Сооч[е 


Сһег 41е5е5 Васһ 


Піев 15( еіп 4101(21е5 Ехетр]аг епеѕ Ваисһев, 4а зе( Сепегайопеп іп еп Кеса!еп 4ег В1ЪПоеКеп аиГре\уаб и угигае, Беуог еѕ уоп Соов1е іт 
Кабтеп еіпев Ргојекіѕ, ти ает фе Вісһег деѕег М1 опПпе уегГазЪфаг сетасћ \ег4еп зоПеп, зого асе сеѕсаппі уиге. 


Раз Вась һа( 4аз Гтһеһретгесін Прегаацеті опа Капп поп бНеп св 7тасйпесЬ сетас угегдеп. Еп ОНепсВ хосӣпоісһеѕ ВасВ 1$ еп Вась, 
аз мета1ѕ Отћебеггесһћеп оипѓепао ойег Бе1 дет Ше ЗсБам 1$ баев ОтреБеггесЬ $ або@ая{еп 15. ОБ еп Васһ ОНеп св хазсйпойсьЬ 15, Капп 
уоп Г.апа 7и Гапа опѓегѕсһіеаісћ зет. ОҒ еп ісһ 7аойпоЙсВе Вісһег ѕіпа ипѕег Тог тг Уегоапоепней ип4 ѕќеПеп ет севсһісһ(Іісһев, КиигеПез 
опа \15$5епзсваййсВез Уегтбееп Яаг, даѕ ВАий® пиг өсһууіегіс 7и епійесКеп 15. 


Себгаџсһћѕѕригеп, Аптегкипоеп опа апаеге КапаһететКипсеп, Че іт ОпоіпаІБапа еп®аЦеп ша, бпаер вісһ апсһ іп деѕег Рае! – еше Епп- 
пегипе ап фе Іапое Ке1ѕе, Че ӣаѕ Висһ уот Уетіесег 7л1 етег В:1Бпоек опа \ецег хи Шпеп Бищег вісһ сеһгасһ( Һа. 


Миєлипоѕгісаіпіеп 


Соое1е 134 51017, ши В1ІБпоћекер іп рагіпегѕсһайісһег «иѕаттепагбел оНеп 1сЬ 7тиоапоПсВез Мжепа]| хи Чецайзлегеп опа еіпег Бгецеп Маѕѕе 
гооӣпејісћ 70и тасһеп. Оҝепіісһ 2џсӣпеісһе Вісһег сеһбгеп 4ег ОНепсНКей, опа міг ѕіпа пиг іһге Ніќег. №Фсыздезюно 15 Фіеѕе 
Атрей Коѕіѕртепо. От феѕе Кеззоигсе мешегһіп таг Уегійешпо ѕѓеПеп 20 Кӛппеп, һабеп мг ӛсйгійе ищегпоттеп, ит деп М15$6гаисЬ аогсћ 
КоттегллеПе Рацееп 70 уегипаегп. Рахо сеһдгеп ќесһпіѕсһе Еіпѕсһгапкипоеп Ёйг ашотайветіе АЫгасеп. 


Үг Ыщеп 51е ит ЕіпһаШипо ѓоІсепег Кісер: 


+ М№Миїѓипе аег Пагетеп ги пісікоттеггіеПеп ?угесКеп УҮт һаһеп Соов1е Висһѕисһе Тіг Епаапуепаег Копгіртегі апа тоӧсһеп, аѕѕ 51е Чезе 
Раќѓееп пог Гіг регѕбпісһе, псћКоттегтлеПе УлуесКе уегуепаеп. 


+ Кетпе аиіотайѕіегіеп Арјтавеп Ѕепеп 51е Кепе ашотайѕіетќеп АЫгасеп тоепа\уесВег Атї ап ӣаѕ Соос1е-Ѕуѕїет. У\епп 51е Кесһегсһеп 
йБег таѕсһіпеПе ОЪегзелито, оріѕсһе 2еісһепегкеппипе ойег апдеге Вегеісһе йшгсһ йеп, іп йепеп ег Хисап 7 Техііп етобеп Мепоеп 
піќтПпеһ 1$ уепдеп 51е вісһ ќе ап ипѕ. Міг Гогаег Ше Магипо баев ОНепсВ хосапеһсһеп Маепа1$ Гаг Чезе /меске апа Кӧппеп Шпеп 
ищег От${пдеп ВеГеп. 


+ Вефейайипе уоп Соое-Магкепеететеп Раз "УУавветгеісһеп" уоп Сооов1е, 4аз 51е іп ]едег Рае ћпаеп, 15 \лсВих лиг Іпѓогтабоп йбег 
Члезез Рго]еке опа БИ деп Апуепаегп \уецегез$ Мжепа! йбег Сооз]е Висһѕисће хи Впдеп. Вібе епќегпеп 51е даз Маѕѕеглеісһеп пас. 


+ Веугесеп 51е ясй тпетйаЬ аег Гезаша! Опабћапо1е уоп гет Уегууепачповлугеск тйѕѕеп біе вісһ тег Мегапіууогіопо беуиѕѕі зе1п, 
вісһег”іиіеПеп, 4аз$ те Миіхипо |еса] 15. Сеһеп 51е пісһі аауоп аи, ӣаѕѕ ет Висһ, даѕ пасһ ипзегет РаЁРааКеп Гг Мшег іп деп /5А 
ОНепсЬ ?поӛпопеВ 154, апсһ Раг Мимег іп ап4егеп І.ӛпдетп б Теп сһ хасапо|сВ 15. ОБ ет Висһ посһ дет ІЛлһеретгесін ппіетпесі, 154 
уоп Гапа хо Гапа уегзседепт. У Кӛппеп Кепе Веташпо 1еі5(еп, об еше Беѕотитќе Миллпое ешез Везітптеп Висһев сезеі? Ісһ 720145510 
156. Сеһеп біе пісһ Әаауоп аи, ӣаѕѕ (ав Егөсһеіпеп еіпеѕ Висһѕ іп Соое Висһѕисһе Бейешег, 4а55 еѕ іп |едег Когт опа йбега1 аш дег 
Үе] уегуепаеїѓ \ег4деп Капп. Еіпе Отпебетесзуее типе Капп ѕсһуегміерепіе Еоісеп ВаБеп. 


ОЪег Соовіе Висһѕисһе 


Раз 7ле] уоп Соов1е Бежеш д4агіп, Ше уе \ецеп ШшТогтайопеп 7и огоапіѕіегеп опа аПоетеіп пш?Ваг опа 7пеӛпейсһ ха тасһеп. Соов1е 
Виасһвисһе ВИЁ Геѕегп ааБе1, Че Вісһег Фезег \еЁ 7 епійескеп, ип4 опѓегѕій(хі Ашогеп опа Уепесег абе, пеџе Уле]отирреп хи егтесВеп. 


Реп сезат(еп Воисһехі Кӧппеп 81е пп Пиеге аще Е Ер : / /роокз. доод1е. сом аигсЬзисВеп. 


Соозе 


Тем, что эта книга дошла до Вас, мы обязаны в первую очередь библиотекарям, которые долгие годы бережно хранили её. 
Сотрудники Сооврі1е оцифровали её в рамках проекта, цель которого — сделать книги со всего мира доступными через Интернет. 


Эта книга находится в общественном достоянии. В общих чертах, юридически, книга передаётся в общественное достояние, 
когда истекает срок действия имущественных авторских прав на неё, а также если правообладатель сам передал её в 
общественное достояние или не заявил на нее авторских прав. Такие книги — это ключ к прошлому, к сокровищам нашей истории 
и культуры, и кзнаниям, которые зачастую нигде больше не найдёшь. 


В этой цифровой копии мы оставили без изменений все рукописные пометки, которые были в оригинальном издании. Пускай они 
будут напоминанием о всех тех руках, через которые прошла эта книга — автора, издателя, библиотекаря и предыдущих 
читателей — чтобы наконец попасть в Ваши. 


Правила пользования 

Мы гордимся нашим сотрудничеством с библиотеками, в рамках которого мы оцифровываем книги в общественном достоянии и 
делаем их доступными для всех. Эти книги принадлежат всему человечеству, а мы — лишь их хранители. Тем не менее, оцифровка 
книг и поддержка этого проекта стоят немало, и поэтому, чтобы и в дальнейшем предоставлять этот ресурс, мы предприняли 
некоторые меры, чтобы предотвратить коммерческое использование этих книг. Одна из них - это технические ограничения на 
автоматические запросы. 


Мы также просим Вас: 


® (Не использовать файлы в коммерческих целях. Мы разработали программу Поиска по книгам Сооз[е для всех 
пользователей, поэтому, пожалуйста, используйте эти файлы только в личных, некоммерческих целях. 

® (Не отправлять автоматические запросы. Не отправляйте в систему Сооз[е автоматические запросы любого рода. Если 
Вам требуется доступ к большим объёмам текстов для исследований в области машинного перевода, оптического 
распознавания текста, или в других похожих целях, свяжитесь с нами. Для этих целей мы настоятельно рекомендуем 
использовать исключительно материалы в общественном достоянии. 

® (Не удалять логотипы и другие атрибуты Соозе из файлов. Изображения в каждом файле помечены логотипами Сооз[е 
для того, чтобы рассказать читателям о нашем проекте и помочь им найти дополнительные материалы. Не удаляйте их. 

® (Соблюдать законы Вашей и других стран. В конечном итоге, именно Вы несёте полную ответственность за Ваши 
действия — поэтому, пожалуйста, убедитесь, что Вы не нарушаете соответствующие законы Вашей или других стран. 
Имейте в виду, что даже если книга более не находится под защитой авторских прав в США, то это еше совсем не значит, 
что её можно распространять в других странах. К сожалению, законодательство в сфере интеллектуальной 
собственности очень разнообразно, и не существует универсального способа определить, как разрешено использовать 
книгу в конкретной стране. Не рассчитывайте на то, что если книга появилась в поиске по книгам Сооз[е, то её можно 
использовать где и как угодно. Наказание за нарушение авторских прав может оказаться очень серьёзным. 


О программе 
Наша миссия — организовать информацию во всём мире и сделать её доступной и полезной для всех. Поиск по книгам Сюооріе 
помогает пользователям найти книги со всего света, а авторам и издателям — новых читателей. Чтобы произвести поиск по этой 


книге в полнотекстовом режиме, откройте страницу Һіїр: / /роокз. Е 
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ИМПЕРАТОРА АВСТРІЙСКАГО 
ЕГО ВЕЛИЧЕСТВА 
КОРОЛЯ ШВЕЦІИ И НОРВЕГІИ 


И 
ЕГО ВЕЛИЧЕСТВА 
“ЖХОРОЛЯН ДАПОғ‹ АЛО 
ИХЪ ИМПЕРАТОРОКИХЪ ВЫСОЧЕСТВЪ 


Великаго Князя Владиміра Александровича, Великаго Князя Николая 
Николаевича, Великой Княгини Александры іосифовны, Великаго Князя 
Константина Константиновича. 


(.-Певербургъ, Казанская площ, уг, Невокаго пр, № 21—18. 
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ЧЕ = 
ЕЗБІЕСОТТТІЗНІ ЕТАТ"Е?. А ДЕ 
1893 1894 1896 
Чикаго Антверпенъ Н.-Новгородъ 
1897 
Стокгольмъ 


Званіе поставщика его величества короля Швещи и Норвегін и высшая 
награда — «Золотая медаль». 


ИЛЛЮСТРИРОВАННЫЕ ПРЕЙСЪ-КУРАНТЫ БЕЗПЛАТНО. 








ЛЖЕДМИТРІЙ ВЪ ИСПАНСКОЙ ДРАМ 
ХУ БЫ, 


Статья А. Н. дедорова. 





(Рис. Ганса Христансена). 





чудливо задуманной драмы, гдЪ злополучная 
королева Сициліп, Герміона, называетъ себя 
дочерью «россійскаго императора». Не ме- 
яе страннымъ покажется читателю и появ- 
леніе н%5ковго герцога московскаго, Астоль- 
фо, племянника польскаго короля Базиліо, 
въ фантастической драмъ Кальдерона «Га 
үіда еѕ ѕпепо» (Жизнь есть сонъ). И той 
другое случайное упоминаніе Росеіи отно- 
ситсякъ началу семнадцатаго стол тя: «Эим- 
няя сказка» писана, вВроятно, въ 1610 го- 
ду: драма Кальдерона напечатана впервые въ 
1640 г., но писана, какъ надо полагать, за 
много лътъ раньше. Шекспира побудило къ 
үпоминанію 0 дочери «россійскаго импера- 
тора» завязавшееся во время Іоанна Гроз- 
наго и Елизаветы знакомство англичанъ съ 
Росслей, а Кальдеронъ имълъ даже возмож- 
ность видть цфлый эпизодъ изъ истори 
Росси на театральной сценЪ своей родины. 
Какъ это ни удивительно, но фактъ на ли- 
цо: на испанской сцен5 начала семнадцата- 
го вка разыгрывается рядъ событий изъ не- 
давней и современной русской истори, и ра- 
зыгрывается, можеть быть, еще даже при 
жизни главнаго героя ихъ, московскаго Лже- 
дмитрія; заслуга же подобнаго ознакомле- 
нія испанской публики съ Россіей принад- 
лежитъ популярнБішему изъ испанскихъ 
драматурговъ того времени и плодовитЪй- 


Перечитывая «Зимнюю сказку» Шекспи- шему писателю веъхъ временъ и народовъ — 
ра, всегда останавливаешься съ невольною Лопеде Вега Кари! о. «Е сгап Оидие 46 Моз- 
улыбкою на томъ самомъ м%ст% этой при- соүіа у Ешрегабог регвестійо» (Великій 
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князь московскій, или Гонимый императоръ), 
таково заглаве этой первой драматизаціи 
приключеній загадочнаго самозванца, лич- 
ность и судьба, котораго не разъ служили въ 
нынӛшнемь столЪт1іи благодарнымъ драма- 
тическимъ мотивомъ и длязападно-европей- 
скихь авторовь, какъ, напр., для Шиллера, 
для Геббеля, для Проспера Меримә. 

Драма Лопе де Вега появилась впервые 
въ печати въ 1618 г. вь ҮШ том% перваго 
издания избранныхъ 340 шесъ неутомимаго 
автора, которыя, замфтимъ кстати, состав- 
ляютъ, можеть быть, только около десятой 
части всфхъ драматическихъ произведен, 
приписываемыхъ ему показаніями современ- 
никовъ, не считаяего поэмъ, разныхъ иныхъ, 
крупныхъ и мелкихъ, стихотворенй, новеллъ 
и романовъ, которые вошли уже гораздо 
позже въ 000006 издавіе, состоящее изъ 21 
тома, тогда какъ упомянутое собравіе драмъ 
составляетъ 28 томовъ. Но нётъ сомнћнія, 
что его «историческая комедія» 0 великомъ 
княз московскомъ или гонимомъ императо- 
р написана гораздо раньше, именно, мо- 
жеть быть, въ концф 1605 или въ начал5 
1606 года, т. е. еще при жизни ея злопо- 
лучнаго героя, такъ какъ она заканчивает- 
ся смертью Бориса Годунова и воцареніемъ 
самозванца. Къ сожал%нію, не сохранилось 
буквально никакихъ данныхъ о времени ея 
происхожденя, во предположене наше, осно- 
ванное на упомянутомъ конечномъ Предьль 
дьйствія пьесы, подтверждается и аналогіею 
со временемъ появленія перваго повфствова- 
нія 0 самозванц, именно повЪствованія 
италіанца Бареццо Барецци, которое тоже 
издано еще при жизни Лжедмитрия, именно 
въ 1605 г., и тоже заканчивается его коро- 
новантемъ, совершившимея 31-го 1юля этого 
года. Также и вопросъ объ источникахъ, изъ 
которыхъ Лопе могъ почерпнуть необходи- 
мыя свЪдЪнія (а ихъ не мало), остается тем- 
НЫМ», но очевидно, что повЪсетвовавія италі- 
анскаго автора онъ не зналъ. Положимъ, 
Лопе, такъ же какъ и Барецци, считаетъ 
самозванца истиннымъ царевичемъ, но толь- 
ко не сыномъ, а внукомъ Іоанна Грознаго, 
тогда както у Барецци этой капитальной 
ошибки нФть. Надо поэтому полагать, что 
подобнымъ же путемъ, какъ до Итали, до- 
шли и до Испана раннія свЪдЪнія 0 при- 
ключеняхъ и о воцарени самозванца, на 
что, впроземъ, самъ Лопе ясно указываетъ 
въ своей драм, заставляя Борисова посла, 


явившагося къ Сигизмунду, сказать: «а |а 
гешоќа Еѕрапа ѕе ёаќа Ја пиеуа» (до отда- 
ленной Испаніи разнеслась вЪсть). Но имен- 
но только вБсть или, точне, новость, уст- 
ный разсказъ, можетъ быть, перешедшій че- 
резъ нћсколько рукъ, а не положительныя 
записанныя свЪдћнія, такъ какъ въ против- 
номъ случаъ многое въ драмъ было бы бли- 
же къ истивЪ. Первоисточникъ же этой но- 
вости кроется, безъ сомн%нія, въ 1езуйтской 
сред, такъ какъ, съ одной стороны, 1езүй- 
тамъ самозванецъ былъ главнымъ образомъ 
обязанъ своими успёхами въ Польш, съ 
другой— именно 1езуиты поддерживали въ 
то время постоянныя сношенія между всфми 
католическими странами Европы. Итакъ, 
или какой-нибудь зазжій польский іезуитъ, 
или временно проживавшій въ Польш% 1е- 
зүйтъ-испанецъ могь, по всему вЪфроятю, 
быть тъмъ первоисточникомъ, отъ котораго 
Испанскій авторь почерпнулъ свои свЪдЪнія, 
или непосредственно, или же по пересказу, 
перешедшему черезъ н%еколько рукъ. По- 
слЪднее является очень вфроятнымъ, 000- 
бенно въ виду тфхъ многочисленныхъ фак- 
тическихъ неточностей и искаженій, кото- 
рыя идуть рука объ руку съ отрывочными, 
но достовървыми свЪдЪвіями, касающимися 
иногда даже ничтожныхъ мелочей. И тои 
другое именно соотвВтствүеть скорБе всего 
характеру устнаго пересказа или сплетни 0 
какой-нибудь сенсаціонной новинк$. Особен- 
но характернымъ представляется слъдующій 
случай. Действие первыхъ сценъ драмы про- 
исходить еще при жизни [оанна Грознаго, 
и кульминаціоннымъ пунктомъ пхъ являет- 
ся үбіеніе царевича Гоанна. Подробности са- 
маго событія сообщены въ запискахъ о Мо- 
сковіи папскаго легата, іезуита Антонія Пос- 
севина, который прибылъ въ Москву какъ 
разъ черезъ три мЪсяца посл кончины ца- 
ревича и еще до рожденія Дмитрія, а такъ 
какъ у Лопе Дмитрій въ то время уже яв- 
ляется на сценв мальчикомъ лфтъ 5-7 
(еї піпо Вешеігіо) и сыномъ Өеодора Іоан- 
новича, у Поссевина же о какихъ-либо вну- 
кахъ Грознаго нътъ и помину, то ясно, что 
Лопе почерпнуль свои свъдћнія 0 сыноубій- 
ствЪ не изъ чтенія упомянутыхъ записокъ. 
Но разсказчикъ или пересказчикъ ихъ зналъ, 
хотя, можеть быть, только по наслышк$, п 
вывель прекуріозвое общее заключене изъ 
единичнаго факта, которымъ поэтъ не пре- 
минулъ воспользоваться, какъ интереснымъ 
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культурно - историческимъ моментомъ: по- 
сохь, которымъ Іоаннъ поразилъ сына на 
смерть и который онъ, по словамъ Поссеви- 
на, «всегда имфлъ при себъ», обратился въ 
постоянный знакъ власти у московскихъ го- 
сүдарей, и это не только повторяется н%- 
сколько разъ въ драм, но даже и поясняет- 
ся особымъ прим%ъчаніемъ въ печатномъ изда- 
нін: «<еѕіе раѕібр ігаеп 105 Эидиез 4е Моѕсо- 
уіа рог сего» (такую палку носятъ при се- 
бъ князья московскіе вмЪсто скипетра). Та- 
кое обобщение единичнаго случая, да еще съ 
придачею ему небывалаго значения, какъ 
нельзя боле соогвътствуетъ характеру уст- 
ной передачи, сплетни. Въ общемъ же надо 
замтить, что поэтъ слышаль, очевидно, го- 
раздо больше, какъ крупныхъ, такъ и ме- 
лочныхъ, подробностей о Польш%, чћиъ 0 
Росси. Онъ знаетъ, что отецъ короля Сигиз- 
мунда Ш томился нЪкогда въ заключени 
«у йәмӛнника», что дфйствительно и было 
съ [оанномъ Ш шведекимь, который, буду- 
чи еще герцогомъ Финляндии, былъ своимъ 
старшимъ братомъ, королемъ Эрикомъ ХІҮ, 
вмЪстъ съ женою заключенъ възамокъ Гринс- 
гольмь, гд и родился Сигизмундъ. Онь 
знаеть 0 враждъ Сигизмунда съ родвымъ 
дядею, Карломъ ҮШІ, отнявшимъ у племян- 
ника шведскую корону и незадолго до по- 
явленія самозванца разбившимъ высланныя 
въ Шведію польскія войска, вслЪдств!е чего 
и заставляеть своего Дмитрія собираться, 
посл побфды надъ Годуновымъ, въ походъ 
«противь Карла» (т6 песо сопёга Сагіоѕ). 
()нъ упоминаетъ и о казакахъ, «ловкомъ на- 
род» (оепќе йіеѕіга), который сражался въ 
войскахъ короля Стефана и воюетъ изъ-за 
наживы» явное указане на учрежденіе 
азряда реестровыхъ казаковь при Стефанъ 
торій. Если сопоставимъ со ВСЪМЪ этимъ 
крупные пробълы вь званіи частностей, ка- 
<ающихся непосредственно Россіи, какъ, на- 
примфръ, незнаніе фамиліи Годунова, не- 
знан!е именъ его дЪтей, незнавіе даже того, 
что Өеодоръ Іоанновичъ царствовалъ четыр- 
надцать 18Ть, то естественнымъ образомъ 
приходится остановиться именно на предио- 
ложенши, что иервоисточникъ полүченныхь 
поэтомъ свЪдЪній кроется не въ Россін, а 
въ Полып%. 

Но каковы бы ни были т пути, которы- 
ми Лопе ознакомился со своимъ сюжетомъ, 
все же можно живо представить 6068, какъ 
онъ поспфшиль имъ воспользоваться. Усло- 
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вія тогдашней испанской сцены, которую 
самъ „ое почти и создалъ, были совершен- 
но свовобразныя. Публика только и жажда- 
Ла новинокъ да новинокь; шеса, данная разъ 
другой на двухъ-трехъ главныхъ сценахъ 
и обошедшая загЪмъ сцены второстепенныя, 
за рЬдкими исключенями, снималась без- 
слБдно съ репертуара, чъмъ и объясняется, 
между прозимъ, неимовърная плодовитость 
какъ самого Лопе де Вега, такъ и большин- 
ства его современников ь-драматурговъ. Дра- 
матическій авгоръ находился въ вЪчной 1о- 
гон за новыми сюжетами и могъ достиг- 
нуть известности и удержаться на высотБ 
славы только при необычайной, почги им- 
провизаторской легкости творчества. И вотъ 
авторъ, по своимъ пряроднымъ даровавіямъ 
соотвътсетвовавшій болћъе всЪхь такимъ свое- 
образнымъ требованіямъ времени, ваходитъ 
неожиданно такой сюжегъ для драмы, инте- 
реснфе котораго трудно (658 чго-либо пред- 
ставить. Рядъ собыгій чисго романгическаго 
характера, самаго излюбленнаго публикой, 
въ которой только-что появившійея <Донь 
Кихотъ» Сервантеса еще не усифлъ убить 
страсти къ диковиннымъ рыцарскимь рома- 
намъ, событій истинныхъ, дфёствительно 
совершившихся въ недавнее и почта вь на- 
стоящее время, да притомъ еще въ сгран5, 
которая для тогдашняго испанца была, ко- 
нечно, чёуъ-то въ родћ сказочнаго три еся- 
таго царства, наконець, аналогия съ недав- 
ними созытіями блажайшаго сосъдняго края, 
съ исторіею португальскихь .Іжесебастья- 
новъ,—все это могло заставить неутомимаго 
автора сь жадвосгью ухватиться за услы- 
шанную новосгь и обрабогать ее для сцены 


вь какихь-нибудь два-три дня. Эго ничуть 


не покажется удивительнымь, если всио- 
мнимь, что, по расчегу одного изъ современ- 
никовь и друзей авгора (Марино), драмати- 
ческія произведенія Лоие составляли вь сум- 
мъ слишкомь три милліона стиховъ, и что 
послЪдвихъ пришлось бы, слвдов 1тельно, б0- 
лЪе сотни на день, ести считать всю долгую 
жизньавторасъсамаго дня рождентя (1562 — 
1635 г.). Конечно, при таком, почти имиро-' 
визаторскомъ, 0000008 творчества ни одно 
изъ сочинений Лопе не производать ЦБЛьна- 
го, глубокаго художественнаго впечатл5нія, 
и поэтъ, по природ безусловно гевіальный, 

слишком ь часто остается на уровя$ ззуряд- 
ной посредственности, только огь времени 

до времени поражая читателя отрывочными 
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проблесками глубокой мысли и случайными 
поэтическими красотами, разбросанными въ 
массв его произведеній, точно жемчужины 
въ куч сора. Къ заурядвымъ сочиненіямь 
поэта принадлежить и наша «съ соизволе- 
нія Божьяго историческая» комедя, какъ 
выразился про нее извъстный австрийский 
драматургь Грилльпарцеръ въ своихъ зам%т- 
кахъ 0 прочтенныхь имъ слишкомъ двухъ 
стахь драмахь Лопе и нЪкоторыхъ совре- 
менниковъ его. Версификація носитъ на се- 
608 явный отпечатокь не только крайней 
спфшности работы, но даже и положитель- 
ной недодфланности, который не сглаженъ и 
въ печатномъ издани, куда она вошла не 
подъ личною редакщею самого автора. Надо 
полагать, что и самъ овъ не придавалъ зна- 
ченія этому своему труду, созданному подъ 
впечатлӛніемь минуты и, можеть быть, въ 
такомъ настроеніи, въ какомъ нынЪшній 
журналистъ пишетъ газетный фельетонъ 0 
какой-нибудь новости дня. Въ число же из- 
бранныхъ напечатанныхъ сочинев!й вошла 
эта комедія о гонимомъ император%, конеч- 
но, только ради необычайности и новизны 
ея сюжета, а полноты ради принята и въ 
новЬйшее издавіе Мадридской Академии (0Ъ- 
газ де Горе іе Уега, рибИсадаз рог Іа Кеа] 
Асайешіа Ебрапо]а), гдф перепечатана въ 
ҮІ том%, вышедшемъ въ концћ 1896 г. Әта 
«съ соизволевія Божьяго историческая» ко- 
медія можетъ насъ интересовать лишь какъ 
единственный въ своемъ род историческій 
курьезъ, вслъдетвіе чего и ограничимся од- 
нимъ обзоромъ содержанія, не вдаваясь въ 
разборъ ея малочисленныхь художествен- 
НЫХЪ ДОСТОИНСТВУ. 

Событія, изображаемыя въ трехъ дЬй- 
ствіяхъ этой шесы, обнимають періодъ въ 
шестнадцать лЪтъ, вмЪсто двадцати одного 
года, дьйетвительнаго срока, прошедшаго со 
смерти Грознаго до воцаренія Лжедмитрія. 
Московія входитъ, вм5ет% съ Россіею, Астра- 
ханью, Казанью и еще какою-то Татаріею, 
въ составъ «величайшаго государства въ 
Европ», и государство это терпитъ много 
зла отъ неограниченной власти великаго 
князя московскаго и императора россійскаго 
Хуана Базиліо (называемаго иногда и про- 
сто Базиліо), жестокаго тирана, «новаго рим- 
скаго Нерона». Әтоть Хуанъ Базиліо, оче- 
видно, давно уже овдовъвшій, имфетъ двухъ 
взрослыхъ и женатыхъ сыновей, Теодоро и 
Хуана. Старшій изъ нихь, Теодоро, жена- 
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тый на Кристин%, сестр вЪкоего Бориса, 
тоже какъ будто бы привадлежащаго къ цар- 
ствующему дому, имфетъ малолЪтвяго сына 
Деметріо; младшій же, Хуанъ, и жена его Иза- 
бела — бездЪтны. Престоловаслъдвикъ Тео- 
доро, подававшій нЪкогда блистательныя на- 
дежды, сошелъ съ ума отъ отравы, которою 
опоили его когда-то друзья и приверженцы 
младшаго принца, чтобы доставить послЪд- 
нему престолъ. И вотъ злополучный Теодоро 


«Неспособенъ сталъ къ правленью 
И отцу и всБмь вассаламъ 
Отвращен!е вселяеть». 


Въ первой же сцен мы и видимъ, сколько 
горя приходится терпёть отцу отъ безум- 
ства этого «чудища природы» (шопвігіо 4е 1а. 
па(ига]е2а). Овъ оскорбилъ папекаго посла 
(ужъ не отголосокъ ли это неудачи Артовія 
Поссевина?) какимъ-то непозволительнымъ 
отвътомъ и не можеть даже понять своей 
вины: онъ Де и не зналъ, что за важная лич- 
ность посолъ папы, и что паз вручевы 
ключи Петра, а Петру ключи Христовы. 
Онъ то негодуеть на какіе-то, будто бы, про- 
иски брата, старающагося отнять у него пре- 
столъ, то готовъ отказаться отъ престола и 
уйти въ монастырь, но вм%стћ съ женою. 
Малол%тній Дмитрій едва успокоиваетъ и 
дЪъда и отца. Дмитрій очень умевъ и раз- 
витъ не по лфтамъ; онъ даже поправляетъ 
отца, когда тотъ, воскликнувъ: 


«Не родить тебя бы лучше, 
ЧЪмъ такое горе вид%Ъть», 


выразился неправильно: «питса ү0 ів ра- 
гіега», и объясняетъ, что «рожденъ отъ от- 
ца», — ЗНАЧИТЪ не ерагіб0>, а «епсепбтайб0», 
чего Теодоро опять понять не можеть: «что. 
агіг, что епоерігаг — не все ли равно?» 
Ъйствительно, состояніе Теодоро таково, 


«Что при многихь разговорахъ 
Н3%ть въ немъ разума, ни толку». 


Однако среди мрака безумія вспыхиваютъ 
отъ времени до времени яркіе проблески по- 
давленнаго природнаго ума, и цфлый рядъ 
довольно удачно придуманныхъ эпизодовъ 
представляетъ наглядные прим%ъры такихъ 
«Їосіїоѕ іпќегуајоѕ». Но, по общему мићнію, 
состояне его безнадежно; отецъ собирается 
передать престолъ младшему сыну, а посл д- 
НІЙ, «ОТНЯВИИЙ» , по словамъ Кристины, «үмь 
У брата, способенъ отнять и жизнь у пле- 
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мянника», волфдстве чего Кристина р%- 
шаетея, конечно, не спрашиваясь мужа, пере- 
дать малолътняго Дмитрія нЪкоему нӛмеп- 
кому рыцарю Ламберто, проживающему въ 
своемъ замк, невдалекь отъ княжескаго 
двора. Доблестный рыцарь берется воспитать 
юнаго принца на царство, охранять его какъ 
собственнаго сына, и Дмитрій прощается 
съ матерью, объщая клятвенно «блюсти прв- 
выше взего законъ Господень и Ёсо`святыя 
заповЪди» и уповая, 


«Что Господь Своей рукою 
Раздаеть царямь державы 
И побБды имһь даруеть. 
Возвышаеть униженныхь 
А надменныхь унижаеть»4 


И воть, какъ бы въ подтвержденте посл дней 
мысля, < жестокій ДБДЬ»ЮНаго принца испы- 
тываетъволъдъзатЬмъ надъсобою карающую 
руку Божію. Хуанъ Базиліо застаеть жену 
младшагосынавъ интимномъ разговор? съ ея 
давнишнимъ тайнымъ поклонвикомъ, кава- 
леромъ Родульфо, вступается за оскорблен- 
ную свою и сычовнюю честь, но встр5чаеть 
такой неожиданный отпоръ, что вынужденъ 
ей «заткнуть роть пощечиной ((араг Іа роса, 
соп адпеѕіо Боѓеібп)». Замътимъ кстати, 
что и у Поссевива Грозный даеть невЪеткВ 
пощечину. Соъгаютея всф домашніе; принцъ 
Хуанъ вступается за обиженную жену и по- 
лучаетъ отъ отца «за непокорность (рог 
іпоһейіепіе)» ударъ «скипетромъ или пал- 
кою» 10 голозВ, отъ котораго мгновенно 
умираетъ. Сцена короткая и сжатая, но ис- 
полненная сильнаго драматизма, а этоть 
Хуанъ Базиліо, поражающий сына на смерть 
«зз непокорность», способенъ на мгновеніе 
даже воскресить передь чигателемъ образъ 
историческаго Грознаго. Терзаемый раская- 
н1емъ и отчаяніемъ, Хуань Базиліо векорћ 
умираетъ (на сцен мы его уже болће не ви- 
димъ), а Кристина поручаеть своему брату 
Борису правленіе государствомъ до совер- 
шенволътія Дмитрія. Теодоро и не думаетъ 
протестовать, онъ сознаетъ свое безсиліе и 
сходить со сцены, чтобы уже болфе не 
являться. Но точно предчувстве какихъ-то 
грозящихъ въ будущемъ бъдъ звучитъ въ 
его послЪднихъ словахъ: 


«Храни меня Господь 

Оть всякихъ палокъ, ибо мнв сдается, 
Хоть тонкостей я понимаю мало, 

Что царствовать —болъзяь для головы.» 
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Тьмь временемъ Дмитрій нашелъ радуш. 
ный премъ въ замк5 рыцаря, и самъ Лам- 
берто, жена өГо Тизальда и малолБтній сынһ 
его Цезарь полюбили принца, какъ родного, 
а НВЮЙ «испанскій дворянинь» Рүфино, 
назначенный ему въ услужене, готовъ за 
него въ огонь и вь воду. Прошло всего не- 
много дней со смерти Хуана Базиліо, о ко- 
торой въ замкВ еше не знаютъ, и Ламберто 
посылаетъ преданнаго испанца ко двору, 
втайнв провъдать, чго тамъ дБлаетея. Ру- 
фино поспълъ какъ разъ кстати. Борисъ, 
успъвшій за это короткое время удалить 
всБхъ своихъ соправителей и совётниковъ, 
кого въ отдаленныя области, кого на войну 
въ Татарію, царствуеть уже самовластно и 
замышляетъ извести племянника, но, конечно, 
такъ, чтобы въ Московия не поднялся ропоть. 
Поклонникъ Изабелы, Родульфо, изъявляетъ 
готовность привести этоть замыселъ въ ис 
полненіе, за что Борисъ объщаеть ему «его 
даму». Заговоръ подслушанъ, но в5рнаго 
испанца замфчають и схватываютъ. Однако 
Руфано находчивъ: на в05 вопросы онъ от- 
ВЪЧаеть только «ба, ба»; его принимаютъ 
за нЪмого и отпускаютъ. Борисъ спокоенъ: 
единственный свидћтель заговора не можеть 
ничего разболтать, — явно, чго само небо по- 
кровительствуеть замыслу. Руфино едва 
усп$лъ къ ночи доскакать до замка и раз- 
сказать объ опасности, грозящей жизни <без- 
виннаго принца», какъ уже появляется Ро- 
дульфо съ нфеколькими вооруженными сол- 
датами. На вопросъ, гдз Дмитрій, Лам- 
берто, незадумываясь, указываетъ на постель 
собственнаго сына, находящуюся тутъ же 
на сценф за занавБокой, и Цезаря душатъ 
на глазахъ отца. (ознанів исполненнаго 
Долга пересиливаетъ въ доблестномь рыцарћ 
чувство скорби, и можно себ представить, 
какое необычайное впечатлӛніе должна была 
производить эта дикая сцена на публику 
времени Лопе, невзыскательную относигель- 
но естественности и правдоподобія сцениче- 
скихъ предсгавленй, но жадную до чудесъ 
и ДИКОВИНОКЬ и способную наивно восхи- 
щаться трескучимн фразами въ родъ слћ- 
дующихъ: 

«Кто теперь передь Ламберто 
ВЬрностью дөрзнеть хвалиться? 
Сына отдаль я родного, 

Жизнь чужую охраняя, , 
ВвЪренную мн%! О новый 


Ангелъ въ сонм8 силь небесныхъ, 
Ты внемли моимъ моленьямь 
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проблесками глубокой мысли и случайными 
поэтическими красотами, разбросанными въ 
масс его произведеній, точно жемчужины 
въ кучћ сора. Къ зауряднымъ сочиненіямъ 
поэта принадлежить и наша «съ соизволе- 
нія Божьяго историческая» комедія, какъ 
выразился про нее извфстный австрийский 
драматургь Грилльпарцеръ въ своихъ зам%т- 
кахъ 0 прочтенныхъ имъ слишкомъ двухь 
стахъ драмахъ Лопе и нъкоторыхъ совре- 
менвиковъ его. Версификація носитъ на се- 
бъ яввый отпечатокъ не только крайней 
спфшности работы, но даже и положитель- 
ной недодьланности, который не сглаженъ и 
въ печатномъ издани, куда она вошла не 
подь личною редакцею самого автора. Надо 
полагать, что и самъ онъ не придавалъ зна- 
ченія этому своему труду, созданному подъ 
впечатлӛніемь минуты и, можетъ быть, въ 
такомъ настроени, въ какомъ нынЪШній 
жүрналисть пишеть газетный фельетонъ 0 
какой-нибудь новости дня. Въ число же из- 
бранныхъ напечатанныхъ сочиненй вошла 
эта комедія о гонимомъ император, конеч- 
но, только ради необычайности и новизны 
ея сюжета, а полноты ради принята и въ 
новЪйшее изданіе Мадридской Академіи (0р- 
газ 4е Горе е Уега, риЪНеа4аз рог Іа Кеа] 
Асадепиа Ебрапо]а), гдЪ перепечатана въ 
ҮІ том, вышедшемъ въ концв 1896 г. Эта 
«съ соизволенія Божьяго историческая» ко- 
медя можетъ насъ интересовать лишь какъ 
единственный въ своемъ родБ исторический 
курьезъ, вслъдствіе чего и ограничимся од- 
нимъ обзоромъ содержанія, ве вдаваясь въ 
разборъ ея малочислевныхъ художествен- 
НЫХЬ ДОСТОИЕСТВЬ. 

Событія, изображаемыя въ трехъ дЬй- 
ствіяхъ этой шесы, обнимаютъ періодъ въ 
шестнадцать лътъ, вмъсто двадцати одного 
года, дъйствительнаго срока, прошедшаго со 
смерта Грознаго до воцаревія Лжедмитр)я. 
Московія входитъ, вм5ет% съ Россіею, Астра- 
ханью, Казанью и еще какою-то Татаріею, 
въ составъ «величайшаго государства въ 
Европ», и государство это терпить много 
зла отъ неограниченной власти великаго 
квязя московскаго и императора россійскаго 
Хуана Базиліо (называемаго иногда и про- 
сто Базиліо), жестокаго тирана, «новаго рим- 
скаго Нерона». Әтоть Хуанъ Базиліо, оче- 
видно, давно уже овдовБвішій, имЪетъ двухъ 
взрослыхъ и женатыхъ сыновей, Теодоро и 
Хуана. Старшій изъ нихъ, Теодоро, жена- 
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тый на Кристин%, сестръ н%коего Бориса, 
тоже какъ будто бы привадлежащаго къ цар- 
ствующему дому, имћетъ малолЪтняго сына 
Деметріо; младший же, Хуанъ, и жена его Иза- 
бела — бездБтны. Престолонасл%дникъ Тео- 
доро, подававшій вЪкогда блистательныя на- 
дежды, сошелъ съ ума отъ отравы, которою 
опоили его когда-то друзья и приверженцы 
младшаго принца, чтобы доставить послЪд- 
нему престолъ. И вотъ злополучный Теодоро 


«Неспособенъ сталъ къ правленью 
И отцу и всБмъ вассаламъ 
Отвращеніе вселяетъ». 


Въ первой же сцен мы и видимъ, сколько 
горя приходится терпъть отцу отъ бевум- 
ства этого «чудища природы» (шопвігіо е 1а 
паіџга1еға). Овъ оскорбилъ папскаго посла 
(ужъ не отголосокъ ли это неудачи Артовія 
Поссевина?) какимъ-то непозволительнымъ 
отвътомъ и не можетъ даже понять своей 
вины: онъ де и не зналъ, что за важная лич- 
ность посолъ папы, и что паз вручевы 
ключи Петра, а Петру ключи Христовы. 
Онъ то негодуетъ на какіе-то, будто бы, про- 
иски брата, старающагося отнять у него пре- 
столъ, то готовъ отказаться отъ престола и 
уйти въ монастырь, но вмфстф съ женою. 
МалолЪтвій Дмитрій едва успокоиваетъ и 
дЪъда и отца. Дмитрій очень уменъ и раз- 
витъ не по лётамъ; онъ даже поправляетъ 
отца, когда тотъ, воскликнувъ: 


«Не родить тебя бы лучше, 
ЧЪмъ такое горе видфть», 


выразился неправильно: «попса то ќе ра- 
гіега», и объясняетъ, что «рожденъ отъ от- 
ца»,--значить не <рагіб0>, а «епоепігайо», 
чего Теодоро опять понять не можетъ: «что. 
агіг, что епеепфгаг — не все ли равно?» 
Әйствительно, состояніе Теодоро таково, 


«Что при многихъ разговорахь 
НЪтъ въ немъ разума, ни толку». 


Однако среди мрака безумія вспыхивають 
отъ времени до времени яркіе проблески по- 
давленнаго природнаго ума, и цЬлый рядъ 
довольно удачно придуманныхъ эпизодовъ 
представляетъ наглядные примъры такихъ 
«1161905 іпѓегта]оѕ». Но, по общему ма%вію, 
состоявіе его безнадежно; отецъ собирается 
передать престолъ младшему сыну, а послЪд- 
ній, «отвявшій» , по словамъ Кристины, «үмь 
ү брата, способенъ отнять и жизнь у пле- 
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мянника», велЬдетвіе чего Кристина р%- 
шаетея, конечно, не спрашиваясь мужа, пере- 
дать малолӛтняго Дмитрія нъкоему нӛмец- 
кому рыцарю Ламберто, проживающему въ 
своемъ замкЪ, невдалекь отъ княжескаго 
двора. Доблестный рыцарь берется воспитать 
юнаго принца на царство, охранять его какъ 
собственнаго сына, и Дмитрій прощается 
съ матерью, объщая клятвенно «блюсти пре- 
выше взего законъ Господень и Его”святыя 
заповЪди» и уповая, 


«Что Господь Своей рукою 
Раздаеть царямъ державы 
И побБды имъ даруеть, 
Возвышаеть униженныхь 
А надменныхь унижаеть» 


И вотъ, какъ бы въ подтвержденіе П0215Дней 
мысли, <жестокій ДЬДЬ» юнаго принца испы- 
тываетъ вол дъзатвмъ надъсобою карающую 
руку Божію. Хуанъ Базиліо застаеть жену 
млалшагосынавьинтияномь разговор% съ ея 
давнишнимъ тайнымъ поклонникомъ, кава- 
леромъ Родульфо, вступается за оскорблен- 
ную свою и сыновнюю честь, но ветрвчаеть 
такой неожиданный отпоръ, что вынуждень 
ей «заткнуть ротъ пощечиной ((араг [а ђоса 
соп адиеѕіо Бо 0п)». ЗамВтимъ кстати, 
что и у Поссевина Грозный даеть невБеткь 
пощечину. СбЪгаются вс домашние; принцъ 
Хуанъ вступается за обиженную жену и по- 
лучаетъ отъ отца «за непокорность (рог 
іпођейіепіе)» ударъ «скипетромъ или пал- 
кою» по Г01035, отъ котораго мгновенно 
умираетъ. Сцена короткая и сжатая, но ис- 
полненная сильнаго драматизма, а этоть 
Хузнъ Базиліо, поражающий сына на смерть 
«зз непокорность», способевъ на мгновеніе 
даже воскресить передь читателемъ образъ 
историческаго Грознаго. Терзаемый раская- 
ніемъ и отчаяніемъ, Хуань Базиліо вскор% 
умираетъ (на сцен мы его уже болће не ви- 
димъ), а Кристина поручаеть своему брату 
Борису правлеше государствомъ до совер- 
шеннолътія Дмитрія. Теодоро и не думаетъ 
протестовать, онъ сознаетъ свое безсиле и 
сходить со сцены, чтобы уже болће не 
являться. Но точно предчувстве какихъ-то 
грозящихъ въ будущемъ бъдъ звучить въ 
его посл днихъ словахъ: 


«Храни меня Господь 

Оть всякихъ палокъ, ибо мнВ сдается, 
Хоть тонкостей я понимаю мало, 

Что царствовать—болфзнь для головы.» 
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Тъмъ временемъ Дмитрій нашгль радуш- 
ный пріехъ въ замқ% рыцаря, и самъ Лам- 
берто, жена его Ти5альда и малолђтній сынь 
его Цезарь полюбили принца, какъ родного, 
а нЬкій «испанскій дворянинь» Руфино, 
назначенный ему въ үслүженіе, готовъ за 
него въ огонь и вь воду. Прошло всего не- 
много дней со смерти Хуана Бззиліо, о ко- 
торой въ замк еше не знають, и Ламберто 
посылаетъ преданнаго испанца ко двору, 
втайн% провздать, чго тамъ дфлается. Ру- 
фино поспълъ какъ разъ кстати. Борисъ, 
успъвшій за это короткое время удалить 
всБхъ своихъ соправителей и совзтниковъ, 
кого въ отдаленныя области, кого на войну 
въ Татарію, царствуеть уже самовластно и 
замышляетъ извести племянника, но, конечно, 
такъ, чтобы въ Московия не поднялся ропоть. 
Поклонникъ Изабелы, Родульфо, изъявляетъ 
готовность привести этоть замыселъ въ ис. 
полненіе, за что Борисъ объщаетъ ему «его 
даму». Заговоръ подслушавъ, но взрнаго 
испанца замъчаютъ и схватываютъ. Однако 
Руфино находчивъ: на вс вопросы онъ от- 
въчаеть только «ба, ба»; его принимаютъ 
за ифмого и отпускаютъ. Борисъ спокоенъ: 
единственный свидђтель заговора не можеть 
ничего разболтать, — явно, чго само небо по- 
кровительствуеть замыслу. Руфино едва 
успћлъ къ ночи доскакать до замка и раз- 
сказать объ опасности, грозящей жизни «без- 
виннаго принца», какъ уже появляется Ро- 
дульфо съ нфоколькими вооруженными сол- 
датами. На вопросъ, гдЬ Дмитрій, Лам- 
берто, незадумываясь, указывзеть на постель 
собственнаго сына, находящуюся түть же 
на сцен за занав5окой, и Цезаря дүшать 
на глазахъ отца. Сознаше исполненнаго 
Долга пересиливаетъ въ доблестномь рыдар5 
чувство скорби, и можно себ представить, 
какое необычайное впечатлӛніе должна была 
производить эта дикая сцена на публику 
времени Лопе, невзыскательную относигель- 
но естественности и правдоподобія сцениче- 
скихъ предсгавленій, но жадную до чудесъ 
и ДИКОВИНОКЬ и способную наивно восхи- 
щаться трескучими фразами въ родв слћ- 
дующихъ: 

«Кто теперь передъ Ламберто 
ВЗрностью дерзнетъ хвалиться? 
Сына отдалъ я родного, 

Жизнь чужую охраняя, 
ВвБренную мнв! О новый 


Ангелъ въ сониВ силь небесныхъ, 
Ты внемли моимъ моленьямъ 


Нн 
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И прости отца, блаженствомь 

Наслаждаясь въ лучшемъ мір! 
Если жъ я, не содрогаясь, 

Могъ глядЪть, какъ изъ гортани 

Вздохъ послЪдній твой съ душою 

ОтлетЬлъ, то нЪтъ сомнФнья, 

Что такъ небомъ суждено.» 


Конечно, этотъ чудовищный подвигъ Д0- 
блестнаго нЪфмецкаго рыцаря — измышле- 
вія автора, но выдумка все-таки основана 
на положительныхъ данныхъ. Изъ записокъ 
нЪкоторыхъ современвиковъ - иностранцевъ 
мы, дЪйствительно, узваемъ, что въ Польш% 
ходили разсказы о какомъ-то врач (Симон%, 
валахЪ или нЪмцъ родомъ, который спасъ 
Дмитрія, подсувувь убійцамъ другого ре- 
бенка; узнаемъ, кром% того, зто убійство было 
совершено именно ночью, и что (по крайней 
мр, по одной варіаци) самъ Дмитрій, 
спрятанвый за зававъскою, былъ даже сви- 
дьтелемь его. Этого врача Симона уже не 
было, будто бы, въ живыхъ, когда Дмитрій 
открылся въ Польш%; также и Ламберто у 
Лопе не доживаеть до того времени. 

Но обратимся къ продолженю драмы. 
Между первымъ и вторымъ дЪйствіями иро- 
шло десять лътъ, въ продолжене которыхъ 
Ламберто, Руфино и Дмитрій скитались Не- 
вЪдомо гдЪ, незнаемые викфмъ. Ламберто 
чуветвуеть приближеніе смерти, и воть изъ 
усть умирающаго мы узнаемъ, что случи- 
лось за все это время. Борисъ распүстиль 
слухъ, что Дмитрай умеръ ввезапво отъ чу- 
мы, а испуганный народь сжегъ до-тла весь 
замокъ, при чемъ сгорфлъ трупъ Цезаря и 
погибла жена Ламберто. Теодоро умеръ; Кри- 
стина ушла въ монастырь п вЪрно уже также 
умерла съ горя; одинъ Борисъ благоден- 
ствуетъ и правитъ жестоко государствомъ. 
Пора Дмитрію ваказать злодфя и возвра- 
тить себъ похищенное царство, —вотъ завътъ 
умирающаго воспитателя своему питомцу. 
Но юный привцъ такъ пораженъ этой утратой, 
что отказывается отъ всякихъ надеждъ ва 
будущность п поступаетъ въ монастырь; вЪр- 
вый Руфино не отстаетъ, однако, отъ него 
и Түть. Но воть, нерзвЪстно какъ и ва ка- 
кихъ основаніяхъ, вт, варод% возникъ и упор- 
но держится слухъ, что Дмитрій живъ. Бо- 
рисъ и супруга его Орофриза крайне встре- 
вожевы, и хотя смерть принца, ве подлежитъ, 
по увъревіямъ Родульфо, ни малъћшему со- 
ми%в1ю, хотя не осталось даже п праха его, 
и ва мст, гдъ стоялъ замокъ Ламберто, 
разрослась высокая трава, въ которой мо- 
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жетъ укрыться не только пЬшій, но и кон- 
ный, — однако надо принять какія - нибудь 
мфры, тЬмъ болЪе что ръчь въ народ5 идетъ, 
очевидно, 0 какомъ-нпбудь обмавщик%, какъ 
то недавно вЪдь и было въ Португаліи, «гдЪ 
многіе пытались завладфть царствомъ, пока 
не покаралъ ихъ король Филишъ». Тиранъ 
Борисъ оказывается противъ ожиданія не- 
обычайно благоразумнымъ и мудрымъ пра- 
вителемъ: запретить, чтобы въ народ%5 го- 
ворили про Дмитрія, и наказывать ослуш- 
никовъ значило бы возбудить толки 0 са- 
момъ запрещении, и второе зло былобы равно- 
сильно первому, но лично объЪздить царство 
и доискаться прпчивъ народной смуты — 
воть единственная цлесообразная мЪра. 
Итакъ, Борисъ съ Орофризою шр1Бзжають въ 
тоть монастырь, гдЪ находятся Дмитрій и 
Руфино, подъ именами брата Бернардино и 
брата Хиля, одинъ— вфчно томимый не- 
отвязчивыми мечтами, другой — неутоли- 
мымъ голодомъ. Борисъ пораженъ необы- 
чайнымь сходствомъ молодого послушви- 
ка съ мнимоубитымъ племянникомъ, а за- 
гадочный отвфть юноши: <0тецъ мой быль 
и господивомъ и рабомъ, мать моя посту- 
пила слишкомъ неблагоразумно— отдала все 
свое имущество, а меня оставила ни съ чЬмъ, 
и такъ 


вы на трон, —я монахы» 


окончательно ставить тирана втупикъ. он 
теряется въ догадкахъ, смутный страхъ 
овладфваеть имъ, и Родульфо, вЪчно гото- 
вый къ услугамъ, получаеть тайный при- 
казъ убить этого загадочнаго незнакомца и 
бросить трупъ, съ камнемъ на шеБ, въ рБку. 
Но Родульфо опаздываетъ: братъ Бернарди- 
но и братъ Хиль үб5жали. Опять начинается 
пора б®дствій для злополучвыхъ скиталь- 
цевъ, пока они, наконецъ, не появляются «Въ 
Ливови», гд, ванявшись у крестьянъ въ 
работнвки на время жатвы, встрћчаютея съ 
графомъ-палатавомъ Ауреліо, «другомъ, со- 
сВдомъ и родственникомъ польскагокороля», 
и съ его дочерью Маргаритою. Какъ истый 
герой испанской драмы, Дмитрій влюбляется 
мгновенно въ красавицу, при видъ которой 
«воспламенился бы даже ледъ», и дальнЪй- 
шій планъ дЪйствій готовъ: поступать въ 
үслүженіе къ графу, ва кухнћ, гд мука и 
сажа безобразятъ лицо до полной неузна- 
ваемости, выждать время, открыться ему, 
прп его помощи получить доступъ къ ко- 
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ролю и въ концћ концовъ жениться на Мар- Дмитрій. Я зову себя Гонимымъ, 


гарит5. Сказано — сдфлано. Дмитрій и Рү- 
фино обратились въ поварятъ. (Олђдуетъ 
цЪлый рядъ комическихъ эпизодовъ, при 
которыхъ Руфино окончательно превращает- 
ся въ обычнаго шута старинной испанской 
драмы, такъ называемаго отасіоѕо, и закан- 
чивается второе дъЙствіе довольно забавною 
сценою, которую приводимъ цфликомъ, какъ 
образецъ комизма въ нашей пьес. Марга- 
рита удивлева, что какой-то оборвышъ съ 
кухни хочетъ непремънно переговорить съ 
ея отцомъ. 


Маргарита. Что за дерзость! И съ чего ты 
Әто вздумалъ? 


Дмитрій. Храбръ я очень. 
Маргарита. Скоморохь ты, что ли? 
Дмитрій. Правда. 

Храбрость на см%хь. 


Маргарита. Это видно. 


Дмитрій. Квяземъ быть бы мн хотВлось, 
Императоромь. 


Маргарита. Прекрасно и 
Сдвлаешь. Вотъ странный случай 
Сумасшествія! 


Дмитрій. Сдается 
Мн%, что ничего при этомъ 
Ты не потеряешь. 


Маргарита. Значить, 
Милости мн%8 ждать? 


Дмитрій. НадФюсь 
Вознести тебя высоко, 
Хотя въ душВ моей теперь ужъ 
Ты царишь. 
Маргарита. Влюбленъ вдобавокъ? 
Дмитрій. Да, вдобавокъ. НЪтъ безумца 
Не влюбленнаго, сеньора. 
Маргарита. Ну, теперь я совершеняо 
Поняла тебя. 
Дмитрій. И если 
Богь мнВ дастъ вступить на царство, 
Будешь ты моей женою. 
Маргарита, Я— женой твоей? 
Дмитрій. Сегодня 
Такъ ми% спилось. 
Маргарита. Что жъ, недурно 
Ты придумалъ. Ну, & дальше? 
Дмитрій. Если то, что я придумаль, 
Богъ осуществить, увидишь 
Ты меня въ вЪнцђ и въ лаврахь. 
Маргарита. Отцу ты что же скажешь? 
Дмитрій. Вещи важныя. Не всякій 
Имъ повфрить, но настанеть 
Время, гдв ужъ не придется 
Мн% скрываться въ униженьи. 
Маргарита. Государь, прошу покорно 
Мн% назвать хоть ваше имя. 


Жертвой Ирода второго, 

Но когда судьба сведетъ насъ, 
Будетъ онъ у ногъ моихъ. 

Съ Божьей помощью надвюсь 
Я сразить врэга и славу 
РаздБлить съ тобой. 


Маргарита. Не знаю, 
Уходить мнв иль остаться! 


Дмитрій. Клятву отъ меня примите 
И идите. 


Маргарита. Не могу я 
На тебя глядфть безъ см$ха: 
Шуть холодный, и въ лохмотьяхь 
Императоръ! ПоскорФе 
Покажись отцу. 


Дмитрій. Покорно 
Васъ благодарю! 


Маргарита. Войдите, 
Оборванедъ-императоръ. 


Дмитрій. ЦФльная императрица! 


Вев событія второго дъйствія обнимають 
періодъ въ шесть лътъ, и воть прибли- 
жается конецъ шестнадцатилътвему цар- 
ствованію «безбожнаго тирана», Бориса, «съ 
которымъ не сравнятся ни Діонисій Сици- 

и. те , 
лійскій, ви Поликрать Әфесскій (2), ни Бу- 
зирисъ Египетскій». Самъ онъ, конечно, 
не сознаетъ за собою никакихъ жестокостей: 

«Никто во всей Московіи и въ Казани, 

П до послЬднихъ дикарей татарскихъ 

Не скажеть, что я отнялъ чье имфнье, 

Что бралъ налоги, иль творилъ насилья, 

Что былъ несправедливъ, жестокъ и злобенъ. 

Жестокость развЪ, если я караю 

ЗлодБевъ, замышляющихъ обманомъ 

Нарушить твердый миръ моей державы 

Во вредъ и мн, и дътямъ?» 


Но ве его мЪры ни къ чему не привели; 
объфздъ государства ничего не разъяснилъ, 
а предположеніе, что Дмитрій живъ, пере- 
шло въ народ» въ полную увЪренность, и 


«ВсВ желаніемъ сгорають 
Видзть князя своего». 


Сигизмундъ Ш назначиль Дмитрию аудіен- 
цію, и злополучный царевичъ является пе- 
редъ королемъ въ нарядъ поваренка, вм%- 
стБ съ неразлучнымъ товарищемъ своихъ 
бъдствій. Король до-нельзя растроганъ пе- 
чальною повфстью и униженнымъ видомъ 
гонимаго императора, а сомнфи1й въ лично- 
сти Не можеть быть ни мальйшихъ: шесть 
кавалеровь, состоявшихъ на служб% у его 
дЪда, подтвердили клятвенно, что это онъ. . 
Къ услугамъ Дмитрія деньги, 50.000 войска, 
5-6 тысячъ казаковъ, «ловкаго народа», и 
овъ выступаетъ въ походъ, сопровождаемый 
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графомъ-палатпномъ и напутствуемый бла- 
гопожеланіями Маргариты, которая уже боя- 
лась было, сдержатъ ли будущий императоръ 
объщаніе, данное оборвышемъ-поваренкомъ. 
Борисъ б%снуется, личность невћдомаго вра- 
га остается для него неразръшимою загад- 
кою, но онъ же сильнфе и деньгами, и вой- 
скомъ, и «знамена его могутъ покрыть зе- 
леные берега льдистаго Борисеена». (0 сто- 
тысячнымъ войскомъ выступаетъ онъ въ по- 
ходъ, и Орофриза съ сыномъ в дочерью сопро- 
вождаютъ его, дабы послЪде!е могли видЪть, 
«какъ караютъ измфнниковъ». Но на вся- 
кій случай отправленъ и посолъ Сигизмун- 
ду, Родульфо, чтобы ү05дать короля въ его 
ошибкЪ, о которой уже <толкуетъ весь міръ», 
и разосланы письма къ пап, къ герман- 
скому императору, ко вебмъ государямъ 
христіанскихъ земель. Родульфо разсказы- 
ваетъ Сигизмунду Д5лүю исторію 0 мнимомъ 
самозванц: онъ де сынъ н5коего клирика, 
который еще живъ и распространяетъ въ 
народь нелфпую басню; онъ де былъ мона- 
хомъ, потомъ, «въ позоръ своему 0Д5ЯН1Ю», 
солдатомь; былъ когда-то наказанъ за раз- 
бой, извЪстенъ въ вародъ какъ астрологъ и 
чернокнижникъ. ЗамЪчательно при этомъ то, 
что Борисъ и посолъ его какъ будто бы не 
могуть указать на опредфленную личность 
пли, по крайней м5рБ5, не могүть назвать 
опредвленнаго имени, и оба точно совсЪмъ 
забыли про брата Бернардино, что, вЪроят- 
но, объясняется полнымъ отсутетвіемъ у 
Лопе св5діній о подставной личности Гри- 
горія Отрепьева. Вфдь если бы бЪгство того 
брата Бернардино изъ монастыря было у 
Лопе варіаціей псторін Отрепьева, то Борисъ 
и указывалъ бы теперь прямо на того зага- 
дочнаго послушника, даже и будучи ув%- 
ренъ въ его смерти, потому что для народа 
тоть незнакомецъ пропалъ безъ вЪсти. Зна- 
чить, св дня Лопе сводятся только на то, 
что разсказывалось приверженцами само- 
званца въ Цольш%, то-есть что онъ скры- 
вался въ нфсколькихь мовастыряхъ (въ 
драм% и упоминается вскользь еще о двухъ), 
и что Борись созинилъ для разубЪжденя 
Сигизмунда явную нелфпицу, отождествляя 
царевича съ какимъ-то никому не вЪдомымъ 
проходимцемъ, можетъ быть, даже не суще- 
ствовавшимъ на самомъ ДЪлЪ. Поэтому и 
король у Лопе только притворяется, что по- 
вБриль разсказу посла, на самомъ же дЪлЪ 
отправляетъ его къ Дмитрию съ письмомъ, 
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въ которомъ приказываетъ тотчась же по- 
вЪсить подателя. Но Дмитрій милуетъ того, 
кто никогда покушался на его жизнь, и ми- 
луеть только потому, чтобы не походить на 
Бориса: 

«Розно жили мы, и сходства 

Никакого нвтъ межъ нами. 

Что давно извстно міру: 

Онъ безвиннымъ не прошаеть, 

Я— прощаю вс} вины.» 


И воть благородный принцъ пріобрбтаеть 
въ лицф раскаявшагося Родульфо новаго 
приверженца и вфрнаго «вассала», а вдоба- 
вокъ еще и новаго родственника, такъ какъ 
Родульфо уже давно женать на вдовз его 
родного дяди. Но все еще нЪтъ конца б%д- 
ствіямъ гонимаго императора: ему грозитъ 
кинжалъ убійцы; «непоб5димое золото Бо- 
риса» сманиваетъ отъ него значительную 
часть войска, казаки, «ловкій народъ», его 
покидають; въ р5шительной битвъ воины 
его обращаются въ бЪгство, и едва можеть 
остановить ихъ примъръ юнаго вождя, сы ло 
кидающагося на вървую смерть. Онъ встрв- 
чается съ самимъ Борисомъ, в встрфча эта 
ръшаетъ судьбу обойхь. 


Диитрій. Остановись и слушай: я—Димитрій! 
Борисъ. Димитрій -—ты? Когда рвшило небо 
Тебя спасти и охранить чудесно, 
Гляди жъ—я предъ тобою на колЪняхъ. 
‚ Для тайнъ небесныхъ и себ на кару 
Въ потокахь крови отдаю я душу!» 

Борисъ убЪгаеть и закалывается за сце- 
ною, къ глубокому прискорбію Дмитрія, ко- 
торый лишенъ возможности совершить ве- 
личайпий и прекрасяъйшій подвигъ: 

«О варваръ! До конца ты неизмЁненъ 

Остался! Въ б8шенствв лишая жизни 

Себя, меня ты ведичайшей славы 

Лишилъ— простить злодБю своему.» 

Съ какою-то совершенно непонятною бы- 
стротою —правдоподоблевъстаринной испан- 
ской драм% дъло послЬдвее —Орофриза уже 
узнала о смерти мужа и отравилась вмъстЪ 
съ сыномъ Хуаномъ и дочерью Изабелою; 
Сигизмундъ съ Маргаритою подоспфли на 
поле битвы, и «съ пальмовыми И лавровыми 
вфтвями» все войско привфтствуетъ радост- 
ными криками пмператора съ императри- 
цей. Но одной счастливой четы для испан- 
ской комеди мало, и прибывшая съ Марга- 
ритою «дама ея» Лизена «гордится благо- 
родною испанскою рукою» преданнаго Ру- 
фино, котораго Дмитрій награждаеть за 
вфрную службу титуломъ герцога Краков- 
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скаго и маркиза «е Саспгіво> (2). Зло на- 
казано, доброд®тель восторжествовала, толь- 
ко и остается, по общепринятому на старин- 
ной испанской сценф обычаю, объявить 0 
конц представленя и распроститься съ 
почтеннвйшею публикою, что беретъ на себя 
самъ король Сигизмундъ, провозглашая: 
«И окончиль князь Московскій 
Приключенія свои». 

Воть въ краткихъ чертахъ содержаніе 
той диковинной исторической комеди, кото- 
рая является первою драматизащею русской 
истори въ Западной Европ. Конечно, вся 
шеса— не бол%е какъ историческій курьезъ, 
но все же такой, въ которомъ При полномъ 
незнании страны и народа обнаруживается 
знакомство съ многочисленными мелочными 
частностями, основанное на положительныхъ 
и достовърныхъ свЬдЪніяхъ. Приведемъ въ 
вид дополненія къ разсмотрьнному в%- 
сколько единичныхъ примфровъ, не лишен- 
ныхһь нБкоторой доли интереса. Слухъ 0 
Дмитрія «прошелъ отъ Татарін до Лйвонін 
п отъ Московіи до Россіи»; слЪдовательно, 
и Московія, и Россія —составныя части того 
обширнВшаго въ Европ государства, въ 
которомъ совершаются изображаемыя собы- 
я, но недоразум%ніе это явно вызвано не 
разъ үпоминаемымь титуломъ: «Великій 
князь Московскій и царь всея Руси». По- 
мимо Казани и Астрахани (Сазапо у Аѕіга- 
сап), неоднократно упоминается еще какая- 
то Татария, но подъ этой загадочной Тата- 
рей, вфроятно, кроется св5дьніе о татарахъ 
крымскихъ или же объ азатскихъ завоева- 
ніяхь Іоанва Грознаго, т5мь фолфе, что 
разъ даже говорится о татарахъ Туркестана. 
Авторъ не стЪеняется усадить берега «льди- 
стаго Борисөена» (ДнЪпра) лаврами и паль- 
мами, но онъ знаетъ виъстъ съ ТЪМЪ, что 
страна богата пушнымъ звфремъ, такъ какъ 
его Борисъ посылаетъ императору герман- 
скому сотню соболей, «ЦБННОСТЬЮ въ МИЛ- 
лонъ золота». Борисъ пишетъ римскому па- 
ПБ, что онъ —добрый ‹католикъ», но онъ же 
предлагаетъ и германскому императору по- 
мощь противъ турокъ въ Венгрии. Ни разу 
не говорится о город Москв%, и все, совер- 
шающееся въ Москвъ, происходить только 
«при двор? (еп Іа согіе)>, но вмъстъ съ Т5МЬ 
упохинается вскользь при поход Дмитрія 
какой-то загадочный Симбэсъ (бішђєѕ), подъ 
которымъ, можетъ быть, кроется не что иное, 
какъ СБвскъ, гдь самозванецъ потериълъ 
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единственное свое пораженіе, Супруга прин- 
ца Теодоро, мать Дмитрія и сестра Бориса, 
Кристина, конечно, не кто иная, какъ исто- 
рическая царица Прина, точно такъ же 
какъ имя графа-палатина, Ауреліо, не что 
иное, какъ видоизмЪненів непонятнаго ис- 
панцу Юрія. И какъ въ одной личности Кри: 
стины соединилось представлевіе 0 двухъ 
дарицахь, объ Ирин5 Годуновой и Мари 
Нагой, такъ и графъ Ауреліо является и 
вм5сто Юрія. Мнишка, и вмъсто Адама Виш- 
невецкаго; недаромъ жеонъ — «родственникъ 
короля», что можетъ относиться именно 
только къ Вишневецкому, родъ которыхъ со- 
стоялъ въ родствЪ съ женскою линіею Ягел- 
лоновъ. А, можетъ быть, даже и странное имя 
Борисовой жены Орофризы — не произволь- 
ная выдумка автора и сводится просто на ви- 
доизм%невіе слышаннаго поэтомъ, случайно 
подхваченнато и наудачу вставленнаго имени 
Евфросины, младшей дочери Юрія Мнишка. 

Однако удовольствуемся этими прим%ра- 
ми, такъ какъ обсуждене всЪхъ предполо- 
жен, порождаемыхь пьесою, завело бы 
насъ слишкомъ далеко. Общее впечатлъніе 
отъ пьесы приводить къ заключенію, что 
испанскому автору было извзстно гораздо 
больше частностей, чёмъ кажется на пер- 
вый взглядъ, и что его комедія могла бы 
получить даже нзкоторое значение для исто- 
рика, если бы только можно было опредф- 
лить условія ея происхожденія, т.-е. ТБ пути, 
какими дошли до него полученныя свфдЪнля. 
П уже не историческимъ курьезомъ только, 
но и горькою ироніею судьбы покажется 
намъ эта комедія, если представимъ себ, 
что, можеть быть, именно тогда, когда въ 
ДЪЙствительности окончились већ «приклю- 
чения великаго князя московскаго», именно 
въ одинъ изъ тфхь дней мая 1606 года, 
когда обезображенный трупъ отважнаго про- 
ходимца или обманутаго обманщика валялся 
на Красной площади, поруганный разьярен- 
ною чернью, на какой-нибудь испанской сце- 
нъ разыгрывалась комедія 0 гонимомъ импе- 
ратор%, и публика жадно прислушивалась 
къ жалобамъ злополучнаго принца на свою 
тяжкую долю, слБдила съ напряженнымъ 
вниманемь за превратностями его судьбы, 
наивно радовалась его торжеству надь лю- 
тымъ недругомъ и разражалась восторжен- 
ными рукоплесканіями въ честь прославлен- 
ваго автора «йе 108 ѕиссеѕоѕ де! отап Рридпе 
де Моѕсотіа». 








Пердита. 
(«Зимвяя сказка», дӛйствіе ІҮ, сцена 8). 
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СТАТЬЯ ПРОФ: Ч. 9. Тёрнера. 
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Раскинъ о женщин%. 


(Съ 21 рпсункомт, изображающими героинь Шекспира). 


_ Въ 1864 году Раскинъ прочиталъ дв% пу- 
бличныя лекщи: «Сокровища короля» и 
«Сады королевы», впослЪдствіи изданныя 
подъ общимъ заглавіемъ: ‹безате апі Ше» 
(Кунжуть 7) и Лили). Вторая изъ этахъ 
лекцій, можеть быть, лучше, чЪмъ какое- 
либо другое изъ его произведенй, показы- 


1) См. «Нов. Журн. Ин. Лит.», Гюль. 
2) Кунжуть въ смысл хлЪба. 


ваеть намъ, что такое Раскинъ, всю высо- 
кую чистоту его учевія и ставить въ п0л- 
ную невозможность оставаться холодными 
передъ страстной искренностью, съ которой 
онъ передаетъ свое посланіе челов честву. 
Производимое этой лекцій впечатлъніе мо- 
жетъ служить хорошимъ м%риломъ харак- 
тера читателя. Если мы хотимъ узнать на- 
стоящія свойства какого-либо человЪка, нп- 
чего лучшаго мы не можемъ сдЪлать, какъ 
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послушать, что онъ говоритъ и какъ 
онъ думаеть 0 женщинахъ. Если онһ 
станеть говорить объ умственномъ 
превосходствъ мужчины, передавать 
разсказы, разсчитанные ва то, чтобъ 
вылвать презрёте къ женщин%, пе- 
ресыпать свой разговоръ глубоко- 
мысленными замфчанями въ родъ 
«СЛегеһе? Іа Ёетше», такой чело- 
вЪкъ, каковы бы ни были его рели- 
гіозныя убЪжденля и его обществен- 
ное положеніе, есть пошлякъ въ ду- 
ш, и всф его ПОНЯТІЯ и взгляды на 
жизнь будуть презрённы и низ- 
менны. 

Ц%ль этихъ лекцій--показать, ка- 
кую царственную власть сообщаетъ 
людямъ разумное и хорошо напра- 
вленное пользованів богатыми сокро- 
вищами, открытыми для насъ вовхь 
въ произведевіяхъ великихъ мысли- 
телей и поэтовъ всего міра. Выска- 
завъ все объ этомъ предмет, Рас- 
кинъ далће начинаетъ разбирать, 
какая часть въ этой царственной 





Виргилія. 


(«Коріоланъ», д. У, сц. 8). 
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Порція, жена Брута. 
(«Юлій Цезарь, д. П, сц. 1). 


власти выпадаетъ на долю женщи- 
ны; въ какой области и въ какихь 
размфрахъ она должна пользоваться 
тъмъ вліяніемъ, которое есть слФд- 
стве всякато истиннаго воспитанія, 
и что нужно дфлать, чтобъ ея вла- 
ДБНІЯ могли носить названіе «са- 
довъ королевы». Другими словами, 
предметь его второй лекщи есть 
воспитаніе, какое слЪдуетъ давать 
дЬвочкЪ, чтобы она была пригодна 
для добросовъстнаго выполненія до- 
машвихъ и общественныхъ обязан- 
ностей женщины. 

Прежде чЪмъ опредфлить, какія 
науки нужны женщинамъ, мы долж- 
ны рЪшить, какое мЪсто женщина 
должна занимать въ обыденной жиз- 
ни человъчества, и что она должна 
дЪлать. Къ сожалънію ни объодномъ 
предмет не было высказано болъе 
неразумныхъ и болће противор$чи- 
выхъ мивій. Иные защищаютъ то, 
что они называютъ полнымъ и все- 


(9 ТӘП ‘ччпашдя урзолзшоноя ») 
“ӘЛОГНӘПІ ЧһоП ‘вчиозожу 


(Т 00 “р "У ““ичшінАя врюбоетния») 
“Теп чооәйбтони 
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Дездемона. 


хл мх 





(«Отелло», д. Г, сц. 8).] 


яілымь освобожденемъ женщи- 
ны отъ всякихъ общественвыхъ 
<тЪсневій, забывая, что такого 
рода свобода есть чудовищная 
невозможность и находится въ 
рёшительномъ противорЪчіи съ 
законами природы. Во всей цъпи 
мірозданія самое крЪпкое звено, 

наравн% съ самымъ слабымъ, за- 
нимаетъ зависимое положеніе. 

Всв мы, и каждый въ отдЪль- 

ности, заинтересованы и прини- 
маемъ үчастіе въ міровой рабо- 
тБ, которая не можетъ быть вы- 
полнена безь труда веъхъ въ 
равной степени. Наша доля въ 
этомъ труд$ можеть показаться 
жалкой и незначительной, но 
она необходима, и безъ ея содЪй- 
етвія трудъ бүдеть несовершен- 
нымъ и неполнымъ. Другіе очень 
любятъ распространяться 0 прп- 
звани и иравахъ женщины, 

какъ будто это призване или 


^^^ 





М А А А МАА АКО 


права могли когда-либо существо- 
вать 00000 и отдЬльно отъ при- 
званія и правъ мужчины. Послу- 
шать ихъ, подумаешь, что мужчи- 
на и женщина -—совсЪмъ различ- 
ныя созданія, между тьмъ, какъ 
одно есть добавлевіе другого; 
трудъ одного не можетъ быть сдЪ- 
Лань безъ помощи и содфйствя 
другого; НИ одинъ не долженъ 
посягать на первенство, такъ 
какъ каждый имЪетъ то, чего дру- 
гой не имћетъ,и счастіе и полное 
развитіе обоихъ достигается толь- 
ко, когда каждый привноситъ въ 
общий трудъ то, чего другой не 
можетъ восполнить одинъ. По 
мнӛнію же н%которыхь писате- 
лей, —и какъ Раскивъ доказы- 
ваетъ, это — самое глупое заблуж- 
деніе, — женщина должна быть 
послушной рабой своего господи- 
на, поддерживаемая и покрови- 
тельствуемая его высшей муд- 
Т. и верховной властью. 

режде, чВмъ выставлять на по- 





Крессида. 


(<Троиль и Крессида», д. ГУ, сц. 4). 
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казъ свое превосходство, хорошо 
было бы, если бъ они объяснили, 
какую настоящую и дфятельную 
помощь можеть оказать раба. 
Эти люди, громогласно въщаю- 
щіе о своихъ высшихъ способно- 
стяхъ, вызываютъ только презр5- 
не во всякой умной женщин%, и, 
читая ихъ скучныя проповзди 0 
женскомъ повиновени и подчине- 
ни, мы думаемъ отомъ, какую в] 
ную оцфнку дала имъ мистрессъ 
Пойзэръ: «Я знаю, что нравится 
мужчинамъ: имъ нужно размаз- 
ню, которая бы ухмылялась, глядя 
на нихъ, какъ на красное сол- 
нышко, что бы они тамъ ви тво- 
рили, и представлялась бы, что 
она сама не знаетъ, ва ногахъ 
ли она стоитъ или на голов, 
пока мужъ ей этого не объяснить. 
Вотъ чего по большей части муж- 
чина требуетъ отъ жены; ему нуж- 
но быть увфреннымъ хоть въ 
одной дур, которая бы говорила 





Марія. 
(«ДвЪнадцатая ночь», д. І, сц. 4). 
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Розалинда. 


(«Какъ вамъ угодно», д. Ш, сц, 2). 


ему, что онъ умевъ.» Каково бы ви было 
вървое повятіе о положени женщины, 
во эти три, конечно, не вёрны, потому 
что, если ихъ провести въ ЖИЗНЬ, то они 
разстроятъ согласе, которое должно су- 
ществовать между работниками при по- 
степенномъ выполнени Божьяго пря- 
мого закона о тъхъ үзахь, какія должны 
соединять люрей между собою. | 

Какимъ образомъ среди этого ва- 
вилонскаго столпотвореня всевозмож- 
выхъ маћній отыскать намъ в®рный 
и основательный взглядъ на взаимныя 
отношеня мужчины п женщины и оцћ- 
нать тоть даръ, которымъ каждый изъ 
нихъ быль надфленъ отъ природы, что- 
бы помогать другому и направлять его? 
Раскань сонЪтуетъ намъ обратиться къ 
законодателяхь всфхь временъ, спра- 
виться со свидБтельствами умныхъ лю- 
дей на земномъ шарф, узнать, что они 
говорятъ о женской природ, и посмо- 
трћъть, въ чемъ, по ихъ мнъвію, заклю- 
чается ея настоящее достоинство, и «ИХЪ 
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общимъ приговоромъ испра- 
вить наше одиночное колеблю- 
щееся мнън1е». Онъ отсылаетъ 
насъ къ Шекспиру, Вальтеру 
Скотту, Данте, Гомеру, Софоклу 
и ((пенсеру.Әтотъ списокъ, само 
собою разумЂется, можно очень 
распространить и включить въ 
него имена Петрарки, Шиллера, 
Вордеворта и многія другія. У 
Шекспира и Вальтера Скотта, 
заявляетъраскинъ,— «мы нахо- 
димъ героинь, а героевъ нътъ». 
Я думаю, правильн%е было бы 
сказать, что ихъ женекіе ха- 
рактеры проявляютъ болЪе вы- 
сокія качества, зъмъ окружаю- 
ше ЭТИХЬ жевщинъ мужчины. 
Едва ли найдется хоть одно изъ 
ихъ произведенй, которое не 
служило бы доказательствомъ 





Корделія. 
(«Король Лиръ», д. ГУ, сц. 
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Лэди Анна. 


(«Ричардъ Ш, д. І, сц. 2). 
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ихъ убъжденія въ томъ, что 
женщина предназначена быть 
ангеломь-хранителемь мужчи- 
ны въ буквальномъ смысл5 
слова. Несчастіе неизбъжно, но 
происходить по ошибкЪ или 
безразсудству мужчины, и если 
въ КОНЦБ концовъ онъ все-таки 
избъгаетъ гибели ,тоспасеніемъ 
свопмъ онъ всегда обязанъ доб- 
родвтели и уму женщины. Изъ 
числа главныхъ дЪйствующихъ 
лицъ въ тридцати восьми дра- 
махъ Шекспира насчитываются 
только три дурныхъ женщины: 
Лэди Макбетъ, Регана и Гоне- 
рилья. Но, справедливо зам%- 
чая, что «вмяне ихъ ВЪ той 
же мър% роковое, въ какой мог- 
ло бы быть направлено ко бла- 
гу, отъ котораго онъ отшатву- 
лись», Раскинъ забываетъ ука- 
зать, что непосредственный 
источникъ порочности Лэди 
Мақбетъ есть любовь ея къ 
мужу и твердая увзренность 
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Изабелл% "), съ ея восторжествовавшей 
правотой и безупречной честностью, за- 
тмившими малодуппе Клавд1о и лицем%- 
рів Анжело; въ Виргили?), страшно боя- 
щейся крови и нфжно любящей своего 
супруга-воина, противопоставленной рим- 
ской матронЪ съ ея безумной гордостью, 
возбужденной ранами, принесшими славу 
ея сыну; въ Джени Динсъ 3) съ ея се- 
стринской любовью и терпъливою пре- 
данностью — Шекспиръ и Вальтеръ 
Скоттъ представили самые высоке типы 
героевъ человЪчества. 

То же видимъ и у другихъ. Женщина 
спасаетъ Данте отъ отчаянія, когда отъ 


1) «МФра за мру.» 

2) «Коріоланъ.» 

3) «Неагф оҒ Мо ат» (Сердце Сред- 
няго Лотіана) Вальтера Скотта. 





Іоанна д’Аркъ. 
(«Генрихъ УТ», 1-я ч., д. У, сц, 4). 


ВЪ ТОМЪ, ЧТО ОНЪ ДОСТОПНЪ 
короны; Регана же, нъжная 
оть природы, становится 
порочной, только когда на- 
ходитея подъ вмян1емъ 
своей похожей на волка 
сестры, Ихъ преступность 
только ярче выдвигаетъ доб- 
родЪтели и достоинства ге 
роинь нашего великаго дра- 
матурга и нашего великаго 
романиста. Въ Порци ') съ 
ея спокойнымъ достоин- ұз 
ствомъ и величавымъ само- 5: 
обладанемь, въ противо- - 

положность нетерпимости, 
мстительности и слабоха- 
рактерной неръшительности 
купца и его друзей; въ 


| Целая. 
1) «Шейлокъ,э («Бакъ вамъ угодно ›, д. І, сц. 8). 
т. у.--2 2 
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ЗВБЗДЫ къ звёзд возводить его по крутому 
всходу въ рай. Гомеръ въ Андромах% изобра- 
зилъ совершенную любовь и вБрность. (0- 
фоклъ въ Ифигеніи представиль самый высо- 
кій образець почитанія памяти үмершихь 
безъ всякаго своекорыстія; а Спенсеръ въ 
Юв% показаль намъ, какъ душа чистая мо- 
жеть пройти безъ вреда и незапятнанной 
среди самыхъ ужасныхъ опасностей и са- 
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МАМАН. 


безумемъ предполагать, что всф великіе по- 
эты и мыслители, какъ древвіе, такъ и со- 
временные намъ, сговорились пустить въ 
мірь такую ложь и употребили свои лучше 
часы на то, чтобъ, говоря словами Раски- 
на,-<Наряжать для насъ куколъ или даже 
хуже, чЪмъ куколъ, какіе-то противоесте- 
ственные призраки, воплощевіе которыхъ, 
если бъ произошло, внесло бы анархію въ 
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Титанія. 


(«Сонъ въ лВтнюю ночь», д. ІҮ, сц. 1). 


мыхь тяжелыхъ искушеній. А Чаусэръ,— 
какъ остроумно указываетъ намъ Ра- 
скинъ, — написавь «Легенду 0 хорошихъ 
женщинахъ», что-то не написалъ легенды 
о хорошихъ мужчинахъ. 

Что должны мы понять изъ всего этого? 
Чему намъ вЪфрить? Единогласному ли сви- 
дЪтельству самыхъ тонкихъ и глубокихъ 
знатоковъ челов ческой природы или наглой 
болтовнв бездушныхь циниковъ? Было бы 


семьи и уничтожило бы всф привязанности». 
Такимъ образомъ для насъ ясно, какое м%- 
сто принадлежить женщин и какой та- 
лантъ данъ ей въ жизни, раздьляемой съ 
мужчиной. Не трудно будетъ отвЪтить на 
вопросъ: какого рода воспитаніе всего 60- 
лье пригодно бүдеть ей, чтобъ занять такое 
мъсто и сүм%ть выполнять свой трудъ съ 
разумомъ п осторожностью. 

Планъ воспитанія, предлагаемый Раски- 
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номъ для дфвочекъ, по курсу и предметамъ 
обучения таковъ же, какъ и предлагаемый 
ИМЬ ДЛЯ мальчикоВъ, о которомъ я уже го- 
ворилъ выше :). Но два эти плана разнятся, 
однако, между собою и сильно разнятся по 
тому направленію, какое слЪдуетъ давать 
тъмъ и другимъ, чтобы привести ихъ къ ко- 
нечной и законной цзли. Никогда не слъ- 
дуетъ забывать, что обязанность и исклю- 
чительное право женщины —быть помощни- 
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учиться столько же, какъ и‘мужчин$; жена 
должна знать все, что только можеть знать 
ея мужъ. Правда, что мужъ долженъ знать 
такія отрасли званій, которыя мужчина при- 
своилъ себЪ, вполн и основательно. А жена 
должна знать ихъ «ПО сочувствію» %употре- 
бляя счастливое выраженіе Раскина, на. 
столько, насколько ея собственныя повна. 
нія позволяютъ ей интересоваться его тру. 
домъ; и маъ кажется, что ей одной принад. 


Королева Екатерина. 
[(«Геврихъ ҮШІ», д. ІҮ, сц. 2). 


цей мужчины, то-есть помогать ему доводить 
до конца его дЪло и только помогать, то-есть 
идти вровень съ нимъ. Это она можетъ ДВ- 
лать и не становясь его женой, — большин- 
ство женщинъ не выходятъ замужъ, — но 
находясь къ нему въ иныхъ, немногимъ 
чзмъ менфе близкихъ отношеніяхъ, что мно- 
го облегчить его трудъ и сдълаетъ его 00- 
лЁе производительнымъ. Женщин® нужно 


1) См. «Нов. Журн. Ин. Лит.», Гюль. . 


лежитъ право влагать душу въ эти занят я 
«816 71 резе@еп», какъ выражаются н№м- 
цы. Иначе она становится только докүкой 
и помЪхой. Благодаря недостатку такого 
предварительнаго воспитанія, мы такъ ;часто 
слышимъ жалобы глупыхъ женъ на то, что 
ИХЬ мужья все СИДЯТЬ за своими ЕНИГами, 
за своей математикой или за своими науч- 
ными опытами. 

Выборъ чтенія для дЪвочекъ долженъ быть 
свободнымъ безъ всякихъ ограниченій. Не 


2% 
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слъдуетъ указывать: «читай это» пли 
«этого ты не должна читать». Умный на- 
ставникъ предоставитъ это ея собствен- 
ному выбору. Она найдетъ, что ей хоро- 
шо. «Потому что, —пишетъ Раскинъ, — 
въ ЭТОМЪ-ТО и заключается разница въ 
склад характеровъ дЪвочки и мальчика: 
мальчика вы можете обтесать по извЪст- 
ной формЪ, какъ можете обтесать камень, 
или, если онъ лучшаго качества, выко- 
вать его по ней, какъ бронзу. Но вы ни въ 
какую форму не можете выковать дЪ- 
вочку. Она растетъ какһ цвътокъ.» Намт 
извъстно, какъ миссисъ Браунингъ изо- 
бражаетъ Аврору Ли читающей свои соб- 
ственныя книги, думающей по-своему 
и молящейся своими молитвами, къ ве- 
ликому смущевію п ужасу своей тетки- 

























5% 





„- 


с“. е. 
х (% У. ду, | 
РРР: «я 


7А 








ы \ ” “ 
в ГТУ 
ЕЈ "ы 






К. 





Изабелла. 
(«М$ра за мру», д. П, сц. 2). 


пуританки и къ своей великой 
нравственной польз% и къ есте- 
ственному развитію своего ума. 
«Пустите ее, говорю я, — про- 
должаеть Раскинъ, — въ би- 
бліотеку, какъ выпускаютъ лань 
въ поле. Лань въ двадцать разъ 
лучше вашего знаетъ вредныя 
травы, а равно и полезныя; она 
поъстъ и горькихь и колю- 
Чихъ, нужныхъ для нея, 0 поль- 
зв которыхъ вы не имЂете ни 
малъйшаго понятія.» Наши за- 
урядные наставники. юноше- 
ства составляютъ свои планы 
воспатаня, полагаясь, совер- 
шенно неосновательно, на свою 
великую опытность и относясь 
съ трусливымъ недовъріемъ къ 
нравственнымъ свойствамъ сво- 

Констанція. ихъ воспитанниковъ. Безпокой- 
(«Король Гоаннъ», д Ш, сц 1). ное, раздражающее выказыва- 
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ніе своей власти есть верхъ ихъ созванія 
своихь наставническихь обязанностей, и 
они, немного думая, воображають, что безъ 
ихь суетливаго вмЪшательства на каждомъ 
шагу учевикъ, особенно, если это дЪвочка, 
пойдеть веврной стезей. И въ самомъ 
ДЫЬЛЬ они такъ долго держать” его на по- 


о «Садахъ королевы». Невозможно доста- 
точно оцънить ту пользу, какую наши Выс- 
шія школы для женщинъ и заведенія, п0- 
добныя бігіоп, Мемпваш и НоПоуаү Сое- 
5еѕ уже принесли англійскому обществу, 
сдълавъ требовавія его чище и выше. Вос- 
питаніе, получаемое женщинами въ извЪст- 


мочахъ, что надо считать за чудо, если онъ ной стран5,н размБры руководящаго вліянія, 


! 





Маріана. 
«МФра за мБру», д. ІҮ, сц. 1). 


когда-либо научится ходить свободно, безъ 
всякихъ подпорокъ. 

Прежде всего, если мы хотимъ, чтобъ 
женщины наши были не суетныя нарядння 
куклы, а иного рода; если мы хотимъ, чтобъ 
он думали 0 чемъ-либо лучшемъ, чфмъ по- 
СТЬДНІЙ скандалъ въ высшемъ обществ вли 
новый балеть, то мы должны стараться объ 
ихъ серіозномъ образованін. Мы съ благо- 
дарностью признаемъ болышя перемЪны въ 
воспитани женщинъ, происшедшія съ тъхъ 
поръ, какъ Раскинъ прочиталъ свою лекцію 


какое имъ не возбраняется имфть на напра- 
вленіе общественной жизни, суть вБрн5йшев 
мфрило нравственнаго уровня, какого Д0- 
стигла эта страна. Но у насъ еще слишкомъ 
много остается такъ называемыхъ «Йпізһіп2 
асабетіев Гог уоџпе 1айіеѕ>, гд англійскія 
дЪвочки научаются ломаться, дЪлать глазки, 
какъ слфдуеть присздать, дЪлать видъ, что 
находятся въ блаженномъ невЪдБвін всей 
мірской грязи, быть красивой, но ни для 
кого не нужной вещью въ гостиной, вообще, 
представлять собою хорошенькія хрүпкія ве- 
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Королева Маргарита. 


(«Генрихъ УГ», 1-я ч., д. У, сц. 8). 


шицы, которыя при первомъ толчк% въ жиз- 
ни не будутъ им%ть силы, а, можетъ быть, и 
воли сопротивляться злу и одолёть его. Мо- 
жетъ быть, и хорошо научить двушку гра- 
Ц108Н0 входить въ бальный залъ, во не под- 
лежать сомн%ъвію, что гораздо важн$е на- 


учить ее съ женскимъ достоинствомъ и безъ 
страха вступить въ боле обширный залъ 
міровой жизни, чтобы исполнить свое назна- 
ченіе, причемь отъ нея потребуются боле 
высокія качества, чЗмъ однф безукоризнен- 
ныя манеры. 

(Продолженіе будет»). 





ИЗЪ ВИКТОРА ГЮГО. 





Порой, когда все спитъ,я съ радостной душою 
Сижу подъ сфнью звЪфздъ, горящихъ надо 
МНОЮ, 
Прислушаться хочу къ небеснымъ голосамъ; 
Мн% времени полеть не внятенъ, быстро- 
течный, 
И я, взволнованный, гляжу на праздепкъ 
ВЪЧНЫЙ, 
Что небо для земли свершаетъ по ночам. 


Я вфрую тогда, что сонмомъ звфадъ горя- 
ЩИМЪ 

Одна моя душа согр$та въ мір спящемъ, 

Что маъ лишь одному понять ихъ суждено, 

Что здъсь я не пришлецъ угрюмый, молча- 
ЛИВЫЙ, 

А царь таинственный всей ночи горделивой, 

Что только для меня п пебо зажжено. 

Өөдоръ Оологубъ. 


“МММ М мух: 





Развалины зимовья Розмыслова. 


АНГЛІЙСКЈЕ ТУРИСТЫ НА НОВОЙ ЗЕМЛЮ. 


Ш»). 


Вдоль восточнаго берега Новой Земли. 


Мы оставили Тюленью бухту 24-го іюля 
и вошли въ Карекое море. Погода была пре- 
дестная, дулъ легкій восточный вЪтеръ, раз- 
водя длинную волну; температура отъ --69 
(Реом.) до -Б89. По направленю отъ Б5- 
лужьей губы къ восточному устью Маточ- 
кина Шара высота береговъ быстро умень- 
шается. 00% стороны пролива отмЪчены 
здЪсь линіями древняго морского уровня. 
Эти изумительныя террасы подымаются, все 
приближаясь другъ къ другу, до высоты, в%- 
роятно, 600 фут.; склонъ каждой террасы 
заключаетъ въ себ отъ вершины до подош- 
вы до 100 фут.; углы и склоны такъ ръзко 
обозвачены, что съ виду могутъ быть при- 
няты за циклопическія постройки. Особенно 
великолфино развиты эти террасы ва мыс 
Выходномъ, сфверной оконечности восточна- 
наго входа въ Маточкинь Шаръ. Съ этого 
пункта Циволька, достойный помощникъ 
славнаго Пахтусова, вышель 8-го апръля 


1) См. «Нов. Журн. Ин. Лит.», Гюль. 


1835 года для изслЬдованія восточнаго бе- 
рега сЪвернаго острова Новой Земли. Въ виду 
того, что это было первое изслфдоване этой 
и досел8 мало-извЪстной части страны, не- 
обходимо на немъ немного остановиться. 
«Обойдя мысъ Выходной, — говорить ЦИволь-” 
ка,— остановились мы на ночлегъ въ палат- 
къ. ӘдБсь, на пологой кошк% (мели), нашли 
довольно плавнику, выкинутаго на высоту 
около 10-ти фут. отъ воды. Мысъ Выходной 
состоитъ изъ глинистаго сланца и оканчи- 
вается утесомъ, высотою до 6-ти саженъ; 
дале въ берегъ видны высокія горы. На 
слъдующій день, 9-го апрёля, продолжали 
путь къ СВ по торосоватому льду черезъ 
устье обширнаго залива Канкрина, вдавша- 
гося почти прямо на сӛверь. Заливъ по- 
крытъ былъ глубокимъ сиъгомъ, а потому, 
не пускаясь во внутрь его, продолжалъ я 
путь къ СВ, чтобы скорће и далће схватить 
общее понятіе о восточномъ берегъ Новой 


и. 
Земли. Метели, при кръпкихъ вВтрахь, за- 
трудняли нашъ путь. М%стами ледъ быль 
оторванъ оть берега, и мы должны были 
пробираться по южному тонкому припаю 
льда, а иногда взбираться на утесистый бе- 
регь высотою до 5-ти саженъ. Отнесенный 
отъ берега ледъ стоялъ въ мор%, въ полу- 
верст. Мфстами встрЪчали прибрежныя ста- 
мухи (т. е. ледяныя горы) высотою до 12-ти 
саженъ и до 1:/ версты въ окружности. 
Иногда вода выступала на ледъ, и по мок- 
рому снфгу весьма тяжело было тащить са- 
ни. Оть всего этого мы не могли проходить 
въ день боле 12 верстъ. Во время мятелей 
оставались мы на мъст по ЦБЛЫМЬ ДНЯМЪ, 
въ палатк5, которую для тепла нарочно за- 
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Циволька. 
(Р. 1810 г. въ ВаршавЪ, + 1889 г. на Новой Земл$). 


сыпали снфгомъ. Такимъ образомъ продол- 
жали мы путь вдоль берега, переходя по льду 
чрезъ устья встрёчающихся заливовъ, во 
внутрь которыхъ я не входилъ по тъмъ же 
причинамъ, какъ и въ заливъ Канкрина. 
Въ заливахъ Незнаемомъ п Медвъжьемъ 
видны были разлоги, которые. быть можетъ, 
составляютъ часть проливовъ, проходящихъ 
до Западнаго берега Новой Земли, или да- 
леко вдавшихся заливовъ. Названія отличи- 
тельнымъ м%стамъ давалъ я по именамъ 
особъ, съ которыми судьба свела меня на 
службЪ, и вниманю которыхъ обязанъ я 
вЪчною признательностью. Заливъ Незнае- 
МЫЙ означилъ я подъ этимъ пменемъ пото- 
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му, что полагаю его тЬмъ самымъ заливомъ, 
въ который заходилъ Розмысловъ въ 1769 
году; заливъ Медвъжій названъ по случаю 
встръчи огромнаго медвъдя; мысъ Пяти Паль- 
цевъ, по сходству его фигуры съ раскрытою 
рукою. 24-го апрфля достигли мы полу- 
острова Фонъ-Флотта. Түтъ увидлъ я не- 
возможность продолжать путь далће къ сћ- 
веру, по причивъ разбитаго и торосоватаго 
льда, временно относамаго отъ береговъ, и 
по недостатку провизін, ибо часть оной оста- 
вили мы въ снфгу, около залива Незнаемаго, 
чтобы облегчить свои возы. На перешейк%, 
по западную сторону полуострова Фонъ- 
Флотта, поставилъ я крестъ изъ плавнич- 
наго лЪса съ надписью: «Кресть сей поста- 
вленъ Корпуса Флотскихъ Штурмановъ Кон- 
дукторомъ Циволькою, доходившимъ сюда 
съ описью по льду 24-го апр$ля 1835 года.» 

Далфе этого мЪста опредълялъ я пелен- 
гами два отличительные мыса, лежащіе къ 
сЪверо-востоку около 10-ти верстъ. Видимый 
горизонтъ къ СВ и В былъ свободенъ отъ 
льда, но заливы были еще покрыты сплош- 
нымъ зимнимъ льдомъ. Утромъ слёдующаго 
дня предприняли мы обратный путь и 30-го 
числа прибыли къ мысу Дровяному. Во все 
время нашего путешествия стужа доходила 
до 18°, 

Описанвая нами часть берега, отъ мыса 
Выходного до полуострова Фонъ-Флота, со- 
ставляетъ по прямому направлевію около 95 
верстъ. На этомъ разстояни нашли мы н%- 
сколько довольно обширныхъ заливовъ и 
острововъ. Берегь около Маточкина Шара 
состоить изъ высокихъ и весьма часто остро- 
конечныхъ горъ; прибрежные утесы въ иныхъ 
мЪстахъ высотою до 15 саженъ. Далбе къ сћ- 
веру горы и берегь ниже и ровв%е, а при 
концф описи нашей берегь можно уже на- 
звать довольно низкимъ и пологимъ. Түть 
въ иныхъмфстахъ видны были на немъ также 
пологія, не очень высокія горы. Прибрежные 
утесы до мыса Пяти Пальцевъ (у залива 
Медвъжьяго) состоятъ изъ глинистаго слан- 
да; далће къ сӛверу встрБчаетоя въ нихъ 
слоистый сБрый песчаникъ. Плавничнаго 1%- 
су находили мы довольно, и всегда на сЪвер- 
ной сторовъ выдающихся мысовъ, иногда на 
возвышенти до 1 0 ф.; только въ одномъ мст, 
около залива МедвЪжьяго, нашли плавникъ 
съ южной стороны низменной кошки; это бы- 
ло лиственничное бревно, длиною 80 футовъ, 
толщоною 3 фута. Во время пути видЪли в%- 
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сколько медвъдей, и одинъ разъ зам тили ихь 
медвъжатъ, слфдъ которыхъ быль не боле 
21/2 дюйм.; поэтому можно полагать, что имъ 
не было еще году. Также видфль несколько 
песцовъ и слЬды оленей, но промыслить не 
удалось ни одного. Изъ птицъ встрёчались: 
чайки, чистики, гуси и бълыя совы; подо- 
рожниковъ не замћтили. На краяхъ льда по- 
казывались иногда морскіе зайцы и стада 
нергъ; моржей не видали, () царств расти- 
тельномъ ничего не могу сказать, потому что 
весь берегъ былъ покрытъльдоиъ и снЪгомъ.> 

СъЦиволькою ходило 6 человъкъ лучшихъ 
и здоровыхъ матросовъ съ провизіею на м%- 
сяцъ. Ови брали эту кладь съ запасною одеж- 
дой и парусинной палаткой, на двое саней, 
нарочно для того приготовленныхъ. Каждый 
возъ вЪсилъ до 10 пудовъ. Несмотря на то, 
что взято было только самое необходимое, 
нельзя было облегчить этой чрезмърной тя- 
жести. Циволька и его спутники по возвра- 
щени были очень изнурены и страдали силь- 
нымъ воспаленіемъ глазъ. Однако чрезъ н%- 
сколько дней они оправились и попрежнему 
принялись за работы. 1%томь того же года 
начальникъ экспедищи Пахтусовъ пытался 
проникнуть къ сЪверной оконечности Новой 
Земли вдоль западнаго берега, но, потери въ 
здЪсь неудачу, рёшилъ попытать счастія къ 
достижению той же цфли по восточному бе- 
регу. Для этого онъ на корабль съ 5 челов$- 
ками матросовъ и фельдшеромъ Чуповымъ 
отправился отъ мыса Дровяного 15 августа 
1835 года. Переъхавъ къ сфверному берегу 
Маточкина Шара, онъ увидалъ, что устье про- 
лива загромождено льдами, но что около бе- 
рега къ сЪверу оставался каналь, шириною 
отъ 50 до 100 саж. По этому каналу онъ и 
позхалъ въ карбас вдоль восточнаго берега, 
стараясь по возможности изслъдовать зали- 
вы, неосмотрЪнные Циволькой при весенней 
описи. Заливы эти почти већ открыты съ 
ЮВ и съ В и наполнены льдами. 

Для дальнъйшаго пониманія текста необхо- 
Димо на минутку остановиться на краткомъ 
описани этихъ заливовъ по даннымъ Пахту- 
сова. Разсмотримъ ихъ по порядку, идя отъ 
юга къ сЪверу. Заливъ Канкрина, открытый 
съ ЮЮВ, имЂетъ при усть каменистые ри- 
фы, сБверо-восточный его край лежитъ подъ 
73518124" съв. шир. Ръка Набокова имЪетъ 
глубину до 6 футовъ, но въ устьъ ея баръ не 
глубже одного фута. Заливъ Чекина, при глу- 
бин до 15 саж., легко подвергается напору 
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льда при южныхъи юго-восточныхъ вътрахъ. 
Возлъ мыса ограничивающаго устьеегосъсћ- 
вера, у ручья ИЕ: Пахтусовъ опредфлилъ 
широту въ 7426736!: склонене компаса 
14915” восточное. Дале идутъ заливы Незва- 
емый и Хитрово, имфющие тъ же неудобства. 
Островки Рогозинскаго и Шишмарева, лежа- 
шіе верстахъ въ трехъ къ востоку оть залива 
Хитрово, хотя и окружены рифами, но могутъ 
быть полезны для якорной стоянки. Заливъ 
Медвъжій въ үстьв имћетъ до 80 саж. Про- 
ливъ Головива(близъ сВвернаго мыса залива 
Медвъжьяго)въ южномъ усть имфетъ въ ШИ- 
рину 65 саж., при 4 саж. глубины: по сре- 
дин% 170 ширины и 8 глубины ;а при све 

номъ үстьв 100 ширины и 6 глубины. Но 





Әллингъ Карлсенъ. 
(Р. 1819 г. въ Тромсё). 


фарватеръ съ юга, т. е. считая отъ залива 
Медвъжьяго, усъявъ подводными камнями и 
потому надобно при проход% держаться ближе 
къ западному берегу пролива. Въ сЗверномъ 
устъћ, кром% того, есть банки. Берега пролива 
низменны и покрыты множествомъ ВЫКИД- 
ного л%са. Въ заливЪ Хромченки, за остро- 
вомъ Городь, можно укрываться отъ льдовъ, 
на глубинь до 7 саж., но берега острова ка- 
менисты. С5вернБе этого мВста можно стоять 
въ заливцф у острововъ Рапке на такой же 
глубинЪ. Заливъ Басова имфеть неширокое 
устье, обращенное къ востоку, и къ вершин 
расширяется; оть залива этого Пахтусовъ 
прошелъ еще немного и дошелъ до сЪвернаго 
конца одного острова (впослЪдствіи назван- 
наго именемъ Пахтусова), лежащаго всего 
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на 35 версть сӛвернбе того м%ста, гд% Ци- 
волька прекратилъ свои работы въ апрфлф. 
Широта съверо-восточнаго края этого острова 
опредфлена 74224718!" а склонене компаса 
14 10' вост. Отсюда опредълены нЪеколько 
острововъ и отличительныхъ мысовъ, ВИДИ- 
мыхъ къ сфверу-востоку. Самый дальній край 
видимаго берега образованъ былъ высокимъ 
мысомъ въ 40 верстахъ отъ сфвернаго края 
острова Пахтусова. Әтоть мысъ названь 
Дальнимъ. Видя невозможность продолжать 
путь далће къ сӛверу, цо причияъ плотно 
прижатаго къ берегу льда, Пахтусовь р%- 
шилъ возвратиться въ Маточкинъ Шаръ, вос- 
точнаго устья котораго они и достигли 28 
августа безъ всякихъ особенныхъ приключе- 





Эдуардъ Тоганнсенъ. 
(Р. 1841 г. въ Бальфорден$). 


ній, кромЪ небольшихъ затрудненій отъ льда, 
ирпдвивутаго къ берегу. 

Посдъ Пахтусова болъе тридцати лътъ 
никто не только заходилъ ©Звернфе достиг- 
нутаго имъ пункта, но и не посфщалъ даже 
пройденныхъ имъ мъстъ. Честь проникнове- 
нія по восточному берегу Новой Земли дал$е 
Пахтусова принадлежать норвежекому про- 
мышленнику Эдуарду Іогавнсену. Выйдя въ 
Карское море 17 1юля 1869 года черезъ Ма- 
точкинъ Шаръ, онъ охотился на моржей на 
берегахъ полуострова Ялмала, а на обрат- 
номъ пути коснулся 21 августа восточнаго 
берега Новой Земли у мыса Дальняго, отсюда 
направился къ 0-ву Пахтусова и далће въ 
Маточкинь Шаръ. Въ слъдующемъ году онъ 
совершилъ неслыханный подвигъ: въ в%- 
сколько дней онъ обошелъ кругомъ всей Но- 
вой Земли. 17 августа онъ ходилъ къ мысу 
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Дальнему, чтобы запастись тамъ дровами. 
Въ начал сентября онъ обогнулъ Новую 
Землю съ сфвера. Сверо-восточный берегъ 
Новой Земли, по его показанямъ, возвышенъ, 
но не гористъ. Посл Іоганнсева самымъ з8- 
мӛчательнымь плаваніемъ была поъздка дру- 
гого норвежца Карлсена, который въ 1871 
году открылъ остатки зимовья Баренца, эту 
арктическую Помпею, сохранявшуюся въ не- 
прикосновенномъвид$ подъ снъгомъиИ льдомъ 
почти триста лътъ. Изъдругихъ норвежскихъ 
промышленвиковъ, посфщавшихъ восточные 
берега Новой Земли, слдуетъ упомянуть Ма- 
ка, снявшаго въ 1871 году на карту часть 
этого берега отъ мыса Желавія (самой съвер- 
ной оконечности Новой Земли) до 76922! св. 
шир., далфе—Гундерсена, побывавшаго въ 
1875 г. на мЪстъ зимовки Баренца и вывез- 
шаго оттуда старый двевникъ, оказавшійся 
голландскимъ переводомъ описавія путеше- 
ствія Пета и Джакмана, и мн. др. Мелькомъ 
видБлъ этоть берегъ и знаменитый Норден- 
шельдъ, пробажавшій здЪсь въ 1876г. на 
яхтЬ Имеръ. На освовавіи ихъ мимолетныхъ 
замЪчаній и случайныхь съемокъ нъКкоТто- 
рыхъ мЪстъ берега извзетный нъмецкій гео- 
торе Петерманъ составилъ карту этой части 

овой Земли. Его данныя легли въ основане 
и русской карты Новой Земли, изданной въ 
1897 году. Эта посльдияя карта показываетъ, 
что отъ мыса Дадьняго вплоть до самаго м%- 
ста зимовки Баренца, т. е. на протяженіи Ц%- 
лагоградуса широты, лежитъ еще настоящая 
фегга Іпеоєпіќа (берегъ обозначенъ пункти- 
ромъ). Вся остальная часть восточнаго берега, 
хотя и снята на карту, но она никогда не 
была посфщена ни однимъ натуралистомъ: 
проф. Нордевшельдъ наблюдалъ берегъ толь- 
ко издали, и кром% него изъ ученыхъ никто 
здЪеь не бывалъ. Поэтому съ чувствомъ жи- 
вЪйшаго любопытства плыли мы на сБверь 
оть Маточкина Шара. 

Вечеромъ 24 1юля мы были уже на тра- 
верс залива Канкрина. Берегь здфсь пред- 
ставляетъ собою низкую плоскую тундру, 
поднимающуюся террасами до высоты 500— 
600 фут.; на заднемъ плав%ъ виднЪются вы- 
сокія, снъгомъ покрытыя горы. 25 1юля вы- 
дался такой же прелестный день, какъ и на- 
канун$; мы продолжали плыть подъ парами 
на сверъ въ разстоянши 2—3 версть отъ бе- 
рега. ВскорЪ мы увидали первую за все время 
нашего путешествия гору, спдъвшую на мели 
между островками и рифами, у входа въ Мед- 
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кӛжіЙ заливъ. Вечеромъ мы достигли острова 
Пахтусова и бросили якорь на западной его 
сторон на глубин® 4 саж. въ разстоявіи 
около 200 саж. отъ берега. Скоро мы выса- 
дились и разсыпались кто куда по остро- 
вамь; ибо, хотя на карть обозначенъ одинъ 
цвльный островъ, въ дйствительности это 
нЪсколько острововъ, отстоящихъ близко 
другъ отъ друга и раздьденныхь узкими, но 
глубокими каналами, которые могутъ послу: 
жить безопасной якорной стоянкой, хотя и 
съ рискомъ быть затертымъ льдами Кар- 
скаго моря. Горныя породы острова состоятъ 
изъ твердаго сБраго известняка, мЪстами 
переходящаговъ желтый. Слои падають подъ 
крутымъ, почти 
прямымъ угломъ 
отъ востока къ за- 
паду. Во многихъ 
мстахъ среди съ- 
раго песчаника по- 
падаютея ископае- 
мые организмы, 
сохранивш1е ся, 
правда, очень несо- 
вершенно, но все- 
таки мн% кажется, 
ихъ можно опред$- 
лить. Я отношу 
ихъ къ силурійско- 
му періоду. Геоло- 
гическое строеніе 
поверхности п 
здБеь представля- 
етъ  характерныя 
черты постепеннаго 
выгруженія со дна 
моря, въ форм% 
террась, окаймляю- 
щихъ заливы, пластовъ глины морского иро- 
исхожденя съ ископаемыми раковинами и 
әрратическихь валуновъ. Оть тридцати до 
сорока видовъ цвфтущихъ растевій было 
собрано на әтихь пустынвыхъ островахъ. 
На самомъ западномъ изъ островковъ, на 
высотв 130 фут. стоялъ гурій изъ камней. 
Мы обыскали его, думая, не оставилъ ли 
въ немъ Пахтусовъ въ 1835 г. записки 0 
своемъ здЪсь пребывании. Но поиски наши 
оказались безплодными. Тогда мы тщатель- 
но возстановили гүрій и помъстили въ немъ 
записку о своемъ посфщени. 

Сь самаго высокаго пункта острововъ 
Пахтусова не было видно ви слъдовъ льда, 
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за исключенемъ нВеколькихь небольшихъ 
ледяныхь горъ. На слфдующий день, 26-го 
іюля, мы вошли въ фіордъ, вдающійся въ 
берегъ Новой Земли, какъ разъ противъ 
острововъ Пахтусова. Разведя пары, мы про- 
ШЛИ ае по этому великолЪпному заливу 
около 18 верстъ и тогда очутились въ его 
вершин%, въ разстояни саженей 200 отъ 
виадающаго въ него ледника: здъсь мы из- 
мфрили глубину и нашли 35 саж. Фіордь 
былъ совершенно чистъ отъ морского льда, 
но на его голубой поверхности были раз- 
сяны огромныя глыбы глетчернаго льда, да 
во многихъ м%стахь ледяныя горы значи- 
тельной величины были выброшены на бе- 





Ледникъ МедвЪжьяго залива (на восточномъ берегу Новой Земли). 


регь. Пирсонъ и Куртисъ, по высадк%, в30- 
брались сбоку на ледникъ и прошли по немъ 
довольно далеко, достигнувъ высоты 650 
фут. Посредивъ его идетъ центральная мо- 
рена, въ которой встрБчаются великолЪино 
округленные, обточенвые водою камни. Я 
же въ обществъ одного нашего матроса, Да- 
ніэля [оганнсена, обыкновенно сопровож- 
давшаго меня на прогулки, взобрался на 
ОДИН изъ холмовъ, окаймляющихь южную 
сторону ледника. Подъемъ быль довольно 
трудный и занялъ у насъ два часа времеви. 

ы достигли вершины въ полночь; темпера- 
тура была--3°,5 (по Реом.), и въ мокрыхъ 
отъ пота платьяхъ мы бросились въ изне- 


136 


ИНОСТРАННАЯ ЛИТЕРАТУРА 


МАЛАА = АНТ М ААА МАА ща ЕН А МА А А АА ААА 


моженіи на землю. Я забылъ свой анероидъ. 
Даніэль полагалъ, что мы ваходились на вы- 
сотЬ 2000 фут. Я думаю, однако, что она, не 
превышала 1400 фут. Лвнобрачвыя расте- 
нія совершенно прекращались въ разстояніи 
400 фут. отъ вершины и вмсто нихъ водво- 
рялись лишаи и мхи. Самой высокой изъ 
цвзтущихъ растеній была Сагдапіпе һеШйі- 
іоПа. Мы были вполн% вознаграждены за 
трудный подъемъ рЪдкой красотой вида, ра- 
скрывшагося передъ нами. Солнце скрылось 
за холмами, образующими сЪверный берегь 
флорда, и окаймляющими ледникъ. Они поды- 
маются почти до той же высоты, какъ и тоть, 
на которомъ мы стояли. На сӛверь парили 





Птичій базаръ въ губ Безымянной. 


кудрявыя облачка янтарнаго цвћта на фонБ 
блЬднаго, холоднаго голубого неба, столь 
характернаго для полярныхъ странъ, а вда- 
ли розовъли вершины отдаленныхъ горь 
внутри страны. Непосредственно подъ намп 
разстилалея ледникъ шириною до 4—5 
верстъ, но суживающійся въ м$Феть своего 
выгруженя въ море до 1:/ версты. Внутри 
страны поверхность ледника была ровная, 
но въ съуженномъ устьЪ онъ былъ покрытъ 
массою поперечныхъ трещин». 

Со стороны острововъ Пахтусова, обра- 
щенной къ морю, находится какъ бы цфлая 
сЪть рифовь; за ними на сЪверЪ, востокћ и 
юг разстилалось совершенно безледное Кар- 


ское море: ни слЪдовъ льда не было зам тно, 
кромБ нВсколькихъ ледяныхь горъ, стояв- 
шихъ у берега. Въ разстоявіи 15 верстъ 
отъ насъ внутри страны изъ середины лед- 
ника поднималось пять величественныхь 
‹нунатаковъ» (такъ называются въ Грен- 
Ландій горныя вершаны, выставляющіяся 
изъ-подъ ледяного покрова, облекающаго 
всю внутренность этой страны). Они чернаго 
цвъта, но испещрены бълыми пятнами сн%га 
или льда.Оть каждаго изъ нихъ спускались 
морены, которыя, соединяясь вивст%. обра- 
зовывали затъмъ одну срединную морену. Да- 
ле внутри страны, насколько мы могли 
разглядьть, простиралось до самаго го- 
ризовта обшир- 
ное ледяное мо- 
ре, настоящее тег 
(е дасе, которое 
мЪстами только 
прерывалось высо- 
кими, снъгомъ П0- 
крытыми горами. 
Мн%кажется,мож- 
но съ увЪрев- 
ностью утвер- 
_ ждать, что сБвер- 
ный островъ Новой 
Земли покрытьта- 
кимъ желедянымъ 
покровомъ, какъ 
Гренландия. Такъ 
какъвышеописан- 
ный фіордъ не 
обозваченъ на 
карт и такъ какъ 
мы первые изсл8- 
довали его, то мы 
сочли себя въ пра- 
в дать ему имя и назвали его фіордомъ Ци- 
вольки; леднику же впадающему въ него 
дали назване «Ибисъ» въ честь нашихъ 00- 
братьевъ по Британскому Орнитологическому 
Союзу. 

Спустившись съ холма, мы имфли случай 
наблюдать разгружевіе ледника или, такъ 
сказать, «рожденіе ледяныхъ горъ». Огром- 
ныя массы ледяного утеса обвалились въ 
воду, разломившись по лини одной изъ раз- 
щелинъ. Сначала мы увидали, что часть фа- 
сада ледника задвигалась, заколыхалась и 
потомьобвалилась; поднялись облака брызгъ, 
раздался гулъ, подобный грому и покати- 
лись огромные концентрическе круги волнъ. 
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Хотя вЪсколько большихъ частей обвалив- 
шагося ледяного утеса осли, повидимому, на 
подводный край ледника, но все-таки во- 
кругъ плавали обломки, величиною съ доб- 
рый домъ, и цвлымъ вћеромъ распространи- 
лись эти глыбы на поверхности моря на 
протяжении версты или двухъ. 


ІҮ. 


Возвращен!е и научные результаты 
экскураи. 


Путешестве наше было такъ пріятно, не- 
дли такъ быстро протекали одна за другой, 
что съ крайнимъ сожалъніемъ пришли мы 
къ сознанію необходимости прекратить наши 
дальвЪйшія скитанія, особенно въ виду того, 
что, по моему манію, не было препятствий 
для изслЪдованія неизвъстной части восточ- 
ваго берега Новой 


ЖЕКТЕ | 
чистикъ ((Птіа Вгиеппіећі). Әтоть базаръ 
описанъ въ интересной книгь «А ро[аг ге- 
соппа15запсе» адмирала Маркгама, посћтив- 
шаго Новую Землю въ 1879 году на нор- 
вежской яхтБ Исбьорнъ (БЫЛЫЙ медвЪдь), 
Онъ говорить въ ней, что НИ одинъ изъ 
птичьихь базаровь, посЪщенныхъ имъ въ 
Гренландія и другихъ частяхъ полярныхъ 
странъ, не можетъ идти даже въ сравненіе 
съ базарами Безымянной губы. Я совер- 
шенно согласенъ съ нимъ. Но онъ посћтиль 
эту губу въ налал5 л%та, когда птицы си- 
дълп на яйцахъ. Мы же видьли базары въ 
конц лёта, когда птенцы вылупились уже 
изъ яицъ: эти миріады экземпляровъ подро- 
стающаго поколћнія, сидъвшихъ на высту- 
пахъ скалъ рядомъ со своими родителями, 
представляли поистив изумительное зр%- 
лище, превосходившее всякое воображеніе. 








Земли отъ остро- 
вовъ Пахтусова до 
иста зимовки Ба- 
ренца. Угля на 
«ЛаурЪ» остава- 
лось однако толь- 
Ко - ТОЛЬКО, чтобы 
доЪхать до Тромсё 
ко времени оконча: 
вія срока ея за- 
фрахтованія, — и 
мы должны были 
повернуть. 

На обратвомъпу- 
ти мы заходили въ 
заливъ Медвӛжій, гд сдЪлали нБеколько фо- 
тографическихъ снимковъ ледника, впадаю- 
щаго въ его вершину. Въ полдень 28 іюля мы 
уже были опять въ Маточкиномъ Шарф. По- 
года продолжала стоять теплая и прекрас- 
ная; мы буквально купались на палуб въ 
теплыхъ лучахъ солнца. Передъ оставле- 
ніемъ пролива, судно было остановлено на 
нъсколько часовъ, а Пирсонь взобрался на 
гору, высотою до 2000 фут., находящуюся 
на сЪверномъ берегу Шара и снялъ оттуда 
рядъ фотографій, нллюстрирующихъ харак- 
теръ внутренности страны въ этой части 
Новой Земли. Мы зашли въ бухточку у мыса 

ұлбоваго распрощаться съ вашими ми- 
лыйи знакомыми самоћдами. ЗатБмь мы раз- 
вели пары и направились вдоль берега къ 
губБ Безымянной посмотрВть птичий «ба- 
заръ», на которомъ гнфздится арктический 





Ледникъ 











«Ибисъ» въ фіордБ Цивольки. 


Мы настрфляли здЪсь массу птицъ для Д0- 
ставленія свъжей пищи своему экипажу на 
обратный переходъ въ Норвегію, вечеромъ · 
31 юля оставили берега Новой Земли и 
держали курсъ на Вардё. Хотя первоначаль- 
ная цфль экспедищи, а именно высадка на 
Больше-Земельекую тундру и ея изелЪдова- 
ніе, не была достигнута, но представившийся 
намъ случай изслфдовать Вайгачъ п Новую 
Землю вполнф вознаграждалъ насъ за это. 
Посл великолЬинаго перехода по Барен- 
цову морю мы зашли въ Вардё за письмами, 
а потомъ направились въ Тромсё, куда при- 
были 8 августа. Здфсь мы пересвли на поч- 
товый пароходъ, направлявшийся въ Бер- 
гень, а оттуда въ Англію, которой достигли 
18 августа. 

Въ заключеніе несколько словъ 0 науч- 
ныхъ результатахъ нашей экскурсіи. 
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Съ орвитологической точки зрЪнія Вай- 
гачъ и Новая Земля, миъ кажется, могутъ 
считаться теперь вполв изолЪдованными. 
Результаты нашихъ наблюденій, вмЪстћ съ 
наблюдевіями нашихъ предшественниковъ, 
включены въ статью Пирсонаобъ этомъ пред- 
меті, опубликовавную имъ недавно въ жур- 
наль «Ибисъ». 

Нами собраны довольно значительныя б0- 
таническія коллекции. Он8 обнимаютъ собою, 
по крайней мър%, °/4 уже извъстной явно- 
брачной флоры острововъ Ново-Земельской 
группы; кром% того, мнз удалось достать в%- 
«колько новыхъ растеній, ранће тамъ не за- 
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Чиастивь. 


‘м8ченныхъ. Но самымъ важнымъ моймь бо- 


таническимь открытіемъ является обнару- 
женіе того факта, что одно растеніе, счи- 
тавшееся весьма р$дкимъ и трудно доступ- 
нымъ изъ ВИДОВЬ цвзтковыхъ растеній, въ 
изобили встръчается на Новой Земл%. Я 
говорю о Р]еигорохоп баһіпіі. Впервые 
на Новой Земл% оно вайдено было въ 1837 г. 
русекимъ академикомъ фонъ-Бэромъ. Одинъ 
экземпляръего привезъ съ Новой Земли также 
норвежекій профессорь Огардъ(Аагаг4), уча- 
ствовавшій въ экспедиции Гейглина въ 1871 
году, а въ послёдее годы нФеколько его 
экземпляровъ были найдены русскими из- 
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слЬдователями. Нывъ я им$ю возможность 
сообщить, что оно массами растетъ въ Б%- 
лушьей гүб%, возлВ Костина Шара, въ гу- 
65 Безымянной, во всёхъ посзщенныхъ 
мною доливахъ по 005 стороны Маточкина 
Шара и во многихъ другихь ићстахъ. Въ 
окрестностяхъ м5ста зимовки Розмыслова я 
находилъ его въ большихъ количествахъ, 
вокругъ озеръ и болоть, на высот% 700 фут. 
надь уровнемъ моря. Л считаю его самымъ 
обыкновеннымъ растеніемъ Новой Земли. 

Иәсл5дованіе и описаніе коллекщи гор- 
ныхъ породъ, собранной мною изо всВхЪ по- 
сӛшенныхь м$етъ, весьма любезно взято на 
себя проф. Боннеемъ; его заключения, безъ 
сомнфея, сильно расширяютъ наши свъдћ- 
нія 0 состав горныхъ породъ острова Дол- 
гаго, Вайгача и Новой Земли. Для страти- 
графической геологіи немаловажное значеніе 
пріобрвтаеть фактъ нахожденія на восточ- 
номъ берегу Новой Земли, подь 74924! сЪв. 
шар., горныхъ породъ силурійскаго возра- 
ста. Уже посл написанія настоящей статьи, 
я получиль отъ проф. Ньютона, любезно 
взявшаго на себя изольдованіс ископаемыхъ, 
привезенныхъ мною съ Вайгача и Новой 
Земли, елӛдүюшее предварительное сообще- 
ніе: «Ископаемыя, найденвыя вами на мысБ 
Гребень, на Вайгач%, безъ сомнВнія, верхне- 
силурійскія; ископаемыя съ острововъ Пах- 
тусова не такъ легко поддаются опредћле- 
нію. Я думаю, однако, что овћ по всей ввроят- 
ности, тоже верхне-силурійскія; но въ виду 
утвержден1я Линдштрема, что нЪкоторыя изъ 
ископаемыхъ, привезенныхь Норденшель- 
домъ съ мыса Гребень, принадлежать къ 
слоямь промежуточвымъ между верхне-си- 
лурійской и девонской системой, НВТЬ ни- 
чего невозможнаго, что и ваши ископае- 
мыя придется отнести къ тому же гори- 
зонту; формы РауозЦез и Зугіпоорога не 
ВПОЛНБ явственны. › 

Коллекци насъкомыхъ, морскихъ без: 
позвоночныхъ и образчики осадковъ съ мор- 
ского дна также переданы въ руки соотв%т- 
ствующихъ спещалистовъ. — 

На этомъ кончается сообщене Фейль- 
дена. Остается пожелать, чтобы на изелћ- 
дованія этого англійскаго туриста обратили 
вниманіе русекіе ученые и пополнили ғкъ 
своими наблюденями. е 


МЛ МУМУ МММ 


ЖИДКИЙ В03 ДУХЪ. 


(НоввЙШЕЕ ЧУДО НАУКИ). 


ими 


Американскій ученый Чарльзъ Триплерь 
нашель дешевый способъ превращеня атмо- 
сфернаго воздуха въ жидкое состояніе. 
Первая унція (около 8 золотниковъ) жид- 
каго воздуха, полученная въ одной англій- 
ской лаборатори, обошлась приблизитель- 
но въ 6 тысячь рублей на наши деньги! 


Теперь же, когда долгія и терпьливыя 
изысканя Триплера ув%нчались блестя- 
щимъ успхомъ, жидкій воздухъ сдЪлается 
Достояніемь промышленности и торговли 
и получить, надо думать, широкое рас- 
пространевіе въ виду своихъ разнообраз- 
НЫХЬ и удивительныхъ свойствъ. Уже въ 
настоящий моментъ можно намътить цълый 
рядъ полезныхъ прим%неній жидкаго воз- 
духа. 

Въ журнал% «Тһе Совшоро1Нап» напеча- 
танъ отчетъ объ этомъ замъчательномъ от- 
крытіп,шринадлежатдій перу самого Чарльза 
Триплера и иллюстрированный фотографи- 
ческими снимками съ опытовъ надъ жид- 
кимъ воздухомъ, которыебыли произведены 
Триплеромь въ редакщи «Тһе Ооѕторо- 
Шал». 


Триплерь привезъ съ собой одинъ куби- 
ческій футъ жидкаго воздуха, для пригото- 


— 


вленія котораго онъ долженъ былъ взять 
восемьсотъ кубич. футовъ обыкновеннаго 
атмосфернаго воздуха. Жидкость, полученная 
подъ громаднымъ давленіемъ въ вЪсколько 
тысячъ фувтовъ, теперь спокойно остава- 
лась на дн оловяннаго сосуда, не только не 
снабженнаго стальнымп обручамп, но даже 
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Облака безъ воды. 
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не закрытаго крышкой. Жидкій воздухъ— 
безцвфтенъ. 

Триплеръ сказать членамъ редакщи «Тһе 
СозшпороШЦап», что жидкій воздухъ быль 
привезенъ въ открытомъ сосуд$ потому, что 
въ закрытомъ помфщен!и эта, повидимому, 
безобидная жидкость обнаружила бы гроз- 
ную разрушительную силу. Затъмъ Триплеръ 
поразиль присутствующихъ слъдующимъ 
опытомъ. Онъ ваяль чашку сдфланную изъ 
куска льда и налилъ въ нее жидкаго вогдуха. 
Въ эту крайне холодную (—100°С) жидкость 
овъ погрузилъ пучекъ стальной проволоки и 
приблизилъ къ нему зажженную спичку. То- 
гда проволока вдругъвспыхнулаяркимъ пла- 
менемъ и съ трескомъ стала горЪть и плавить- 
сявъ ледяной чашк%, между тЬмъ какъ для 
расилавленія стали въ обыкновенномъ тиглћ 
требуется сильнфйпий жаръ. 

Однако, предоставимъ слово Чарльзу Трип- 


леру. 


Въ обширной лабораторін природы н%тъ ни 
одного т$ла, которое былобы абсолютно газо- 
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было предсказано многими учевыми, и что 
земля охладится до извЪстной степени; тогда 
вся вода на ея поверхности приметъ видъ су- 
хого, хрупкаго минерала, въ родв кварца, 
въ То время какъ атмосфера начнеть обра- 
щаться въ жидкость и падать въ видБ росы 
или дождя, образовывая новыеозера иокеаны. 

Посль научныхъ изслфдованй, которыми 
я занимался въ послЪднія десять лЪтЪ, по- 
добное положеніе вещей не кажется ни непо- 
нятнымъ, ни невфроятнымъ. Вьсамомьдьтв, 
простъЪйшій изъ моихъ опытовъ даетъ мині- 
атюрную картину Ніагарскаго водопада по- 
добнаго характера. Для этого маъ стоитъ 
лишь взять около кварты !) жидкаго воздуха 
и медленно лить его изъ чашки, черезъ ров- 
но срЪзавный ея край, на полъ: сейчасъ же 
получается совершеннЪйшее воспроизведение 
водопада съ его пънящимися волнами и под- 
вижными облаками тумана. 

Жидкій воздухъ это— тоть же обыкновен- 
НЫЙ воздухъ, КАКАМЪ МЫ ДЫШИМЪ, НО отъ 
него была отнята значительнБйшая часть 
теплоты, полученной имъ отъ солнца. Теперь 


образнымъ, я могу ДОСТИГ- 
ЖИДКИМЪ ИЛИ нуть этого 
твердымъ; все очень легко и 
зависить отъ дешево при по- 
температуры. мощи механи- 
Каждое изъ ческихъ при- 
находящихся способлевій, 
на земл ве- описа ніе кото- 
шествь обра- рыхъ будетъ 
тилось бы въ приведено ни- 
паръ, если бы же. Въ резуль- 
оно подверг- тат, мивутъ 
2 дЪЙотвію Обыкновенныя фляжки и фляжки съ двойными ЕРЕШЕ 
ттар ствнками и безвоздушнымъ оба между цать 100% ка 
какой суще- ними. Первая, будучи наполнена жидкимъ возду- чала операши 
ствуетъ на хомъ, покрывается инеемъ; вторая не обнаружи- ИЗЪ трубки, 
солнцЪ; съ дру- ваеть никакихъ признаковъ холода. имӛюшей око- 


гой стороны, 

почти нельзя сомнфваться въ томъ, что са- 
мый упорный изъ газовъ превратится въ 
твердое ледянистое тБло прежде, чЪмъ мы 
достигнемъ того абсолютнаго нуля темпера- 
туры, который предполагается въ теор, но 
на практик% до спхъ поръ Не могъ быть 10- 
лученъ. 

НесомнЪнно, что вся находящаяся на земл5 
вода была н%когда въ парообразномъ со- 
стоянии. 

Предположите, что въ конц концовъ сол- 
нечные лучи утратятъ свою силу, какъ это 


ло дюйма Вь 
діаметр%ћ, начинаетъ вытекать свътлая, по- 
крывающаяся инеемъ, жидкость, которая 
быстро наполвяетъ подставленный сосудъ. 
Производство можетъ продолжаться, если это 
понадобится, весь день бевъ перерыва. Каждый 
күбическій футь жидкаго воздуха соотвт- 
ствуетъприблизительно восьмистамъ кубиче- 
скимъ футамъ обыкновеннаго воздуха; при 
обратномъ возвращевіи въ газообразное 00- 
стояніе онъ обваруживаетъ величайшую си- 


1) Оаагі--немного боле литра. 
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лу, легко поддающуюся и контролю, и при- 
мФненію и утилизаци. Его температура до- 
стигаетъ 312° ниже нуля по Фаренгейту. 

Если наполнить стаканъ этой жидкостью, 
то она начинаеть сильно кипЪть, поглощая 
часть теплоты окружающей среды, и черезъ 
полчаса совершенно испаряется и незам$т- 
но смЪшивается съ окружающихъ насъ во03- 
духомъ, отъ котораго ея пары отличаются 
лишь большей чистотой. Стаканъ же тъмъ 
временемь покрывается толстымъ слоемъ 
инея. Если, впрочемъ, мы помъстимъ жид- 
кость въ стеклянную фляжку съ двойными 
стВнками, которыя будуть отстоять одна 
отъ другой на полдюйма, при чемъ выка- 
чаемъ воздухъ изъ пространства, заключен- 
наго между ними, то въ такой фляжкЪ жпдкій 
воздухъ, защищенный окружающей его пу- 
стотой, будетъ испаряться очень медленно и 
сохранится въ теченіе многихъ часовъ. 

Въ этомъ болће спокойномъ состояніи онъ 
походитъ на чистую воду, съ той лишь раз- 
ницей, что въ немъ зам5чается свътло-голу- 
бой оттЬнокъ, который становится все ин- 
тенсивнбе по мъръ испареня жидкости. Въ 
дЪйствительности, здЪсь находятся дв с0- 
вершенно различныхь жидкости: жидкій 
азоть и жидкій кислородъ. Голубой оттћ- 
нокъ принадлежить послЬднему; азотъ же 
абсолютно прозраченъ. 

Для перевозки, — такъ далеко, какъ этого 
требуютъ мои опыты, —япомЪщаю жидкость 
въ большой оловянный сосудъ цилиндриче- 
ской формы, вмЪстимостью отъ З до 6 гал- 
лоновъ !). Я заворачиваю его въ войлокъ и 
для большей безопасности помфщаю въ дру- 





Воспламенен!е войлока, пропитаннаго 
ЖИДЕИМЪ воздухомъ. 


1) Галлонъ равняется 41/2 литрамъ. 
т. ү.--8 


_..ЖИДЕ ВОЗДУХЪ 





Триплеть черпаетъ жидкій воздухъ. 


гой такой же цилиндръ нЪсколько большаго 
размфра. Сверху я накладываю подушку изъ 
волосяного войлока которая защищаетъ жид- 
кость отъ внЪшней теплоты, не мЪшая въ то 
же время улетучиваться образующимся па- 
рамъ. Благодаря этимъ простымъ приспособ- 
леніямъ мн удалось сохранить жидкость въ 
теченіе тридцати шести часовъ п перевезти 
ее на пароход» изъ Нью-[орка въ Вашингтонъ 
и Бостонъ. Обращеніе съ жидкостью не пред- 
ставляетъ ни трудности, ни опасности, если 
принимаются разумныя предосторожности и 
если газы могутъ свободно выходить изъ с0- 
суда. Черпать жидкость можно оловянной 
чашкой, а наливать во всякаго рода посуду, 
какъ и простую воду. Однако, если вы уро- 
ните оловянный черпакъ ва полъ, тоонъ разо- 
бьется въ дребезги, какъ стекло. Интересенъ 
тоть факть, что интенсивный холодъ жид- 
кости дБлаетъ желћзо и сталь крайне легко 
бьющимся, а въ то же время увеличиваетъ 
ихь сопротивлевіе разрыву. Это состояне, 
безъ сомнфтя, лишь временное. М%дь, золото, 
серебро, алюмивій, платина и большая часть 
другихъ металловъ не такъ подвержены влія- 
нію крайняго холода. Его не боится, къ сча- 
стію, и кожа, употреблен!е которой очень 
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важно для устройства клапановъ; но каучукъ 
дЪлается столь же разсыпчатымъ, какъ обож- 
женная глина. 

Теперь я дамъ краткое описаніе нъсколь- 
кихь наиболће интересныхъ опытовъ, иллю- 
стрирующихъ свойства этой необыкновенной 
ЖИДКОСТИ. 

Прежде всего я наливаю нъкоторое коли- 
чество жидкаго воздуха въ тазикъ. Опустите 
въ него вашу руку. Я не 
шүчу,нБТь. Вы можете при- 
коснуться къ жидкости с0- 
вершенно безнаказанно, 
если только немедленно вы- 
тащите вашу руку назадъ; 
вы лишь испытаете легкое 
ощущене холода. Точно та- 
кимъ же образомъ вы мо- 
жете безъ всякаго вреда по- 
грузить на одну секунду 
вашъ палецъ въ сосудъ съ 
расилавленнымъ метал- 
ломъ, если только вашъ па- 
лецъ бүдеть влаженъ. Въ 
обопхъ случаяхь причина 
явлевія одна и та же: во- 
кругъ вашего тБла обра- 
зуется тонкій слой пара, ко- 
торый на одно мгновеніе за- 
щищаетъ его подобно пер- 
чаткъ, — но въ данномъ 
случаБ паръ получается 
отъ жидкаго воздуха подъ 
вліяніемъ теплоты вашего 
пальца. Но не будьте через- 
чуръ развязны въ своихъ 
движеняхъ, потому что ка- 
кое-нибудь промедленте мо- 
жетъ причинить, по край- 
ней м%5р%, отмороженіе. Я 
самъ получилъ нЪсколько 
сер1озныхъ <ожоговъ» 
вслъдствіе того, что обра- 
щался слишкомъфамильяр- 
НО СЪ ЖИДКИМЪ воздухомъ; 
подобныя пораненія заживаютъ очень мед- 
ленно. 

Вы зам%тьте, что ваша рука остается со- 
вершенно сухой; жидкость къ ней ве при- 
стаетъ. Это такъ же неожиданно, какъ и 
счастливо для васъ, потому что, если бы жид- 
кость смочила ваше тБло подобно ВОДЂ, 70 
малъйшее прикосновеніе им%ло бы для васъ 
гибельнфйпия послЪдствія. Если я слегка 





Капли жидкаго кислорода опу- 
скаются на дно графина съ 
водой. 
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брызву жидкимъ воздухомъ на руғавь ва- 
шего сюртука, — сукно не смочится, но оно 
такъ охладится, что забълћетъ отъ инея. 

Устрица, опущенная на одно мгновенів въ 
стаканъ, наполненный жидкимъ воздухомъ, 
становится столь же холодной, какъ если бы 
она находилась въ обыкновенномъ холодиль- 
ник$ въ теченіе многихъ часовъ. Это очень 
интересный и удобный экспериментъ за 00%- 
деннымъ столомъ; во если 
вы оставите вкусный кусо- 
чекъ долће, чЬмъ сл$дуетъ, 
погруженныхъ въ жид- 
кость, — онъ станетъ та- 
кимъ же твердымъ, какъ 
раковина, изъ которой онъ 
быль извлеченъ. Кусокъ 
сырого мяса можетъ быть 
замороженъ до такой сте- 
пени, что при удар% онъ бу- 
деть звенфть какъ коло- 
колъ. Въ такомъ состояи 
онъ можеть быть разбить 
МОЛОТКОМЬ въ куски и 
истолченъ въ порошокъ. 

Масло можетъ быть превра- 
щено подобвымъ образомъ 
вътончайшую, сухую пыль; 
то же можно сдЪлать съ 
яйцами и фруктами, Но 
это — вещества, которыя мо- 
гуть быть заморожены — 
хотя и не до такой твердо- 
сти и хрупкости, —обыкно- 
веннымъЪ ЗИМНИМЬ холо- 
домъ. Возьмемъ что-нибудь 
боле упорное. Ртуть 
остается жидкой при веъхъ 
обыкновенныхъ температу- 
рахъ, но при 40° ниже ну- 
ля приходить въ твердое 
состояніе. Я помфщаю !/г 
пинты 1) ртути въ бумаж- 
ную форму и наливаю свер- 
ху в%Ъкоторое количество 
жидкаго воздуха. «/ћивое серебро» теряеть 
всякое право ва свое пмя и превращается въ 
твердую полосу, похожую на кусокъ олова, 

но оно такъ холодно, что отъ прпкосновенія 
къ нему у васъ вздулись бы на пальцахъ пу- 

зыри. Въ концахъ формы было помфщено по 
винту съ большимъ кольцомъ, п теперь они 





1) Около 1/4 литра. 


ЖИЛДКІЙ ВОЗДУХЪ 
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оба крЪпко сидятъ въ затвердвшемъ метал- 
лЪ. Къ одному изъ этихъ колецъ я привязы- 
ваю веревку и подвьшиваю полосу въ верти- 
кальномъ положенти; къ другому кольцу при- 
крёпляю грузъ фунтовъ, скажемъ, въ пять- 
десять. Пройдеть минутъ пятнадцать или 
двадцать, прежде чёмъ масса ртути оттаетъ 
настолько, что грузъ вытащитъ одно изъ ко- 
лецъ и съ трескомъ упадетъ на полъ; для 
того, чтобы металлъ совершенно растаялъ, 
должно пройти полчаса сполна. 

Въ арктическихъ странахъ ртуть, впро- 
чемъ, иногда замерзаетъ подъ вліявіемъ есте- 
ственнаго холода, и тогда употребляются спир- 
товые термометры; но эти инструменты были 
бы совершенно безполезны при температу- 
рахъ, которыхъ теперь достигаютъ искуствен- 
ными способами, Я доказываю это, выливъ 
около пинты чистаго спирта въ сосудъ съ 
жидкимъ воздухомъ. Алкоголь сейчасъ же 
замерзаеть, образуя снфжную кристалличе- 
скую массу. Помфшивая, я привожу ее въ 
состояне, напоминающее липкій сахаръ, и 
легко вынимаю изъ сосуда при помощи па- 
лочки, на концћ которой алкоголь виситъ въ 
ВИДВ великолЪиной ледяной сосульки длиною 
въ семь или восемь дюймовъ. Облитая ве- 
большимъ количествомъ жидкаго’ воздуха, 
она окончательно замерзаетъ и становится 
твердою. 

Т%мъ временемь жидкій воздухъ продол- 
жаль кипъть въ своемъ сосуд, наружная 
поверхность котораго покрылась толстымъ 





Котелокъ, наполненный льдомъ, кипить. 
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слоемъ инея. 
Мн% часто го- 
ворять: «Қақы 
Я думаль, что 
эта жидкость— 
холодная, а въ 
дъйствитель- 
ности она— го- 
рячая!» Въ в%- 
которомъ отно- 
шенін это — 
правда, потому 
что она кп- 
ПИТЬ, тогда 
какъ все во- 
кругъ замер- 
заетъ и дБлает- 
ся твердым». 
Воть шара- 
ДОКСЪ: ЧВМЪ 
сильнЂе она ки- 
ПИТЬ, ТЪМЪ ИН- 
тенсивнЪе ста- 
НОВИТСЯ 0- 
лодъ. Әтоть 
фактъ хорошо 





Стальная проволока горитъ 
въ ледяной чашкЪ съ жид- 
кимь воздухомъ. 


иллюстрируется слздующимъь опытомъ. 


Я наливаю этой странной жидкости въ 
металлическій чайный котелокъ. Она сей- 
часъ же начпнаеть кипфть безъ огня, но 
эвергія кип%вія ослабляется по мвр5 охла- 
жденія стБнокъ котелка. Когда я ставлю ко- 
телокъ на сильный огонь бунзеновской го- 
рБлки, кип не усиливается, но 
не очень, и на див котелка, 
надъ самымъ огнемъ, образует- 
ся слой льда, получающийея 
изъ продуктовъ горЪнія и со- 
стоящий отчасти изъ ВОДЯНЫХЬ 
паровъ и отчасти изъ перекиси 
углерода (углекислаго газа), 
замерзающихъ оть холода, про- 
тивь котораго пламя горки 
оказывается безсильнымъ. 

Теперь я бросаю въ коте- 
локъ кусокъ льда, —и кип%ніе 
значительно усиливается: жпд- 
кость кипить гораздо энергич- 
не, нежели тогда, когда она 
подвергалась дЕйствію бунзе- 
новской горълки. Кажется, что 
я бросилъ въ котелокъ раска- 
ленный камень. Но когда я вли- 
ваю туда нЪсколько унцій воды, 

8% 
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то жидкость внутри котелка начинаетъ 
сильно клокотать, бЪжитъ черезъ край, 
а изъ носика высоко выбрасывается струя 
пара, смЪшаннаго съ брызгами. Вода же 
почти мгновенно замерзаетъ. Я опрокиды- 
ваю котелокъ, — п изъ него падаютъ кус- 
ки льда, страшно холоднаго и сухого какъ 
м5ть. При этомъ опыт развивается сила, 
достаточная для приведеня какой-нибудь 
машины въ движене. 

Существуеть еще одинъ опытъ въ томъ 
же родЪ. Я называю его «гейзеромъ» (см. 
стр. 146); овъ очень эффек- 
тенъ; это —одинъ игъ мопхъ 
любимыхъ опытовЪ. | 

Я беру пробирный ци- 
линдръ (около девяти дюй- 
мовъ длиною и немного боле 
дюйма въ діаметр%) и, на- | 
ШІВЬ въ него небольшое ко- | 
личество жидкаго воздуха, | 
затыкаю отверст1е пробкой, 
сквозь которую я пропустилъ 
тонкую стеклянную трубку, 
открытую съобопхъ концовъ; | 
ОДИНЬ изъ нихъ опускается 
ниже поверхности заключен- 
НОЙ въ ЦИЛИНДР жидкости. 
Когда цилиндръ съ такими 
приспособленіями погружает- | 
ся въ воду, то давлен!іе «в0з- 
дүшнаго пара», образую- 
щагося подъ вліяніемъ ея 
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кость кажется совершенно голубой, когда 
я наливаю ее изъ сосуда. Это произошло 
оттого, что азотъ, будучи болфе летучимъ, 
почти весь испарился, и оставшаяся жид- 
кость содержитъ въ себъ около семидесятп 
пяти процентовь кислорода. Процессъ вы- 
дьленія азота можеть быть прекрасно де- 
монстрированъ слёдующимъ образомъ. 

Я ставлю передъ вами большой стеклян- 
ный графинъ, наполненный водой почти до 
верху. Я вливаю въ него около ҮНДІ! жид- 
каго воздуха. Сначала онъ плаваетъ, по- 
тому что азотъ немного легче 
воды; но такъ какъ азоть 
быстро испаряется, то кисло- 
родъ, будучи немного плот- 
нфе воды, обваруживаетъ 
стремление опуститься на дно. 
Овъ собирается въ болышя 
голубыя капли луковице- 
образной формы, которыя 
устремляются внизъ, но быст- 
ро вскипаютъ и испаряются. 
Однако, по мъръ охлажденія 
воды, 0885 падають все ниже 
‚и ниже, сверкая радужными 
оттЬнками, и, наконецъ, вћ- 
которыя изъ нихь достига- 
ють дна графина, прежде 
чЬмъ обратиться въ парь. 

Какъ вамъ извЪстно, 
шерсть не горить при обык- 
новенныхь условіяхъ; она 


теплоты, бываеть такъ вели- угольная палочка горить въ ЛИШЬ обугливается и скручи- 
ко, что пробку трудно удер- водяной чаше съ жидкимъ Вается, распространяя не- 
жать на МЬСТЬ, а жидкость воздухомъ. пріятвый запахъ. Но если на- 


выбрасывается черезъ трубку 

струей, которая среди облаковъ пара взле- 
таетъ на высоту нфсколькихъ футовъ, а за- 
тъмъ ниспадаетъ дождемъ и забрызгиваеть 
ближайшихъ зрителей. Әтотъ дождь не что 
иное, какъ простой, но «жгуче-холодный» 
воздухъ. Почти тоть же результать можеть 
быть полученъ, если держать цилиндръ 
прямо въ рук%; но это не должно продолжать- 
ся долЪе одного момента, такъ какъ въ про- 
тивномъ случаф рука будетъ больно отмо- 
рожена. 

Въ продолженіе всБхь этихъ ОПЫТОВЪ или, 
вЕрн5е, съ того времени, какъ нашъ запасъ 
жидкаго воздуха былъ полученъ изъ произ- 
водяшаго его аппарата въ моей лаборато- 

ін, —онъ все продолжалъ медленно кио%фть. 
ы можете замфтить, что теперь наша жид- 


питать горсть шерсти жид- 
кимъ кислородомъ и приблизить къ ней 
зажженную спичку, — то она вопыхнеть 
и (горить вся въ одно мгновеніе, по- 
Добно пороху. Волосяной войлокъ, обрабо- 
танный подобнымъ же образомъ, горитъ 
какъ подмокшій порохъ послЪдовательными 
вспышками, но тоже весь сгораетъ. Слдую- 
щій опытъ представляеть безприм%ърный до 
сихъ поръ контрастъ крайняго холода п 


жара. 
асъ немного жидкаго воздуха въ глад- 
кій стеклянный стаканъ, я погружаю его 
дно въ сосудь съ водой. Вокругъ него не- 
медленно образуется тонкая ледяная 000101- 
ка, но ова сейчась же начинаетъ растрескп- 
ваться подъ вліяніемъ интенсивнаго холода. 
Однако, повторяя погруженія стакана въ 
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Папироса сгораетъ въ ледяной чашк%. 


воду, — при чемъ ледяныя оболочки наслои- 
ваются одна на другую, —маћ удается по- 
лучить что-то въ родъ ледяной чашки, на- 
«только прочной, что отдъливъ стаканъ, во- 
кругъ котораго она образовалась, мы мо- 
жемъ воспользоваться ею для опыта. Я на- 
ливаю въ эту ледяную чашку жидкости, ко- 
торая теперь состоить главнымъ образомъ 
изъ кислорода, и когда я погружаю въ нее 
конецъ стальной проволоки съ привязанной 
къ ней зажженной спичкой — то этотъ твер- 
дый металлъ вспыхиваетъ со взрывомъ, какъ 
ракета, и разбрасываеть яркія искры; ледя- 
ная чашка принимаетъ видъ сіяющей лам- 
пады. Осмотр8въ чашку по окончавіи этого 
фейерверка, вы увидите, что ея дно покрыто 
шариками и листочками стали: мы дЪйстви- 
тельно расплавили жел%зо въ ледя- 
НОМ ТГ! 

Такъ какъ чашка, сыгравъ роль тигля, 
нисколько не пострадала, то я опять еенапол- 
вяю. ЗатЬмъ, взявъ угольную палочку, въ 
род тћхъ, которыя употребляются въ элек- 
трическихъ лампахъ, и нагръвъодинъ конецъ 
ея докрасна, я погружаю ее въ кислородъ. 
Она горить въ кипящей жидкости, распро- 
страняя яркое сіяніе, но сгораеть сравни- 
тельно медленно велъдствіе того, что плот- 
ность этого үгля очень велика. Въ заключе- 
не опыта я бросаю въ чашку свою папиросу. 
Она вспыхиваетъ и сгораетъ съ быстротой 
моли. Ледяная чашка между тъмъ ничуть 
не растаяла и лишь покрылась тонкимъ и 
сухимъ пушкомъ инея; я отставляю ее въ 
сторону. 

НВ остается демонстрировать взрыв- 
чатую силу этой таинственной жидкости 
при различныхь условіяхъ. Прежде всего 
я беру тяжелую м5днүю трубку, запаянную 
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съ нижняго конца, и, наливъ въ нее нћ- 
сколько капель жидкаго воздуха, я закола- 
чиваю въ верхнее отверстіе, при помощи мо- 
лотка, плотно пригнанную деревянную 
пробку. Я едва успЪваю отступить назадъ, 
какъ образовавшийся газъ выбрасываеть 
пробку съ громкимъ выстрђломъ, и она съ 
большой силой ударяетъ въ потолокъ; на 
открытомъ воздух она взлетала на высоту 
трехсотъ футовъ. Жидкій воздухъ дЪйству- 
етъ въ данномъ случа» точно такъ же, какъ 
вода въ раскаленной добъла трубкз. 

Тутъ дйствіе — чисто механическое; но 
воспользовавшись очень значительной хими- 
ческой энергіей кислорода, можно произве- 
сти гораздо болће сильные взрывы. дя Д0- 
казательства я обмакиваю въ нашу голубую 
жидкость комокъ хлопчато-бумажной корши, 
пропитанной масломъ, и помфщаю его въ 
очень кр8пкую стальную трубку, открытую 
съ обопхъ концовъ. Я воспламеняю коршю 
искрой, —при чемъ слёдуетъ держаться на 
почтительномъ разстояни,— п трубка разле- 
тается въ куски. Если коршя будетъ предва- 
рительно пропитана скипидаромъ, то ея 
взрывчатая спла превзойдеть хлопчато-бу- 
мажный порохъ. Это приготовленіе можеть 
быть употреблено съ большимъ успфхомъ 
для сваряженія гранатъ п торпедо; на войн% 
оно явилось бы страшнымъ орудемъ разру- 
шенія; никакая броня не устояла бы про- 
тивъ его безпощадной энерги. Кром% того, 
обрашеніе съ нимъ не представило бы ника- 
кой опасности, такъ какъ оно не взрывается 
отъ удара, а лишь отъ соприкосновевія съ 
пескрой; взрывчатое 
дъйствіе произво- 
дится быстрымъ, — 
въ практическомъ 
смысл, мгновен- 
нымъ, — сгоранемъ. 

Болһе безопасная 
форма этого опыта, 
пригодная для демон- 
стрировавія передъ 
публикой, состоитъ 
ВЪ ТОМЪ, ЧТО ЖИД- 
КИМЪ воздухомъ на- 
питывается губка,къ 
которой затЬмъ под- 


носять огонь. Губка 
у Жел%аный черпакъ, безъ 


варываетоя съ гром- труда, раздавленный паль- 
КИМЪ Трескомъ и раз- пуу послв погруженія 
Летается въ прахъ. вь ЖИДЕЙ воздухь. 
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Никогда не пробуйте поджигать ее спичкой, 
которую вы держите въ рук$. | 

Это, конечно, далеко не вс опыты, каке 
можно было бы показать, но ихъ было до- 
статочно для ознакомленя съ жидкимъ вВоз- 
Духомъ. 

Въ 1890 году я открылъ нЪкоторые изъ 
тЬхъ принциповъ, которыми я руководство- 
вался при превращении воздуха въ жидкое 
состояне по способу, совер- 
шенно отличному отъ прим$- 
нявшихся ране; я оконча- 
тельно порвалъ съ прежними 
методами. Мой способъ теперь 
настолько совершененъ, что 
До, такъ называемаго, ком- 
мерческаго үсп%ха остается 
сдБлать ЛИШЬ ОДИНЬ шагь. 
Хотя мои приспособления сдћ- 
ланы по малому масштабу, 
лишь для лабораторвыхъ ц$- 
лей, тЬмъ не менће въ каждые 
десять часовъ можетъ быть 
приготовлено отъ тридцати до 
сорока галлоновъ жидкаго воз- 
духа. 

Моей цьлью было устроить 
такой аппаратъ, который бы 
быстро отнималь у воздуха 
теплоту и производиль силь- 
НӘЙШІЙ холодъ, — Х0Л0ДЬ, 
столь значительный, что вхо- 
дящій воздухъ превращался 
бы въ жидкость при обыкно- 
венномъ атмосферномъ давле- 
нін. При помощи компрессора, 
приводимаго въ дӛйствіе сн- 
лой пара, воздухъ прежде всего 
вгоняется въ аппаратъ, заклю- 
чающій въ себ5 змћевики, пря- 
мыя мздныя трубки и особен- 
ные клапаны; температура 
воздуха понижается такъ 
быстро, что черезъ какихъ- 
нибудь пятнадцать минутъ послф приведенія 
компрессора въ дъйствіе жидкій воздухъ 
уже льется изъ крана. Эта жидкость виу- 
скается затБмь въ другой аппаратъ для по- 
дүченія еще болће сильнаго холода, пока не 
наступить такой моментъ, когда даже на- 
ружный воздухъ, врывающийся въ ашарать, 
черезъ одну изъ трубокъ, силою своего 
собственнаго давленія, и наполняющій пу- 
стоту, образующуюся вслъдствіе конденса- 
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ци, — не станеть превращаться въ жид- 
КОСТЬ. 

«Все это крайне интересно и боле удиви- 
тельно, чфмъ сама магія, но какую пользу 
можно изъ этого извлечь?» —вотъ вопросъ, 
который, безъ сомв%нія, бүдеть предложенъ. 
Еще не настало время для нолнаго отвБта 
на этоть вопросъ. Тъмъ не менфе, жидкій 
воздухъ не можеть считаться лишь предме- 
томъ любопытства лаборатор- 
ныхъ ученыхъ и посфтителей 
публичныхъ лекцій. Возмож- 
ныя прим%ненія его весьма 
многочисленны, а вћкоторыя 
изъ НИХЬ могуть пріобрӛети 
невообразпмую важность. 

Безъ сомнФнія, очевиднЪе 
всего — примфнене жидкаго 
воздуха для цБлей искуствен- 
наго охлажденя, и въ посхЬд- 
нее время я на это обратилъ 
особенное внимате. Трудно во- 
образить что-нибудь болфе 
пригодное для этой цъли, такъ 
какъ жидкій воздухъ даетъ 
намъ чистый, сухой холодъ, 
температуру котораго легко 
варіпровать по желанію. Бла- 
годаря его примфненю пере- 
возка свЪжаго мяса, фруктовъ 
и т. п. на любое разстоявіе, на 
пароходв или по желъзной до- 
рог, станеть очень простой 
вещью. Въ гостиницахъ и дру- 
гихь обтирныхъ заведевіяхъ 
та же самая движущая сила, 
которая приводить въ движе- 
ніе подъемныя п динамо-элек- 
трическ1я машины, можетъ 
быть также утилизирована 
для различнаго рода охлажде- 
нія; въ лтнюю жару охлажде- 
ніевоздуха нашихъ апартамен- 
товъ не будеть представлять 
большихъ затрудвевій, нежели нагръваніеего 
зимою; при этомъ не будеть даже образовы- 
ваться вредвыхъ газовъ, какъ при горъвіи, 
которые приходится выпускать наружу че- 
резъ трубы и вентиляторы. Напротивъ, слу- 
чайный продуктъ, которымъ намъ придется 
дышать, будетъ подобенъ самому чистому и 
крБпительному горному воздуху. 

Въ терапевтической медицинв п въ хп- 
рүргін прпм%невія будутъ очень многочис- 
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ленны. Пользуясь новымъ способомъ, можно 
бүдегь доставлять въ любомъ количествь 
воздухъ, абсолютно свободный отъ всякихъ 
зародышей; если понадобится примънить воз- 
будительное дБйствіе кислорода, то онъ М0- 
жетъ быть полученъ въ чистомъ видЪ, безъ 
ТБхь примЪсей, которыя, обыкновенно, м%- 
шаютъ пользоваться этимъ газомъ. Темпе- 
ратура воздуха въ больничныхъ палатахъ, 
даже подъ тропиками, можеть быть быстро 
понижена, до той степени, какая будетъ пред- 
писана докторами; въ случаяхъ желтой ли- 
хорадки можно будетъ вполн% предотвратить 
зараженіе ею сидЪлокъ и способствовать вы- 
здоровленію больныхъ поддерживая темпера- 
түру на точк% замерзаня. Кром% того, жгү- 
чій холодь, который получается отъ жидка- 
го воздуха, можетъ быть примфненъ для при- 
жиганій въ случаяхъ 

рака съ значительно г — 
большей пользой, не- | 
жели ляписъ, потому 
что дЪйствіе жидкаго 
воздуха, совершевно 
разрушающаго живот- 
ныя ткани своимъЪ 
прикосновеніемъ, на- 
ходитея подъ нашимъ 
полнымъ контролемъ и 
можеть быть мгновен- 
но прекращено, что 
далеко недостижимо 
при употреблевіи ля- 
писа. Очень въроятно, 
что болотныя лихорад- 
ки, астма и даже чахотка могутъ быть зна- 
чительно облегчены, безъ перемфны климата, 
ЭТИМЬ чистымъ, холоднымь и свободнымъ 
оть микробовъ воздухомъ. 

Уже было указано на возможность упо- 
требленія жидкаго воздуха въ качеств силь- 
н%йшаго взрывчатаго вещества. Ќром%ъ то- 
го, военные спеціалисты производять изыс- 
канія относительно его примфненля для охла- 
жденія пушекъ во время стрфльбы, и ътъ 
никакого основания утверждать, что въ этомъ 
отношеніи жидкій воздухъ не окажется въ 
высшей степени дВйсетвительнымъ и цвнвымъ. 

Еще важнъе будеть его примфнене въ 
качеств движущей силы на военныхъ ко- 
рабляхъ или вообще на всякихъ судахъ. Имъ 
можно будетъ пользоваться съ полнЪйшей 
безопасностью въ обыкновенныхъ машинахъ 
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точно такъ же, какъ паромь, но Тогда бу- 
деть устраненъ невыносимый жаръ топокъ, 
такъ какъ обыкновенная теплота воды, какъ 
мы видзли, совершенно достаточна. Освобо- 
жденные отъ необходимости брать съ собой 
громадные грузы угля и снабженные двига- 
телями, способными развивать нужное коли- 
чество силы, суда могутъ совершать путе- 
шествія на всякое разетояніе и со скоростью 
быстрёйшияхъ миноносокъ, пробъгая въ часъ 
отъ сорока до пятидесяти миль !). Въ под- 
водныхъ лодкахъ моторъ самъ будетъ про- 
ИЗВОДИТЬ въ изобиліи необходимый для ды- 
ханія воздухъ, прохладный и чистый; не 6у- 
детъ ни гнетущаго жара, ни удушливыхъ 
газовъ, какъ это было до сихъ поръ. 

Прим%ненів жидкаго воздуха къ трудной 
задачЪ воздухоплаванія тоже заслуживаетъ 

разсмотрънія. Әта за- 
дача будетъ, по всей 
вБроятности, разръше- 
на, такъ какъ все 38- 
трудненіе сводилось на 
практик» къ построй- 
КВ легкаго, сильнаго 
и безопаснаго мотора. 
При үшотребденіп жид- 
каго воздуха огоньока- 
жется ненужнымъ, 
такъкакъ будетъ впол- 
вв достаточно теплоты 
окружающей атмосфе- 
ры; велЕдетвіе этого, 
а также потому, что 
въ котлахъ не будетъ 
ничего мокраго, эти послъдніе могутъ быть 
сдЪланы изъ бумаги. Алюминій, который 
лишь немногимъ тяжелће ея, могъ бы пойти 
на изготовленів змћевиковъ и другихь не- 
обходимыхъ частей механизма. 

Прим%ненія жидкаго воздуха произведутъ, 
безъ сомн%нія, цълую революцію въ техни- 
к5; по всей вЪроятности, даже электричеству 
не суждено сослужить большую службу че- 
ловЪческому роду. Въ настоящее время даже 
въ лучшихъ машинахъ безполезно пропада- 
етъ девяносто процентовъ той энергін, кото- 
рая, по теоретическимъ вычисленямъ, мо- 
жетъ быть получена изъ сгорающаго угля. 
Жидкій воздухъ дастъ намъ возможность 
предотвратить эту громадную потерю. 





1) Оть 60 до 75 верстъ. 
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Первыя извЪстія 0 возмущени Виндекса 
привели и хриспанъ и евреевъ въ одинако- 
во пылкій восторгъ. Давно желанное круше- 
ніе имперіп, думали они, становилось теперь 
вепзбъжнымъ: гибель династін Юлія Цеза- 


1) См. «Нов. Журн. Ин. Лит.». Іюль. 


АНТИ Е. [2 
ГА ЁД т = 
; ил Е - 22 і 
д Е { . р, к 
е; н 


Л, Му 
И. 
Б 


< 
“ 
; б 
М” м 7~ 






р^ 
т 


ря должна была увлечь въ бездну и создан- 
нов имъ государство. Они разсчитывали, что 
вожди возстанія, ненавидя Римъ, которому 
они измфнили, какъ командиры ввзрен- 
ныхъ имъ корпусовъ его армін, мечтають 
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отнюдь не о сохранени цЪлокупной респу- 
блики, но каждый о независимомъ государ- 
ств для себя самого, въ предћлахъ провин. 
ци, имь управляемой. Бүнть галльскихъ 
легіоновъ былъ принять евреями за револю- 
цію, однородную съ освободительнымъ дви- 
женіемь въ самой Гудез. Мечтатели горько 
ошибались. Бунтъ былъ направленъ противъ 
императора, но ве противъ имперін. За ис- 
ключеніемъ Іуден, ни одна провинція не 
стремилась къ распаденію великаго госу- 
дарственнаго тБла, обезпечившаго един- 
ствомъ свопмь миръ и матеріальное благоден- 
. стые вевхь частей свЪъта. Страны, прилежа- 
щи къ Средиземному морю, вЪкогда неустан- 
но враждебныя между собою, были счастли- 
вы, что, наконецъ, имВютъ возможность ужи- 
ваться въ согласи, подтянутыя кръпкою 
дисциплиною римской политики !). Даже 
Галля,— хотя и менфе спокойная, чЬмъ 06- 
тальныя провинціи, — даже и она ограничи- 
валась въ своихь революціонныхъ вожде- 
лӛньнцахь тъмъ, что свергала иной разь дур- 
ныхь императоровъ, искала и добивалась 
реформъ, требовала болфе либеральныхъ 
формъ правленія. Но людямъ Востока, при- 
вычнымъ быть свидЪтелями возникновеня и 
паденія әфемерныхь государствъ, было есте- 
ственно воображать, что импери, царствен- 
ный домъ которой только-что пресЪкся, при- 
шель конецъ, что народы, порабощенные Ри- 
момъ, кто сто, кто ДВЪСТИ ЛЪТЪ тому назадъ, 
воспользуются случаемъ отложиться и обра- 
зовать отдвльныя государства, провозгла- 
спвъ своими царями военныхъ губернаторовъ, 
въ данное время ими управляющихъ. Впро- 
чемъ, и въ самомъ дълЪ, имперія оставалась 
фактически безначальною въ теченіе цћ- 
лыхь восемнадцати мБсяцевъ такъ, какъ ни 
одному изъ возставшихъ генераловъ не уда- 
валось добиться продолжительнаго первен- 
ства между своими товарищами-соперни- 
ками. Триимператора--Гальба, Отонъ, Вите- 
дій —промелькнули, какъ метеоры. МШръ пе- 
реживалъ какъ бы историческую лихорадку, 
взволнованный и потрясенный, какъ ръдко 
бывало. Римъ еше не въ состояніи очнуться 
отъ тринадцатилтняго кошмара Нероно- 
выхъ безумствъ. Въ Іерусалимъ ц%лая на- 


1) О довольствв провинцій въ эпоху пер- 
выхъ цезарей см. «Нероновы Времена», І, въ 
Апрӛльской книгв «Нов. Журн. Ин. Лит.». 
Подробная разработка вопроса — у Буасье въ 
«Картинахъ римскихь нравовъ». 
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ція охвачена припадкомъ бъшенаго бреда. 
Христіане —всееще подъ впечатлӛніемь раз- 
грома и казней 64 года. Даже почва подъ 
ногами —и та трепещетъ во власти жесто- 
кихъ конвульсій. Какое-то всемірное голово- 
кружене! эпилепсія вселенной! Земной шаръ, 
казалось, свихнулся со своей орбиты, —на- 
столько, что и не жить ему долће. “Грозныя 
высоты порока, которыхь достигло языче- 
ское общество, въ лицћ Нерона, его дикія 
выходки, его Золотой домъ, его нелёпый 
дилетавтски обезсмысленный күльть Ис- 
кусства, его статуи-колоссы, его портреты- 
громады, болће пятисотъ футовъ въ высоту, 
свели вселенную съ ума, въ буквальномъ 
смысл этихъ словъ. Бичи естественныхъ 
бъдствій свистали во всБхь частяхъ свфта, 
держа умы населенія въ напряжении вЪчнаго 
трепета, въ предчувствіи и ожидав!и новыхъ 
и новыхъ несчастій. 

Тому, кто прочель бы Апокалипсисъ, ве 
зная времени его происхожденя и не пућя 
къ разүмӛнію его никакого ключа, книга 
эта должна показаться фантастическою по- 
эмою —плодомъ генля, безконечно капризнаго 
въ своемъ порывистомъ творчествв, совер- 
шенно исключительнаго, особнякомъ сто- 
ящаго, не им5юшаго себЪ подобныхъ. Но, ко- 
гда познаешь дивное видЪніе апостола Іоан- 
на не вн времени и пространства, но въ 
рамкахъ междуцарствія отъ Нерона до Вес- 
пасіана, въ эпоху государственнаго кризиса, 
самаго тяжелаго изъ всфхъ, когда-либо пере- 
житыхъ Римскою имперіей,— тогда харак- 
теръ Откровеня оказывается въ удивитель- 
но близкомъ согласіи съ современнымъ ему 
состояніемъ умовъ; можно даже усилить по- 
ложен!е: съ состоянтемъ всего земного шара, 
такъ какъ мы скоро увидимъ, что физиче- 
ская исторія земли въ ту эпоху Дала апосто- 
лу-поәту много матеріала. Міръ бредилъ 
чудесами; никогда не гонялись усердвће за 
пророчествами и предвъщавіями. Казалось, 
Богъ Отець отвратилъ ликъ свой отъ грвш- 
ной земли, оставилъ ее на произволъ ея же 
собственнаго безумія, — и въ воздухЪ властно 
закружились нечистые демоны, тЪни, сти- 
хійвая нежить, вынырнувшая изъ тины 
первопутнаго хаоса «сила подовная». 
ВсЬ в%рили, что живутъ наканунЬ неслы- 
ханныхъ событій. ВБра въ прим%ъты и вол- 
шебство царила повсемъстно; врядъ ли сот- 
ня-другая образованныхь людей на всю 
многомилліоннүю имперію понимала тщету 
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ихъ. Первый ученый эпохи, Плиній Старпий — 
образецъ суевъра. Пзъ историковъ даже 
найболБе серіозные, какъ (ветоній, Длонъ 
Кассій придаютъ значеніе религіознымъ га- 
даніямъ, и ЛИШЬ Тацитъ, повидимому, со- 
знаетъ ихъ ничтожность. Изъ политическихъ 
дћятелей, Гальба ихь презиралъ, Веспасіанъ 
тоже не разъ трунилъ надъ ними, но уже 
то обстоятельство, что историки находятъ 
нужнымъ отмътить такое вольнодумство, 
свидтельствуетъ, что, въ общей масс%, на- 
званные скептики императоры были рБдкимь 
исключеніемъ !). Шарлатаны, хранители под- 
линныхъ или подложныхъ бредней ветхой хи- 
мерической науки вавилонской пользовались 
невӛжествомь народа въ свопхъ цЪляхъ, хва- 
лились искусствомъ И властью изъяснять 
предзваменованія. Әти людишки попадали въ 
честь, становилисьважными особами, играли 
историческія роли. Ихъ то преслЬдовали и из- 
гоняли, то призывали обратно и осыпали 
милостями. Такъ,—на особенно ръзкій при- 
м%рь,--0ттонь и Вителій предались имъ со- 
вершенно. Даже въ самыхъ высшихь пред- 
начертаніяхь своихъ политика не пренебре- 
гала считаться съ этими двтекими бреднями. 
Одною изъ самыхъ важныхъ отраслей маги 
вавилонской было толкован1е чүдовищныхъ 
рожденій, искони почитаемыхъ народнымъ 
суевӛріемь какъ бы за нёкую мистическую 
программу грядущихъ событій. Идея эта бы- 
ла въ римскомъ 0бшествв властнће всБхь 
другихъ суеврій; особый интересь возбу- 
ждали многоголовые уродцы: ихъ считали 
предзнаменователями непогръшимой досто- 
вЪрности, воображая, будто каждая голова 
предвъщала новаго императора; символи- 
ка эта, какъ мы увидимъ со временемъ, бы- 
ла принята и авторомъ Апокалипсиса. По- 
добныя же мистическія значенія приписыва- 
лись страннымъ ублюдкамъ и просто уродли- 
вымъдьтенышамъ, которыхътоли$ нравилось 


1) МнЪнія относительно Веспасіана расхо- 
дятся. Ренанъ врядъ ли правъ, считая его 
скептикомъ. Онъ дружилъ съ Аполлоніемъ Ті- 
анскимь и быль преданъ астрологи настоль- 
ко, что, въ угоду ефесскому астрологу Баль- 
биллу, дозволить его родному городу отправлять 
періодически общественныя игры, — преиму- 
щество. которымъ не пользовался ни одинъ го- 
родъ. Грубоватый солдать Веспасіанъ просто 
имЗлъь страстишку къ рЕзкимъ остротамь, 
при чемъ ради краснаго словпа не щадилъ 
иной разъ и святыни. Оть зубоскальства до 
невзр!я, однако, еще очень далеко. 
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принимать за ублюдковъ. И въ этомъ отноше- 
ніи болъзненныявид%Ънія ,безпорядочныеобра- 
зы Апокалипсиса — явное отраженіеходячихъ 
народныхъ розсказней, переполнявшихъ с0- 
временные умы. Появлен!е ва свЪтъ поро- 
сенка съ когтями ястреба было принято за 
точнфйпий прообразъ Нерона. Что касается 
самого Нерона, онъ относился къ подобнымъ 
чудамъ тоже съ немалымъ любопытствомъ. 

Также посвящали много вниманія мете- 
орамъ, небеснымъ знаменіямъ. Болиды про- 
изводили сильнфйшее впечатлћніе. ИзвЪстно, 
что учащенное паденіе болидовъ есть явле- 
не періодическое, возвратное, приблизи-. 
тельно, черезъ каждыя тридцать лётъ. Въ 
такія болидныя полосы, бываютъ ночи, ко- 
гда съ неба буквально какъ будто осыпаются 
вс звфзды. Кометы, затменія, ложныя солн- 
ца, сБверныя сіянія, въ которыхъ суевЪр- 
нымъ чудились короны, мечи, потоки крови; 
знойныя облака, сбитыя вфтромъ въ пла- 
стическія формы сражающихся солдать или 
фантастическихъ животныхъ; — все это под- 
мЬчалось съ жадностью и, быть можетъ, 
никогда не вліяло на толпу съ болће напря- 
женною властностью, ч$мъ въэтитрагические 
годы. Только и говорили, что о кровяныхъ 
дождяхъ, объ удивительныхъ результатахъ 
ударовъ молнія, упавшей, «какъ видно, не 
спроста», о рБкахь, вдругь потекшихъ отъ 
устья къ истоку, о кровоточащихъ ручьяхъ. 
Тысячамъ мелочей, проходящихъ въ обык- 
новенвое время безъ малъйшаго къ нимъ 
вниманія, лихорадочное возбүжденіе обще- 
ства придавало теперь болфзненно преувели- 
ченную важность. Безстыдный шарлатанъ 
Бальбиллъ, врачъ и астрологь Нерона, 
пользовался суевърнымъ впечатлЬніемъ, 
какимъ отражались подобные случаи на 
настроевіп императора, чтобы разжигать 
его подозрительность противъ всего, что 
было знаменитаго въ римскомъ обществ%, 
и вырывать у нәго самые жестокіе при- 
казы !). 

Въ концв концовь, бъдствія эпохи оправ- 
дывали до известной степени и извиняли 
эти безумства. Кровь текла ручьями повсюду. 
Смерть Нерона, —актъ освобожденія, развя- 
завшій руки столь многимъ и въ столь МН0- 
гпхъ отношеніяхъ, — открыла періодъ гра- 
жданскихъ войнъ.Галльск1е легіоны Виндекса 


1) Такь было, напримЪръ, при появленін 
кометы 65 года, наканунъ Пизонова заговора. 
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и Виргинія вели ужасающую междоусобицу; 
Галилея стала театромъ безприм%рнаго 
петребденія цћлой расы; война Корбулона 
нротивь пареянъ была настоящею людскою 
бойнею. Будущее приближалось чреватое 
еше злЪйшими бъдствіями: р зады- 
мятся кровью поля Бедріака и Кремоны. 
Благодаря безпрерывнымъ казнямъ, сколько 
было амфитеатровъ въ Рим — столько стало 
адовъ. Свирфпость военщины, жестокость 
гражданскаго порядка стерли съ лица земли 
всякое понятіе о милосерди. Прячась отъ 
лютаго міра, разсфянные по лицу земли 
бъглецы-христіане, конечно, не разъ уже 
повторяли, въ глубин своихъ дебрей и вер- 
теповъ, пророческія слова Гисусовы, сохра- 
ненныя тремя евангелистами: 


«Когда же услышите о войнахъ и о воен- 
ныхь слухахъ, не ужасайтесь: пбо надле- 
жить сему быть; но это еще не конецъ. Ибо 
возстанетъ народъ на народъ и царство на 
царство; и будутъ большія землетрясенія по 
мЪстамъ, и глады и моры, и ужасныя явленія 
и великія знаменя съ неба. Это начало 60- 
лЪзней.» !) 

Въ самомъ ДВЛЬ, ГОЛОДЪ ВСТУПИЛЪ въ 
союзъ съ человћкоубійствомъ. Въ 68 г. не 
хватило на Римъ хл5бнаго привоза изъ 
Александри. Въ первыхь числахъ марта 
69 г. страшно разрушительное наводнен!е 
Тибра вызвало крайнюю нищету. Внезапный 
приливь моря на сушу покрылъ трауромъ 
икю. Въ 65 г. Римъ страдаль подъ бп- 
чемъ ужаснаго мора; въ теченіе осени умерло 
до тридцати тысячъ человъкъ. Въ тоть же 
годъ распространилась молва о страшномъ 
пожарв въ Ліон%, а Кампанью опустошили 
смерчи и циклоны, слЪды свирфпости кото- 
рыхъ римляне могли видёть у самых» го- 
родскихь воротъ. Казалось, вЪковой строй 
природы исказился, перевернулся вверхъ 
ногамп; всё части свфта были въ ужас отъ 
неслыханно страшныхъ бурь и грозъ. 


Но всего сильнфе дъйствовали на вообра- 
женіе, разумфется, землетрясения. Земной 
шаръ содрогался въ корчахъ, параллель- 
ныхь конвульсіямъ нравственнаго мра;— 
точно и землю и человфчество била въ 


1) Матеея, ХХІУ, 6—8. Марка, ХШ, 7—9, 
Луки, ХХІ, 9—11. 

О бичахъ Божінхь, въ особенности о гододз, 
какь предвВетникахь пришествя Месси, про- 
рочествуеть и Талмудъ. 


151 


а аа 


одно время одна и та же лихорадка !). Одно 
изъ свойствъ великихъ исторических дви- 
женій —что къ нимъ примфняется впослЪд- 
ствіи, смЪшавшись въ одну кучу, все, что, 


въ моменть пхъ дъйствія, воднуетъ вообра- 


женіе толпы. Феноменъ природы, крупное 
преступленіе, масса явлен1й и дБяній, совер- 
шенно случайныхь или ничБмъЪ, ПОВИДИ- 
мому, взаимно не связанныхъ, притяги- 
ваются одно къ одному, чтобы слиться вм%- 
стЪ въ великой рапсоди, изъ вЪка въ вЪкъ 
слагаемой геніемь человьчества. Въ силу 
именно этого центростремительнаго тягот+- 
нія, исторія христіавства воплощаетъ въ 
себБ всю совокупность явленій, волновав- 
шихъ народы въ ту или другую эпоху цо 
Рождествв Христовомъ. Неронъ и Сольфа- 
тара им%ли на нее столько же вліянія, какъ 
и богословская Пропов5дь; слЬдуетъ отве- 
сти въ ней мЪстечко и геологи съ подвласт- 
ными ей переворотами земного шара. Изъ 
всфхъ үжасовь природы землетрясенія, ко- 
нечно, болће всего понуждають человћка къ 
смиревію передъ ея невфдомымп силами; 
страны, гдъ колебанія почвы часты, Неаполь, 
Центральная Америка, отличаются повсе- 
мЪствымъ неистребимымъ суевріемъ, какъ 
бы врожденнымъ населевію; то же замћча- 
ніе надо отнести и къ вЬкамъ, когда вул- 
каническая сила работала съ особенною 
свирћпостью. А надо согласиться, что ни- 
когда ея проявленія не принимали столь 
повседневнаго характера, какъ въ [ вЪк№. 
Не запомнятъ времени, когда бы кора древ- 
няго материка волновалась съ такимъ на- 
стойчивымъ упорствомъ. 

Везувій приготовлялъ свое ужасающее 
изверженіе 79 года. 5-го февраля 7Зг. Помпеи 
были почти разрушены землетрясевіемъ, 
столь грознымъ, что значительная часть 
жителей не посмЪла возвратиться въ свой 
родной городъ. Вулканическай центръ Неапо- 
литанскаго залива въ эпоху нашего раз- 
сказа помфщалея между Поццуоли и Ќу- 
мами. Везувій еше молчалъ 2). Зато серія 
маленькихъ кратеровъ, въ округ къ западу 


1) Миріаѕ ірге сопспќіїаг... іпсепз Ятог... 
сопзіегпаіо отпіот.» Сенека, ()иаезї. паё., УТ, 1. 

3) Во времена доисторическія Везувій имЪлъ 
извержен!я; но затвмь онъ проветь въ 6ез-. 
дБйствіи десятки вБковъ, — какъ вдругь от- 
верзла его катастрофа 79 года. Нивы и ви- 
ноградники поднимались до самой вершины; 
лишь конечная площадка горы имзла видъ 
«Флегрейскаго поля». Ренанъ. 





отъ Неаполя, извЪстныхъ подъ именемъ Фле- 
грейскихъ полей, всюду являла слЪды ра- 
боты подземнаго огня. Аверно, Асһегпвіз 
раіиѕ (озеро Фузаро), озеро Аньяно, Соль- 


фатара, маленьюе потухшіе вулканы Астро-. 


ни, Һамальдоли, Иски, Низиды— въ настоя- 
щее время совершенныя ничтожества. Путе- 
шественникъ увосптъ отъ нихъ скорБе гра- 
ціоэныя, чЪмъ грозящія впечатлЪнія. Не 
такія чувства внушали они древнимъ. Эти 
бани, согрЪтыя парами подземнаго котла, 
эти глубокія пещеры, горячіе источники, 
бульканье ихъ кипћвія, міазмы, подземный 
грохотъ, разверстыя пасти (һоссһе @'іпЃег- 
по), изрыгающія с5ру п воспламененные 
газы, вдохновили нфкогда Виргилія; рав- 
нымъ образомъ, теперь они должны были 
сыграть весьма существенную роль въ воз- 
никновени апокалипспческой литературы. 
Высаживаясь въ Поццуоли, чтобы напра- 
виться въ Римъ для торговли или полити- 
ческихъ интригъ, 1удей — первое что вадълъ: 
почву, дымящуюся всфми свонми порами въ 
вфчномъ колебами, а подъ нею, какъ үв%- 
ряли его туземцы, жили гиганты, пом%- 
шалея адъ со всЪми его муками !). Особенно 
пугала его Сольфатара— истинный кладезь 
бездны, похожій на едва прикрытую отду- 
шину ада. Видъ этого потухшаго вулкана, 
въ древности, вБроятно, былъ гораздо гроз- 
нфенастоящаго: дно Сольфатары было сплошь 
покрыто сфрною пылью; о растительности, 
нын% ее одвваюшей, не было и помина. По- 
стоянные клубы сфрныхь паровъ, струя- 
щіеся изъ ея отверстія, не являлись ли 
въ глазахъ восточнаго пришельца нагляд- 
нымъ доказательствомъ, что здЪеь, подъ 
землею, кипитъ огненное озеро, очевидно, 
предназначенное, подобно озеру Пентапо- 
лиса, служить м%стомь нақазанія гръшни- 
ковъ? Нравственное зрёлище страны по- 
ражало его не меньшимъ изумлевіемъ. 
Зваменитъйшій изъ римскихъ курортовъ, 
Байи были городомъ минеральныхъ водъ и 
купаній, центромъ роскоши и удовольствій, 
моднымъ дачиымъ посёломъ, излюбленнымъ 
дЪтнимъ мстопребывавіемъ свфтекаго 06- 
щества, охотниковъ и охотвицъ пожить въ 
свое удовольствіе. Цицерону не мало повре- 
дило во миЪнін серіозныхь людей то 0бстоя- 


1) Титаническіе миөы грековъ были хорошо 
извВстны іудеямъ. См. книгу Еноха, Х, 12. 
Реванъ. 
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тельство, что у него была вилла какъ разъ 
въ самомъ центр% этого царства !) блестя- 
щей роскоши и распущенныхъ нравовъ. 
Проперцію досадно, что его любовница взду- 
мала поселиться ва дач въ Байяхъ *). Пе- 
троній переносить туда разгүлъ Трималь- 
шона. Байи, Баулы, Кумы, Мизены были 
свидфтелями-очевидцами всВхь безумствъ, 
всЬхъ преступлений вЪка. Бассейнъ лазур- 
НЫХЬ водъ, заключенныхь въ излучинз 
этой прелестной бухты, служилъ сценою для 
кровавой навмахін, ГДЬ погибли тысячи 
жертвъ на праздвикахъ Калигулы и Клавдія. 
Какія мысли могъ породить въ үм5 благо- 
честиваго іудея, —тЪмъ боле христіанина, 
привычнаго съ пылкимъ экстазомъ призы- 
вать конецъ міра въ величественномь все- 
ленскомъ пожар, —видъэтихъ зрЪлищъ,ко- 
торымъ не подобрать приличнаго названия, 
безумно роскошныхъ построекъ среди пле- 
щущихъ волнъ, сладострастныхъ купан1й— 
во всЪ вЪка предмета ужаса для пуританъ? 
Даже въ ХШ стольти жила еще злая па- 
мять 0 нихъ. Римскіе монахи запылали гн%- 
вомъ, когда императоръ Фридрихъ П—ве- 
ликій вольнодумецъ Среднихъ вБковъ —взду- 
малъ возстановить минеральныя купавія въ 
Поццуоли. 

Какую мысль?! Одну, но непремЪнную: 
«СлЫщы!› —шепталь про себя вврный среди 
невзрныхъ, — «ваше загробное жилище — 
подъ ногами вашими! Вы`пляшете на вул- 
кан%, которому суждено васъ поглотить. > 

Ярче всего впечатлъніе отъ Поццуоли п 
другихъ мЪстностей того же характера ска- 
зывается въ книг Еноха. По этому стран- 
ному апокалипсису-апокрифу, м%стопребы- 
ваніемъ падшихъ ангеловъ служить подзем- 
ная долина, расположенная къ западу, вбли- 
зи «горы металловъ». Въ гор5 этой бушуетъ 
пламенное море; отъ нея исходить запахъ 
сзры; изъ вея брызжутъ громкозвучные ки- 
пуче источники; сЪрная вода ихъ исцфляеть 
болфзни; у источниковъ этихъ цари и вель- 
можи земные собираются, чтобы предаваться 
всякаго рода прихотямъ и наслажденямъ. 
Безумные! они каждый день видять наказа- 
не, имъ уготовляемое, и, тъмъ не мен%е, 
не дүмають о покаяні, не обращаются къ 
Богу. Эта пламенная долина можеть быть 


1) «Наес Рафеоһапа еї Сишапа герпа.» Сісегб, 
ай Аіїісит. 

2) «Та шо4о соггпріаз апат ргішпі 4езеге 
Ваіаз.» 


НЕРОНОВЫ ВРЕМЕНА 
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долиною Гееннскою, что расположена къ во- 
стоку отъ [ерусалима и соединяется съ котло- 
вивою Мертваго моря проходомъ Опафеп- 
паг (огненвою долиною); тогда въ теплыхъ 
источникахь книги Еноха можно подозр8- 
вать аир, излюбленное увеселительное 
поместье Иродовъ, и сосъднюю съ нимъ 
область Махерона, — местность, дъйстви- 
тельно, какой-то демонической красоты. Но, 
принимая въ соображене эластическую ра- 
стяжимость апокалипсической топографіп, 
это легко могуть быть п купанья въ Байяхъ 
п Кумахъ, — тімь скорће, что названіе 
«Горы металловъ» не приложимо ни къ одной 
хъствости близъ Мертваго моря. Въ <огнен- 
ной долив%» не трудно тогда узнать потухшій 
вулканъ Сольфатары въ Поццуоли, или Флег- 
рейскія поля :); въ «гор металловъ» —Везу- 
вій, какимъ онъ былъ до изверженія 79 года. 

Векорф мы увидимъ, какъ эти странныя 
уста вдохновили творца Апокалипсиса до 
пророческаго экстаза, — и ему открылся кла- 
дезь бездны десятью годами ранфе, чЪмъ 
природа, по чудесному совпаденію обсто- 
ятельствъ, разверзла кратеръ Везувія. Для 
народа нтъ случайныхъ сближеній. Въ его 
мровоззрни все цфлесообразно. Неаполи- 
танекій округь — самый трагическій край 
міра, полувъковой театръ великой царствен- 
ной оргіи Калигулы, Клавдія, Нерона — 
оказывается въ то же время страною, ТДЬ 
больше, чёмъ во всякой иной, замфчалось 
грозныхъ явленій природы, въ ту эпоху вс%- 
ми почитаемыхъ за адскія. Столь эффектное 
совпаден1е не могло пройти въ фантазш на- 
родной безелЪдно °). 

Впрочемъ, землетрясенія колебали не одну 
только Итал1ю: вся восточная половина Сре- 
диземнаго моря также трепетала. Подземный 
огонь сотрясалъ Малую Азію въ продолже- 
ме двухъ вВковъ, почти не переставая 3). 


1) Мн%ніе, предполагающее въ «огненной до- 
ЛИН» кратерь Соммы (второй вершины Везу- 
вія), опровергается тВмъ соображеніемъ, что 
кратеръ этотъ находится на слишкомъ значи- 
тельной высот, для названія долины; тогда 
какъ Сольфатара возвышается не болће, какъ 
на 100 метровъ надъ уровнемъ моря, и дно 
ея, между стБнами вулкана, съ полнымъ пра- 
вомъ, можеть именоваться долиною. 

2) Натурально, Откровенія, писанныя посл 
79 года, стали защищать эти адскіе образы 
съ еше большею положительностью и настой- 
чивостью. Сагтіпа ЅуђЦПпа 1, ІУ, 130 и сл. 
Ср. 4-ю книгу Эздры, УІ и сл. Ренан». 

3) «Моиѕапат огһе іоіо ќат аззійиоѕ їеггае 


Городамъ то и дъло приходилось перестра- 
иваться; въ иныхъ мЪстностяхъ, напримЪръ, 
въ Филадельфіи, землетрясенія стали явле- 
н1емъ, почти ежедневнымъ: Тралль !) посто- 
явно лежалъ въ развалинахъ; пришлось 
изобр%сти для него спеціальную систему п0- 
стройки домовъ, основанную на взаимномъ 
подпираніи одного другимъ. Въ 17 году были 
разрушены четырнадцать городовъ въ обла- 
сти Тмола и Мессогиса; то была самая ужас- 
ная катастрофа отъ подземнаго огня, 0 ка- 
кой только слышали до тЬхъ порь. Подъ го- 
дами 23, 33, 37, 46, 51 и 53 отм%ъчены срав- 
нительно некрупвыя бдетвія въ разныхъ 
уголкахъ Греціи, Азш, Италіи. Тера ?) была 
въ період дфятельнаго самосозиданія; Ан- 
тіохія колебалась, не переставая. Наконецъ, 
считая съ 59г., не проходило почти ни одного 
года безъ отмЪтки его какимъ-либо разру- 
шеніемъ. Такъ, напримӛрь, въ 60 году была 
уничтожена долина Ликійсқая съ располо- 
женными на ней христіанскими городами 
Лаодикеей и Колоссами. Если вспомнить, что 
здъсь именно быль центръ идей о мистиче- 
скомъ тысячелћтіи °), сердце семи церквей, 


110498 её ат сгергаз пгһішп Яешегзіопез, 
дпат іп Азіа.» Воть ч$мъ объясняется, что 
въ Малой Азіи сравнительно такъ мало па- 
мятниковь старће перваго вЪка нашей эры. 
Ренанъ. 

1) СлБды этихъ переворотовъ видны до сихъ 
поръ на склонахъ Тмола и Мессогиса. Трудно 
вообразить болБе причудливыя формы горь-- 
точно изломанныхъ, расколотыхъ, лопнувшихъ 
оть внутренняго взрыва. Таковы, въ особен- 
ности, — сверхъ того, — окрестности 'Тралая. 

Пр. Ренана. 

2) Нын%-- Санторинь. Ап. Іоаннь съ Пат- 
моса могь вид5ть на горизонт дымъ и пла- 
мя изверженія, созидавшаго на этомъ островЪ 
новыя образованія. Фарраръ. «Первые Дни». 

3) Древнее и очень распространенное ученіе 
о тысячелӛтнемь царствіи было тЬсно связано 
съ ожиданіемъ второго пришествія Христа. 
Такъ какъ сотвореніе міра было окончено въ 
шесть дней, то его продолжительность въ на- 
стоящемъ его положен!и была опредБлена въ 
шесть тысячь л5ть, согласно съ преданіемъ, 
которое приписывалось пророку Или. Путемъ 
точно такой же аналоги было сдвлано заклю- 
ченіе, что за этимъ длиннымъ пер!одомъ тя- 
желыхъ усилій и споровъ, уже почти закон- 
чившимся, наступить, полный радостей, ты- 
сячелӛтній отдыхь и: что Христосъ, окружен- 
ный торжествующимъ сонмомъ святыхъ и из- 
бранныхь, спасшихся отъ смерти или чуднымъ 
образомъ воскресшихъ, будетъ царствовать на 
землВ до того времени, которое назначено для 
послвдняго и обшаго воскресенія мертвыхь. 
Гиббонь, т. П. Стр. 32 и 33. 
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колыбель Апокалипсиса, невольно прихо- 
дишь къ убфжденю, что между откро- 
веніемъ съ Патмоса и современными ему 
переворотами земного шара существуетъ 
твенБйшая связь. Предъ нами, такимъ 
образомъ, одинъ изъ самыхъ рЁдкихь и 
разительныхъ примфровъ, — какіе только 
можно припомнить, —взаимодЪйствія между 
матеріальной исторіей земной планеты и ис- 
торіей развитія духа человъческаго. Отра- 
жене катастрофъ Ликійской долины мы на- 
ходимъ также п въ Сивиллиныхъ поэмахъ. 
Азіатскія землетрясевія повсюду отозвались 
ужасомъ; о нихъ говорили во всемъ мір, и 
лишь самое незначительное число вольнодум- 
цевъ дерзало впдЪтьвъэтихъ происшествіяхъ 
дъйствіе обычныхъ силъ природы, ане знаме- 
ніе-предостереженіе разгнБваннаго Божества. 

Всв эти события и слухи сгүстили надъ мі- 
ромъ родъ мрачной атмосферы, въ которой 
разгоряченная фантазія христіанъ почер- 
пала свои могучіе экстазы. Зря грозные сиг- 
налы распадевія міра физическаго и нрав- 
ственнаго, имъ ли, вЪрнымъ, было не вос- 
клицать еще съ большею противъ прежняго 
ҮвБренностью: «Магап аа! Магап афа! 
Господь грядетъ! Господь грядетъ!»?! Имъ 
грезилось, что земля уже рушится; они про- 
әрБвали, какъ цари, вельможи и богачи 0%- 
гутъ съ крикомъ: «Горы, падите на насы 
Холмы, сокройте насы» Древніе пророки 
имЪли обыкновене избирать предлогомъ къ 
возвӛшенію близко грядущаго «дня Іеговы» 
появленіе какого-либо бича на людей изъ 
міра природы. Одно изъ мессіаническихъ 
пророчествь Іоиля !) подробно предрекало 


1) [оиль, 11, 28—31. 


А А А А М О Ц. К АЦ м. А м... 
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вЪрныв признаки пришествия этого велика- 
го дня, «Изшю отъ духа Моего на всякую 
плоть, и будутъ пророчествовать сыны ваши 
и дочери ваши; старцамъ вашимъ будуть 
сниться сны, и юноши ваши будуть видъть 
видӛнія. П также на рабовъ и на рабынь въ 
тЬ дни излію отъ Духа Моего. П покажу 
энаменія на небЪ и на земл: кровь и огонь 
и столпы дыма. :) Солнце превратится въ 
тьму и луна въ кровь.....» 

Припоминали также, что и самъ [исусъ 
Христосъ, въ бесъдћ о храм%, на гор5 Еле- 
онской, объявилъ землетресенія, глады и 
моры «началомъ великихь болфзней» и за- 
тёмъ — предвёстниками Своего второго при- 
шествія. «Солнце померкнетъ, п луна не 
дастъ свфта своего, п звъзды спадутъ съ не- 
ба, и силы небесныя поколеблются.» Бу- 
детъ <на земл уныніе пародовъ и недоум%- 
не; п море восшумитъ и возмутится»; на- 
роды побЪгуть невъдомо куда, не вЪдая, 
съ какой стороны имъ смерть и гд спа- 
сене. 

Подъ такими властными вліяніями, ужасъ 
сдЪлался необходпмымъ элементомъ всякаго 
апокалипсиса; онъ гонится за в5рующими 
и въ «Успенін Моисеевомъ» ‚и въ Откровент 
Варуха. Къ воспоминавіямъ грозящихъ про- 
рочествъ присоединили идею гоненя. Ду- 
мали, что міровое зло передь концомъ сво- 
имъ разгорится двойною яростью п пустить 
въ ходъ все искусство, всю мудрость вЪка 
своего, чтобы истребить святыхъ и вЪърныхъ. 


1) У Ренана — рашиегз 4е Гатеёе, пальмы 
изъ дыма, что онъ объясняеть намекомъ на 
извЪстную «облачную пинію» надъ кратеромъ 
‚Везувія. 





Съ наброска Бернъ-Джонса. 


ӘДВАРДЪ БЕРНЪ-ДЖОНСЪ. 


——ы—— 


Будущие философы и художественные кри- 
тики, просматривая исторію англійскаго ис- 
кусства ХІХ вБка, будуть поражены однимъ 
страннымъ фактомъ, а именно тЪмъ фа- 
ктомъ, что самыя замЗчательныя и ориги- 
нальныя произведенія этого времени при- 
надлежатъ кистп художника, который отъ 
начала до конца своей художественной 
дБятельности шелъ въ разрёзъ съ напра- 
вленемь его вЪка. Пронзведевія недавно 
умершаго художника Эдварда Бернъ-Джонса 
отъ перваго до послЪдняго представляють 
молчаливый и безсознательный протесть про- 
тивь рЬзкихъ прозаическихъ тенденцій со- 
временнаго общества. Въ нашъ вЪкъ, когда 
духъ науки проникъ во всф изгибы жизни, 
когда искусное исполненіе и тщательная, 
основанная на опыт, отдьлка и закончен- 
ность замфняютъ недостатокъ идей и ис- 
купають скудость воображенія нашихъ 
современныхъ художниковъ, этоть мас- 
теръ почти одинъ среди другихъ худож- 
никовъ выказаль необычайную силу п спо- 
собность воображенія. Въ эпоху существенно 
прозаическую, когда реализмъ завладьль 
какъ пскусствомъ, такъ и вымысдомъ, когда 
матеральныя блага ставятся выше всего и 
являются исходной точкой всЬхъ стараній и 
стремленій, онъ остался поэтомъ и идеа- 
тастомъ. (Онъ обладалъ необыкновенной спо- 
собностью переноситься въ міръ чудеснаго 
п придавать жизнь и правду отвлеченнымъ 
понятямъ и чувствамъ, которыя и соста- 
вляютъ сущность всЪхъ его композицій. Его 
живопись и манера передачи такъ же сильно 
отличаются оть манеры и живописи, господ- 


ствующихъ въ современномъ искусствЪ, какъ 
и выборъ его сюжетовъ. Онъ не стремится 
достигать эффектовъ ловкимъ распредЪлені- 
емь свфта и тфней или искуснымъ располо- 
жентемъ красочныхъ пятенъ, но употребля- 
егъ всё свои үсилія и старанія на то, чтобы 
добиться красоты линій, изящества формъ 
и силы выраженія. Его картины не предста- 
вляютъ моментальныхъ набросковъ и такихъ 
же моментальныхъ впечатдӛній. Это все 
произведеня, строго обдуманныя, стоившія 
ему цЪлыхъ м$сяцевъ, даже годовъ труда, І0- 
требовавшія массу этюдовъ и если такъ можно 
выразиться, долго выношенныя въ мозгу до 
того момента, когда окъ приступалъ къ ихъ 
выполненю. (Овъ стоялъ, насколько это 
было возможно, вдали оть суеты, торопли- 
вости и порывистости современной жизни п 
никогда не заимствоваль у вея сюжетовъ. 
Настоящее его не привлекало. Повседнев- 
ная жизнь нашей эпохи, которая кажется 
для мвогихъ изъ васъ такой притягатель- 
ной, ему ничего не говорила. Оть насто- 
ящаго, тусклаго и некрасиваго, переносится 
онъ со всфмъ страстнымъ увлеченіемъ его 
натуры къ забытому пришлому и тамъ, сре- 
ди мпөовъ и легендъ древнихъ и среднихъ 
вЬковъ, находить онъпищу своему богатому 
воображенію; тамъ только его любовь къ 
красоть п къ идеальному находить удовле- 
твореніе. Его поэтическая фантазія үносить 
его въ царство романовъ и пфсенъ любви. 
Мноме критики упрекають его за 70, 
что его образы лишены реальности. Но онъ 
никогда и не претендовалъ ва изображене 
реальнаго міра. Да и что надо подразум%- 
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вать подъ словомъ «реальность» въ искус- 
ствЪ, ГДВ почти все основано На сил% во- 
ображенія, вдохновеня и впечатлънія? И мо- 
жеть ли истинный художникъ удовлетво- 
риться рабскимъ подражаніемъ природ%, 
возможно ли было бы тогда изображене не 
виданныхъ никЪмъ пейзажей (допотопныхъ, 
райскихъ) и никогда не существовавшихъ 
иначе, какъ въ воображенін, происшествий? 
Если художникъ можетъ пріобръсти яблоко 
и другіе фрукты и скопировать ихъ, то гдз 
онъ найдетъ образецъ яблока Гесперидскихъ 
садовъ или Эдема? Можно купить каску 





Сэръ Эдвардъ Бернъ-Джонсъ. 


воина, шлемъ рыцаря, но гдё найти обра- 
зецъ для шлема Персея, щита Аенны или 
меча Марса? Бернъ-Джонсъ силой своего та- 
ланта создалъ міръ идеальный. Его образы 
и личности обладають челов ческими фор- 
мами, но въ НИХЬ нћтъ земной ЖИЗНИ: они 
больше приближаются къ ангеламъ, нежели 
къ людямъ, и скорће носятся надъ землей, 
нежели ходятъ по ней. Общность идеаловъ 
и симпатій тянула его къ старымъ масте- 
рамъ. Онъ прожиль во Флоренщи и Венещи 
сравнительно короткое время, а въ РимЬ 
былъ только однажды несколько дней. Но 
этого времени было для него достаточно, 
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чтобы изучить и проникнуться произведе- 
нями древняго міра и эпохи Возрождения. 
Примитивные запрестольные образа визан- 
тійскихъ живописцевъ, болће ум лое и мяг- 
кое искусство Мантеньи и Леонардо да-Вин- 
чи, нЪжная прелесть скульпторовь Возро- 
жденія и причудливая, оригинальная фанта- 
зія флорентинскихъ рёзчиковъ и граверовь 
одинаково произвели на него неизгладимое 
впечатлӛніе. Онъ какъ бы похитилъ у ра- 
веннскихь мозапкъ чудный секреть ихъ 
оригинальнаго колорита, онъ передалъ та- 
инственное очароване п дфветвенную чи- 
стоту мадоннъ Ботичелли. (Онъ инстинк- 
тивно понялъ близкую общность, связываю- 
щую его талантъ со старыми мастерами, и 
признавалъ эту связь и родство съ ними. Но 
было бы ошибочно предполагать, какъ это 
не разъ дфлали нЪкоторые критики, что онъ 
хотБлъ возродить искусство прошлаго или 
подражать какому-нибудь изъ тосканскихь 
или вевеціанскихъ художниковъ. Бернъ- 
Джонсъ —художникъ глубоко-оригинальный, 
п въ немъ самомъ зародились, а не пришли 
ИӘВН5 ТЬ качества, которыя такъ выдф- 
ляютъ его изъ среды другихъ художниковъ. 
Начиная первымъ эскизомъ и кончая по- 
ел5дней картиной, онъ всегда поглощенъ 
быль желаніемъ выразить въ самой совер- 
шенной форм образы его собственнаго во- 
ображевія и облечь пхъ въ сочныя красивыя 
одЪянія, которыя могъ измыслить. Онъ лю- 
биль красоту во всфхъ ея проявленіяхъ и 
формахъ, и глаза его съ восторгомъ погло- 
щали ее изъ тысячи различныхъ источни- 
ковъ. И съ той способностью ассимиляціи, 
которая присуща великимъ геніямъ, онъ 
объединилъ въ себЪ већ эти элементы и со- 
здалъ новый мірь. Его другъ и учитель Рос- 
сети выражается такимъ образомъ 0 его 
произведеніяхъ: «Картины Бернъ-Джонса 
представляють блестящее разнообраз1е кра- 
сокъ, сильную степень воображенія, за- 
думчивую, печальную и волнующую душу 
красоту. (оединене всфхъ ӘТИХЬ качествъ 
д®лаетъ ихъ единственными въ своемъ 
родф не только въ Англи, но и повею- 
ду.» Нтъ никакого сомиЪнія, что этотъ 
англійскій художникъ үнаслЪдовалъ глубо- 
кую меланхолію и мистическую поэтичность 
его предковъ-кельтовъ и въ его высокомъ 
художественномъ чувствъ и страстномъ иде- 
аливм% чувствуются характерныя черты этой 
расы, отъ которой онъ происходить. Каждая 
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его картина, каждый его эс- 
кизъ носить несомнЪнный от- 
печатокъ его сильной и отли- 
чительной индивидуальности. 
И это не потому только, что, 


подобно другимъ великимъ ма- · 


стерамъ, онъ повторяетъ тоть 
же идеальный типъ, создан- 
ный имъ, И 70 же самое за- 
думчивое и грустное душев- 
ное выраженіе, встрБчаемое 
намӣ повсюду, а потому, что 
въ каждомъ произведенір чув- 
ствуется артистическая лич- 
ность самого художника. Вс 
эти разсказы миеологическаго 
или христіанскаго происхо- 
жденія, классическе или сред- 
невзковые, всв они— какъ бы 
страницы изъ романа всего 
челов чества, посредствомъ ко- 
торыхъ поэтъ-живописець пе- 
редаеть мысли и думы своего 
собственнаго сердца. Әти пре- 
красныя лица, въ которыхъ 
какъ бы встрёчаются старый 
и новый міры, эти печальные 
таинственные глаза, которые 
пресльдүють насъ взглядами, 
выражающими неудовлетво- 
ренныя желанія, необъясни- 
мыя страданія, вс они несүть 
тягость и скорбь современнаго 
вфка, настоящаго дня. Типы 
его восхитительны. Трудно пе- 
редать всю прелесть этпхь 
бльдныхъ, страдающихъ обра- 
зовъ съ широко раскрытыми 
глазами! Все какъ бы сосредо- 
точено именно въ этихъ гла- 
захъ. Таинственные и необъ- 
яснимые, ови выражають съ 
необычной интенсивностью 
удивленіе и страхъ передъ 
жизнью; эти глаза, подобно 
загадочной улыбкВ Джоконды 
Леонарда да-Винчи, останутся 
непонятными и тБмъ не ме- 
нӛе знаменитыми. Они плодъ 
воображенія художника, кото- 
рый постоянно добивается 
узнать, что находится по ту 
сторону жизни и куда мы всЪ 
стремимся. И они какъ бы сви- 
т. у.—4 
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дЪтельствүютъ 0 вЪчной непзмЪнной истив%, 
лежащей въ основ всфхъ мпөовъ и Легендь, 
новыхъ пли древнихъ, а пменно 0 притяга- 
тельной сплф неввдимаго и нев5домаго, 0 
вЪчной борьбъ человфческаго духа съ судь- 
бой, о величіи самопожертвованія и о м0- 
гүшествв любви. Бернһ- Джонсъ всегда 
стремился облечь свой мечты, показывая 
ихъ свфту, въ самыя совершенныя п выра- 
зительныя формы, и это ему вполн® уда- 
лось. П крптпки веъхъ школъ и направлевій 
признаютъ, что онъ достпть высшей степени 
совершенства въ техник, —качество, встрБ- 
чающееся ръдко въ пропзведеніяхъ худож- 
никовъ, одаренныхъ сильнымъ п пылкимъ 
воображенемъ. Оданъ французский художе- 
ственный критикъ говорить о немъ, что это 
единственный изъ современныхъ художни- 
ковъ, у котораго совершенство рисунка, 
композищи и колорита равняется поэтич- 
ности идеи и вымысла. Въ этомъ отношени 
үченикъ превзошелъ своего учителя Россе- 
ти, сила воображевія котораго была часто 
связана п затемнена недостатками испол- 
нен1я. 

Әдвардь Бернһ-Джонсь родился въ про- 
мышленномъ городъ Бирмонгам% 25 августа 
1833 г. Его отецъ былъ валлійскаго про- 
исхожденля. Ни его родители, ви другіе чле- 
ны его семейства никогда не проявляли ни- 
какихъ художественныхъ наклонностей, и за 
исключевіемъ присутствия кельтской крови 
въ его жилахъ н%ть рБшительно ничего, 
что бы указывало на роль наслъдственности 
въ развитии его таланта, п, быть можеть, нп- 
когда еще не развивался геній такъ само- 
стоятельно и внезапно. (пъ ировелъ дЪтетво 
въ одвообразін п скучной обстановкЪ про- 
винщальнаго города, погруженнаго только 
въ торговлю и промышленныя предпріятія. 
Тамъ тогда еще не было ни картинной гал- 
лереп, ни художественной школы. Ничто въ 
этомъ город% не нарушало монотоннаго одно- 
образія улицъ и построекъ: не было ни ста- 
риннаго собора, ни величественнаго, мрач- 
наго аббатства, которые способствовали бы 
развптію мечтательности въ душ% этого ре- 
бенка. Слово «искусство» никогда не про- 
пэносилось въ его родительскомъ дом%, чле- 
ны котораго придерживались строгаго авгли- 
канскаго протестантизма. Въ ть далеке 
дип не существовало кипгъ сь разсказамп 
для дЪтей, а волшебныя сказки не проника- 
ли въ его дётскую. Художникъ часто вепо- 
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миналь впослъдствіп, какими жаднымп гла- 
замп читалъ онъ назвавія квигъ въ окнЪ 
сосфдней лавки, п онъ чувствовалъ бы себя 
ва верху блаженства, если бы ему предло- 
жили зам%нить счастливца-приказчика, ко- 
торый, вавърно, могъ ихъ всё читать. Къ 
счастью для будущаго художника, отецъ 
предназначалъ его къ духовной карьер и 
послалъ его учиться въ очень хорошую и 
нзвфетную Школу короля Эдварда. Мальчикъ 
съ жаромъ набросился на пзученіе класси- 
ковъ. (Онъ читалъ сь величайшимъ насла- 
жденіемъ Виргилія п Гомера и находилъ нё- 
обычайную прелесть и очарованіе въ мпөахъ 
п легендахъ древняго міра. Въ 1852 году 
онъ поступилъ въ Оксфордский увиверситетъ 
на теологическій факультетъ. Сгаринный 
городь Оксфордь, красивый и поэтичный, 
полный воспомиваній о славномъ прошломъ, 
много способствовалъ развитію его поэтиче- 
скаго чувства. Тамъ, въ стфнахъ колледжа 
встрБтиль онъ человћка, родственнаго ему 
по духу и съ которымъ его всю жизнь свя- 
зывала самая тесная дружба. Эго былъ 
Вильямъ Моррисъ, будущій «поэтъ-декора- 
торъ и декоративный поэтъ». Ихъ быстро 
сблизила общая любовь къ үедіненію и общий 
литературный и художественный вкусъ. Онп 
дБлились другъ съ другомъ всЪми своими 
думами и мыслями. Но никому не могло то- 
гда придти въ голову при видъ этихъ за- 
стЬнчивыхъ, нелюдимыхъ юношей, какіе ре- 
зультаты выйдутъ изъ ихъ безконечныхъ 
бесфдъ п какое громадное значете п вліявіе 
будеть имфть эта оксфордекая дружба на 
англійекое искусство. Въ этомъ же горо- 
дъ Бернъ-Джонсъ үвидаль впервые про- 
изведевія искусства, которыя произвели на 
него спльное впечатлъвіе н пробудили въ 
немъ желаніе посвятить себя живописи. Это 
были картины прерафаэлитовъ: Гольмана 
Гента «СвВть міра» и Россети «Данте соби- 
рается писать Беатриче» (Үйа Хиота), одно 
пзъ самыхъ лучшихъ и изящныхъ произве- 
деній этого художника. Еще раньше при- 
влекла внимане Бернъ-Джонса небольшая 
гравюра — иллюстращи Россети къ поэм% 
Вильяма Аллингэма. Мистическое чувство, 
выраженное въ этой композш, также какъ 
н красота формъ, а затЬмъ прелесть ко- 
лорпта его картины привели въ восторгъ 
Бернъ-Джонса, и съ этой минуты пмъ овла- 
дЪло страстное желаніе научиться переда- 
вать В05 его мечты и мысли такимъ же Ху- 
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Проблески Божества. 
(Рисунокъ Бернь-Джонса). 


дожественнымъ способомъ. Впльямь Мор- 
рисъ сталь уговаривать друга оставить ду- 
ховную карьеру и начать заниматься искус- 


ствомъ. Но Бернъ-Джонсъ долго не рьшадея. 


на такой крутой переворотъ, и только силь- 
ное желаше увидфть художника, работы ко- 
тораго произвели на него такое впечатл%- 
юе, заставило его отправиться вмЪъстъ съ 


Моррисомъ на рождественскія вакаціп въ 
Лондонъ въ 1925 году. Россети по просьб 
Раскина преподавалъ тогда рисованіе въ 
вечернихъ классахъ одной школы. Туда-то 
отправились оба друга. Личность Россетп 
оказалась вполнф соотвЪтствующей тому 
пдеальному представленію, которое соста- 
вилъ себ% о немъ по его произведеніямъ его 
4% 
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восторженный поклонникъ. Художникъ при- 
гласилъ ихъ къ себЪ въ мастерскую посмо- 
трёть тамъ рисунки. Онъ былъ пораженъ во 
время этого посфщеня той силой воображе- 
нія, которой обладать Бераъ-Джонсъ, п его 
тонкимь и вёрнымъ пониманіемъ красоты. 
Онь сталь уговаривать его оставить универ- 
ситетъ и приняться за серіозное изученіе 
искусства. Юноша ръшился послБдовать с0- 
ввтамь художника и съ 1856 года, посе- 
лившись въ Ловдонъ, начинаеть изучать 
искусство подъ руководствомъ Россети. У 
этого художника былъ въ высшей степени 
оригинальный взглядъ ва 70, какъ надо 
учить искусству. Онъ считалъ совершенно 
невужвымъ заставлять начинающаго рисо- 
вать съ автиковъ такъ какъ это, по его МН%- 
нію, приводило къ одному изъ двухъ: или 
къ тому, что, задавая начинающему такую 
неприятную и непосильную работу, слишкомъ 
обременяли силы и повиманіе, или же та- 
кимъ образомъ подавлялась и даже уничто- 
жалась всякая жизненность и самостоятель- 
ность. Прежде всего, говорить онъ, надо на- 
учить ученика писать красками, а затЪмъ 
‚ предоставить ему изображать то, что онъ 
хочетъ, дурно ли, хорошо, но только само- 
стоятельно. Согласно съ этой теоріей, онъ 
даль ему въ руки кисть и предложилъ ему на- 
писать красками голову натурщицы. Бернъ- 
Джонсь со страхомъ повиновался Россети, 
который обладалъ даромъ внушать самому 
застьнчивому и ведовърчивому үвБренность 
въ его силахъ, похвалиль этоть ЭТЮДЬ и 
сказалъ ему, что, если онъ будетъ такъ про- 
должать, то изъ него выйдетъ великій ху- 
дожникъ. НЪсколько мЪсяцевъ спустя, посћ- 
тивъ своего ученика, онъ засталъ его пи- 
шущимъ лЬсной пейзажъ. Молча понаблю- 
давъ за нимъ вЪкоторое время, онъ спросилъ 
его, что онъ сдълалъ съ его рисунками, ко- 
торые онъ ему далъ коппровать? Когда же 
Бериъ-Джонсъ принесъ пхъ, онъ сказать, 
что беретъ ихъ назадъ, такъ какъ ученику 
уже не чему учиться у учителя. Россетп 
векорв предложилъ ему работу, а именно 
иллюстрации для журнала «Шивіга(ей Гопдоп 
Мемз», а также исполвить одинъ очень инте- 
ресный ‘и выгодный заказъ: сдфлать эскизы 
для расписныхь оковъ одного торговаго 
дома, 

Когда Бернь-Джонсь оставиль универси- 
тетъ и принялся за азбуку искусства, ему 
было 23 года, возрасть, когда большинство 
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хүдожниковъ прошло уже первые трудные 
годы үченія п овладёло уже знашемъ рисун- 
ка. Правда, годы, проведенные имъ въ уни- 
верситетБ, не пропали даромъ, развили его 
литературный вкусъ и вообще они способ- 
ствовали его интеллектуальному развитію. 
Но никакая способность и сила воображенія, 
а также поэтическое чувство не могутъ за- 
мфнить недостатка техники. Никто не созна- 
вать этого лучше, нежели онъ самъ, и онъ 
принялся усиленно работать, чтобы навер- 
стать потерянное время. Его усилія не про- 
пали даромъ, онъ ВПОЛНБ овладыль какъ 
рисункомъ, такъ и всБми техническими труд- 
ностями. Въ 1859 голу предприняль онъ 
свое первое путешествие по Итали. Тамъ 
передъ картинами Фра-Анджелико, Сано ди- 
Шэтро и Дуччіо проводилъ онъ въ восхище- 
віи цфлые часы. Вернувшись, онъ съ новой 
энермей и удвоеннымъ усердіемъ прини- 
мается за сочинене картоновъ для оконъ 
въ одной изъ окефордскихъ церквей и въ 
томъ же году исполвяетъ много акварелей 
и рисунковъ перомъ и тушью. Сюжетъ для 
вихъ онъ заимствуеть изъ поэмъ Тенни- 
сона, своего друга Вильяма Морриса 
п изъ средневъковыхъ легендъ. Въ иро- 
долженіе н$еколькихъ лЪть онъ пріобр- 
таеть нЪкоторую извфетность своими рас- 
писными окнами, рисунками и акварелями. 
Акварельное общество избираеть его въ 
свои члены. Но только съ выставки 1864 г. 
становится онъ извъстенъ и публик. Вы- 
ставленная имъ акварель < Христосъ, Ц5лу- 
ющій милосердваго рыцаря» произвела боль- 
шое впечатл%віе, п если нЪкоторыхъ пора- 
зила композиція, то решительно вев при- 
знавали силу фантазій и оригинальность 
художника. Сюжетъ заимствованъ изъ елћ- 
дующей легенды: рыцарь отправилея въ 
страстную пятницусънамЪрентемъ отомстить 
за смерть брата, но прощаетъ убійц%, кото- 
рый просить у него пощады именемъ Хри- 
ста, умершаго въ этотъ день на крест. Ве- 
черомъ того же дня, когда милосердный ры- 
царь стоитъ на колЪняхъ передъ Распятіемъ 
и молится, Христосъ съ креста наклоняется 
къ нему и цфлуетъ его. На акварели Бернъ- 
Джонса рыцарь стоить на колфняхъ со сло- 
женными руками и на его латахъ отражает- 
ся и блеститъ заходящее солнце. Нельзя пе- 
редать словами выражения его блъднаго ли- 
ца: въ немъ чувствуется та сильная вЪра, 
которая творитъ чудеса, смиренное удивле- 


не передъ такой высокой наградой, скром- 
ное, но радостное созваніе исполненнаго 
долга, а Христосъ, оторвавъ отъ креста свои 
пробитыя гвоздями руки, положилъ вхъ на 
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Зеркало Венеры. 
(Съ картины Бернь-Джонса). 


плечи рыцаря, наклонился къ нему п цфлуетъ 
его въ лобъ. На фон мрачнаго, производя- 
шаго почти трагическое впечатлъніе пейза- 
жа, видвћется фигура убійцы, медленно уда- 
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ляющагося. Зритель какъ бы чувствуеть 
божественное присутствие и слышитъ го- 
лосъ, благословляющій мплосерднаго. 
Поел% этого провзведенія пвдивидуальный 
геній художника выказывается все сильвЪе 
нъ его послъдующихъ картинахъ и акваре- 
ляхъ, п вмЪстъ съ ТЪМЪ совершевствуется 
форма псполненя п рисунка. Въ продолже- 
нів послъдующихъ семи лътъ произведенія 
Бернъ-Джонса ве появляются на лондонскихъ 
выставкахъ, и публика какъ бы забываетъ 
его имя. Разъ только за весь этотъ періодъ 
посылаетъ онъ ва акварельную выставку 
дв акварели «Садъ Гесперидъ» и «Любовь 
среди развалинъ». Эта послъдняя одно изъ 
самыхъ его совершенныхъ и красивъйшихъ 
произведевій. Двое влюбленныхъ спдятъ по: 
среди развалинъ того, что было когда-то 
«городомъ большимъ и веселымъ», а теперь 
это только развалины, все поросло травой п 
вьющіяся дакя розы обвивають упавшія и 
надломленныя колонны и фризы. Молодая 
дЪвушка, выдфляясь на голубомъ фон% неба, 
обнимаетъ шею своего возлюбленнаго; ея 
широко раскрытые глаза полны страха п 
сожальня при вид$ этого разрушения, а онъ, 
какъ бы защищая ее, положилъ свою руку 
ей на плечо и поцфлуемъ успокопваетъ ее. 
Выражевіе лоцъ, яркость и свъжесть кра- 
сокъ и цфлый мірь цвфтовъ, распустпвшійся 
посреди этого запустъвія п разрушенія, все 
это какъ бы разсказываетъ ту же повЪсть 0 
могуществъ любви, которая сильнЪе смерти 
п которую не пзм5няетъ нп время, нисудьба. 
Художникъ въ продолженіе тЪхъ семи лЪтъ, 
когда онъ ничего не выставляетъ, работаетъ 
надъ цфлымъ рядомъ произведений, которыя 
въ посл дующие годы составляютъ его славу. 
Только небольшой кружокъ его друзей, по- 
същавшій его мастерскую, впдатъ эти ра- 
боты, публика же почти позабыла его имя. 
Тъмъ неожпданнбе было для нея появлене 
восьми картинъ Бернъ-Джонса на первой 
выставкъ Гросвенорской галлереп. Лучшія 
пзъ нихъ: «Дни сотворевія міра>, «Зеркало 
Венеры» п «Мерлинъ-очарователь» висфли 
на самомъ почетномъ мЪстВ и привлекали 
толпы зрителей. Изъ нихъ первая—самаяза- 
м5чательная по оригинальности трактовки 
п по законченности выполненя. На шести 
панно, какъ бы составляющихъ одно цћлое, 
семь ангеловъ съ аллегорпческимп атрибу- 
тамп представляютъ веъ фазпсы сотворевія 
міра. РЪдко кому удавалось такъ писать ан- 
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геловъ, какъ этому художнику. Красота в 
прелесть, которыя онъ придаетъ этимъ вооб- 
ражаемымъ существамъ, поразительны; изя- 
щество линій и драпировокъ, переливы 
красокъ доведены въ этой картин5 до со- 
вершенства. Какъ ови прекрасны, эти ан- 
гелы, съ огромными грустными глазами! 
Они какъ бы сожалЬютъ этотъ мірь и печа- 
лятся о немъ, и въ ихъ глазахъ отражается 
предчувствие всбхъ будущихъ страданий в 
бъдствій этого міра, спмволами сотворения 
котораго они слүжаты Ихь крылья и одфя- 
нія представляютъ цфлую гамму нЪжиЪйћ- 
ШИХЬ тоновъ отъ зеленаго до ярко краснаго 
п ве они переливаются и сверкаютъ. Кар- 
тина его «Зеркало Венеры» изображаеть Д0- 
лину; девять женскихь фигуръ стоять въ 
различныхь позахъ на берегу прозрачнаго 
озера, которое отражаеть пхъ прекрасныя 
лица на своей хрустальной поверхности; сама 
Венера, самая красивая и стройная изъ нихъ, 
въ голубомъ платьћ, съ миртовой вЪткой 
на головё, смотрить на свое огражене 
съ сознавіемъ своей красоты. ТБни на отда- 
ленныхъ холмахъ, чашечки водяныхъ лилій, 
лепестки безчисленныхъ незабудокъ зам Ча- 
тельны по нфжности п мягкости тоновъ. Эта 
картина какъ бы переносить зрителя на н5- 
сколько мгновевій отъ нашей повседневной 
жизни, скучной п однообразной, въ счастли- 
вую страну красоты—въ Аркадию. Если его 
картина «Гай Үепегіз», выставленная въ 
слфдующемъ году, напоминаеть по яркости 
красокъ раскрашенные манускрипты сред- 
НИХЬ вБковъь, то его «Пень любви» по сво- 
ей романтпчности я нЪжности колорита какъ 
бы навфяна пронзведевіямп Джорджоне. 
Опять-такп на выставк% въ Гросвенорской 
галлерев въ 1879 году появляется его боль- 
шая картина: « рлаговъщевіе» прекрасная ио 
экепресаш и рисунку. Какое-то чувство 0со- 
бенной чистоты п невинности, выраженное въ 
этой картин%, придаетъ ей какую то сверхъ- 
естественную прелесть. Святая ДЪва привп- 
маетъ божественнаго посланника, стоя у 05- 
лаго сводчатаго входа въ ея дом%, въ Наза- 
ретъ; передъ нимъ, около стБны растеть вы- 
сокое лавровое дерево, и темная листва его 
выдфляется на бЪлой стЬвЪ; среди ввтокь 
этого дерева, спокойно сложивъ своп большія 
крылья, стоить ангелъ, пославный Богомъ 
принести людямъ веть мира и избавленія. 
Строгая п величественная композиція, вЪж- 
ная прелесть лица Святой Дъвы, ея плотно 
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облегающее бЪлое платье съ ниспадающими 
складками напоминаютъ старыхъ мастеровъ 
Итали. Но картина совершенно совремевна 
по тому, какъ прочувствовано Движеніе 
остановившагося ангела, и по экепрессіп лица 
Святой ДЪвы, внимающей съ благоговьніемь 
п восторгомъ этому божественному извфще- 
нію. Особенная форма и новость трактовки 
поражали вначалъ многихъ, но постепенно 
прелесть картины и то глубокое религіозное 
чувство, которое такъ мастерекп выражено 
въ ней, заставило всћхъ призвать это «Бла- 
говӛшеніе» за одну изъ лучшихъ религіоз- 
ныхъ картинъ нашихъ дней. То же самое 
можно сказать и о его картивъ «Воскресс- 
ніө». Слфдующее произведене на релпгіоз- 
ную тему— огромная акварель «Звъзда Внө- 
левма»> , собственность музея его родного го- 
рода Бирмингама. Это самая большая аква: 
редь, когда-либо исполненная: въ ней 8 фу- 
товъ вышины и 12 футовъ ширины. Богома- 
терь, одфтая въ традиціонное голубое платье, 
держа въ рукахъ Младенца, сидитъ подъ со- 
ломеннымъ навъсомъ на лужайк%ћ, въ лћсу; 
высокія бёлыя лили окружаютъ ее, кусты 
вьющихся красныхъ розъ покрываютъ изго- 
родь; у ногь ея цЪлое море цвћътовъ всевоз- 
можныхъ формъ и оттнковъ. Долго ждан- 
ный день насталъ. Спаситель всего рода 
челов ческато родился, и все кругомъ ра- 
дуется и цвътетъ. Возл$ Богоматери стоитъ 
Госифъ, какь бы охраняя Мать п Дитя. 
Направо видны волхвы въ сопровожденін 
величественнаго ангела, который дер- 
жить въ поднятыхъ рукахъ Виелеемскую 
зв$зду, освЪщавшую имъ путь на да- 
лекій востокъ. Земные короли п цвЪты полей 
принесли къ поднож!ю этого трона изъ яс- 
лей всё своп лүчшіе дары. Въ 1884 году 
появились па выставк$ опять два произее- 
денія Бернъ-Джонса, вызвавшія всеобщее 
восхиценіе: «Колесо Фортуны» и «Король 
Кофетъ». На первомъ представлена. богиня, 
медленно повертывающая колесо, къ кото- 
рому привязаны жертвы рока и минутные 
баловни, начиная съ невольника, кото- 
рый топчеть подъ ногами корону мо- 
нарха, привязаннаго одной ступенью ниже, 
п ковчая поэтомъ, который, стоя на 00- 
слвдней спиц колеса, продолжаеть смо- 
трёть вверхъ съ выраженіемъ надежды въ 
блестяшихь глазахъ. Мрачные сфрые тона, 
пурпуровое платье богини, ея неподвижное, 
безстрастное лицо и подавляющее своей ве- 
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личиной колесо, -— все это вмЪстЬ сильно 
дЪИствуеть на зрителя п напоминаетъ ему о 
сил и непреодолимости судьбы. Вторая кар- 
тина: «Король Кофетъ и нищая дъвушка» 
считается шедевромъ этого художника, какъ 
по сил выраженія, такъ и по красот ко- 
лорита и законченности. Излюбленная тема 
художника «могущество любви» послу- 
жила сюжетомъ и для этого произведевія 
и кажется, какъ будто онъ үпотребиль већ 
самыя блестящія п яркія краски своей па- 
литры для этой картины. Самыя роскошныя 
драпировки, блестящий бълый мраморъ, са- 
мые яркіе оттЬнки голубыхъ, пурпуровыхъ 
и лиловыхъ цвфтовъ украшаютъ тронъ, на 
которомъ сидитъ въ сфромъ рубищ%, едва 
прикрывающемъ ея тёло, нищая; латы ко- 
роля и его корона, которую онъ протягива- 
етьъмолодой дВвушк$, —настоящеечудо юве- 
лирнаго искусства. Но вс эти детали только 
служать для того, чтобы усилить выраже- 
не главныхъ лицъ — короля п нищей д%- 
вушки. (Онъ посадиль на свой тронъ это пре- 
лестное существо, о которомъ Теннисонъ го- 
воритьвъевоихъ«Йдилляхъ»:«Онабыла пре- 
краснЪе дня, прекраснъе, нежели можно вы- 
разить словами.» ІІ Бернъ-Джонсъ передалъ 
эту красоту. Ея больше глаза пристально 
смотрятъ, какъ бы не понимая, что съ ней 
происходить; взглядъ ихъ загадочный, н5ж- 
ный и. печальный; онъ разсказываетъ 0 
жизни полной страдавій; ова такъ много вп- 
двла и перенесла горя, что, быть можеть, у 
ней не хватить силъ наслаждаться настоя- 
щимъ; она не повимаетъ, какимъ образомъ 
она попала на этотъ золотой тронъ; она еще 
держать въ свопхь рукахъ нъжные хрупкіе 
анемоны, которые она продавала; несколько 
изъ нихъ упали на ступени трона, и эти 
скромные убогіе цвъты кажутся среди окру- 
жающей пхъ роскоши такъ же, какъ и ни: 
шая двушка, чуждыми пришельцами. Внизу 
на ступевяхъ трона сидатъ король; лицо его, 
повернутое къ ней, выражаетъ нмое обожа- 
ше, восторгъ п любовь. Это произведеніе 
возбудило всеобщее восхищеніе на Париж- 
ской международной выставкЪ. Лучше фран- 
дүзекіе критики восхваляли его за силу экс- 
прессіп и за совершенство техники. ЦЪлыхъ 
пять лЪтъ посвятить онъ потомъ циклу кар- 
тпнъ,и на этотъ разь на сюжетъ изъ ска- 
зочнаго міра, именно «Спящая Царевна». 
Эта прекрасная старая сказка была какъ 
нельзя болће подходящей темой для проя- 
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вленія его оригинальнаго генія,и всё шесть 
картинъ полны самой поэтической фантазии. 
Было бы трудно описать всё произведевія 
этого даровитаго художника. Поэтому надо 
ограничиться тъмъ, что изъ остальныхъ его 
произведевій упомянуть о «Золотой лЪстни- 
пъ», замъчательной по красоть лицъ, гра- 
ци позъ и нфжности колорита. 

Но всё эти картины, масляныя и аква- 
рельныя, многочисленныя и разнообразныя, 
составляютъ лишь незначительную часть его 
произведенй. Его богатЫйшая фантазія, не- 
обычайная быстрота исполненя и точность 
рисунка нашли себЪ прим вене въ различ- 
ныхъ видахъ декоративнаго искусства, глав- 
нымъ образомъ въ рисункахъ для мозаикъ 
и для расписныхь оконъ. Первый толчокъ 
въ этомъ направленіп былъ дань ему Рос- 
сети, который доставилъ ему заказъ эски- 
зовъ для оконъ отъ торговой фирмы Повель. 
ЗатЪмъ эту фирму пріобрЪтаетъ его другъ 
Вильямъ Моррисъ, и расписныя окна, испол- 
ненныя по рисункамъ Бернъ-Джонса, стали 
пәвБетны во Фравціи и Германи, въ Инди 
п Америк, и его имя сдЬьлалось зна- 
комо людямъ, никогда Не видавшимъ его 
картинъ. Названіями рисунковъ, исполнен- 
НЫХЪ ИМЪ для этой ЦАли, можно было бы на- 
полнить цфлую книгу. И можно сказать, что 
н$тъ такой отрасли декоративнаго искус- 
ства, для которой онъ бы не работаль. Онъ 
расписывалъ рояли и органы, дьлаль ри- 
сувки для вышивокъ и тканыхъ ковровъ, 
для кружевъ и мебели. Ему п его другу Мор- 
рису почти всецло обязано декоративное 
искусство въ Ангдіи своимъ возрожденемъ 
и развитіемъ, и они сумЪли пробудить вкүсь 
публики къ этому искусству. Нельзя даже 
приблизительно перечислить всфхъ илаю- 
страцій, исполненныхъ имъ. Самыя зам ча- 
тельныя изъ НИХЬ, это— иллюстрации къ по- 
эмамъ его друга Вильяма Морриса, поэта 
Чосера и иллюстрации къ «Әнейд5». 

Вс оригинальныя и великія произведения 
должны ждать нЪсколько л%тъ, пока ихъ 
признають и воздадуть имъ должное. 
Это происходить, главнымъ образомъ тогда, 
когда дБло идетъ о произведевіяхъ, гдћ сю- 
жетъ основанъ на вымысл$ п сил вообра- 
женія. Надо употребить тогда необыкновен- 
выя старанія и усилія, чтобы быть поня- 
тымъ толпой, потому что такія произведенія 
прпводятъ въ смущене и заставляютъ Не- 
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доум%вать однихъ, тревожать и оскорбляютъ 
другихъ. Но рано или поздно для истинвыхъ 
шедевровь наступаеть давно ожидаемый мо- 
мевтъ, и свЪтъ преклоняется передъ этими 
великими произведеніями. Часто бываетъ, 
что этоть моменть наступаетъ только послЪ 
смерти художника. Относительно же Бернь- 
Джонса можно сърадостью сказать, что успъхъ 
п слава пришли еще при жизни. Его талантъ 
и геній были признаны, какъ дома, такъ и 
въ чужихъ стравахъ, п въ послфде!е годы 
его жизни почести сыпались на него совсЪхъ 
сторонъ. Онъ получить на Парижской все- 
мірной выставкЪ за «Короля Кофета» з0л0- 
тую медаль, былъ награжденъ орденомъ По- 
четнаго Легіона, былъ выбранъ въ члены- 
корреспонденты Парижской Академін Худо- 
жествъ и, наконегъ, ему была заказана кар- 
тина для Люксембургскаго музея. А въ 
1894 году овъ получилъ въ Англии титулъ 
баронета. Но Бернъ-Джовсъ всегда относился 
съ большимъ равнодушемъ къ мірскимъ 
благамъ и почестямъ. Онъ никогда не уни- 
жался до того, чтобы отвЪчать на нападки, 
направленныя противъ него и его произве- 
деній, и никогда не безпокоился и не сму- 
щался тёмъ, что критика пли публика го- 
ворила о его работахъ. Вся его жизнь была 
посвящена искусству, п въ занятш ӘТИМЬ 
искусствомъ ваходилъ онъ свою высшую на- 
граду. На ряду съ искусствомъ, книги, какъ 
и во дни его юности, доставляли ему велн- 
чайшеенаслажденте. Его литературный вкусъ 
и знавіе были извфетны многимъ, и самые 
знаменитые писатели искали его общества и 
его бес5ды. Много лЪтъ тому назадъ Раскинъ 
сказалъ о немъ, что это самый образованный 
художникъ, котораго онъ когда-либо зналъ. 
Бернъ-Джонсъ оказалъ искусству и челов%- 
честву еще одну огромную услугу: онъ спасъ 
истинную красоту отъ забвенія, на которое, 
казалось, осудиль её нашъ суетливый 
и матеріалистическій вЪкъ, и, дфлая 
это, онъ намъ показалъ на примфрахъ 
высокое значене красоты. ЦЪлую жизнь 
искалъ онъ ее и добивался ея. (Онъ помогъ 
искусству п художникамъ возмутиться про- 
тивъ прозаическихъ тенденцій современваго 
общества. Воззвавіе, съ которымъ онъ обра- 
тился къ людямъ его поколЪнія, было воз- 
званіемъ къ истинному искусству. иего жизнь 
и произведевія оставили глубокій слъдъ въ 
покусств%. 
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НА СОВРЕМЕННЫЯ ТЕМЫ. 


Парнаеское болото. 


Б%дный Парнасы.. И его не пошадило 
всеразрушающее время,--подь бременемъ 
измфнчивыхь вфновъ, при непосредствен- 
номъ,благосклонномъ участіи человЪка,онъ 
опустился, а въ одной его части, понизив- 
шейся до уроввя нашихъ городскихъ па- 
нелей,образовалссь дажезловонное болото, 
въ которомъ усердно и радостно закопо- 
шились и захрюкали извъстныя животныя, 
имЬющія весьма смутное представленіеобъ 
апельсинахъ. Несчастныя, обитавшія въ 
этомъ мЪстЬ лучезарнаго нЪкогда Парна- 
са, музы были нагло порабошены прел- 
пріимчивымъ, лукавымъ сыномь іп 4е 
ѕіёсје'я и призваны прислуживать нечисто- 
плотнымъ обитателямъ Парнасской тря- 
сины, поглотившей столько идеаловъ! Бо- 
лото было хитро замаскировано, было раз- 
украшено согласно съ послфднимъ сло- 
вомь цивилизащи: его убрали дорогими 
тканями, разсыпали на немъ золото, брил- 
ліанты, цвЪты, освЪтили ярко электриче- 
ствомъ; здБсь разлилось благоуханіе аро- 
матовъ, зазвучала красивая, легкая музы- 
ка, аккомпанировавшая игривому пЪнію 
полуобнаженныхъ красавицъ... Все это 
такъ эффектно, такъ заманчиво, такъ кра- 
сиво; это такой прелестный, очарователь- 
но декорированный, тихій омуть, гд при- 
вольно живутъ коварные черти. Но это 


уже не прежній Парнась, не свЪтлое жи- 
лище божественныхъ мұзы; здфсь музы 
играють незначительную и при томъ до- 
вольно унизительную роль, насильно имъ 
навязанную утратившимъ свфтлые идеа- 
лы прошлаго современнымъ культуртреге- 
ромъ, для котораго толстый карманъ и 
сытое брюхо--превыше всего. 

Әто--не храмь чистаго искусства, по- 
тому что чистое искүсство основано на, 
эстетик%; оно восхищаетъ нашъ взоръ гар- 
моніею линій, красокъ, красотою образовъ, 
слухъ—гармоніею звуковъ;оно дЪйствуетъ 
на нашу душу, не затрагивая животныхъ 
инстинктовъ; а на новомъ, съ позволенія 
сказать, Парнас эстетики нЪтъ, — есть 
только шикы музыка — галопироване 
по нотамъ; поэзія —сплетенная въ риөмы 
сть экивоковь и междометій, съ много- 
точіями въ рискованныхъ м5стахы хо- 
реграфія, лишенная классической пла: 
стики, свелась къ соблазнительнымъ по- 
замъ, циничнымь жестамъ, выразилась 
сногсшибательнымъ канканомъ. Даже и 
такая жалкая фальсификашя искусства 
не представляеть собою цфли или, по 
крайней мЪрЪ, сути новаго, изврашеннаго 
Парнаса, а является только средством»... 
къ легкой, не знающей мало-мальски по- 
лезнаго, осмысленнаго труда, нажив%. Про · 
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сто-на-просто, это —мелочная лавочка про- 
дажныхъ женскихъ прелестей, подъ вы- 
вБскою: «Продажа въ розницу и отдача 
на прокатъ», съ музами въ качеств%Ъ при- 
казчиковъ, усердно рекламирующихъ «то- 
варъ». БЪдный Парнасъ, превратившійся 
подъ руками ловкихъ беззасті;нчивыхъ 
аферистовъ въ увеселительное заведеніе, 
носящее названіе кафе-шантана! 


«Шикъ, блескъ, 
Гитег е]ебао%, 
И пустой кармант.. 


И возвращаюсь я домой 
И воселъ такъ, и пьянъ!...» 


— воть, въ немногихъ словахъ, вся суть 
кафе-шантана. 


«Когда вдвоемь 

Въ отдВльномь кабинет 

Вино мы пьемь,-- 

Кой-что тамь можеть быть... 

Но, ахъ, все —вздоръ и пустяки на свЪтЪ! 
Такь почему жъ не пить?!...» 1). 


--а это уже деталь вышеприведенной сути, 
объясняющая переходь отъ шика и блеска 
на сцен$ къ пустому карману поклонни- 
ка легкомысленныхъ жрицъ по возвраще- 
ни домой. 

Въ лавочкБ всБ разговоры сводятся къ 
деньгамъ. Объ этомъ упоминаетъ варіація 
перваго гейаш’а популярной въ послЪднее 
время шансонетты: 


«Шикь, блескъ, 

Пптег еіесапї, 

И пустой карману... 

И былъ бы я совсБмъ герой, 
Да,— жаль! —карманъ съ дырой!» 


Воть въ чемъ дЪло! Денегь больше! Бо- 
лотистая трясина подъ парнасскою фир- 
мою--прожорлива и бездонна, какъ бочка 
Данаидъ: сколько ни вали туда--все мало! 
Денегь побольше! Но вЪдь это — старая 
истина: 


«Денегъ дай! Денегь дай-- 
И успВха ожидай!» 


И эта истина нигд%, пожалуй, съ ббль- 
шимъ успхомъ не оправдывается, какъ 
именно въ описываемомъ капищф Венеры 
нашихъ дней. 

Главное въ этомь капищф—жрицы, на 
спеціальномъ кафе-шантанномъ жаргонЪ 
именуемыя «этуалями»,или «звЪздами». Та- 
кая этуальобладаетъ волчьимъ аппетитомъ 
къ презрЪнному, но столь полезному въ 
общежит!и металлу, изъ котораго чеканятъ 
во всфхъ странахъ крупную монету, обла- 
даеть воробъинымъ голоскомъ и провор- 
ствомъ сороки. Она должна прыгать на 


1) Вейзмш къ шансонеткЪ: «За ужиномъ». 
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сценЪ, чирикать незамысловатыя пӛсенки 
и стричь, насколько силъ и умфнья хва- 
титъ, попавшагося двуногаго барашка вн} 
сцены, главнымъ образомъ, въ ресторанЪ. 
Поесл$дняя обязанность, налагаемая на 
кафе-шантанную этуаль ея профессіей, — 
конечно, самая важная; въ ней — весь 
центръ тяжести. Этуаль должна быть со- 
блазнительна, красива, имфть шикарный 
гардеробъ, умЪть поднимать повыше ногу. 
Салошь и рядомъ случается, что есте- 
ственныхъ прелестей недостаточно для со- 
блазна, и воть пускается въ ходъ искус- 
ство, начиная съ всевозможныхъ косме- 
тикь (румяна и пудра, разумфется, это 
уже—соп@ о віпе доа поп для всЪхъ ату- 
алей безь различія) и кончая чуть ли не 
гуттаперчевымъ бюстомь, вставными зу- 
бами и парикомъ. Подобная отрасль фаль- 
сификащи поставлена въ настоящее время" 
на довольно высокую степень развитія; 
техника этого дфла—блестящаяз; словом, 
въ данномъ отношеніи все обстоитъ бла - 
гололучно: соблазнъ обезпеченъ, хотя и 
безь ручательства за послЪдствія...Затъмъ 
слдуетъ костюмъ. Это тоже не менФесері- 
озная статья, чфмъ предыдущая. Во-пер- 
выхъ, нужно одфться такъ, чтобы бытькакъ 
можно болЪе раздЪтой. Во-вторыхъ, имЪть 
обширную коллекщю костюмовь, которые 
мБняются не только каждый вечеръ, но и 
при каждомъ выход, такъ что этуали, раз- 
считывающя на із ы, надфваютъ сразу 
два-три костюма, постепенно сбрасывае- 
мые за кулисами при послвдуюшихь вы- 
ходахъ. Въ-третьихъ, б5лье — шелковое, 
самое элегантное, конечно, бЪлье, потому 
что оно обстоятельно демонстрируется пе- 
редъ почтеннЪйшею публикою во время 
пЪнія; наконецъ, трико, тоже шелковое.Обо 
всемъ этомь этуали слфдуетъ подумать, и 
подумать весьма обстоятельно, иесли неона 
сама думаеть по непригодности ея мысли- 
тельнаго аппарата къ такому занятію, то 
думаютъ за нее друпя головы, чуже моз- 
ги, надлежащимъ образомъ настроенные и 
въ указанномъ направленіи работаюшіе. 
На костюмы, на бЪлье этуалей тоже есть 
мода, но эта мода, не по прим$ру обще- 
житейской, имфетъ скоростьчерепахи.Типъ 
одБянія едва ли не навфки установленъ: 
коротенькая юбочка, на яркой подкладкЪ, 
широкая внизу, туго стянутая у тали, 
крупными продольными складками-волна- 
ми пемногонапоминаюшая опрокинутуюча- 
шечкутюльпана;плотно-облегаюшійбюсть 
лифчикъ съ необъятнымъ декольтэ, или,точ- 
нфе сказать, намекь на лифъ; затмъ 
бЪлье—нижнія юбочки изъ газа или шелка, 
ажурные панталончики, шелковые, пре- 
имущественно черные, чулки, или трико; 
наконецъ, туфельки. Все это, конечно, 
шелкъ, бархатъ, дорогой тюль, дорогія 
кружева, блестки и... мишура обильная. 
При семь полагается имЪть на себЪ брил- 
ліанты, золото, жемчугь, буде таковой 
найдется, — не особенно необходимо, но 





<> 


весьма полезно, не 
столько по предписа- 
ніямь кодекса кафе- 
шантаннаго обихода, 
сколько по личному 
усерд!ю.... Драгоц+н- 
ности этуали соста- 
вляются изъ ПОДНО- 
шеній восхищенныхъ 
поклонников>, глав- 
нымъ образомъ, въ дни 
бенефисовъ. Обиліедра- 
гоцфнностей свидЪтель- 
ствуетъ о большомъ 
успЪхЪ («фуроры»--на 
кафе-шантанномъ язы- 


кБ) этуали и свидЪтель-. 


ствуетъ, пожалуй, луч- 
ше всякой коллекции! 
газетныхъ рецензій. 
Брилліанты красави. 
цы-испанки т-еђе Оте- 
ро, прославившейся 
своимъ серпантиномъ, 
пріобрфли чуть не міро- 
вую известность; эту 


кафе-шантанную бале-. 


рину пытались дажена- 
зывать «королевою 
брилліантовь». Чтобы 
не ходить далеко за 
-примБрами, приведемъ 
краткія, но выразитель- 
ныя строчки одной пе- 
тербургской газеты по 
поводу бенефиса этуали 
увеселительнаго сада 
въ Петербург$ въ іюнЪ 
текущаго года: «Поми- 
мо цвфточныхъ подно- 
шеній, т-Пе Фажеть 
получила до тридцати 
футляровъ събриллан- 
товыми украшеніями и 
нБеколько внушитель- 
НЫХЬ ящичковъ се- 


ребра.» 
кептики иногда воз- 
`ражаютъ, что подоб- 


ныя подношенія могутъ 
быть самоподношен!я- 
ми, что драгоцфнности 
для парадныхъ слу- 
чаевь берутся на про- 
катъ. Какь бы тамъ ни 
было, съ какой бы точ- 
ки зрЬнія мы ни взгля- 
нули на это дфло, суть 
его нисколько не вы- 
игрываетъ въ своей доб- 
рокачественности... 
Словомь, внъшность 
этуали на сценЪ долж- 
на быть эффектна, — 
она такою и бываетъ. 
Поразить взоры, это— 
первая, самая главная, 
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задача кафе - шантан- 
ной жрицы, и вотъ от- 
сюда являются тонкая 
гриммировка лица, 
пышная куафюра, экс- 
центричные наряды, 
кричащая пестрота 
красокъ и формъ ко- 
стюма, сногсшибатель- 
ный шикь. Очаровавъ 
арБніе, нужно позабо- 
титься и ослух$ кафе- 
шантанной публики. И 
туть впечатлъніе полу- 
чается не менфе силь- 
ное, чЬмъ для перваго. 
Голосъ—дфло не важ- 
ное. Какъ оЪть, это—не- 
большая забота. Самое 
главное — что пЪть. И 
вотъ возникаетъ цфлая 
литература риемован- 
ной, полузамаскиро ван- 
ной порнографии, наро- 
ждается современная 
шансонетта. Родина ея 
—шумные парижскіе 
бульвары. Гибкій, бла- 
гозвучный францугскій 
языкь, обладающій 
рБдкимь сокровищемъ 
каламбуровъ, всякихъ 
јеох де тоз, даетъ воз- 
можность облекать въ 
изящную невинную 
форму самыя рискован- 
ныя въ моральномъ от- 
ношенін мысли, всю эту 
скоромную поэзію от- 
дфльныхъ кабинетовь 
и роковыхъ свиданій. 
Какъ ни замаскировы- 
вается смыслъ остроум- 
нымъ сочетаніемъ обы- 
денныхъ словъ, тБмъ не 
менЪе онъ остается по- 
нятенъ слушателямъ, 
уясняемый еще боле 
жестами «пъвицы» или 
ӘФівепве (куплетистки). 
Самымъ элементар- 
нымъ, самымъ употре- 
бительнымъ изъ ил- 
люстрирующих» пніе 
движеній служитъ же- 
стикуляція ногами; въ 
этомъ существенномъ 
дЪйствіи кафе-шантана 
заключается бездна от- 
тБнковъ, цфлая гамма 
отъ нижняго 40 до верх: 
няго ві. Во всякомъ слу- 
ча, самое вЪрное, что- 
бы по возможности со 
вс5хь точекь горизон- 
та видны были наибо- 
лБе интимныя части 
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туалета этуали. Во время пЪнія геітаіп'а 
происходять танцы отъ самыхъ скром- 
ныхъ до самыхъ бурныхъ; тутъ-то и де- 
монстрируется безукоризненное, элегант- 
ное бБлье «пФвицы», несравненно болФе 
чистое, ч$мъ содержаніе ея куплетовъ. 
Нужно отдать справедливость, шика мно- 
го, настоящаго парижскаго, дразняшаго 
и объђщающаго шика, но истиннаго изя- 
щества — ни капли! Дерзкой храбрости, 
если не нахальства,-хоть отбавляй, а 
ужь эстетики, красоты жестовъ и позъ, 
грацін, осмысленности движеній и сл5да 
н%ты Францискъ І-Й съ такою отчаянною 
рьшительностью не бросалъ, окруженный 
врагами, своей шпаги, восклицая знаме- 
нитое: «Все потеряно, кром$ чести!»--сь 
какою кафе-шантанная этуаль утрачи- 
ваеть всякій стыдъ передъ блешущей 
электричествомъ рампой и разгоряченными 
взорами праздной толпы въ зал. Ейегппст! 
Начхать на все!.. И это «ёѓсгппег!» замЪ- 
нило въ наши дни историческое «аргёз 
пойв ]е 96]иге!»... Едегпиег!—и въ облакахъ 
шелка и тюля коварно просвфчиваютъь 
обольстительныя формы и, въ довершеніе 
хаоса, туфелька летить съ ноги вверхъ. 
Шикь, блескъ!.. Громь аплодисментовь, 
въ которомъ тонутһ и звуки оркестра, и 
послЪднія слова геѓгаіп'а... 

Вы полагаете, что этимъ и заканчи- 
вается ежедневная дЪятельность этуали? 
что съ уходомъ ея со сцены въ уборную 
миссія ея окончена? Наивный человЪку! 
Она только-что начинается... Это была 
только прелюдія. Это была только «реко- 
мендація»... ЗатБмь слБдуеть знакомство 
съ какимъ-либо очарованнымъ слушате- 
лемъ, ужинъ въ отдЪльномъ кабинет, во 
время котораго этуаль заботится о гран- 
дюзности рестораннаго счета... 

ВЪдь кафе-шантанъ есть, собственно, 
ресторанъ съ пфвицами. Это—не ресто- 
ты при театрЪф, а театръ при ресторанФ. 

въ этомъ ресторанЪ не Бдять,а чрево- 
угодничаютъ; такса въ немъ раздута луч- 
ше аптекарской. Этуали существуютъ 
для поошренія своихъ случайных «не- 
знакомыхъ друзей» къ чревоугодію. Онъ 
должны служить, главнымъ образомь, 
ресторану, а не музамъ. «Она даетъ много 
дохода ресторану»—это самая лучшая ат- 
тестаця этуали, выдаваемая хозяиномъ 
парнасскаго кабачка. И такая этуаль вы- 
соко цфнится на кафе-шантанной биржф; 
она получаеть крупное жалованье, чуть 
не десятками тысячь франковъ въ м%- 
сяцъ, усердно рекламируется, провозгла- 
шается «знаменитостью». Обильные ужи- 
ны, устраиваемые въ честь ея, доказы- 
вають ея үмЪніе пользоваться своими 
естественными или фальсифицированными 
прелестями для привлеченія поклонниковъ 
и связаннаго съ этимь опустошенія ихъ 
кармановь. 

1осл$ ужина, посл уплаты амфитрі- 
ономъ по счету, этуаль можетъ считать 
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выполненными свои кафе-шантанныя обя- 
занности; ея общественная роль окончи- 
лась; дальше уже начинается ея частная 
жизнь со своими пикантными интимно- 
стями, до которой нфть дла дирекши 
парнасскаго болота; взанмоотношенія ея 
и поклонниковь входятъ въ рамку пого- 
ворки: «Свон люди--сочтемся».., 


Въ кафе-шантанЪ выступаютъ еще, въ 
весьма ограниченномъ количеств%, и ку- 
плетисты. О нихь не стоитъ говорить: ТБ 
же шансонетты, ть же прыжки, танцы, 
кривлянія; они входять въ кафе-шантан- 
ный репертуаръ для скрашиваня одно- 
образія его: все женщины да женщины... 
слишкомъ много женщинъ! — какъ Кал- 
хасъ жалуется на обиліе цвЪтовъ. Ну, вотъ, 
каша изъ этуалей и разбавляется двумя- 
тремя кавалерами. 


«ВФдь не испортишь масломъ каши!» 


И, дйствительно, не портятъ. Не пор- 
тять, конечно, кафе-шантанную кашу, а 
для всякой другой, немного понфжн$е, эта 
подливка была бы куда какъ неумфстной! 

Интересенъ другой типъ кафе-шантана, 
народившійся въ репдап къ этуалямъ,-- 
это типъ завсегдатая посфтителя сног- 
сшибательнаго заведенія Яп 4е віесіе/я. 
Это — великол$пные «]еѕ ёраїапіз», кото- 
рымъ даже посвящено содержаніе одной 
шансонетты (того же названія). Они все- 
гда шикарно одЪты, по посл$дней мод%, 
они элегантны «|йвдпев ап оп 4ез 401268», 
они веселы, поють, живуть какь привцы. 
швыряя золотомъ, внають вс закулисныя 
тайны, ужинаютъ съ актрисами, учатся 
хорошему тону у актеровъ: 


«Ге вопгіге зиг Ја һопсһе, 

Іеѕргії Яп рарШоп, 

Хойв вотш/8 Пе Ја попхе” сопсһе 
І.Тепгейх ссевап Шоп. 

Огасе а поіге тізе ехдпіе 

Еф пов сһагтез {гоп ап. 

Папв 16 топі’ сһіс оп попв һаріі8е: 
Гез ераіапіз.» 


Они не знаютъ истори, но зато гово- 
рять на «агро» и за десертомь, «епіте 
Гіготаре её 1а роте» изобрӛтають «4ез 
деах 4:тоѓѕ». Они заявляютъ: 


«Оп пойв г’ргосһе сотше опе аҝаіге 

Пе п’ауог раз @'епѓапёз; 

№013 п’ауопз раз ќетрѕ Феп ініге, 

№ из гіроіопз 100% Гіешрз. 

бі Шеп ди” диал@ поп 3’г008 8005 фегте, 
№13 еп зотш’з соптаіпсизѕ: 

Рез $ур’з сот’ поиз, Ја сһове ез сізіге, 
Х’у еп алға р]из.> 


Какъ видите, премилые господа! 


<[.05 ёрабапіѕ 501% 4’Ъопз епќапіз 
Оп! «һәһпіепе зиг Ја раЦе 








О’Мопипагге а Мёп|Итотап* 
АП, аһ, аһ, а}! 

дал 301 сһагталі, 

(207115 5016 %огдапів, 
Езопгдівзал $, 

Еф гепуегзал15, 

Гез ёраѓапіѕ! 

Ералаһ !!» 


Такь ихъ величаеть гегаш послф ка- 
ждаго куплета шансонетты, иллюстриро- 
ванной бравурною музыкою. 

Подобные господа оказываются боль- 
шими спещалистами по части любовныхъ 
дӛлишекь и охотятся съ большимъ увле- 
ченіемъ на хорошенькихъ дфвушекъ. Въ 
другой шансонеттЪ этоть промыселъ, или 
спортъ, описывается весьма обстоятельно: 


«Еп аточг у а 4ез зрёс1а11 593 
Опі пе зопб раз п'ітрогіе аш, 
Пз пе сһазѕепі дие 1а шойізбе 
Сейе саШе ап ріатаре өхд015.» 


Модистка разсказываетъ свою исторію: 
въ первомъ куплетФ, начало котораго мы 
только-что привели, къ ней пристаетъ «ип 
топвіейт» и говорить пошлЪйшіе компли- 
менты, во второмъ — приглашаеть въ ре- 
сторанъ; въ третьемь--парочка идетъ въ 
театръ, а оттуда онъ приглашаетъ ее къ 
себЪ на квартиру, и въ четвертомъ — она 
становится его любовницей. | 

Модистка-то тоже хороша! Она, изволь- 
те послушать, въ геаш’$ рекомендуется: 


«Је 5015 ип’ тойізѓе. 

Вопп’ Ше её раз +гіѕќе. 
Магсһапі, сопгапі, го тат, 
Гогопап$ 4еггёге еї йетапі. 
Гогзач’ип фур’ п’арреЦе, 

Те п’зи1з раз сгаеПе, 

Ез 51 пгойте ап р'і рпепг оп, 
Че п’гёроп@$ јатаіѕ «ПОП».» 


И, вЪроятно, въ конц концовь, брошен- 
ная любовникомъ, поступила на кафе- 
шантанную сцену! Въ богатой по количе- 
ству литератур шансонетть отражается 
эта своеобразная біографія «звздъ» мут- 
наго неба парнасскихъ болоть. 

Между прочимъ, въ старой шансонет- 
т, которую еще пла т-те Жюдикъ, за- 
ключается цБлая эпопея хорошенькой 
крестьянки. 

Живя въ деревни, среди своихъ куръ 
и индфекъ, она видфла ежедневно про%з- 
жающій блестящій экипажъ барона. Д%- 
вушка была въ душЪ большою кокеткою, 
и баронесса со своими нарядами не вы- 
ходила у нея изъ головы. Крестьянка меч 
тала: имфть украшенія, драгоцвнности и 
прокатиться по изумленной деревн%, какъ 
баронесса! Чорть возьми!—баргіѕи! 

роходя полемъ, она встрЪтила моло- 
дого охотника, заинтересовавшагося ею. 
«Какъ васъзовутъ?» —«Мадлэной.»— «Мад- 
лэна, я хочу поцфлуя, я дамъ теб, въ 
обмБнь, брилліанты, прекрасныя безд%- 
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лушки, ты будешь прелестнБе ангела.»-- 
«Ахъ, тшопвіейт, замфтьте, что я умна, и 
женитесь на мн$,— безъ глупостей, —или.... 
Чорть возьми!» 

өлі. черезъ куплеть, уже рисуется 
картина блаженства: героиня — богата, 
осыпана брилліантами, окружена толпою 
поклонниковъ: 


«Јвиѕ а]огз іе ђгіШапё’'ѕ ќоПеіев, 
Пе попуеаих сайеаих сһадие }опг. 
Алп №013, аах сопгз'з, А іош/в 168 #ёїез, 
Топв 1ез рапдіпв т'аіваіепі 1а сопг, 
Ѕиг дез ќаріѕ 4е Ваше Іаіпе, 

Еп ше ]еуапф сһадое тайр, 

Је ігопуа18, 400$ сомше опе геіпе, 
Меѕ шиез е вайп. 

Раг-дезѕиѕ 16 Мошіп Вопяге, 

Мор Боплеё 613% рагі 

Ал дла 4 Мопќёгопое. 

Вгггг... Ѕаргіѕёј!» 


Центръ Франціи, столица міра, совре- 
менный Вавилонъ и т. д..—считайте до дю- 
жины эпитеты Парижа, —кишитъ кафе- 
шантанами, изъ коихъ «Мошіп Копре» сдЪ- 
лался знаменитымъ. :ЗдЪсь— родина шан- 
сонетты, отозвавшейся эхомъ во веЪхъ 
странахъ. ЗдЪсь мЪсторожденіе кафе-шан- 
танныхъ талантовъ. ЗдБсь сочиняются эти 
игривыя, двусмысленныя пБсенки, пишет- 
ся для нихъ музыка, создаются обычаи, 
моды, ритуаль для кафе-шантановъ. Н%- 
когда шансонетта имла крупное обще- 
ственное значеніе: она, дыша негодова- 
ніемъ, бичевала пороки, взывала о спра- 
ведливости, волновала сердца. Пфени Бе- 
ранже—классичесюе образцы этого рода 
поэзіи. Но въ наши годы шансонетта утра- 
тила свое прежнее благородство. Она вы- 
дохлась, стала безцвЪтной, пошлой, утеряла 
добрую половину своей соли, сдълалась 
прянымь блюдомъ, немилосердно напич- 
каннымь перцемъ. Грязное амурничанье, 
дешевыя интрижки, тайны алькова, шипы 
супружеской жизни составляють ея со- 
держаніе. Она и теперь см$ется, но смЪет- 
ся не саркастическимъ смЪхомъ, а пья- 
нымъ гоготаньемъ; разсказывая пикант- 
ные эпизоды отношеній мужчины и жен- 
шины, она или заливается самодоволь- 
нымъ хохотомъ, или лукаво ухмыляется. 
Легкая, искусно сплетенная сЪть экиво- 
ковъ, междометій и краснорЪчивЪйшихъ 
паузъ протянута въ ней надъ темною про- 
пастью цинизма. Содержаніе шансонетты 
облечено въ такой же откровенный ажур- 
ный костюмъ, какъ и сама йізейве: въ смут- 
ныхъ очертамяхъ, и тамъ и здфеь, все 
съ грБхомъ пополамъ видно, что должно 
быть скрыто по предписаніямъ обществен- 
ной морали,-а ужь большая или мень- 
шая ясность предмета завиеитъ ве столь- 
ко оть исполненія, сколько оть проница- 
тельности публики. 

Прибавьте кь этому веселую, плясовую, 
мүзыку, музыку тра-ла-ла. Она задорна, 
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взбалмошна, легкомысленна, въ ней слы- 
шится тоть же шикъ, въ ней много кри- 
чащаго. Она--полька, галопь, маршъ, 
вальсъ; она--б5шеная скачка по нотамъ. 
Въ ней или загремитъ, какъ труба іери- 
хонская, тромбонъ, грохнетъ барабанъ, 
или нБжно зальются страстною мелодіею 
флейты. Въ ней рядомъ уживаются и бур- 
ное їогїе и меланхоличное ріапо, беззабот- 
но и мгновенно смБняя другъ друга. Она 
поднимаелъ особенно свой голосъ въ те- 
ітаіп’'ахъ; она сл$дить и за юбкой этуа- 
ли, за ея движеніями,-то прыгая на низ- 
кія ноты, то взлетая на верхъ по нотной 
лфстниц$. Въ критическихъ м8стахъ тек- 
ста, когда слова говорятся потише, она 
стыдливо потупляетъ глазки и краснорБ- 
чиво молчить или, во всякомь случа%, 
понижаеть свой сочувствуюшій голось... 

Съ легкой руки Франщи, шансонетта 
появилась и у другихъ народовъ, но дру- 
Пе языки оказались довольно жесткими 
и грубыми для приготовленія изъ нихь 
подобныхъ ажурныхъ словесныхъ издЪлій. 

Конкуррировать въ этомъ отношеніи съ 
французами оказалось довольно трудно, 
точно также и за парижанкою осталась 
пальма, первенства по кафе-шантану. Зна- 
мевитыя Жюдикъ, Иветть Гильберъ, а въ 
наши дни Паола Кортезъ со своимъ «Кли- 
ко» и а стяжали себ% чуть не мровую 
славу. Первая изъ нихъ, пресловутая ш-ше 
Жюдикь, можетъ смЪло поспорить своею 
популярностью съКоперникомъ,Галилеемъ, 
Кеплеромь и Ньютономь, не говоря уже 
о Лавуазье, Линне$ и д-р$ Дженнер%. 


«Мадонны ликь, 

Взорь херувима, 

Мадате Жюдикъ, 
Неод$нима!» 


Давно-давно уже прозвучали эти стро- 
ки на Руси. Кстати сказать, и передъ 
Коперникомъ мы не остались въ долгу, 
воздвигнувъ въ память его такой куплетъ: 


«Коперникъ до поту трудился, 
Чтобъ доказать земли вращенье... 
Дуракъ! Зач мъ онъ не напился?! 
Тогда бы не было сомнЪнья!» 


Лавры парижанокь лишали сна легко- 
мысленныхъ красавицъ въ другихъ стра- 
нахъ и вызвали подражание у нихъ. Рос- 
сійскія Матреши да Параши, соотв$т- 
ственно нарядившись, тоже потянулись 
на кафе-шантанную эстраду за эффект- 
ными француженками въ хвост дру: 
гихъ національностей. Вороны въ па- 
влиньихъ перьяхъ, наши доморощенныя 
этуали прошли кафе-шантанную школу 
отъ «Маргариты», которая, какъ теперь 
даже трехлвтнему ребенку извЪстно, 


«Скромной швейкой, 
Прип$ваючи жила; 
На бВду, любовь-злодВӣка 
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Ея сердце увлекла: 

Черноусый волокита, 
Встрвтиль швейку на углу, — 
Увлеклась имъ Маргарита 

И забыла про иглу.» 


И до фурорнаго «шика и блеска»: 


«Когда я маленькой была, 

Вс восхищались мной... 

Теперь я только поняла, 

Что не дурна собой. 

Въ кафе-шантанВ я была, 

Тамъ встр$тился баронъ, 

Я сь нимъ знакомство завела, 

Онъ мною быть пл5нень. 

«Ахъ-ха! Какъ она мила!» 

Слышу я вездћ. 

«Что у нея такой за шикъ! 

И н%ть такой нигдБ!» 

Ахъ, нёть, нӛть, н%ть, нЪті, н%ть, 
ифть, нЪтъ! 

Полно вамъ шутить! 

В5дь вы--не мальчикь юныхь л%ть: 

Должны за все платить!» 


Воть ужъ, попстинФ, «за вкусь не бе- 
русь, а горячо будетъ'» 

Русскія Пелагеи и Акулины въ кафе- 
шантанныхъ юбочкахъ откровенно при- 
знаются: 


«Безь мужчины я не пВла бъ 
шансонетть»! 


И вообще, знаете ли, безь мужчины 
плохо: 


«Безь мужчины нЪтъ балета, 
Безъ мужчинъ н%ть оперы, 
Безь мужчины нфть куплета, 
Безъ мужчины хоть умри!» 


Он$ храбро заявляютъ подобно пари- 
жанкамъ: 


«Я люблю, когда за мной, 
Рой вздыхателей толпится...» 


И въ тейаш'$ рекламируеть себя: 


«Дуня Ступа !) хороша, 

У ней добрая душа. 

Хоть въ карман% ни гроша, 
Но, ахъ, хороша!» 


Содержаніе русской, съ позволенія ска- 
зать, поэзіи этого жанра такое же, какъ 
и коренной —французской; разница только 
въ гораздо меньшей гибкости языка. Что 
касается исполнения, то,--и говорить нече- 


1) Имя-рекъ исполнительницы. 
Т. у.—5 
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го!—русское совсфмъ пассуеть передь па- 
рижскимъ. 

Ну, конечно, такая конкурренція нисколь- 
ко не опасна феямъ французскихъ кафе- 
шантановъ, на$зжающимъ въ Россис.Ихъ 
стараніями, золотистая, раздражающая, 
ядовитая пыль парижскихъ бульваровъ 
разлетБлась по всей Европ и прочно 
осла въ ея столицахъ; парижанки про- 
никли везд5 и зачирикали свои пфсенки, 
нисколько не смущаясь т5мь обстоятель- 
ствомъ, что въ чужомъ монастырФ нельзя 
примфнять своего устава. Этотъ бульвар- 
ный уставъ прищелся по вкусу жуирую- 
щимъ туземцамъ, и кафе-шантанъ разо- 
шелся сотнями экземпляровъ по лицу ци- 
вилизованной земли, повторяясь въ изда- 
ніяхъ, соотвЪтственно мЪсту и времени 
псправленныхъ и дополненныхъ или пе- 
редъланных»ъ. 

Наглое дЪтище нашего вка, кафе-шан- 
танъ сдБлался такимь популярнымъ учре- 
жденіемъ! Его мелоди пробр$ли широкое 
распространеше. Ему улыбаются совре- 
менные люди, а газетки уличнаго пошиба, 
живущая интересомъ минуты, дБлають ему 
глазки. Съ одной стороны, люди жалуют. 
ся на безденежье, съ другой—просажи- 
ваются бЪшеныя деньги въ парнасскихъ 
кабакахъ. Съ одной стороны--застой на 
книжномь рынк$, отсутствів меценатства 
въ искугствЪ, оскудБніе литературы; съ 
другой--поошреніе кабацкой «поэзін», про- 
цьфтаве ея. Голодаютъ искренне жрецы 
Парнаса иблагоденствуютъсутенеры музъ, 
нагло эксплуатируюшіе ихъ 

Да, появилась новая муза, та муза, ко- 
торуюочень остроумно изобразилъ худож- 
никъ Клеменцъ: великолЪпная нагая жен. 
шина, опирающаяся на свинью, гордо си- 
дящую на пьедесталћ 1).Трудно придумать 
болБе лучшую характеристику пошлаго 
«искусства» нашихъ дней, свившаго себЪ 
гнЪздо въ кафе-шантанахъ. 

Картина эта была бы прекраснымъ про- 
ектомъ для герба этуалей, а девизомъ мож- 
но было бы избрать «Еѓегпист!», повто- 
ряющееся въ гейгаш”Б одной сногсшиба- 
тельной шансонетты. 

Еегпицег на все! На вс$ свЪтлые идеалы 
классическаго искусства! Ебегпиег на эс- 
тетику, Ея здравый смысль, здравое 
сердце! И да раздается погромче самодо- 
вольное радостное хрюканье! 


ХлЬбный король. 


«Хлъбный король» —сынъ той же сво- 
бодной и демократической Америки, кото- 
рая дала намъ королей желфзныхъ до- 


1) См. «Нов. Жур. Ин. Литер.», Февраль 
1898 г., стр. 176. 
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рогъ, пароходовь, золота, серебра, же- 
лЪза, каменнаго угля, керосина и т. п. 


«На землЪ весь родъ людской 
Чтить одинъ кумиръ священный; 
Онъ царить надъ всей вселенной; 
Тоть кумирь--телець элатой...» 


Американскіе короли, любимцы золотого 
тельца, воцаряющіеся его милостію, не 
удовлетворяются, однако, однимъ благо- 
волешемъ этого бога. Они обладаютъ мил- 
ліонами или милліардами, но этого мало: 
имъ нужны славные предки, древнее гене- 
алогическое древо, корни котораго ухо- 
‚дили бы въ даль временъ и, развЪтвляясь, 
окружали бы троны государей Стараго 
СвЪта. Американсків богачи не жалЬютъ 
денегь на розыски, и обрЪтаютъ то, чего 
-ишуть: семьдесять восемь богатЬйшихъ 
американскихъ родовъ знаютъ теперь, что 
въ ихь жилахъ течеть царская кровь; 
Вандербильты происходять отъ Вичль- 
гельма Завоевателя, Асторы--оть Гуго Ка- 
пета, Әрли--оть Карла Великаго и пр. 
и пр. Американская знать учредила ор- 
денъ «Короны» и избрала своимъ девизомъ 
стихъ Горація: «Афбауів ейібе геріриз» 1). 
Своимъ дочерямь она покупаеть въ 
мужья европейскихъ князей, герцоговь и 
маркизовь. 

исло торгово-промышленныхъ королей 
растеть съ каждымъ годомъ. Въ скоромъ 
времени въ Чикаго будетъ изданъ спи- 
сокь ихъ именъ—«Книга, богатства» (Воок 
оҒ УЙеа В); одинъ экземпляръ роскошнаго 
изданія будетъ стоить 2.500 долларовь, а 
обыкновеннаго—1.000 долларовъ?). Къ свЪ- 
дънію библіомановь сообщимъ, что эта 
замЪчательная книга появится всего въ 
количествЪ 400 экземпляровъ (150 экз. рос- 
кошнаго изданія и 250 экз. обыкновеннаго); 
составляется она Губертомъ Банкроф- 
томъ, а издана будетъ армой «Вапсгоѓ 
Глргагу». 

Имя «хлЬбнаго короля» не будеть фи- 
гурировать въ «АнигБ богатства», потому 
что его эфемерное царство длилось лишь 
тринадцать м$сяцевъ. Онъ не успфлъ еще 
разыскать своихъ «царственныхъ пред- 
ковь» или, врне, не успфлъ заболЪть 
«таша агівіосгаііса», и называль себя, 
подобно Гульду, «а зе{-ша4е тап», что въ 
дословномъ переводв значитъ «человнкъ, 
самъ себя сдБлавшій», т. е. обязанный 
лишь одному себЪ всфмъ тфмъ, чего онъ 
достигь. Однако, это не вполнф вЪрно, 
потому что Джозефъ Лейтерь,--такь 80- 
вуть «хл5бнаго эксь-короля»,--не зналъ 
ни нищеты, ни трудныхъ начинай, вы- 
павшихъ на долю Гульда. Онъ родился 
въ Чикаго, въ богатой семыБ,и получилъ 
прекрасное образоване. По окончании 
Гарвардскаго университета онъ получилъ 


1) О ты, славный царственными предками. 
%) Около 4325 руб. и 1850 руб. 
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отъ своего отца милліонь долларовь, рас- 
порядиться которыми онъ могь по своему 
желанію. Старикъ Лейтеръ, къ которому 
эпитетъ «а ве] -таде тап» могъ быть при- 
мфненъ безъ всякой натяжки, имлъ въ 
виду произвести надъ сыномъ психологи- 
ческій экспериментъ. Онъ былъ не осо- 
бенно высокаго мннія о томъ образова- 
ніи, которое дають болыше американскіе 
университеты. Американскія высшія шко- 
лы (Ной всһоо1в) сдБлали изъ его дочерей 
образцовыхъ свЪтскихъ дамъ. Быть мо- 
жеть, его сынъ вынесетъ изъ универсн- 
тета честолюбивое желан!е сдЪлаться 
однимь изъ королей золотой молодежи 
Чикаго? Джозефъ Лейтерь имфлъ на это 
полное право и возможность: онъ былъ 
сложенъ какъ Геркулесь, очень искусенъ 
во всякомъ спорт5; двадцать три года— 
возрастъ увлеченій и шалостей, и мил- 
ліонъ долларовъ могь пойти на разнооб- 
разныя предпріятія, не имБюшія ничего 
общаго съ торговлей, промышленностью 
и банковыми операщями. Отець Лейтеръ 
очень удивился, когда его сынъ отказался 
отъ всфхъ свфтскихъ удовольствій, все- 
цЬло отдался изученію того, что не пре- 
подается въ Гарвардскомъ университет%, и 
началъ покупать дорогою цфною то, что 
никому даромъ не дается: онъ изучаль ве- 
деніе коммерческихъ дЪлъ и покупалъ 
опытность, не жалЪя затрачиваемыхъ на 
нее денегъ, такъ какъ быль убфжденъ, 
что она —цЪнный капиталь, долженствую- 
щій принести крупные проценты. Его 
стали эксплуатировать, но онъ это пред- 
вид5ль и не жаловался. Онъ потеряль 
много денегъ въ рудникахъ, но затоузналъ, 
что такое рудники и какъ иные люди из- 
влекаютъ изъ нихъ большую выгоду. Ни- 
кто лучше его не знакомъ съ новъйшими 
способами разработки и никто лучше его 
съ перваго взгляда не оцвнить качество 
руды. ЖелЪзныя дороги тоже обошлись 
ему не дешево, но зато предъ нимъ рас- 
крылись вс тайны ихъ постройки, экс- 
плуатащи и доходности. Онъ терялъ день- 
ги и на бирж, но зато хорошо изучилъ 
ея механизмъ. Эти эксперименты продол- 
жались четыре года и поглотили большую 
часть его капитала. 

Друзья Джозефа Лейтера считали его 
безобиднымъ маніакомъ и не понимали, 
какь это человвкь можеть разоряться 
такъ глупо, т. е. не получая за свои 
деньги никакихъ «удовольствій». Него- 
шанты удивлялись, что онъ теряетъ деньги, 
а въ то же время разсуждаеть вполнЪ 
правильно. Спекулянты смЪялись надъ 
его дорого стоившимъ самообученіемъ, но 
цфнили его разностороннія знанія и охотно 
съ нимъ совфтовались. Старикъ Лейтеръ 
наблюдалъ за сыномъ, но его отцовское 
сердце не радовалось: онъ все болфе и 
болБе убЪждался въ томъ, что американ- 
скіе университеты не въ состояніи созда- 
вать людей, способныхъ самостоятельно 
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заработать кусокъ хлБба и уберечь свои 
деньги. 

Въ течеше этихъ четырехь лЪтъ Джо- 
зефъ Лейтерь пріобрЕль недостававшія 
ему знанія и опытность. Правда, его ка- 
питаль пришель почти къ концу, но зато 
теперь онъ уже болБе не колебался въ 
выбор пути. Съ остаткомъ своего капи- 
тала онъ сталь спекулировать на акцяхъ 
желфзныхьъ дорогь и морскихъ пароход- 
ныхъ компаній, —спекулировалъ скромно, 
но навфрняка, мало-по-малу возвращая 
то, что раньше было потеряно имъ на этой 
зыбкой почвБ. Такимь образомъ онъ въ 
концЬ концовь вернулъ, и даже съ излиш- 
комъ, свой милліонъ долларовъ. 

Старика Лейтера ожидаль новый сюр- 
призъ. Къ его величайшему удивленію, 
Джозефъ не сталь продолжать своихь 
счастливыхъ спекуляцій на акшяхъ же- 
лЬзныхъ дорогъ, а, реализировавъ барыши, 
отдался изученію политической экономи 
и усердно посфщалъ «\У/Веаф РИ» (пше- 
ничный рудникъ)—такъ называется въ 
Чикаго хлЪбная биржа. 

Чикаго--величайшій хлЪбный рынокъ 
СЪверной Америки, а быть можеть и всего 
міра. Въ его «УҮһеаі РібБ» совершаются 
гигантскія торговыя сдфлки, сопровож- 
даюшіяся не разъ миллюнными барышами 
или убытками. «УУһеаб Рі» въ Чикаго 
имЪфетъ свои легенды и свою исторю. Въ 
немь совсБмь разорился Джемсъ Кинъ, а 
Гечинсонъ страшно разбогатБль; тамъ же 
чуть не погибло все состояне Джона, 
Блейна. Колебанія курса въ «Үһезё РЁ» 
бынають очень рӛзки и неожиданны. Әто-- 
море, усБянное опасными подводными кам- 
нями. Опыть показаль, что маленькіе 
спекулянты разоряются тамъ почти всегда, 
такь какь ихь самые хитрые расчеты 
бывають зачастую обмануты повыше- 
ніями и пониженіями курса, зависящими 
не только отъ метеорологическихъ условій 
и урожаевь хл5ба въ мЪстностяхъ, столь 
отдаленныхъ и обширныхъ, что вычисле- 
нія должны измфняться до безконечно- 
сти,—но также отъ состоянія ц5нь на 
хлфбъ на цфлыхъ контивентахъ. Хлъбъ— 
главнвйшій питательный продукть чело- 
вЪка; средняя цфна на хлЪбъ въ каждой 
стран$ является предметомъ постоянныхъ 
заботь государственныхъ дЪятелей и за- 
конодателей; хлБбный съ часто изм%- 
няется велЕдствіе мБропріятій, имЬющихъ 
цБлью предотвратить голодъ въ т%хь 
м5стахь, гдЪ своего хлБба не хватаетъ, 
п способствовать вывозу хлЪба оттуда, 
гдЪ производство превышаетъ мЪстный 
спрось. Такимъ образомъ возникаютъ не- 
ожиданныя колебанія цфнъ на міровомь 
хлЪбномъ рынк%. 

Джозефъ Лейтеръ, изучая механизмъ и 
условія хлЪбнаго рынка, обратилъ особое 
внимане на ту важную роль, какую 
играють средетва перевозки: желЪзныя до- 
роги и пароходы, возстановляюще между 
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различными государствами, производите- 
лями и потребителями, равнов%сіе, нару- 
шенное засухами, дождями, плохими или 
хорошими урожаями. Онъ зналъ, что въ 
Соединенныхъ Штатахъ будетъ обильный 
урожай, въ ЕвропБ--средній, а въ осталь- 
ныхь мБстахъ—бЪдный. Онъ разсчиталь, 
что пониженію цЬнъ на хлЪбъ въ Соеди- 
ненныхь Штатахъ будеть соотвЪтство- 
вать повышеніе по другую сторону Атлан- 
тическаго океана. Онъ быль увЪренъ, что 
въ данномъ случа$ не сльдуеть торо- 
питься и что барыши будуть громадны, 
если удастся выждать благопріятный мо- 
менть. Денегь, какими располагаль Джо- 
зефъ, было, однако, недостаточно для за- 
думаннаго имь колоссальнаго предпріятія, 
и онъ рёшиль открыться своему отцу и 
просить его содфйствя. 

Старикь Лейтерь — человвкь очень 
осторожный. Онъ подвергь плань сына 
долгому и всестороннему разсмотрінію, 
провЪрилъ разъ и другой већ вычисле- 
нія и нашель ихъ вфрными. Онъ быль 
пораженъ прозорливостью своего наслЪд- 
ника, ясностью его взглядовъ, опредЪлен- 
ностью намфрен и геніальностью его 
плановъ исполненія. Джозефъ все преду- 
смотр$лъ: и тБхъ грозныхъ соперниковь, 
которыхъ ему предстояло встрВБтить,-И 
ТЪ ужасныя паденія ц5нь, которыя они 
могли вызвать, и всевозможныя препят- 
ствія, какія они нагромоздятъ на его пути. 
На всф возраженія у него былъ готовъ 
отвБтъ, противь котораго уже ничего 
нельзя было возразить. Отецъ согласился 
привять участіе въ предпріятіи своимъ ка- 
питаломъ, но съ условіемъ, что сынъ со- 
хранить это въ тайнЪ и поведеть дБло 
отъ одного своего имени. Быть можетъ, 
старикь желалъ показать свфту, что у 
него есть достойный наслЪдникъ; быть 
можетъ, онъ мечталъ наказать Армора, 
величайшаго изъ капиталистовъ Чикаго, 
съ которымъ у него были еще не сведены 
старые счеты и котораго онъ надфялся 
теперь лишить финансоваго главенства; 
быть можеть, онъ просто-на-просто ду- 
маль еще боле увеличить свое громад- 
ное состояніе. Старикь говорилъ мало; не- 
вольныхъ признан! у него не вырыва- 
лось, и потому мы ничего не можемъ 
утверждать относительно дйствитель- 
ныхъ мотивовъ, которыми онъ въ этомъ 
случа руководствовался. 

Довар» Лейтеръ дебютировалъ въ 
«Ұһеаб РІР5» въ Пол 1897 года. Онъ 
сталь покупать зерновой хлЬбъ партіями 
отъ 5.000 до 10.000 бушелей. Это—покупки 
среднія, но онБ отличались необыкновен- 
ной регулярностью. Джозефъ покупал 
хлЪбъ или съ немедленной доставкой или 
на опред$ленные сроки,—очевидно, съ 
цфлью равномфрнаго распредЪленія пла- 
тежей. Съ недБли на недӛлю покупки 
увеличивались, и ветераны «\Ұһезё Ріба» 
слфдили съ возраставшимь любопыт- 
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ствомъ за операціями новаго пришельца. 
Одни предсказывали ему великую будущ- 
ность; другіе считалиего капризнымъ и при- 
чудливымъ спекулянтомъ. Что затЪвалъ 
онь на этой бной бирж, гд$ самые 
опытные дфльцы часто не знали, на что 
рьшиться? Располагая лишь однимъ мил- 
ліономъ долларовь, онъ не могь пойти 
далеко въ своихъ операціяхъ. Онъ попы- 
тается, быть можеть, вызвать эфемерное 
повышеніе хлЪбнаго курса? Если это ему 
удастся, то онь, конечно, получить круп- 
ные барыши; но первая удача увлечетъ 
его, и въ болфе смЪлыхъ предпріятіяхъ 
онъ потеряеть и барыши и капиталъ. 
Такъ думалъ Ф. Арморъ, владфлецъ 
элеваторовъ, гигантскихъ хлЬбныхъ скла: 
довъ, ВЪ ‘ , этоть главный воротила 
хлЪбной торговли на сЗверо-западЪ Сое- 
диненныхһь Штатовъ. Тфмъ не менфе Ар- 
моръ не могь не замЪтить той правиль- 
ности, съ какой Джозефъ Лейтерь дБлалъ 
свои покупки, и онъ инстинктивно чув- 
ствовалъ, что это—операщя, основанная 
на в$рныхъ расчетахъ и на удивитель- 
номъ пониманіи положенія дфлъ. Маклеры 
Армора сл%дили за маклерами Лейтера. 
Въ сентябрЪ, при сведенін счетовъ, обна- 
ружилось, что Лейтеръ купилъ въ общей 
сложности два милліона бушелей на на- 
личныя деньги и что размВры его поку- 
покъ не только не уменьшаются, но, на- 
противь, все увеличиваются. Въ октябрЪ 
элеваторы были должны Лейтеру около 
трехъ милліоновь бушелей, а всего хлЪба 
въ нихъ находилось до четырехъ милліо- 
новь. Удивленіе Армора см$нилось тре- 
вогой. Надо было дФйствовать. Тогда Ар- 
моръ и его сторонники выписали изъ Дю- 
лета (Паһ) весь находившійся тамъ 
хлЪбъ, несмотря на то, что настали ран- 
ше ноябрьскіе холода и рБки стали по- 
крываться льдомъ. Въ Чикаго прибылъ 
громадный караванъ барокъ съ хлЪфбомъ, 
и три миллюна бушелей были нагромо- 
ждевы въ элеваторы; при этомъ было 
заявлено, что къ концу 1897 года будетъ 
доставлено до шести милліоновь бушелей. 
Арморъ надЪялся, что заставить отсту- 
пить своего соперника, который, по его 
мнӛнію, вель чиствйшую спекуляцію, не 
желаль, даже не могь бы забрать весь 
купленный имъ хлЪбъ, и все должно было 
окончиться уплатой или получещемъ раз- 
ницы между покупной и продажной цфной. 
Изъ Миннеаполиса Армору телеграфи- 
ровали, что могутъ доставить въ его рас- 
поряженіе лишь пять милліоновь буше- 
лей. Пока онъ велъ переговоры, Лейтеръ 
купилъ въ «Үүһезі РЁЪ» часть хлЪба, 
который предназначался сперва для эле- 
ваторовъ; мало того, онъ купилъ этоть 
хл%бь дешевле, чБмъ потомъ соглашался 
заплатить Арморь, увидавшій, что ему 
нужно не менфе 7 миллюновъ бушелей 
на случай, если Лейтерь дЪйствительно 
потребуетъ доставки купленнаго имъ хл%- 
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ба въ условленные сроки. ро очень 
безпокоился. Онъ узналъ, что Лейтеръ, 
находивпийся въ прекрасныхъ отношені- 
яхъ съ губернаторомъ инойса, добился . 
перевода въ другое мЕсто начальника 
инспекторскаго хлЪбнаго бюро, который 
долженъ быль выдавать удостовЪрен1я 
о доброкачественности хлЪба, сложеннаго 
въ элеваторахъ,—и что новый начальникь 
отказалъ въ выдачЪ такого удостовЪре- 
нія для нфсколькихъ послфднихъ транс- 
портовъ. КромЪ того, Лейтерь все про- 
должалъ скупать хлЪбъ, и на пошатнув- 
шемся рынкЪ начали думать, что Лей- 
терь идеть по вфрному пути, что силь- 
ное повышене курса неизб5жно послЪ-` 
дүеть въ скоромъ времени и что Арморь, 
играющій на понижеше, жестоко попла- 
тится. 

Воль что писаль 2 января (н. с.) 1898 г. 
спещальный корреспонденть «Меу/-ҮогЕ 
Нега14а» въ Чикаго: 

«Джозефъ Лейтеръ казался вчера са- 
мымъ спокойнымъ и невозмутимымъ че- 
ловЪкомъ въ свЪТЪ, а между тфмъ въ опу- 
бликовавномъ ежегодномъ отчетЪ «У/Веа& 
РіРа» мы прочитали, что онъ купилъ на 
наличныя деньги 9 миллоновъ бушелей 
хлЬба. Въ послЪдніе дни декабря его по- 
купки особенно участились и приняли 
очень значительные разм$ры. Онъ иро- 
нически улыбался, выслушивая притвор- 
ныя соболзнованія ветерановь «УҮһезі 
Р’а» по поводу того, что ему приходится . 
платить ежедневно за одно лишь хра- 
неніе его хлЬба въ элеваторахь боле 
2,000 долларовъ и 1.250 долларовъ — за 
страховку. Не поморщившись, онъ упла- 
тиль по всфмъ своймь ечетамъ по 1-ое 
января и такимъ м владфлець. 
величайшаго въ свЪТЪ запаса хл5ба,- 
тотъ, кого провозгласили «хлфбнымъ ко- 
ролемь»,-сь честью выполнилъ вс свом 
обязательства. Онъ не приб%галь даже 
и къ займу. Онъ, какь оказалось, поль- 
зовался поддержкой своего отца, предо- 
ставившаго въ его распоряженіе 30 мил- 
ліоновь долларовъ въ цфнныхъ бумагахь 
первокласснаго достоинства, реализиро- 
вать которые можно въ тоть же день 19 
которые арт въ лучшихъ банкахъ 
улицы баШПе-бігееі.» 

Положевіе дБлъ на рынк$ оправдывало 


‘см$лость плановь Лейтера. ЦЪны ва хлъбъ 


поднимались; мука всюду дорожала. По 
приблизительному расчету Лейтеръ дол- 
женъ былъ получить около 30 милліоновъ 
долларовъ чистой прибыли. Въ конц мая 
текущаго года онъ владфлъ 30 миллюнами 
бушелей хлЪба, купленными условно '), и 
12 милліонами бушелей, купленными на на- 
личныя, —всего на сумму 35 милліоновьдол- 


1) Съ правомъ отказа, при чемъ, однако, 
должно быть уплачено нвкоторов вознагра- 
жденіе. 
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ларовъ. «Чтобы понять, какъ велико ко- 
личество хлБба, купленное Лейтеромъ,— 
говорить «Меуғ-ҮогЕ Нега14» отъ 6 февра- 
ля (н. с.) 1898 года, — скажите себ, что 
для перевозки его окажется недостаточ- 
нымъ желЬзнодорожный пофздъ длиною 
въ 150 миль, и что онъ помЪстился бы 
лишь на ста корабляхъ, каждый вмЪсти- 
мостью въ 3. тоннъ; такой флотъ ни- 
когда еще не выходилъ ни изъ оцного 
порта.» 

часте Лейтера достигло тогда своего 
апогея. Онъ, безъ сомнЪнія, долженъ былъ 
выиграть партію, но Арморъ, однако, не 
сдавался. Лейтеръ отправлялъ одну за 
другой цЬлыя флотиліи судовъ, нагру- 
женныхъ хлЪфбомъ, изъ Чикаго въ Ливер- 
пуль, какь вдругъ въ начал іюня онъ 
получилъ изъ Европы рядъ телеграммъ, 
которыя извфщали его о томъ, что ему 
возвращаются неоплаченными его чеки 
на доставку хлЪба. Курсъ падалъ. Арморь 
я его сторонники вызывали пониженіе 
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ЦЕнь всфми средствами и смло запро- 
давали хлЬбъ, котораго у нихъ еше не 
было, надЪясь на обильный урожай. Въ 
Ливерпул$ цфны упали на 1 долларъ на 
каждомъ бушел%. 10 іюня телеграммы изъ 
Соединенныхъ Штатовъ возвстили, что 
урожай текущаго года превзойдетъ всЪ 
урожаи послЪднихъ 7 лЪтъ, т.-е. начиная 
съ 1891 года. 13 іюня цфны на хлЪбъ 
окончательно рухнули. Арморъ торже- 
ствовалъ, увлекая за собой весь рынокъ 
и ускоряя катастрофу. Однако, онъ не 
желаль доводить до крайности своего 
грознаго соперника и былъ доволенъ тЪмъ, 
что ему удалось остановить повышеніе 
курса, угрожавшее ему разорешемъ. Самъ 
Лейтеръ признаеть, что условія, на кото- 
рыхъ Арморъ соглашается заключить съ 
нимъ мирь, сравнительно очень скромны. 
Лейтерь такъ молодъ, что, быть мо- 
жетъ, мы услышимъ еше разъ о немъ, 
какь о корол$ алюминія, жидкаго воз- 
духа, или чего-нибудь въ этомъ род%. 
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Изь воспоминаній Колачковскаго. 


Довольно долгое время посл раздБловь 
единственнымъ нанболЪе завфтнымъ стре- 
мленіемъ польской интеллигевціи было воз- 
врашеніе утраченной политической само- 
`стоятельности. Въ извЪстныя эпохи это 
стремлеше являлось настоящею 146е Йхе 
мыслящей части нащи, благодаря чему 
поляки съ дфтскою довфрчивостью при- 
нимали за чистую монету всякій темный 
слухъ о томь, что тотъ или другой ми- 
нистрь западно-европейскаго двора 06%5- 
щалъ оказать содъйстве или поддержку 
польскому народу, или же такой-то мо- 
нархь имфеть намфреше поставить на 
очередь польскій вопросъ на первомъ же 
конгресс%. Такого рода слухи разносились 
среди польскихъ эмигрантовъ съ нев%- 
роятной быстротой и окрашивали въ гла- 
захь ихь ближайшее будущее въ самыя 
розовыя краски. Не маловажную роль Бъ 
данномъ случа игралъ жизнерадостный 
и увлекаюшійся характеръ польскаго пле- 
мени, благодаря чему полякъ всегда охот- 
нфе предпочтегь прятно ласкающий его 
глазъ самообманъ всякимъ непрятнымъ 
и мало-утЬшительнымъ истинамъ, хотя бы 
послЪднія съ несомнЪнною очевидностью 
и при томъ въ самомъ корнф подрывали 
правдоподобіе и основательность самооб- 
мана. Когда Янъ-Казиміръ за сто лЪтъ 
впередь предсказаль погибель Польши и 
даже съ поразительною точностью (какь 
оказалось впослЪдствіи) пересчиталъ, ка- 
кую именно часть возьметь себЪ каждый 


изъ сосдей, поляки не придали его сло- 
вамь ни мал%йшаго значенія и продол- 
жали праздновать Валтасаровь пирь, спо- 
хватившисьлишьтогда, когда роковыя «ма- 
ни,текель,фаресь»исполнилисьвоочію.Рав- 
нымь образомъ, не видно по ходу событій, 
чтобы крикьотчаянія: «Еіпіѕ Ро]ошае!», вы- 
рвавшійся изъ үсть самаго пламеннаго 
польскаго патріота, заставилъ его совре- 
менниковь серозно продумать смысль 
этихъ словъ, оцфвить, какь много было 
сказано этимъ короткимъ и простымъ вос- 
клицаніемъ. Зато достаточно было пары 
ласковыхъ словь, сказавныхъ польскому 
аристократу кфмъ-нибудь изъ француз- 
скихъ министровь, или же сочувственна- 
го митинга въ третьестепенномъ город 
Англи въ честь прибывшаго туда агента 
польскаго нащональнаго комитета, чтобы 
во вс5хь пунктахь, гд$ существовали 
эмиграціонные кружки, закипЪла самая 
дБятельная работа, оживляемая надеждой, 
что Англія и Франція окажутъ помощь и 
войскомъ, и деньгами, и дипломатическимъ 
вмъшательствомъ. Дальше послЪдняго, 
однако, дБло никогда не доходило въ отно- 
шенін содБЙствія названныхъ державъ 
польскимъ мечтаніямъ, и можно предста- 
вить себЪ, какимъ тяжелымъ путемъ раз- 
очарован и обманутыхь надеждъ по- 
лякамъ пришлось придти къ убЪжденію, 
что смфшно—разсчитывать на чужя силы 
и гоняться за миражемъ. 

А между тБмъ въ этой погонБ поляки 


ИЗЪ ВОСПОМИНАНІЙ КОЛАЧКОВСКАГО 


чм бб == щи. 


ее. 


совершенно безрасчетливо проливалисвою 
кровь и жертвовали жизнью въ дфлахъ 
совершенно чужихь вь обманчивой на- 
деждЪ, что когда-нибудь въ благодарность 
за ихъ самоотверженіе на поляхъ Поль- 
ши соберется сборная рать, которая сно- 
ва водрузить одноглаваго бфлаго орла и 
возстановитъ Польшу отъ моря и до моря. 
Можеть быть, этимъ разочарованемъ и 
объясняется тотъ суровый тонъ, въ кото- 
ромъ въ послЪднее время заговорили поль- 
све историки о давнихъ непорядкахъ въ 
Р$чи Посполитой, подорвавшихъ ея госу- 
дарственную жизнеспособность, а публи- 
цисты--обь ошибкахъ недавно минувшаго 
времени, за которыя потомкамъ слишкомъ 
пылкихъ отцовъ пришлось расплачивать- 
ся довольно-таки крупною монетою. 

Съ наибольшею силою и, можетъ быть, 
съ наибольшею 
долею основа- 
тельности поль- 
скія упованія 
проявилисьвь 
эпоху войнъ На- 
полеона І. Впер- 
вые еше послБ 
недавняго удара 
предь поляками 
мелькнуль лучъ 
надежды, что, 
быть можеть, не 
все потеряно и 
хоть частица ге- 
ніяї Наполеона 1 
пойдетъ на дЪло 
утвержденія не- 
зависимой Поль- 
ши; въ этой на- 
дежд$ поляки 
охотно пополня- 
ли собою ряды 
арми Наполео- 
на, ожидая лишь 
благопрі ятнаго 
случая, когда 
можно бүдеть 
возвысить голосьза дъло Польши, при чемь 
само собою подразум$валось, что этоть 
голосъ будеть подкрфплень штыками 
французской арміи. ИзвЪстно, что поляки 
такого момента не дождались, хотя сл%- 
дуетъ упомянуть, что Наполеонъ все-таки 
успЪлъ кое-что сдлать въ пользу поля- 
ковъ. Справедливость требуетъ признать, 
что поляки сторицею отблагодарили На- 
полеона, участвуя почти во всфхъ его 
войнахь, въ томъ числф и въ войн 1819 г. 
Довольно интересныя свЪднія обо всемъ 
этомъ заключаются въ вышедшихъ на- 
дняхъ «Воспоминашяхъ генерала Клемен- 
са Колачковскаго» 1), первая часть ко- 
торыхъ заканчивается описаніемъ отсту- 

1) \\зрошшеша сепегаіа К]етепза Ко1ас2Коуғ- 
вКіесо, Квіаса І (04 гоки 1793 йо 1813). Кга- 
Кбу, 1898. 





Князь Іосифь Понятовекій. 
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пленія великой арміи изъ Россіи. Эта 
книжка даеть не только описаніе воен- 
ныхъ дЪйствій, характеристику участни- 
ковъ и т. Д., но попутно сообшаеть мно- 
го весьма интересныхъ свБдӛній о руко- 
водителяхъ тогдашняго польскаго движе- 
нія, о тогдашней польской аристократіи 
и ея жизни и т. д. 

Колачковскій происходилъ игъ богатой 
и вліятельной фамиліи, родился 1793 г. въ 
Познани (мать его была урожденная кня- 
гиня Грудзинская). Первымъ наставникомъ 
его былъ французскій аббатъ-эмигрантъ 
Тізѕегапі, велЪдствіе чего первоначальное 
обученіеимло религіозно-моральнуюокрас- 
ку. Авторъ воспоминаній отзывается о 
своемъ наставникБ въ довольно тепломъ 
тов, но вообше о тогдашнихь француз- 
скихъ эмигрантахъ даетъ не совсБмь лест- 
ный отзывъ. «Въ 
то время фран- 
цузскіе эмигран- 
ты, — говоритъ 
онъ, — находили 
у нась пріютъ и 
безграничное го- 
степріимство.До- 
статочно было 
носитьимя фран- 
цуза, чтобы быть 
принятымъ въ 
наши дома, гд 
они начинали съ 
того, что выска- 
зывали къ намъ 
пренебреженіе, 
называя насъ 
варварами, а за- 
тБмъ, пользуясь 
нашимъ ослфп- 
леніемъ, стано- 
вились законо- 
дателями вку- 
совъ и привы- 
чекъ. Они прі%з- 
жали къ намъ съ 
національнымъ 
самомн%ніемъ которое и намъ внушали, а 
такъ какъ мы признавали за ними превос - 
ходство во всъхъ отношеніяхъ, то они на- 
чали злоупотреблять нашимъ гостепрінм- 
ствомъ и многіе изъ нихъ проявили небла- 
годарность.» Въ 1804 году Колачковскій 
быль отвезенъ въ Бреславль и здБсь въ 
теченіе двухъ л5ть изучаль всякія науки 
подь руководствомъ цфлаго штата гувер- 
неровъ. а затБмь поступилъ въ коллегію 
(Аша Ғеоро!іпа). Въ 1809 году Колач- 
ковскій поступилъ въ артиллерійское учи- 
лище въ ВаршавЪ, сдьлань быль офице- 
ромъ и съ того же года началъ нести дЪй- 
ствительную службу. 

Хотя въ предшествующихъ 1812-му году 
военныхъ дФйствіяхь Колачковскій не 
принималъ участія, но такъ какьне мало 
тогдашнихъ событій проходило у него 
предь глазами, а касательно другихъ ему, 
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очевидно, пришлось выслушать не мало 
разсказовъ отъ отца и матери, то его по- 
нБствованіе объ этой эпохЪ отличается 
значительною полнотою и живостью. Та- 
ковъ, напримфръ, разсказъ о капитуляціи 
Бреславля и вступлени французскаго 
войска въ городъ (въ 1807 году). «Я впер- 
вые, -пишетъ онъ, —увидБлъ французское 
войско. ПЪхота ихъ состояла изъ невы- 
сокихъ, коренастыхъ и сильныхъ людей; 
большая часть ихъ насчитывала 10—15 
лфть службы. Ихъ легкость, стройность 
и бодрость удивляли всфхъ. Взирая на 
нихъ и сравнивая съ преемниками Фрид- 
риха Великаго, никто не удивлялся ре- 
зультатамь послдней кампаніи. Баварцы 
отличались также красивой военной вы- 
правкой и большимь ростомъ; ихъ кава- 
лерія выдфлялась особою подготовлен- 
ностью къ войн$. Наобороть, виртемберг- 
ское войско совершенно не пояравилось 
намъ: репуташя мародеровъ сопровожда- 
ла ихъ всюду. Но кто можетъ представить 
наше счасте, когда мы впервые могли 
увидБть уланскій польскій полкъ. Ихъ 
національный уборъ сохраненъ былъ впол- 
нЪ: гранатовый мундиръ, желтые лацкана 
и канты, красные съ бБлымъ значки на 
пикахъ, и лишь трехцвЪтная кокарда на- 
поминала, что они состоятъ на француз- 
ской службЪ». (С. 19—20). 

Вскор$ послЪ этого получено было из- 
вфсте о вступлении французовь въ По- 
знань и Варшаву, а также «о всеобщемъ 
возстаніи (?) въ забранныхъ частяхъ Поль- 


ши, а особенно Велико-Польши, и о но- 


вомъ сформированіи польскаго корпуса 
подь предводительствомъ генераловъ: Дом- 
бровскаго, Заіончка и князя Понятовскаго 
(1осифа). Отець Колачковскаго посп%- 
шилъ въ Познань для према императора, 
при чемъ былъ избранъ горожанами со- 
стоять при его особ, а мать въ числЪ 
другихъ знатнБйшихъ дамъ была пред- 
ставлена ему въ торжественной аудіенціи. 
Нельзя сказать,чтобыНаполеонъ произвелъ 
хорошее впечатлЪніе на польскую аристо- 
кратію при этомъ первомъ знакомств. На- 
полеонъ, невнимательный, не съумЪлъ 
сказать ни одной дам%Ъ ничего любезнаго, 
кром огрывочныхъ, иногда не подходя- 
шихь ни къ возрасту, ни къ положеню, 
вопросовъ, которые особенно въ его устахъ 
должны были сильно удивить веЪхъ. 
Вспомнилось туть всфмъ, что онъ былъ 
всего только счастливый солдатъ, не вос- 
питанный у ступеней трона, а потому 
слова монарховь «Божіею милостію» были 
непривычны для него. да при томь вь ту 
минуту, когда онъ смотрфль на дамь, го- 
лова его была занята совсфмъ другими 
мыслями. Прибывши 295 ноября въ Поз- 
нань, Наполеонъ въ ночь съ 15 съ 16 де- 
кабря оставилъ этотъ городъ и ночью 18 
числа быль въ Варшав%. 

Войну Наполеона съ Австрией въ 1809 
году, когда въ рядахъ Наполеоновой ар- 


мін сражалось 12 тысячъ поляковъ подъ 
предводительствомь кн. Іосифа Понятов- 
скаго, Колачковскій описываеть какь 
очевидецъ и участникъ. Не пересказы- 
вая разсыпанныхъ въ книгБ полробно- 
стей о ДЪЙствяхъ польскихъ отрядовь, 
приведемь н$фкоторыя выдержки, имЪю- 
шія болфе обшій интересъ. 

Изъ польскихъ предводителей съ осо- 
беннымъ восторгомъ Колачковскій вспо- 
минаеть о кн. Іосифв Понятовскомь. 
«Ему было тогда лЪтъ 46, онъ принад- 
лежаль къ числу красавцевъ того вре- 
мени. Прятныя черты лица, плавность 
движеній, привфтливость въ разговорБ 

асполагали къ нему съ перваго же раза. 

ичто не могло идти въ сравнеше съ кра- 
сотой его посадки на лошади. И на меня, — 
добавлявть авторъ воспоминаній,—этотъ 
рыцарь изъ рыцарей произвелъ неотра- 
зимое впечатл$ ше.» О тогдашнемъ войск$ 
польскомъ Колачковскій выражаеть очень 
невысокое мнЪніе. Описывая свою встр5чу 
съ польской пфхотой, настроеніе которой 
было достаточно приподнято винными па- 
рами и которая разсыпалась бранью и 
ругательствами противъ своихъ офице- 

въ и особенно высшаго начальника 
(Понятовекаго) обвиняя его въ измЪнЪ, 

олачковскій не безъ горечи добавляеть: 
«У насъ безъ «измны» никогда ужь не 
обойдется; каждая неудача, всякій по- 
бЪгь солдата объясняется «измЪной» офи- 
церовъ. Такъ у насъ всегда бывало, когда 
вожжи дисциолины находились не въ же- 
лЪзныхъ рукахъ. Нашь солдать хорошъ 
и даже лучше другихъ, когда его держатъ 
въ крБпкихь рукахъ; но не можеть быть 
ничего хуже, когда его разнуздать и онъ 
начнеть возвышать свой голось.» 

Въ 1809 году по настоянію Наполеона, 
признательнаго полякамъ за ихъ дЪятель- 
ное участіе въ кампании, къ Варшавскому 
герцогетву была присоединена древняя 
столица Польши--Краковь, который съ 
торжествомъ былъ занятъ польскими вой- 
скамн. Разсказъ объ этомь событін Ко- 
лачковскаго дышеть искреннимъ энту- 
зіазмомъ. «Радость жителей, одушевив- 
шихся при вид нашихъ орловъ, не имфла 
границь. Освобожденіе послф продолжи- 
тельной неволи съ 1795 по 1809 г., послБ 14 
л%ть, проведенныхъ подь нЪмецкимъ яр- 
момъ, пробудило народное чувство въ лю- 
дяхъ всякаго званія и положення; каза- 
лось, что уже исполнились вс наши жела- 
ня, и несмотря на присутствіе союзниковъ. 
видь которыхъ нфсколько подавлялъ на- 
шу радость, никто не сомнфвался, чтобы 
творческая рука великаго Наполеона была 
не въ состояни побфдить всЪ препятствія 
къ присоединенію и остальныхъ оторван- 
ныхъ провинцій.» (С. 55). Господство ав- 
стрійцевъ въ КраковЪ, по описанію Ко- 
лачковскаго, оставило тяжелые слЪзы. 
«Населеніе города замфтно уменьшилось, 
такъ что насчитывалось жителей едва 30 
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тыс.;замокъ опустошенъ, королевсвепокои 
обращены въ казармы, развЪф что только 
гробницы королей остались нетронутыми.» 
По заняти города приступлено было къ 
организаціи новыхъ военныхъ отрядовъ. 
Войско княжества Варшавскаго состояло 
тогда изъ 36 батальоновъ пЪхоты, 18 эскад- 
роновъ конницы и небольшаго отряда ар- 
тиллеріи, а всего было 36.995 человЪкъ. 
Вновь организовано было 18 батальоновъ 
пЪхоты и 29 эскадроновъ конницы, такъ 
что количество всего войска возрасло до 
62 тыс. чел., изъ коихъ 52 тыс. было на- 
лицо, а около 10 тыс. находились въ Ис- 
пани, Данциг и прусскихъ земляхъ. 
Описанію похода 1819 г. посвящена ц5- 
лая половина (80—168 с.) перваго тома 
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съ высокими плечами, короткой шеей, 
большой головой; отличался тучностью, 
поступь имлъ тяжелую; лицо было ши- 
рокое, въ профиль казалось красивымъ; 
носъ греческій, блфдный цвфтъ лица, во- 
лосы черные, короткіе, гладко зачесанные 
на лбу, глаза сЪрые, пріятные, опушен- 
ные темными густыми бровями; не всякій 
могъ вынести проницательность его взгля- 
да. Въ общемъ выражене его лица было 
какъ бы каменное, чрезвычайно спокой- 
ное и даже понурое; оно могло выражать 
только два чувства—гнфвъ и радость. Го- 
ворилъ онъ мало и при томъ отрывочны- 
ми фразами. Такое впечатлфн!е произвела 
на меня личность Наполеона. Впосл%д- 
стаи я видЪлъ его нБсколько разъ во вре- 
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Әанятіс польскими войсками гауптвахты въ Краков вь 1509 году. 
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(Съ картины 


воспоминаній Колачковскаго. Было бы 
утомительно, да и не представляетъ осо- 
баго интереса шагъ за шагомь слЪдить 
за разсказомъ автора. Приведемъ лишь 
болБе любопытныя выдержки. Таково пре- 
жде всего описаніе встрЬчи съ Наполе- 
ономь, котораго Колачковскій имфлъ слу- 
чай близко видЪть на тракт подь Крас- 
нымъ. «Наполеонъ окруженъ былъ бле- 
стящимъ штабомъ, ему предшествовали 
и за нимь сл5довали конные гвардейцы. 
Самъ онъ Бхалъ на арабскомъ конф и 
выдЪлялся треугольной шляпой, не имЪв- 
шей, впрочемъ, никакихъ украшен, ииз- 
вБстнымъ сБрымъ сюртукомъ, надфтымъ 
поверхъ носимаго имъ мундира конно- 
гвардейскихъ стр$лковъ. Наполеону было 
тогда 43 года, росту онъ былъ низкаго, 


Стаховича). 


мя кампанш, и всегда онъ производилъ на 
меня одинаковое впечатл%Ъніе.» (103—104 с.). 

О русскомъ войск$ польскій генераль 
говоритъ довольно безпристрастно. «Вой- 
ско русское, на которое такъ часто клеве- 
щутъ, по дисциплинированности.выносли- 
вости и стойкости превосходи даже 
французское, а наше оставляеть за собою 
позади. Что касается интеллигентности, 
то съ этой стороны русскій солдать, ко- 
нечно, только простая исполнительная ма- 
шина, но зато религіозное одушевленіе 
и нашональное чүвство--әто два могуще- 
ственные рычага, которыми полководецъ 
не понапраену пользуется для воспламе- 
ненія духа въ войскЪ. Русскій солдатъ 
никогда не остается глухъ на эти два зву- 
ка, и вь томъ-то п заключается его пре- 
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имущество предъ всфми другими, что въ 
счастіи и несчастіи онъ всегда одинаковъ 
и нелегко поддается деморализащи.» (С.89). 

Въ заключеніе приведемъ слова Колач- 
ковскаго относительно княжны Іоанны 
(Жанетты) Грудзинской, получившей ти- 
тулъ княгини Ловичъ. Княжна Грудзин- 
ская приходилась родственницей Колач- 
ковскому по матери. Колачковскій описы- 
ваеть княжну въ девятнадцатилтнемъ 
возраст. «Она была низкаго роста; станъ 
ея былъ тонкій и красивый; глаза св%т- 
ло-голубого цвЪта, умные и выразитель- 
ные; рБеницы золотистыя; она имфла при- 
вычку иногда пришуривать глаза, какъ 
бы заставляя угадывать мысль, которая 
обыкновенно такъ живо въ нихъ рисова- 
лась. Она имфла овальное лицо и краси- 
во очерченный, слегка вздернутый носъ; 
ротъ былъ немножко великъ, что, однако, 
о всегдашней ласковой улыб- 
кой. Волосы темно-золотистаго цвЪта сво- 
ею густотой и шелковистымъ отливомъ 
придавали ея лицу еще боле прелести, 
особенно когда большими локонами нис- 
падали на ея лицо. Но ничто не могло 
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идти въ сравнеше съ воздушностью ея 
походки, грашозностью движен! и а. 
шенія въ кругу общества. Тогда она дЕЙ- 
ствительноне имЪла соперницъ. Много при- 
давалъ ейочаровательноститалантъ, въ ко- 
торомъ она первенствовала среди варшав- 
скихъ дамъ, именно--танцы. Кром$ народ- 
ныхъ танцевъ (особенно мазурки) онаис- 
полняла французскіе танцы (гавоть, контр- 
дансъ и др.) съ такимъ совершенствомь, 
что Дюпоръ и другіе извъстные балетмей- 
стеры этого времени жадно слЪдили за ка- 
ждымъ ея движеніемъ, чтобы усвоить ка- 
кое-нибудь изъ нихъ. Но и въ этомъ она со- 
блюдала мру, и требовалось употребить 
не мало настойчивыхъ и даже докучли- 
выхъ просьбъ, чтобы уговорить ее про- 
танцовать въ обществ какой-нибудь изъ 
такъ называемыхъ характерныхъ тан- 
цевъ. Но при этомъ не одними только тан- 
цами она восхищала всфхъ; разговоръ ея, 
умный, полный неожиданныхъ оттЪвковъ, 
загадочный, иногда шутливый и опять 
серіозный, могъ расшевелить самаго ле- 
дяного человЪка и размягчить самое ка- 
менное сердце.» (С. 71). | 


ИЗЪ СОВРЕМЕННЫХЪ КАРИКАТУРЪ. 





Новъйшій «Сверхъ-человЪ къ». 


Майате Ѕапѕ-Сһаіпе. 








Женщины въ жизни Леопарди. 


Воспфвать любовь въ звучныхъ сти- 
хахъ, вЪчно жаждать ея, постоянно искать 
въ ней вдохновеня и никогда не знать 
настоящей, раздБленной любви,—что мо- 
жеть быть печальнфе этой судьбы? А ме- 
жду тБмь такь печально и безотрадно 
прошла вся жизнь одного изъ талантли- 
въйшихъ италіанскихъ поэтовъ, Джакомо 
Леопарди, столЪтіе дня рожденія кото- 
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раго чествовалось недявно во всей Ита- 
ли. Это было крайне чувствительное, 
любвеобильное сердце; но,--увы!--вь жен- 
щинахъ Леопарди ветрЪчалъ или уди- 
вленіе къ своему таланту, или дружеское 
расположеніе или одно обидное сострада- 
не. И послӛднев чаще всего: Леопарди 
былъ горбатъ, и въ этомъ-то и было все 
несчастіе его жизни, причина настоящихт, 
его разочарован. Любовь къ женщинЪ 
наполняла его жизнь,-онһь вЪчно былъ 
влюбленъ въ кого-нибудь; но женщины 
видфли въ немъ одну лишь жалкую его 
фигуру и некрасивое лицо, и даже его 
поэтическія пфсни любви, и тБ не могли 
вызвать взаимнаго чувства. 

Первой его любовью была его кузина 
Гертруда Касси. Юный поэтъ (ему было 
тогда всего 19 л5ть) влюбился въ нее со 
всБмъ пыломъ своего молодого, не знав- 
шаго еще любви, сердца. Гертруда была, 
красива собой, съ блестящими черными 
глазами, съ матовой бл$дной кожей. Но 
что боле всего пл$нило Леопарди, это— 
ея величественныя манеры, ея женская гор- 
дость. Она представлялась воображенію 
поэта одною изъ богинь Олимпа, и тъмъ 
восторженнфе воспвалъ онъ ея красоту 
и свою любовь въ первыхъ своихъ поэти- 
ческихъ опытахъ. Но страсть Леопарди 
оставалась безъ взаимности; кузина какъ 
бы не замЪчала ни вздоховъ, ни влюблен- 
ныхъ взоровъ поэта, и любовь его такъ 
же быстро угасла, какъ и началась. НЪ- 
сколько лЬтъ спустя Леопарди съ пол- 
нЪйшимъ равнодушіемъ писалъ о новой 
встрБчЪ съ нею и даже съ оттБнкомљ ка- 
кого-то пренебреженія отзывался о своей 


ан любви. 
нъ уже любилъ Маріанну Бригенти, и 
опять безъ взаимности. Съ семействомъ 


Бригенти Леопарди сблизился во время 
пребыванія своего въ БолоньБ. Изъ двухт. 
сестеръ Бригенти ему сразу бол%е понра- 
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вилась Маранна, женственная натура, 
гордая, но страстная. Но сердце Маріанны 
не было свободно, и на долю поэта оста- 
лось лишь одно дружеское расположеніе. 
Леопарди, повидимому, сознавалъ, что не 
можетъ вызвать страсти въ женщин%, и 
онъ примирялся съ тБмъ, что на его лю- 
бовь Маріанна отвЪчала только нБжною 
привязанностью. Эту привязанность Ма- 
ранна Бригенти сохранила на всю жизнь 
и до своей смерти (а умерла она 80 лЪтъ) 
она бережно хранила единственное пись- 
мо отъ Леопарди, въ которомъ влюблен- 
ный поэтъ изливаль всю свою страсть. 
Бригенти была въ свое время извфстной 
пБвицей, но рано оставила сцену и за- 
тБмъ тихо и въ б5дности жила до своей 
смерти вмфст$ съ сестрой. Она была дру- 
гомь не только самого Леопарди ‚но и его 





Джакомо Леопарди. 


сестры, Паолины. Особенно сблизились 
онБ посл смерти Леопарди; до этого же 
времени ихъ дружбф мЪшали родители 
Паолины, не допускавшіе сближенія ихъ 
дочери, графини Леопарди, съ какой-то 
пфвицей Бригенти. 

Болфе счастливой можно назвать лю- 
бовь Леопарди къ бЪдной двушк% Те- 
рез Фатторини, которая умерла прежде- 
временно отъ чахотки. Ихъ сблизила об- 
щая грустная судьба; оба были несчастны, 
оба понимали хорошо другъ друга; но 
около умирающей не было мста пылкой 
страсти, и это была тихая, грустная лю- 
бовь поэта. Леопарди посвятилъ ей одно 
изъ своихъ стихотвореній: «А пла ат- 
шајаѓќа» («Къ больной»). Онъ даль пре- 
красный образъ ея въ своемъ «5оспо», 
а посл$ ея смерти написаль поэтичныя 
строфы: «Рег тогіе 41 4оппа атаѓа» («На 
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смерть любимой женщины»), которыя впо- 
слЬдствіи вдохновили знаменитаго Бел- 
лини въ его извфстной мелодін изъ «Пу- 
ританъ»: «0 и! Ја тосе виа воате». Память 
о Терез5 Фатторини Леопарди хранилъ 
всю жизнь, но это не мЬшало ему снова 
влюбляться, снова страдать и всегда оста- 
ваться неудовлетвореннымъ. Вс его сти- 
хотворенія, написанныя въ начал двад- 
цатыхъ годовъ, всБ говорять о любви, о 
женщинахъ. Въ образ Нерины изъ его 
«Бісогіапле» можно узнать Марію Белар- 
дини, которая живо напоминала ему Те- 
резу Фатторини и въ которой онъ полю- 
билъ образъ дорогой умершей; въ другихъ 
стихотвореніяхъ того же перода поэтъ 
пытается передать свои чувства, но уже 
кь другимъ женщинамъ. 

Въ 1826 году Леопарди, живя въ Бо- 
лоньБ, познакомился съ пфвицей Розой 
Падовани. То была красивая женщина 
съ роскошными формами, а поэту всегда 
и кружили голову эти женщины съ ви- 
домъ богинь. Онъ сразу же потеряль свое 
сердце, но вскорБ горько разочаровался, 
встрЪтивъ въ этой олимшйской богинЪ 
грубую, необразованную женщину. И нуж- 
но думать, что она жестоко насмфялась 
наль бЪднымъ поэтомъ, который через- 
чуръ поспфшно оставилъ ее и затфмъ не 
называлъ ее иначе, какъ вфдьмой. Впро- 
чемъ, онъ вскорф успокоился, отдавшись 
всецфло своей страсти къ графинЪ ТерезЪ 
Мальвецци. 

Леопарди познакомился съ нею 27 л%ть; 
графин же Мальвецци уже было 39 лБтъ, 
но это была образованная, начитанная, 
увлекательная женщина, и слабое сердце 
поэта опять не устояло. Но Мальвецци, 
какъ и вс$ женщины, только восхища- 
лась его талантомъ и высказывала жи- 
вБӣшее участе къ его печальной судьбЪ. 
Она сама была писательницей и могла 
понять и оцфнить таланть Леопарди; ц5- 
лые часы до поздняго вечера она прово- 
дила въ бесБ5д5 съ поэтомь, избирая своей 
темой то литературу, то философю. Лео- 
парди читаль ей свои произведенія и ста- 
рался словами своихъ стихотвореній вы- 
сказать ей свои чувства. Какъ радостно 
билось сердце поэта, когда онъ замфчалъ 
на глазахъ ея слезы и видфлъ то волне- 
не, которое вызывають въ ней его груст- 
пыя «пени». Леопарди не могь долго 
скрывать своего чувства къ Мальвецци. 
При послЪднемъ свидани съ ней въ Бо- 
лоньБ въ 1827 г. онъ признался ей въ 
любви. Графиня не обидЪлась, не разсер- 
дилась, но отдалила оть себя влюблен- 
наго поэта, который и уЪхалъ присты- 
женнымъ и боле уже не встрЪчался съ 
ней. Правда, онъ пытался возобновить съ 
ней прежнія отношенія и просилъ въ 
письмахъ принять его, какъ стараго друга, 
но Мальвецци, повидимому, не желала бо- 
ле продолжать прежнія отношенія съ 
Леопарди. 








Ч тала атыны 


Посл этихъ неудачь пылкое сердце 
поэта какъ-то затихло. Познакомившись 
съ Антоніеттой Томасини, онъ уже не доку- 
чалъ ей своими страстными признаніями, 
какь это бывало раньше съ другими жен- 
щинами. Онъ искалъ только дружескаго 
расположен!я. «МнъЪ не нужно ни почета, 
ни славы, ни чего-либо подобнаго»,—такъ 
писалъ ей Леонарди въ одномъ изъ сво- 
ихь писемъ. «Мн$ нужна любовь, и вы 
можете вообразить мою радость, что я на- 
шелъ эту любовь, и при томъ столь искрен- 
нюю и живую, вь вашей семьБ.» Ясно, 
что Леопарди далекъ здфсь отъ всякихъ 
страстныхъ изліяній и что къ Томасини 
влекла его одна лишь глубокая симпатія. 
Томасини была безусловно умная женщи- 
на, разносторонне образованная, обладав- 
шая большими познаніями въ классиче- 
ской литературЪ, въ философли и астро- 
номін; въ особенности ее интересовали 
вопросы педагоги, и въ этой области она 
написала нфеколько статей подъ общимъ 
заглавіемъ: «Сопвійегаліопі іпбогпо а1Гейй- 
сагіопе 4отевбіса». Леопарди познакомился 
съ Томасини въ БолоньБ, гдБ ея мужь 
занималъ профессорскую каеедру въ уни- 
верситетЪ. Сохранившіяся до сихъ поръ 
19 писемь Леопарди къ Антонетт$ То- 
масини показываютъ, насколько глубока 
была ихъ общая привязанность. Эту друж- 
бу они сохранили на всю жизнь; послЪд- 
нее письмо поэть писалъ своему другу 
всего за мБсяцъ до своей смерти. 

Но эта дружба не надолго дала удовле- 
твореше поэту. Страсть кь женшин% въ 
немъ проснулась съ прежней силой, и онъ 
безумно влюбился въ Фанни Тоцетти и, 
какъ всегда, безнадежно. Свою любовь кь 
этой женщин$ Леопарди изобразилъ въ 
строфахъ своей «А спазіи» (1834 г.). Фанни 
была молодая, красивая, обворожитель- 
ная женщина. Сближен!е съ нею сразу же 
стало роковымъ для поэта. Имъ овлад5ло 
мечтательное настроеніе любви, которое 
онъ и передалъ въ своемъ «Репвіего 4оші- 
папе». Но это настроеше продолжалось не- 
долго, и опять начались муки неразд$лен- 
ной любви. Поэть сталь думать о смерти, 
которая одна могла бы успокоить его му- 
чительную страсть. «Есть дв прекрас- 
ныя вещи на этомъ свфтЪ,—писалъ онь,- 
это—Любовь и Смерть». Онъ хот$лъ бо- 

оться со своей страстью и уфхалъ въ 
имь. Но онь еше болфе страдалъ въ 
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этомъ добровольномь изгнаніи и вернулся 
къ любимой женщин еще болЪе влюблен- 
нымъ, чЬмъ прежде. Съ этого времени 
онъ только и жилъ для этой женщины 1! 
для нея забывалъ и свое достоинство и 
гордость, а Фанни только смфялась надъ 
влюбленнымь поэтомъ и, не стБеняясь, 
третировала его, какъ только могла. 
Отъ$здъ Фанни не могь излфчить любви 
Леопарди; онъ продолжалъ писать ей 
страстныя письма, и въ дальнвЙшихь его 
шесахъ все звучала еще горечь затаен- 
ной, осмБянной любви. 

Въ послЪдніе годы жизни Леопарди 
ему служила утфшенемъ дружба съ Пао- 
линой Раніери и ея братомъ Антоніо. Пао- 
лина была настоящимъ ангеломъ доброты 
и состраданія съ чистою душою и съ воз- 
вышенными стремленіями. Въ противопо- 
ложность другимъ женщинамъ она явля- 
лась добрымъ геніемъ поэта, поддержи- 
вавшимъ его слабфвшую энергію, возбу- 
жлавшимъ въ немъ желаніе жизни. Пао- 
лин$ было всего 17 лЪтъ, когда она впер- 
вые встрЪтилась съ поэтомъ. Леопарди 
тогда пріБхаль въ Неаполь подкрБпить 
свое пошатнувшееся здоровье и поселился 
въ семь Рашери. Леопарди питалъ къ Пао- 
лив глубокую благодарность за то рас- 
положеніе, которое она ему выказывала; 
эта благодарность нер$дко переходила въ 
какое-то благогов$ ше. Чтобы не разлу- 
чаться со своимъ братомъ Антоніо и со 
своимъ другомъ, Паолина отказалась на- 
всегда отъ брака и посвятила имъ свою 
жизнь. Подъ благотворнымъ вліяніемъ 
Паолины Леопарди написалъ лучше об- 
разцы своей поэзін. Паолина оставалась 
при немъ въ послЪднія минуты его жизни, 
и на ея глазахъ успокоился навЪки этотъ 
несчастный поэтъ, такъ сильно жаждав- 
шій любви и никогда не знавший ничего, 
кром дружбы и состраданія. 

Этотъ длинный перечень любовныхъ стра- 
дан! поэта можно было бы пополнить еще 
цфлымь рядомъ женскихъ именъ; но на- 
прасно было бы искать хотя бы у одной 
изъ эгихъ женщинъ взаимнаго чувства 
на любовь Леопарди: какъ и всегда, онъ 
быль несчастнымъ любовникомъ, который 
долженъ былъ или бороться со своей 
страстью, или обращаться въ бЪгство отъ 
своего предмета обожашя. Такова длин- 
ная и грустная история сердца одного изъ 
наиболБе блестящихъ поэтовь Италіп. 
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Былъли чародЂемъ 
Леонардо да-Винчи? 
Такимъ вопросомъ 
задается въ «Веупе 
4ез Кеупеѕ» извЪст- 
ный изслфдователь 
италіанскаго Воз- 
рожденія Эженъ 
Мюнцъ, съ ц$лью 
провфрить справед- 
ливость мннія тБХЪ 
изъ современныхъ 
ученыхъ и романи: 
стовъ (напр., Симонд- 
са !) или ='Аннунціо), 
которые видять въ 
Леонардо да- Винчи, 
какого-то чародЂя 
унаслвдовавшаго 
тайны древних ма- 
говъ, —-предтечуСара 
Пельдана, Папюса и 
другихъ чудодЂевъ 
нашихъ дней. Руко- 
писи этого великаго 
художниканосятъ якобы слЪды таинствен- 
ныхъ изысканій. ДЪло въ томъ, что изо 
всЪхъ колоссовъ, стоящихъ въ преддверіи 
ХУ!-го вка, какъ-то Хрис офорт 0- 
лумбъ, Макіавелли, ее Микэль-Ан- 
джелло, — Леонардо да-Винчи (1452—1519) 
особенно поражаеть разносторонностью 
своего генія. Живописець, стихотворецъ, 
скульпторь, математикь, инженеръ, архи- 
текторь, мүзыканть, страстный спортс- 
менъ, блестящій придворный, первораз- 


1) Кепаізѕапсе іп Ца]у; һе Еше агёх. Р. 323. 
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рядный ученый, подготовившій или пред- 
видъвшій большинство открытій совре- 
менной науки,--Винчи представлялъ уди- 
вительное сочетаніе всевозможныхъ даро- 
ваній и качествъ. Надъленный такой фи- 
зической силой, что безъ труда сгибалъ 
подкову, отличаясь во всфхъ тБлесныхъ 
упражненіяхъ, красивый, ловкій,--Леонар- 
до да-Винчи обладалъ возвышеннымъ, гиб- 
кимъ умомъ, сильнымъ характеромь, былъ 
неутомимъ въ занятіяхъ, въ высшей сте- 
пени любознателенъ и ревностно изучалъ 
вс$ отрасли челов$ческихъ знай. По- 
нятно, онъ вызывалъ въ ХУІ-мь вЪКБ, 
какь вызываеть и теперь, удивленіе, 
смъшанное со страхомь, съ желаніемъ 
облечь въ таинственное эту титаническую 
личность. А туть еще подкупающія 06- 
стоятельства: странные рисунки, найден- 
ные въ его рукописяхъ, особенная манера 
писать у Винчи, да и весь тоть далекій 
ХУ! вЪкь съ его суевЪъріемъ и легендами. 

Небезъинтересно прослЪдить.тБЬ данныя, 
откуда могло возникнуть мнЕніе о Винчи, 
какь о человъкЪ, посвященномъ въ тайны 
колдовства. 

Съ начала и до конца своей жизни, —а 
это обстоятельство какъ бы ускользнуло 
отъ ТЬхъ, кто видить въ немъ мага, — 
Леонардо да-Винчи жиль въ сред% стран- 
ной и до известной степени предосуди- 
тельной. Винчи любилъ общество мисти- 
ковь, иллюминатовь, астрологовь, алхи- 
миковь, среди которыхъ попадалось не 
мало и шарлатановъ. Свое, такъ сказать, 
духовное крещеніе Винчи получилъ въ 
самой Флоренціи отъ любимаго философа 
при дворБ Медичи--Матв Кісіп"а, благо- 
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роднаго послЪдователя Платона, ученіе 
котораго онъ распространялъ усердно сре- 
ди своихъ многочисленныхъ почитателей. 
Мы знаемъ, что будущій творецъ «Тайной 
Вечери» 1) и «Жоконды» ?) имБль въ своей 
крохотной библіотекЪ трактатъ Еісіп’а «Пе 
Гіттогба адет” Апіта»-—рукописный пере- 
водъ съ латинскаго (латинское изданіе 
1482 года), такъ какъ плохо владБлъ 
послЬднимъ. Съ той поры юный Вин- 
чи и быль охваченъ таинственнымъ мі- 
ромъ. 

Винчи было 21 годъ, когда онъ принялъ 
манеру письма справа налфво, по при- 
мЪру восточныхъ людей, и оставался вЪ- 
ренъ ей до конца дней своихъ. Безъ со- 
мнЕнія,такимъ письмомъ онъ хотфлъ сбить 
съ толку нескромныхъ любопытныхъ и 
помБшать им”, похитить у него секреты, 
пробрЪфтенные цфною столькихъ безсон- 
ныхъ ночей. 

Къ этому же времени относится и его 
путешестве на Востокъ, предпринятое 
имъ, какъ къ источнику всего тапнствен- 
наго. Полагаютъ даже, что онъ принялъ 
тамъ магометанство, но въ письмахъ Вин- 
чи 1472—1483 гг. этого не видно; изъ нихъ 
явствуеть лишь то, что, дЪйствительно, 
онъ былъ нБсколько времени въ ЕгиптЪ 
на службЪ у каирскаго султана. Во вся- 
комъ случа, какое обширное поле для 
фантавін, и какь легко сдБлать изъ Вин- 
чи жреца тайныхъ наукъ, воспріемника 
великихъ маговъ Мемфиса или Өивъ! Но, 
оставляя въ сторонв соблазнительныя 
фикщи и возвращаясь къ исторической 
дЪЙствительности, мы должны сказать, 
что первыя 30 л$ть жизни Винчи почти 
неизвЪстны. ИзвЪстно лишь, что онъ учил- 
ся у Верроккіо и скоро превзошель сво- 
его учителя, работая надь одной и той же 
картиной. Съ 1483 г. онь--уже не во Фло- 
ренци и дебютироваль при дворЬ милан- 
скаго герцога Людовика Сфорца, по про- 
званію Мавра (11 Мого), гд на состяза- 
ни стихотворцевъ и менестрелей Винчи 
остался побБдителемъ, играя на серебря- 
ной труб, сдЪланной имъ самимъ, и рас- 
пЪвая стихи собетвеннаго сочиненія. 

Поселившись въ Милан%, Леонардо да- 
Винчи попалъ въ общество ори Сор 


М ААА а лини. 


и увлекающееся. Герцогъ Людовикъ Сфор- 
ца, дурной правитель, но умный человъкъ 
и вельможа, очень благоволившій къ Вин- 
чи, содержалъ при своей особъ множество 
астрологовъ и совфтывался съ ними при 
всякомъ сколько-нибудь важномъ рЬшеніи. 
Винчи вступилъ въ общеніе съ этими 
ЛЮДЬМИ. 

Въ Милан же Винчи часто посфщалъ 


1) Фреска «Сепасо]0о», находится въ мона- 
стырв Заша Мапа 4еПе бтагіе, близъ Милана. 

2) «Сіосоһба» или «Мопа [іѕа», —въ Пари- 
ж%, въ Лувр, самая прекрасная и наиболВе 
характеристичная изъ вс5хь оставшихся кар- 
тинь великаго художника. 
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нЪкоего Јасоро Апагеа 4е Кегтаге. ЧЪмъ 
онъ занимался, какія были у него врав- 
ственныя воззрБнія, — все остается для 
насъ загадкой. Мы знаемъ только, что 
онъ былъ замфшанъ въ заговор противъ 
Людовика ХІІ, быль осужденъ на смерть 
и въ 1500 г. погибъ на эшафот$. Труиъ 
его. былъ четвертованъ и выставленъ на 
городскихъ воротахъ. 

акже мало знаемъ мы и объ академ 
художествъ, которую Винчи основалъ въ 
Милан% и велъ съ 1483 по 1499. ИзвЪстно, 
правда, что около него группировались 
тогда многочисленные ученики, которыми 
руководилъ онъ, что для академіи онъ со- 
ставиль свои трактаты о живописи, о 
движеніяхъ человфческаго т5ла, объ ана- 
томи и о перспективі, — трактаты, отъ 
которыхъ сохранились лишь обрывки,- 
но это и все. До сихъ поръ не удалось 
открыть, что же собственно изучали въ 
этой академін: искусство, точныя нау- 
ки, науки оккультическія? Н%сколько 
виньетокь (Винчи одинь изъ первыхъ за- 
нимался гравировашемъ на металл%), сд%- 
ланныхъ имь для академіји, съ надписью: 
«Асадетіа Ісопагді Уіпсіі», —символъ или 
значекъ членовь академіи, — вотъ един- 
ственно что осталось потомству. 

Самому Винчи, кажется, нравилось со- 
общать свои разностороннія свЪдЪнія въ 
живой рЪчи, на манеръ эзотеристовъ древ- 
ности. Этимъ ‘объясняется, почему ко- 
торыя изъ его открыт, несмотря на то, 
что онь не напечаталь ни одной строчки 
изъ своихь манускриптовъ были извЪстны, 
современнымъ Винчи ученымъ. Въ числь 
рисунковь Винчи цБлый рядъ эскизовъ 
странныхъ, безсвязныхъ и чудовищныхъ 
кажутся на первый взглядъ имфющими 
отношеніе къ маги. Тутъ изображены: ме- 
гера верхомъ на скелет; молодой чело- 
вЪкь во весь ростъ, изъ бока его выхо- 
дить женщина, какъ Ева вышла изъ Ада- 
ма; далыпе--сушество съ двумя голова- 
ми, изъ которыхъ одна голова старой, 
другая—молодой женщины, и съ четырьмя 
руками. Передъ нами еще одинъ загалоч- 
ный рисунокъ Винчи. На немъ изображе- 
ны двБ молодыя женщины, сидящія на 
какомъ-то жерновЪ или кругломъ камни; 
одна держить мечъ и зеркало, въ кото- 
ромъ отражается портретъ старика, дру- 
гая размахиваетъ ремнями. Около нихъ 
пфтухъ, котораго одна изъ нихъ защи- 
щаетъ, прикрывая рукой, потомъ цыпле- 
нокъ и свистящія змБи. Дальше старая 
колдунья, со лбомъ, украшеннымъ рогами, 
напускаетъ собакъ на молодыхъ женшинь 
и натравливаетъ орла на пфтуха. Сколько. 
туть пищи для размышленія! Но худож- 
никь самъ разрушилъ очарованіе, надпи- 
савъ собственной рукой обьясненія къ 
нфкоторымъ изъ этихъ композицій, столь 
фантастичнымъ по внфшности. Двумя пер- 
выми, оказывается, онъ хотБлъ символи- 
зировать желаніе или зависть, третьею— 
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сладострастіе и скорбь. Никакого сомн%- 
нія, что и другіе его странные рисунки 
представляютъ лишь болфе или мене 
мудреныя аллегории. 

Въ 1499 г. Леонардо да-Винчи, вслЪд- 
ствіе того, что герцогь миланскій Людо- 
викъ Сфорца (1 Мого) быль изгнанъ фран- 
цузами, тоже покинуль Миланъ и воз- 
вратился во Флоренцію, но оставался въ 
ней недолго. Въ 1502 г. мы видимъ его на 
службЪ у Чезаре Борджіа, который пору- 
чилъ ему веденіе фортификащонныхъ ра- 
боть. Еще при дворф Сфорца, въ Мила- 
нЪ, Винчи прославился, какъ военный 
инж>неръ; ему Ломбардія обязана не 
только сооруженіемъ своихь укр$але- 
ній, но и каналами, проведенными по ука- 
занію Винчи, которые и до сихь порь слу- 
жать главнымъ источникомъ ея богатства. 

Въ 1504 г. Винчи возвращается во Фло- 
ренцію, гдБ ему поручаютъ украсить фре- 
ской одну изъ стБнъ залы засЪданій Рес- 
публиканскаго совЪта. Для этой фрески 
быль объявлень синьоріей конкурсь. 
Конкуррентами явились Микэль-Анджело 
Буонаротти и Леонардо да-Винчи. Оба 
должны были представить въ опредӛлен- 
ный срокъ картоны для фрески. ПобЪду 
одержаль Винчи, и его картонъ, сюже- 
томъ для котораго послужилъ одинъ эпи- 
зодъ изъ битвы при Апоћіаті, выигранной 


флорентинцами, вызываль восхищение со- 


временниковъ. Но фреску, которую. онъ 
дфлаль по этому картону, онъ такъ и не 
окончилъ, и вскорЪ, во время опусто- 
шительныхъ разгромовъ, которымъ под- 
вергалась Флоренція въ тоть вЪкъ, она и 
совсБмъ исчезла. 

Во Флоренціи Леонардо да-Винчи окру- 


жиль себя учениками, изъ которыхъ двое, ' 


по крайней мЪр%, занимались всякаго ро- 
да таинственными науками. Одинъ изъ 
нихь, Визіісі, быль извфетный скульп- 
торъ, пожертвовавшій своему родному го- 
роду великолЬпную мраморную группу и 
окончивший свои дни во Франщи, при дво- 
р Генриха ПІ. Всю свою жизнь и · все 
свое состояніе онъ отдаль на алхимиче- 
скія изысканія. Сотрудникомъ и соучаст- 
никомь его быль нЪкто ҺБайЙаеПо Ва- 
2110101. Колдовство не меньше привлекало 
его, и онъ пользовался имъ, чтобы попу- 
гать своихъ близкихъ и друзей. И это не 
было простое фокусничество; его страсть 
къ алхиміи выдаеть въ Бизіісі при: 
верженца оккультическихъ наукъ. Вл- 
зіісі. гостепріимствомъ котораго въ его 
дом$ на Уіа еі Маме пользовался 
въ теченіе шести мЪсяцевъ Леонардо да- 
Винчи, не имфетъ ничего общаго съ дру- 
гимь ученикомъ послБдняго--2огоавіге іе 
Регеѓо]а. И, прежде всего, какое громкое это 
имя—Зороастръ! Этоть үченикь быль на 
15 лЪтъ старше Винчи, который, будучи 
старше занять вышеупомянутымъ карто- 
номъ «Битва при АпоМат1», взяль его къ 
себЪ для растиранія красокь. Онъ только 
т. у.—6 


впослЪдствін даль волю своей склонности 
къ оккультическимъ занятіямъ и прим%- 
нилъ свой талантъ мистификатора. При- 
страстившись къ алхимии, астрологи, фе 
зіогномик%, хиромантіи и разнымһ другимъ 
глупостямъ, онъ устроилъ цЬлый арсе- 
налъ печатей, талисмановъ, амулетовъ, ко- 
локоловъ, перегонныхъ кубовъ, разнаго 
сорта металловъ, камней, растеній. Кром 
того, у него хранились кожи животныхъ, 
родившихся преждевременно («рагію поп 
пабо»), глаза рыси, слюна бфшеной соба- 
ки, иглы рыбы камбалы («ревсе со1отһо»), 
кости мертвецовъ, веревки поввшенныхь, 
кинжалы и шпаги, которыми были совер- 
шены убійства, ключь и ножь Соломона, 
травы и смена, собранныя при различ- 
ныхъ фазахъ луны и подъ разными со- 
звЪздіями, и т. п. 

Вь компаніи трехъ веселыхъ товари- 
щей —золотыхъ дЪлъ мастера Ѕсһебрія, 
скульптора РПасса и конторщика по име- 
ни Мопасо, Зороастру нравилось мисти- 
фицировать, а еше больше—эксплуатиро- 
вать особенно легковрныхъ согражданъ. 
Мошенничество и шантажъ тутъ играли 
видную роль, и въ наше время онъ, на- 
вфрное, не миновалъ бы рукъ правосудія. 
Если когда-либо Винчи и принималъ уча- 
сте въ шуткахъ и мистификаціяхъ, то 
при үсловій полнаго отсутствія какого- 
либо денежнаго интереса. Леонардо да- 
Винчи быль до того безкорыстенъ, что 
дЬлился заработкомъ со своими ученика- 
ми и никогда не смотр$лъ на цфну кар- 
тины какь на выражеше ея дЪйствитель- 
наго достоинства. 

Кром$ упомянутыхъ любителей тайныхъ 
наукъ, Винчи былъ друженъ еще съ однимъ 
адептомъ оккультизма, — братомь папы 
Льва Х,--Юліаномь Медичи, про котораго 
Вазари разсказываетъ, что онъ съ особен- 
ной любовью занимался а. и ал- 
химіей. И воть эти знакомства Винчи съ 
мистиками и алхимиками набрасывають 
и на него тБнь и какь будто поддержи- 
вають миЪніе д”Аннунціо и его единомыш- 
ленниковь. Самая біографія Винчи изоби- 
луеть рые возбуждающими наше не- 
довБріе. Никто больше Винчи не любиль, 
кажется, такъ интриговать окружающихъ. 
Иногда, напр., онъ выдумываль сл%5дую- 
шес. Въ комнат%, сосБлней съ той, гдв 
онъ принималъ, обыкновенно, знакомыхъ, 
помБідаль онъ тщательно вымытыя и очи- 
щенныя отъ жира бараньч кишки, т.-е. 
наиболЪе толстый конецъ ихъ; потомъ съ 
помощью кузнечнаго мЪха онъ надуваль 
ихъ до такихъ размЪровъ, что перепуган- 
ные посЪтители забивались въ уголь, а 
иногда даже спасались бЪгствомъ отъ та- 
кого призрака. Винчи же забавлялся ихъ 
страхомъ и попутно выводилъ сходство 
добролЪтели съ прозрачными кишками: 
такъ же какъ и онф, —добродфтель сначала, 
незамЪтна и занимаеть маленькое мсто, 
чтобы потомъ такъ разрастись! 
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Во время своего путешествія вь Римь 
онъ сдвлаль изъ воска фигурки звЪрей, на- 


столько легкія, что, надувая ихъ, застав- 
ляль летать. Даже въ Ватикан%, куда по- 
мЪстиль его папа Левъ Х, Винчи не оста- 
влялъ своихъ шутокъ. Онъ прикрфпилъ 
къ спин$ обыкновенной ящерицы крылья, 
наполненныя какой-то см5сью ртути, такъ 
что ов дрожали при малъйшемъ движе- 
ніп животнаго, придфлалъ ей рога, бороду, 
устроилъ ей страшные, громадные глаза, 
покрылъ ее тБло чешуйками, взятыми у 
другихь животныхъ и, приручивъ кь се- 
бы носилъ съ собой въ коробк%, откуда 
неожиданно выпускалъ, чтобы напугать 
своихъ друзей, или въ темнот$ выставляль 
скелеть и наводиль ужасъ на окружаю- 
шихь. 

Какь видите, внвшніе признаки--про- 
тивь Винчи, но только внфшне. Во вся- 
кой другой стран%, а не въ Итали, онъ 
рисковаль быть сожженнымъ на костр%, 
какь колдунъ, но мы видимъ въ немъ лишь 
человфка, любяшаго мистифицировать и 
не заботящагося о распространеніи своихъ 
открыт, напротивъ, даже скрывающаго 
свои главныя сокровища, довЪряя ихъ 
больше потомству, чфмъ робкимъ совре- 
менникамъ. Леонардо да-Винчи изгото- 
вляль печки и перегояные кубы, дистил- 
лироваль духи, очищалъ масла, соста- 
влялъ краски, лаки, растворы для грави- 

ованія на металл%5, развыя снадобья для 
 ейерверковъ, см$си для смертоносныхъ 
газовъ, — но это не имфетъ ничего общаго 
съ алхиміей и колдовствомь. Вся жизнь, 
все великое дБло основателя Миланской 
академін, этого несравненнаго ученаго, 
сказавшаго задолго до Бэкона, что «опытъ 
и наблюдеше должны быть руководите- 
лями истиннаго знанія въ изслБдованіяхъ 
природы», осуждаетъ и 
клеймить оккультическій 
методь, противный науч- 
ному уму. И мы видимь, 
какь при всякомъ удоб- 
номъ случа Леонардо да- 
Винчи вооружается про- 
тивъ алхимии и эзотеризма. 
Онъ ополчается противъ 
хиромантиковь, вызывате- 
лей умершихъ, алхими- 
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ковъ. Ни одинъ изъ ученыхъ его времени не 
высказывался такъ категорично противъ 
всякой ложной науки, какъ это сд$лалъ 
Леонардо да-Винчи. Въ немъ соединились. 
геніальные и глубокіе взгляды съ необык- 
новенно вдумчивой наблюдательностью. 
Его магія, какъ онъ ее понималъ, служила 
ему для того, чтобы изслБдовать болЪе 
глубоко, съ большей независимостью, чБмъ 
это дфлали до него, тайны природы: «ге- 
гаш сорповсеге сапвав». Короче сказать, 
если любознательность Винчи увлекала 
его въ сторону оккультизма, то несравнен- 
ныя прямота и честность его сужденя 
безпрестанно отвращали отъ него. ДЪЙ- 
ствительность съ ея холодной ясностью, 
съ ‘ея узкими границами не могла удовле- 
творить пылкій пытливый умъ, составляв- 
шій величе и пытку Винчи. За этой узкой 
дЪйствительностью ему виднфлись обшир- 
ные неизв стные или неизслЪдованные го- 
ризонты. Нарождаюшіяся науки съ ихь 
будущими чудесами, само искусство, этотъ 
входь въ безсмертіе, не давали отвЪта тер- 
завшимъ его сомнЪніямъ. Оставалась при- 
рода. Какъ очарованный лЪсъ, таящій въ 
своихь тайникахъ ослфпительныя сокро- 
вища, природа охватывала его со вс$хъ 
сторонъ и безпрестанно ускользала, при 
первой попыткЪ подойти ближе къ ея тай- 
намъ. Чтобы вырвать ихъ у нея, надо бы- 
ло прежде всего подражать ей въ пре- 
махъ, вводить въ заблужденіе ложными 
внЪшиими признаками невъжественноелю- 
бопытство человЪка. Отсюда — странности 
Винчи, особенности его письма съ цфлью 
не дать возможности непосвященнымъ 
прочесть его секреты. Рано обнаруженное 
имъ пристрастіе къ головамъ Медузы, ко 
всевозможнымъ чудовищамъ, нарисован- 
нымһ или сдБланнымъ имъ съ цфлью на- 
вести ужасъ на окружаю- 
щихъ,—не что иное, какъ 
выходки высшаго ума, за- 
бавляющагося т%мь, что 
онъ встр5чаль столько 
дӛтскаго и непосред- 
ственнаго среди взрос- 
лыхъ людей, дЪйствую- 
шихь подь вліяніемъ 
своихъ первыхъ впечат- 
лӛній. 


Джонъ Булль. 
Аппетить, все-таки ужасающій, хотя и не сходится сюртукь. 
(Нзъ современныхъ карикатуръ). 
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Оккультизмъ и теософія. 


Все таинственное, чудесное, выходящее 
изъ ряда обычныхъ физическихъ явленій 
обладаеть свойствомъ манить къ себЪ пу- 
блику, на какой бы высокой ступени ци- 
вилизащи она ни находилась. Какъ въ 
древнее время, такъ и въ нашъ просвЪ- 
щенный вЪкъ всевозможныя волшебства, 
колдовства, чудеса--заклинанія, явленія 
духовъ и проч., словомъ, вся серія зага- 
дочныхъ явленій, извБстныхь подъ име- 
немъ оккультизма, находитъ массу убЪ- 
жденныхъ адептовъ.Доказательствомъ это- 
му можеть служить уже одно то обстоя- 
тельство, что въ Лейпцигъ существуютъ 
и дБлаютъ прекрасные обороты три, а 
можетъ и больше, книгоиздательскія фир- 
мы, которыя ведутъ спеціальную торговлю 
книгами, трактующими о разныхъ таин- 
ственныхъ явленіяхъ и предметахъ. Изъ 
кого же состоитъ тотъ контингентъ чита- 
телей, который поддерживаетъ эту торго- 
влю? По большей части это люди извЪ- 
рившеся и въ религии и въ наук5: первая 
предлагаетъ имъ совсфмъ не то, чего они 
ожидали, вторая, верхушки которой они, 
быть можетъ, схватили, кажется имъ очень 
сухой, скучной и неинтересной вещью. 

юда же относятся еше и т, которые 
чувствують глубокую потребность про- 
должать жизнь послЪ смерти и непрем$н- 
но желають встрфтиться на томь свЪтЪ 
со своими родственниками и друзьями. 
Эту категорію людей оккультисты под- 
раздБляютъ надв части. Во-первыхъ — 
спириты. О сущности ученія ихъ, со- 
стоящей въ томъ, что человъкъ имфетъ 
полную возможность при жизни сносить- 
ся съ загробнымъ міромъ при помощи ду- 
ховъ, будетъ сказано ниже. Поэтому мы 
и не станемъ на ней останавливаться, 
здесь, а перейдемъ прямо къ другой, ме- 
и втви оккультизма — тео- 
софіи. 

Сущность ученія теософовъ заключает- 
ся въ томъ, что «адепты» ихъ, въ ироти- 
воположность «мещумамъ» сйиритовъ, не 
нуждаются въ помощи духовъ и сами сво- 
ей волей могуть продфлывать всевозмож- 
ныя таинственныя вещи, хотя по желанію 
могутъ и вступить съ духами въ общеніе. 
Теософы съ презр5шемъ смотрятъ на бБд- 
ныхъ, нищихъ духомъ спиритовъ, а так- 
же съ высокомВріемь относятся и къ по- 


ложительной, основанной на опыт$ наук%, 
которая, на ихъ взглядъ, бродитъ вотьмБ 
и не хочетъ выйти изъ рамокъ узкаго ма- 
терализма. Адепты ое могуть от- 
дБлиться отъ своей земной оболочки и въ 
вид эөирнаго, «астральнаго» тЬла, кото- 
рое находится всегда вм5стБ съ земнымъ 
и вполн на него похоже, перекочевать 
въ поднебесье, на другія планеты. Это, 
слБдовательно, люди совершенно особые, 
не похоже на извфетныхъ намъ волшеб- 
никовъ и маговъ. Они разсказываютъ про 
какую-то священную, тайную науку, ко- 
торая зародилась въ древнемъ Египт$ и 
Халде% и затЪмъ въ теченіе цфлыхъ тыся- 
челЪтій подъ величайшимъ секретомъ пе- 
редавалась изъ рода въ родъ при посред- 
ствв разныхһ гностиковъ, неоплатони- 
ковъ, а особенно при помощи браминовъ 
и будцистовъ. Наука эта даруетъ своимъ 
адептамъ безусловное господство надъ си- 
лами природы. 

На вопросъ же, гдЪ обитають эти все- 
могушія существа, теософы крайне нео- 
пред$ленно и смутно отвБчають, что они 
на далекомь восток$, въ Инди или Ти- 
бетБ, образують подь именемь «Магатмы» 
(великія души) братство или тайное об- 
щество. Каждаго неофита, желающаго 
стать членомъ этого общества, подвер- 
гають искусу въ теченіе семи, а иногда и 
болБе, л5ть и только посл испытанія 
удостоиваютъ посвятить его въ свои тай- 
ны, да и то не всегда и не вс$хъ. Члены 
Магатмы должны жить, какь отшельники, 
въ области Гималайскихъ горъ и ни подъ 
какимъ видомъ не распространять своего 
ученія между людьми. Только одинъ разъ 
милостивое согласе на принятіе въ пол- 
ноправные члены было дано жительниц 
Европы. Это была извфстная Елена Пе- 
тровна Блаватская (1831—1891 г.), осно- 
вательница и президентъ теософическаго 
общества. Безспорно талантливая, обла- 
давшая богатымъ воображеніемь, Блават- 
ская увлеклась мистическими ученіями 
Востока до такой степени, что посвятила, 
имъ всю свою жизнь. Фантазія ея не зна- 
ла предЪла. Она была убБждена, что мо- 
жетъ творить чудеса, вступать въ обще- 
ніе со сверхъестественными существами; 
утверждала, что корреспонденция, которую 
она вела съ обществомъ «Магатма», пере- 
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давалась ей не по почтЪ или телеграфу, 
а прямо по воздуху. Письма, пролетфвъ 
сотни миль надъ моремъ и землею, пада- 
ли внезапно къ ея ногамъ; различные 
предметы, зарытые или спрятанные въ 
укромныхъ мЪстахъ, находились по ука- 
занію Блаватской. 

На теософовь и ихъ ученіе сыпались 
со всБхь сторонъ упреки въ шарлатан- 
ствъ. Не говоря уже о лицахъ, непри- 
частныхъ къ этому ученю и, разумЪется, 
относившихся крайне скептически къ «чу- 
десамъ», даже и ревностные послЪдова- 
тели, увлекшись, оказывали плохую услу- 
гу представителямъ теософіи. Такъ, на- 
примЪръ, д-ръ Францъ Гартманъ, усердно 
пропагандирующій ученіе теософовъ въ 
издаваемыхъ имъ «ЇвЪтахъ лотоса», ста- 
вить Блаватскую на одну доску съ за- 
вБдомо извфетнымъ, отъявленнымъ плу- 
томъ Калюстро, которому будто бы были 
открыты боле сокровенныя тайны тео- 
софи, чЪмъ его современникамъ. Посл 
смерти Блаватской теософы преемницей 
ея стали считать м-съ Анни Безанть, ко- 
торая послБдовательно мЪняла, свои уб%- 
жденія и врованія: сперва была піетист- 
кой, затБмь стала атеисткой и, наконецъ, 
успокоеніе нашла въ оккультизмЪ. По- 
слфдней вЪрЪ она пока еще не измЪнила, 
несмотря на то, что въ Индіи, гдв она 
подобно своей предшественниц% вела кор- 
респонденцію съ членами братства по та- 
инственной и чудесной почт, случилась 
непрятная исторя: оказалось, что непо- 
нятная передача писемъ, опускавшихся 
въ шкапъ, запертый и опечатанный, про- 
исходила въ сущности очень просто и 
понятно, такъ какъ шкапъ имфлъ кром 
обыкновеннаго еще другое, потайное дно. 
Әтоть шкапь и печати были сдӛланы по 
заказу американскаго полковника Олько- 
та, вЪрнаго друга и спутника Блаватской, 
съ которымъ она и основала теософиче- 
ское общество. М-съ Безантъ созналась, 
что была обманута, но, какъ сказано, по- 
ка осталась вЪрной таинственному ученію. 

По существу своему теософское ученіе 
очень благородно, нравственно и гуманно, 
такъ какъ оно въ число непремЕнныхъ 
обязанностей, требуемыхъ отъ своихъ по- 
сл5дователей, включаетъ требованіе д%- 
лать людямъ добро, запрещене всякаго 
рода угнетенія. Обрядовая же сторона въ 
высшей степени фантастична. Въ то вре- 
мя какъ спиритизмъ признаеть существо- 
ваніе только одного класса дүховь--душь 
умершихъ, теософія, давая просторъ по- 
лету своей фантазін, насчитываеть ихъ 
гораздо больше: ея духи либо были уже 
людьми, либо еше будуть, а то бываетъ 
и такъ, что человӛкь вмфстЪ съ тӛмь 
является и духомъ (демономъ), или суще- 
ствуеть демонь самъ по себЪ, безъ вся- 
каго отношенія къ человфческой природ%. 

Вотъ что напечатано въ «ЦвЪтахъ ло- 
тоса» ва 1895 годъ: 
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«ВнЪшній видь каждой вещи есть не 
что иное, какъ матеральное уплотненіе 
астральнаго` вещества, которое можеть 
существовать и самостоятельно, да и су- 
шествовало еше до появленія физическаго 
т5ла. Такимь образомъ и на«астральной 
равнин$», т. е., говоря прозаически, въ 
Шара дүховь, находятся также типы 
всъхъ вещей, которыя мы видимъ во вн ш- 
немъ мірБ. КромЪ того, «астральная рав- 
нина» обладаеть ей одной свойственными 
созданіями, которыя еще не успБли во- 
плотиться на земл%, или «физической рав- 
нин$». Сказки и преданія, чудеса и вол- 
шебства для теософовъ не выдумка, а 
фактъ. Феи, домовые и прочіе герои ска- 
зокъ существуютъ на самомъ дфлЪ. Что 
касается различныхъ спиритическихъ яв- 
леній, какъ-то: движенія столовъ, стука, 
летанія по воздуху тяжелыхъ предметовъ, 
появленія различныхъ частей человЪче- 
скаго т5ла и т. п., то все это прод$лы- 
ваютъ именно эти сказочные духи, а не 
души умершихъ, какъ представляють се- 
бъ спириты. Люди до своего рожденія 
были астральными существами и послЪ 
смерти снова становятся ими. Эти-то сү- 
щества и обладають возможностью дЪ- 
лать то, что не подъ силу обыкновеннымъ 
людямъ: они сгушають эөйрь и д%ла- 
ють изъ него видимые и осязаемые 
образы, моделями для которыхъ служать 
ЛЮДИ.» 

По воззрЪніямъ теософовъ, каждый че- 
ловфкъ, смотря по качеству своей души, 
имБетъ въ себЪ либо Бога, либо ангела, 
либо черта, или, наконецъ, «элементарное 
существо». Каждый человЪкъ, живущій, 
или продолжающій жить посл смерти, 
въ которомъ нФ%ть божественнаго духа, 
есть человЪческое элементарное существо. 
Поэтому нужно отличатьэгоистичнаго зем- 
ного жителя отъ безличнаго существа. 
Әтотъ послдній и есть адептъ теософіи. 
Времени и пространства для него не су- 
ществуетъ; онъ можетъ свою душу пере- 
селить куда угодно; посл смерти онъ мо- 
жетъ остаться такимъ же адептомъ, какъ 
былъ при жизни. 

Въ протуьоположность этимъ «сынамъ 
свЪта» существуютъ еще «братья тЪни», 
т. е. люди, отвергшіе и унизившіе боже- 
ственный свЪтъ, бывшій въ нихъ. Әто-- 
волшебники, творящіе зло, «чертовы пля - 
суны», устраивающіе ужасныя оргіи; сю- 
да же относятся и злые духи, которые 
плутуютъ на спиритическихъ сеансахъ. 
Но они не особенно опасны, такъ какъ 
ихъ можно заклинать и изгонять. 

Число 7 играетъ у теософовъ большую 
роль. Такь, человЪкъ, по ихъ мнЪнію, со- 
стоить не только изъ тфла и духа, но еще 
изъ семи составныхъ частей, названія ко- 
торыхъ заимствованы изъ буддійской фи- 
лософін. Онъ долженъ подвергнуться семи 
перевоплошеніямь. Земля должна семь 
разъ пересоздаться, и при этомъ каждый 
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разь на ней должны произойти семь от- 
дфльныхъ расъ. 

ВсЁ эти плоды досужей фантазіи слу- 
жать непоколебимымъ символомъ вЪры 
для убфжденныхъ оккультистовъ, создав- 
шихъ для разбора своего учешя обшир- 
ную литературу. Такь, напримЪръ, сочи- 
неніе г. Геа@ежег” а подъ заглавіемъ «На- 
ши незримые помошники» посвяшено из- 
слФ5дованію вопроса о перевоплощени и 
связавныхъ съ нимъ явленій. «Изь всЪхъ 
сочиненій, касающихся оккультизма», — го- 
воритъ переводчикъ этой книги на нЪмец- 
кій языкъ, г. Дейнгардъ,—«врядъ ли можно 
найти другое, которое возбудить столько 
недовЪрчивыхъ покачиваній головою, какъ 
это.» И дБйствительно, авторъ при сво- 
ихъ фантастическихь измышленіяхъ до- 
шелъ здфсь, что называется, до Геркуле- 
совыхъ столбовъ. Обитатели «астральной 
равнины» у него являются тфми ангелами- 
хранителями, которые то въ невидимомъ, 
то въ сіяющемъ образ спускаются на 
землю для оказанія людямъ неожиданной 
помощи въ ихъ бЪдствіяхъ, болБаняхь. 
Эти обитатели суть демоны или духи при- 
роды, либо души умершихъ, либо живу- 
щіе еще адепты (въ Инди) и ихъ учени- 
ки, которымъ даровано право жить и дЪй- 
ствовать на астральной равнин. Между 
прочимъ авторь разсказываетъ про н%- 
коего Дева (по-индійски: духъ, демонъ), 
который научилъ одного пвца чудесной 
небесной музык%, а астроному объяснилъ 
устройство вселенной. Когда это было и 
откуда авторъ узналъ, ничего неизвЪстно. 
Кром$ того, въ книгЪ можно найти, якобы 
для подтвержденія ученія, много разска- 
зовъ объ удивительныхъ происшествіяхъ. 
Но изъ какого источника почерпнулъ ав- 
торъ свои свфдфн!я, объ этомъ не гово- 
рится. Такь, напр., во время послфдней 
войны съ матабелями, въ Южной Африк%, 
одна теософка получила порученье преду- 
предить одну спавшую уже семью фер- 
мера о грозящемъ нападении на нихъ со 
стороны черныхъ воиновъ. Посл напрас- 
ныхь попытокъ (какихъ?) передать фер- 
меру поручеше, она, или вЁрн$е ея духъ 
настолько матеріализировался, если мож- 
но такъ выразиться, что сталъ трясти хо- 
зяйку за плечи, заставиль ее встать и 
осмотр+Ъться. Откуда теософка узнала объ 
этой одиночной семьЪ, гд была она са- 
ма,--авторьумалчиваеть. Другую загадоч- 
ную исторю авторъ разсказываеть про 
двухъ теософовъ, живущихъ въ Европф. 
Одинъ изъ нихъ уже взрослый, другой- 
еше мальчикь, но много обфщающий. Оба 
обладають свойствомъ перекочевывать на 
астральную равнину въ то время, какь 
ихь земныя тБла спятъ. Однажды услы- 
шали они (гд$?) страшный крикь, поси%- 
шили на м%сто пронсшествія и нашли 
упавшаго съ са и тяжело раненаго 
юношу. Чтобы помочь бЪдЪ, старшій «ма- 
теріализировалъ» своего младшаго това- 
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рища, который и сдБлалъ перевязку ра- 
неному, принявшему его за ангела. Стар- 
шій же въ это время ухитрился привести 
на мсто происшествія мать несчастнаго 
юноши. Однимъ словомъ, благодаря имъ 
была спасена молодая жизнь, и всЪ со- 
сБди стали благодарить таинственнаго 
ангела-спасителя. Старшій при этомь за- 
явилъ, что по его «изслБдованіямъ» вы- 
ходить, что въ древнемъ Египт, нфсколь- 
ко тысячъ лфть тому назадь, упавиий и 
пострадавший юноша былъ рабомь своего 
молодого спасителя и однажды спасъ ему 
жизнь. Вотъ теперь наступило время, ко- 
гда имъ было суждено сквитаться. 

НигдЪ въ этихъ и подобныхъ исторіяхъ 
мы не находимъ никакихь указанй на 
мЪсто, время, имена лицъ, играющихъ здЪсь 
роль; такъ что для здраваго ума подоб- 
ные разсказы представляются плодомъ 
чистой фантазіи или сна. 

Н$тъ нужды вдаваться въ детали уче- 
нія теософовь, такъ какь и приведенныхъ 
примфровъ вполн достаточно. для соста- 
вленія себЪ нЪкотораго понятя о немъ. 
Полное представленіе если кто и можетъ 
себЪ составить, то, разум$ется, только са- 
ми теософы. Обыкновенный же здравый 
умъ не можеть дать себЪ отчета въ ихъ 
представленіяхъ, не имБющихъ никакой 
логической связи. Несмотря на то, теосо- 
фическое общество вербуеть въ свои ря- 
ды все новыхъ и новыхъ адептовъ, и 
объяснить его живучесть можно только 
тфмъ, что теософы обфщаютъ дать раз- 
гадку страшно любопытнаго вопроса о 
загробной жизни, и, вообще, въ противо- 
положность людямъ положительной на- 
уки, заявляютъ съ апломбомъ, что для 
нихь н%ть никакого сомнЪнія, что имъ 
извЪстно «начало всъхъ началъ». 


Спиритическія явленія и ихъ тол- 
кованіе. | 


Въ присутствін личностей, одаренныхъ 
особаго рода психическими качествами, 
происходятъ т$ непонятныя явленія, ко- 
торыя извЪстны подъ именемъ спирити- 
ческихъ. Сюда относятся безпричинныя, 
повидимому, появленія звука, свЪта, страш- 
ныхъ привидЪній, человъческихъ фигуръ 
или ихъ частей, самопроизвольныя дви- 
женія и даже поднятія на воздухъ тяже- 
лыхъ тБлъ и т. п. Несомнфнное существо- 
ваніе такого рода явленій доказано мно- 
гими фактами, но объяснить ихъ извЪст- 
ными намъ законами природы пока пред- 
ставляется невозможнымъ. 

Спиритизмъ въ своей современной фор- 
МЕ существуеть недавно (всего 50 лътъ) 
и перешель къ намъ изъ Америки подъ 
видомъ «американской плутни», шарла- 
танства. Несмотря на это, а, можеть 
быть, поэтому-то, въ Европф нашлось 
много приверженцевъ, число которыхъ 
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все возрастаетъ. Это объясняется тЬмъ, 
что спиритическія явленія носятъ на себ 
отпечатокь чего-то таинственнаго и ми- 
стическаго, и многіе надфются этимъ пу- 
темъ найти средство приподнять завЪсу, 
скрывающую оть насъ загробную жизнь. 
тествознанів долгое время не обра- 
шало рБшительно никакого вниманія на 
эти явленія, и, въ самомъ дЪлЪ, врядъ ли 
можно обвинить истиннаго естествоиспы- 
тателя въ томъ, что онъ сторонился изелЪ- 
дованій, которыя большей частью должны 
были производиться при условяхъ, со- 
вершенно противорфчащихъ методамъ 
истинной науки и при которыхъ былъ 
открыть обману свободный доступъ. Ма- 
ло того, оть времени до времени появля- 
лись такъ называемые «антиспириты», ко- 
торые за деньги показывали публик%, ка- 
кимъ образомъ ловкіе фокусники воспро- 
изводятъ спиритическія явления. 

Все это породило другую крайность: 
человБка, который вЪрилъ въ существо- 
ваніе спиритизма, какъ явленія, им%ю- 
щаго въ своей основ болфе глубокія 
причины, чфмъ «шарлатанство» и «плут- 
ни», стали считать отсталымъ, онъ сд%- 
лался предметомъ насм5шекь, и юмори- 
стическіе журналы изощрялись въ остро- 
уми и издфвательств$ надъ ввруюшими, 
которымъ, поэтому, волей-неволей при- 
ходилось скрываться и втайн% заниматься 
изслБдованіемт. этого, во всякомъ случаФ, 
интереснаго явленія. Конечно, многія изъ 
спиритическихь явленій можно воспро- 
извести искусственно (что не разъ и прак- 
тиковалось), но въ истори спиритизма не 
мало зарегистровано и такихъ случаевъ, 
достовЪрность которыхъ засвидЪтельство- 
вана самыми строгими критиками, и см%- 
ло можно утверждать, что только чело- 
вкъ, вполнБ незнакомый съ областью 
медіумическихъ явленій, отвергаетъ ихъ 
всБ безъ исключенія и что его мнЪніе, 
хотя бы очень в$ское и цфнное въ дру- 
гихь областяхь знаній, не имфетъ въ 
даяномъ случа никакого значенія. 

Въ настоящее время пора увлечен!я 
прошла, и изъ устъ людей науки разда- 
ются боле зрфлыя и спокойныя сужде- 
ня. Такъ, Е Скіапарелли, Броф- 
феріо, Героза и др., присутствовавшіе въ 
МиланЪ (въ 1892 г.) на сеансахь извЪст- 
наго медіума Евсапін Паладино, откро- 
венно сознаются, что имъ непонятны при- 
чины спиритическихъ явленій, а также 
условія, необходимыя для ихъ воспроизве- 
денія. «Поставить эти опыты», —говорятъ 
они вьсвоемь протокол, —«въ условія, вы- 
бранныя по нашему произволу, было бы 
такъ же безрасудно, какъ требовать про- 
извести опытъ Горричелли въ трубкЪ, от- 
крытой съ другого конца, или эксперименти- 
ровать со статическимъ электричествомъ 
въ пространствЪ, насышенномь парами 
воды, или, наконецъ, получать фотогра- 
фическіе снимки на чувствительной пла- 
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стинкЪ, предварительно выставленной на 
свть.» 

Въ протокол$ своемъ названные ученые 
дали описаше цфлаго ряда спиритиче- 
скихъ явленій, изъ коихъ нЪкоторыя, какъ 
напр., перемЪщеніе медіума вмӛстБ со 
стуломъ, гдЪ онъ сидблъ, на столь, про- 
сто поразительны, и вмЪст съ тБмъ объ 
обман$ тутъ не можеть быть и р5чи. 

Причина спиритическихъ явленій, какъ 
выше замЪчено, до сихъ порь неизвЪстна, 
но, въ виду несомнЪнной достовфрности 
фактовъ, подходитькь разрфшеню этой за- 
гадки слЪдуетъ, и единственный путь къ 
этому можеть указать естествознаніе. Док- 
торъ Лампо по этому поводу совершенно 
вфрно замфтилъ, что «истинный изсл$до- 
ватель должепъ разсматривать спирити- 
ческія явленія единственно съ точки зр$- 
нія естествознанія; чЁёмъ строже, ч5мь 
математичне бүдеть его мышленіе, тБмъ 
онъ имфеть больше щансовъ стать на 
правильный путь къ разгадкЪ. ДвЪ гипо- 
тезы могутъ быть предложены для объяс- 
ненія спиритизма: либо духи (откуда и 
названіе спиритизма) – виновники явленій, 
либо неизвфстная намъ еще сила, и мы- 
слящійестество испытатель неостановится 
въ недоумӛнін, которую изъ нихъ при- 
знать боле вЪроятной: разум$ется, онъ 
остановится на послфдней и, примфняя 
простые и извфстные законы природы, 
мало-по-малу доберется до истины.» 

Спириты никогда не прибЪгали къ та- 
кому научному методу изслЪдованія; нЪтъ 
этого даже и у Аксакова, объемистое со- 
чиненіе котораго съ многочисленными 
разсказами о медіумическихь явленяхъ 
пользуется у спиритовъ большой попу- 
лярностью. Гипотеза существованія ду- 
ховь, руководящихъ дфйствями и постуо- 
ками медіума, считалась непреложной 
истиной, въ доказательство чего приво- 
дились письменные отвЪты медіума, про- 
диктованные ему духомъ, который при 
этомъ называлъ себя именемъ умершаго 
уже человЪка; то были духи: Гете, Шил- 
лера, Шекспира, Наполеона, Шопенгауера, 
Пиөзгора, Сократа, Вашингтона и др. 
Иногда здЪсь а духи воровъ 
и разбойниковъ. Въ сущности, спраши- 
вающ изъ отвЪтовъ духовъ никогда не 
узнавалъ больше, чЪмъ ему самому было 
извЪстно. Такь какь иногда отвЪтъ, про- 
диктованный духами, бывалъ просто глупъ, 
либо насмБшливъ, или неприличень, то 
приверженцы этой гипотезы принуждены 
были признать существоване духовь- 
зубоскаловъ и лжецовь, которые ставять 
себ5 задачею подтрунивать и сердить 
спрашивающаго. | 

Очевидно, что такое толковане спирп- 
тическихъ явленій имБеть мало общаго 
съ истиной, что и старается доказать 
внимательный изслБдователь этихъ явле- 
ній, докторъ Ф. Викеде, собравшій не- 
давно богатый матеріать изъ области 
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спиритизма и сомнамбулизма. Одинъ изъ 
друзей Викеде, убБжденный спиритъ, во 
время одного изъ сеансовъ попробовалъ 
заставить медіума (знакомаго д-ра Викеде) 
писать отвфты. Попытки удались, и ока- 
залось, что медіумъ даваль отвфты, хотя 
не особенно глубокомысленные, все же 
болБе удачные, чЪмъ можно было отъ 
него ожидать; въ нормальномъ состояніи 
самъ медіумъ въ большинств$ случаевъ 
удивлялся своему произведенію. Отвты 
диктовали ему будто бы духи Канта, Дар- 
вина, Шиллера, Лютера, императора Виль- 
гельма І и друг. Но такъ ли это? Нельзя 
ли изъ этого заключить, что въ медіум%, 
во время его сомнамбулическаго состоя- 
нія проявляеть свою дфятельность н%что 
невфдомое, какая-то психическая способ- 
ность, неизвЪетная въ нормальномъ со- 
стояніи медіума. —«Что въ этомъ невЪдо- 
момъ»,—говоритъдокторъВикеде,—«посто- 
янновидятьпроявленія дфятельности како- 
го-то духа, —это происходитъ только всл$д- 
стве общепринятой гппотезы, что съ ме- 
діумическими явленіями непремЪнно свя- 
заны явленія и дБятельность умершихъ. 
Какь только мы, вмфстЪ съ медіумомъ, 
отказались отъ такого убфжденя,—ника- 
кихъ духовъ больше не появлялось и от- 
вфты давались безъ подписи.» 

Однажды д-рь Викеде бесЪдовалъ съ 
медіумомъ о буддизм и санскрит. По- 
сл этого на ближайшемъ сеанс медіумъ 
сталь писать на неизвЪстномъ язык, и 
духъ, который будто бы диктоваль ему, 
утверждаль, что онъ индійскій Магатма, 
по имени Ошрэ Сайаскрату, живетъ у 
подножія Гималаевъ и даеть этоть отвЪтъ 
чрезъ медіума. Языкъ, на которомъ на- 
писанъ отвЪтъ, — священный древне-ин- 
дійскій, и медіуму предназначено соста- 
вить словарь этого языка. И въ самомъ 
дБлБ приступлено было къ составленію 
словаря. Д-ръ Викеде читаль нЕмецкія 
слова, а медіумъ тотчасъ же переводилъ 
ихъ на незнакомый языкъ, но при әтомь 
оказалось, что нБсколько извЪстныхъ ме- 
діуму санскритскихъ словъ повторялись. 

И тутъ играла роль исключительно пси- 
хическая дБятельность самого медума, 
такъ какь чрезь нЪсколько мЪсяцевъ ин- 
дійскій Магатма, какъ и прежніе и, 
исчезъ,то какъ д-ръВикеде, такъ имедіумь 
отказались вЪрить въ существованіе Ма- 
гатмы. 

Еще боле убЪдительнымъ доказатель- 
ствомъ существованія въ человфк$ «нев%- 
домой» психической дЪятельности являет- 
ся сльдуюшій факть. Мальчнкь 11—12 
л%ть (его д-ръ Викеде называетъ литерой 
р), сынъ учителя гимназии, медіумь, однаж- 
ды присутствовалъ при томъ, какъ д-ръ 
Викеде показывалъ его родителямъ на- 
чало индійскаго словаря и разсказывалъ 
о его происхожденіи. Тотчасъ же маль- 
чикь, по внушенію будто бы какого-то 
стараго перса, незнакомыми письменными 
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знаками, отличными оть знаковъ Магат- 
мы, написаль нЪсколько страниць и вы- 
разиль желаніе составить древне-персид- 
скій словарь. Д-ру Викеде посчастливи- 
лось найти еще одного медіума В, подоб- 
наго О, и онь иногда устраивалъ сеансы | 
въ присутствии обоихъ медіумовь, которые 
нер$дко въ сомнамбулическомъ состояніи 





‚начинали другъ съ другомъ сильно спо- 


рить. «Кто же», —разсказываеть Викеде,- 
«опишеть наше безграничное изумление, 
когда наши медіумы, говорившіе до сихъ 
поръ по-нфмецки, вдругь стали продол- 
жать спорь на совершенно чуждомь на- 
рБчіи; они говорили замЪчательно бЪгло, 
съ оживленными жестикуляціями и въ 
концБь концовъ чуть не въ вифпились 
другъ въ друга. Когда же я вм5шался и 
рознялъ ихъ, то они смирились и опять 
завели мирную дружескую бесду; лежа 
на софЪ, они по крайней м%р5 17/: часа 
еж на неизвстномъ язык%. 
с попытки привести ихъ въ нормаль- 
ное состояше были напрасны. Наконецъ, 
они сами назвали то условное слово, ко- 
торымъ ихъ можно разбудить. Предъ про- 
буждешемъ мы внушили, чтобы они про- 
снувшись продолжали разговаривать на 
томъ же язык. П послБдовалъ этому 
внушеню, а В только отчасти. Начиная 
съ слЬдующаго утра П владфлъ свонмъ 
сомнамбулическимь языкомъ въ совер- 
шенств$, между тБмъ какъ В пользовался 
имъ далеко не такъ свободно и, когда 
пытался говорить на немъ, то большей 
частью впадалъ въ сомнамбулическое со- 
стояніе. При ближийшемъ изслБдованін 
оказалось, что оба медіума говорили не 
на одномъ язык%, а у каждаго быль свой.» 
Этотъ, если можно такъ выразиться, «вну- 
тренній» языкъ д-рь Викеде разсматри- 
ваетъ, какъ несомннное доказательство 
своеобразнаго свойства и дфятельности 
человка въ сомнамбулическомъ состоянии. 
Н$что подобное случается съ человЪкомъ, 
когда онъ спитъ, видить какой-нибудь сонъ 
и разговариваетъ: внезапно проснувшись, 
онъ смутно припоминаетъ этотъ разго- 
воръ, и большей частью оказывается, что 
произносилъ онъ во сн совершеннно без- 
смысленныя слова и фразы, которыя, 
однако, въ то время были вполн% доступ- 
ныего пониманию. Аналогія, слБдовательно, 
съ сомнамбулическимъ состояніемъ почти 
полная; о содЪйстви какихъ-то духовь 
не можетъ быть рӛчи,а приходится пройти 
къ выводу, что спиритическія явленія под- 
чинены неизвЪстному еше намъ психоло- 
гическому закону. Такой выводъ, хотя и 
мало опредфленный, все же научный, и 
мы въ правБ утверждать, что тотъ, кто 
впредь будеть приводить въ связь сом- 
намбулическіе разговоры и писаніе съ 
вліяніемъ и руководствомъ духовъ умер- 
шихъ, не можетъ называться мужемъ на- 
уки: доказательствамъ его никто серіозно 
не повЪритъ. , 
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ИЗЪ АРТИСТИЧЕСКАГО МІРА. 


Мать Рихарда Вагнера. 


Густавъ Бокъ въ «Егапкішїег 7еібипо» 
сообщаетъ новыя свЪд%нія о матери Ри- 
харда Вагнера, добытыя имъ изъ досто- 
вфрныхъ источниковъ. Они могутъ слу- 
жить поправкой или добавленіемъ къ біо- 
графіямь знаменитаго композитора. Въ 
этихъбіографіяхъ подробно говорится оего 
отц5; что же касается его матери, то о ней 
или почти совсЪмъ не упоминается, или же 
ея отношенія къ сыну представляются въ 
невЪрной, сантиментальной, окраск$. Ме- 
жду тБмъ Вагнеръ воспитывался подъ 
исключительнымъ · вліяніемъь матери, и 
когда выбралъ себБ карьеру музыканта, 
то между нимъ и матерью произошелъ 
полный разрывъ, длившійся много лфтъ. 
Мать не признавала таланта сына. По- 
этому его занятіе музыкой она считала 
блажью, вреднымъ фантазерствомъ, раз- 
бившимъ ея надежды на скромную, но до- 
ходную карьеру Рихарда. 

Отецъ композитора умеръ въ годъ его 
рожденія. Это былъ не вполн заурядный 
человЪкъ. Сынъ податного чиновника, онъ 
всю жпзнь прослужилъ въ полиціи; но 
несмотря на такую болфе чфмъ прозаиче- 
скую должность, онъ страстно любилъ 
поэзію и театръ, зачитывался Гете и Шил- 
леромъ, былъ членомъ любительскаго круж- 
ка въ Лейпцигв иимфль дружескія связи 
въ артистическомъ мрЪ. 


Кто-то разъ спросиль у Рихарда Ва- 
гнера, какъ могло случиться, что его да- 
ровитый отецъ занималь м%сто полицей- 
скаго актуаріуса. Самолюбивый и гордый 
композиторъ отвЪчалъ съ гнЪвомъ: «РазвБ 
вы не знаете, что въ то время эта долж- 
ность требовала юридическаго образова- 
нія; это теперь съ ней связывается поня- 
те о писц. Притомъ же мой отецъ быль 
впослЪдствіи полицеймейстеромь.» 

Отецъ Рихарда Вагнера получилъ м$сто 
полицеймейстера вовремя наполеоновскаго 
владычества, потому что хорошо владЪлъ 
французскимъ языкомъ. Въ 1798 году онъ 
женился на Іоганн-Рогзин%Ъ Бе ‚ дочери 
мелкаго мучного торговца въ Вейсенфель- 
ДБ, познакомившись съ ней въ Лейпциг+, 
гдБ она гостила у родныхъ. Эта необра- 
зованная, малограмотная дфвушка очаро- 
вала Фридриха Вагнера своимъ милымъ 
характеромъ и остроумной веселостью. Су- 
пруги жили очень счастливо, только со- 
временемъ семейный миръ немного нару- 
шился: жалованье было маленькое, а за 
пятнадцать лЪтъ у нихъ родилось восемь 
человЪкъ дфтей,/—три сына и пять доче- 
рей. Въ 1813 г. Фридрихъ Вагнеръ умеръ 
оть нервной горячки, оставивь семью безъ 
средствъ, но передъ смертью онъ просилъ 
своего друга, актера Гейера, позаботиться 
о его жен$ и дтяхъ, изъ которыхъ стар- 
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шему, Альберту, было только четырнад- 
цать лътъ. 

Іоганна Вагнерь была очень практичная 
женщина. Онамужественно перенесла утра- 
тумужа искусно расходовала незначитель- 

ю пенсію, заботилась и берегла своихъ 

тей, но все же ей приходилось очень тяж- 
ко: посл смерти мужа забол$лъ старшій 
сынъ Альбертъ, а Рихардъ родился хилымъ 
и постоянноболЬлъ. Другъ ея мужа Гейеръ 
и извстная въ то время артистка Гарт- 
вигъ, съ которой Вагнеры были также 
очень дружны, оказали ей большую под- 
держку, взявъ къ себ въ Дрезденъ двухъ 
дфвочекъ, Розалію и Луизу. Альберта 
Гейерь помфстиль въ школу, а «казаку 
Рихарду» присылалъ денегъ на игрушки. 
Черезь годъ фрау Вагнерь пофхала въ 
Дрезденъ навЪстить дфтей. Гейерь еще 
при жизни своего друга всегда восхи- 
шался его женой, но не давалъ воли сво- 
ему чувству. Теперь же ему нечего было 
скрывать его и онъ предложилъ фрау Ваг- 
нерь выйти за него замужь, Она при- 
няла предложеше, которое нельзя не на- 
звать великодушнымъ, принимая во вни- 
маніе семейное положеше г-жи Вагчеръ. 
Отчимъ композитора быль разнообразно 
одаренный человЪкъ. Әтоть выдающійся 
актерь и хорошій портретисть имфлъ на- 
столько порядочный теноръ, что могь пЪть 
въ оперБ. Въ оперные пбвцы Гейера за- 
вербоваль Карль Веберъ, приглашенный 
въ 1817 г. въ Дрездень съ цфлью осно- 
вать тамъ національную оперу, такъ какъ 
нмецкія оперныя сцены были въ то время 
заполонены италіанской музыкой. Въ домЪ 
Гейеровь собиралось избранное обшество 
художниковь, артистовь и музыкантовь, 
и своихъ падчерицъ: Розалію, Клару и 
Луизу Гейеръ готовилъ къ оперной карьер$; 
онБ потомъ съ большимъ успфхомъ пфли 
въ различныхъ нЪмецкихъ оперныхъ теа- 
трахъ. Чтобы пріучить ихъ къ сцен%, даро- 
витый отчимъ сочинялъ для нихъ пьесы, 
которыя разыгрывались ими въ домаш- 
нихъ спектакляхъ. Старшій пасынокь 
Гейера, Альбертъ, также поступилъ въ 
оперу, окончивъ курсъ медицинскаго фа- 
культета. ДБти Фридриха Вагнера уна- 
слдовали любовь къ сцен$ отъ отца, но 
развитіемъ своихъ музыкальныхъ способ- 
ностей они обязаны отчиму. Въ малень- 
комъ Рихард Гейеръ не успфлъ зам%- 
тить дарованія къ музыкЪ; ему показа- 
лось, что онъ способенъ къ музык%, но 
скоро онъ увидалъ, что ошибся. Вообще 
знаменитый композиторъ въ дЪтствЪ ни 
къ чему не проявляль особенныхъ спо- 
собностей; только нЪкоторыя черты ха- 
рактера были у него ясно выражены: гор- 
дость и самолюбіе, а также страстная лю- 

бовь къ природ и животнымъ, въ осо- 
бенности къ собакамъ. Проживи отчимъ 
Вагнера подольше, навЪрно жизнь его зна- 
менитаго, пасынка сложилась бы иначе, 
и отношенія съ матерью былн бы иныя. 
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Но Гейеръ умеръ, когда Вагнеру шель 
восьмой годъ. Семья осирот$ла во второй 
разь, но положеше ея было уже иное, чБмъ 
въ первый: старшія дфти уже зарабаты- 
вали сами средства къ жизни; двое сред- 
нихъ умерли вскорф посл смерти отца, и 
на рукахъ у фрау Вагнеръ-Гейеръ оста- 
вались Рихардъ и Цецилія, ея дочь оть 
второго мужа. Она получала пенсію, такъ 
какъ Гейеръ служиль на придворной сце- 
нБ, и выручила порядочныя деньги отъ 
продажи его картинь, которыя очень воз- 
расли въ цн. Рихардь Вагнеръ росъ 
балованнымъ маменькинымъ сынкомы; 
мать вфчно боялась за его ДЪйстви- 
тельно плохое здоровье и поэтому не р5- 
шалась отдать его въ школу; онь учился 
дома подъ руководствомъ старшихъ се- 
стеръ, любилъ, когда онф играли на фор- 
тешано, и самъ сталъ подбирать нравив- 
шіяся ему мелодіи. По настоянію родныхъ, 
мать отдала его въ пансюнъ въ Эйсле- 
бенБ, къ одному своему родственнику. Но 
Вагнеръ пробылъ тамъ недолго: мать очень 
тревожилась о его здоровьв и надоЪла 
родственнику письмами о своемъ любимц%. 
Вернувшись въ Дрезденъ, Вагнеръ вы- 
держалъ вступительный экзаменъ въ пяти- 
классное училище, которое окончилъ, не 
оставаясь ни разу на второй годъ. Бывши 
въ училищ, онъ началъ брать уроки му- 
зыки у одного студента, который репети- 

валъ его за столъ и небольшую плату. 

нъ очень полюбилъ пӛніе, въ особенности 
мелоди Вебера и, выпросивъ у матери два 
гроша, покупалъ себЪ нотной бумаги, что- 
бы переписать тБ, которыя ему больше 
нравились. Но при малфйшей трудности 
вь игр балованный мальчикь сердился 
и уб5галь отъ учителя. И впослЪдствіи 
анаменитый композиторь никогда не могь 
развить механизма рукь, играль плохо и 
только безукоризненно аккомпанироваль. 
Когда Рихардь окончиль училише, его 
мать переселилась съ нимь и съ Цеци- 
лей изъ Дрездена въ Лейпцигъ, гдв ея 
дочь Луиза съ огромнымъ успЪхомъ пфла 
въ оперЪ. (Луиза пробыла на сцен% не- 
долго, потому что вышла замужъ за извЪст- 
наго лейпцигскаго книгопродавца Брок- 
гауза). Рихардъ Вагнерь поступиль въ 
гимназію, но его приняли не въ шестой, 
а вь пятый классь, что его очень сер- 
дило. ЗдЪсь, въ Лейпциг, онъ въ первый 
разъ услыхалъ симфоніи Бетховена, и онЪ 
произвели на него такое сильное впеча- 
тлЪніе, чтоонъ тогда же рвшильсд5латься 
композиторомъ, но пока никому не ска- 
залъ объ этомъ: онъ принялъ твердое на- 
мЪреніе сперва окончить свое образова- 
ніе, пока же началь брать уроки у изв$ст- 
наго музыканта Готлиба Мюллера. Но 
дБло не пошло на ладъ, какьи съ первым» 
учителемъ. Вагнеръ считалъ пыткой для 
себя педантическое, сухое преподаваніе 
Мюллера, а учитель говорилъ матери Ваг- 
нера, что изъ ея сына не выйдетъ ника- 
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кого толку. Въ юности Вагнеръ былъ 
очень неловокь и неразговорчивъ, и гор- 
дость его росла вмъсть съ нимъ, что 
иногда доставляло его матери большія не- 
пріятности и на него навлекало ея гнЪвъ. 
Посл выхода Луизы замужъ ея мЪсто въ 
Лейпцигской опер$ заняла Розалия. По но- 
сом вся семья Вагнеровъ об%дала 
у Брокгаузовъ. Рихардъ страшно скучалъ 
на этихъ вкусныхъ, но оффиціальныхъ и 
неоживленныхъ обЪдахъ и возставалъ про- 
тивь регулярныхъ посӛшеній дома Брок- 
гаузовъ. Мать требовала, чтобы онъ бы- 
валь тамъ; онь повиновался, но часто 
въ продолженіе всего обБда не произно- 
силь ни слова и о чемъ-то мечталъ. Разъ 
онь такъ замечтался, что вывернуль на 
скатерть полную соусницу и запачкалъ 
свое новое платье. Хотя мама Вагнеръ- 
Гейеръ иабБгала бить своихь дфтей, од- 
нако въ этомъ случаФ, какъ говорятъ, по- 
била своего неловкаго любимца. Но Ваг- 
неръ не особенно горевалъ: этотъ случай 
положилъ конецъ правильнымъ посъще- 
ніямь дома Брокгаузовъ. ПозднЪе онъ пе- 
ресталь тамъ бывать по слЪдующему 
поводу. Луиза затфяла сыграть на домаш- 
немъ спектакл$ пьесу покойнаго отчима: 
`«Виелеемское избіеніе младенцевъ»; Ри- 
хардъ считался уже знатокомъ театраль- 
наго искусства въ кругу родныхъ и зна- 
комыхъ и ему предложили быть режиссе- 
ромъ. Мать дала ему наставленія, какъ 
вести себя въ этомь званіи; она посовЪ- 
товала дфлать режиссерскія замЪчанія 
сдержаннымъ и вЪжливымъ тономъ, въ 
особенности Луизъ, какъ извЪстной артист- 
кЪ. Но эти совЪты были на вЪтеръ, по- 
тому что Вагнеръ очень серіозно отнесся 
къ своимъ обязанностямъ. На генераль- 
ной репетищи, за чась до спектакля, онъ 
нашелъ, что любители никуда не годятся; 
въ особенности онъ НЫ къ сестр%, 
д5лаль ей рфзкя замБчанія и сказаль что- 
то такое оскорбительное, что та надавала 
ему пошечинь. Вагнерь поблЪднлъ какь 
полотно, бросиль вьсестру режиссерской 
книгой и ушель. Спектакль, конечно, раз- 
строился, а фрау Вагнерь вс стали уко- 
рять за дурное воспиташе сына и довели 
ОЪдную женщину до слезъ. 

Въ 1831 году Рихардь Вагнеръ посту- 
пилъ въ университетъ, но плохо посБшаль 
лекщи и велъ разгульную жизнь нЪмец- 
каго студента. Въ университетЪ онъ опять 
принялся за музыку. На этотъ разъ 
ему попался талантливый учитель, сумЪв- 
шій не внушить Вагнеру отвращеня къ 
приготовительной работБ. Это быль Вейн- 
лигь, канторъ церкви Св. Өомы. Съ этого 
времени начинается долгая борьба матери 
и сына, кончившаяся разрывомъ. Вс$ 
родные Вагнера стали на сторону его ма- 
тери и желали видфть его профессоромъ; 
одна только старшая сестра его Розалія 
вЪрила въ то, что онъ сдълается знаме- 
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нитымъ музыкантомъ, и защищала брата. 
Пока фрау Вагнеръ не потеряла надежды 
отговорить сына отъ музыкальной карье- 
ры, она давала ему средства. Въ 1832 год 
у огнеровь въ гостяхъ былъ знаменит 

аубе, она и ему жаловалась на сына, 
«смотря на дЪло съ хозяйственной точки 
зрБнія», какъ говоритъ Лаубе. Вагнеръ 
поБхалъ въ ВЪну и Прагу ‘и оттуда въ 
Вюрцбургъ къ брату Альберту; здЪсь онъ 
взялъ мЪсто хормейстера. Въ 1834 году 
онъ окончиль свою оперу «Феи» и прі- 
халъ въ Лейпцигъ для постановки ея на 
сцен. Оперу не приняли и послЬ этого 
начались долгіе годы скитаній и лишен, 
которые достигли послфдняго пред$ла въ 
Париж, гд Вагнерь страшно бЪдетво- 
валъ съ молодой женой. Мать компози- 
тора знала о его положеніи, но ни разу 
не помогла ему, не написала ни одного 
письма: въ неудачахъ сына она вид5ла 
только подтвержденіе того, какт она была 
права, отговаривая безумца отъ музыкаль- 
ной карьеры. Вагнерь не унывалъ. Онь 
вБриль въ свою счастливую звЪзду, и въ 
1842 году счастье: улыбнулось ему на ро- 
динЪ: въ ДрезденЪ была поставлена его 
опера «Ріенци» и имЪла огромный усп5хь. 
Ко второму представленію изъ Лейпцига 
пріБхала мать композитора съ дочерьми 
Луизой и Отиліей и ихъ мужьями (Отилія 
вышла замужъ за другого брата Брокга- 

за); пріБхали также Клара и Цецилія. 
Любовь фрау Вагнеръ къ сыну загорЪлась 
съ новой силой, и она, рыдая, призналась 
ему, что изъ любви кь нему такъ долго 
заблуждалась: они не видались и не пе- 
реписывались восемь лфть! Эта радость 
омрачилась тяжелымъ семейнымъ горемъ— 
смертью старшей сестры композитора, Ро- 
заліи. Мать Вагнера прожила посл$ этого 
шесть лфть и умерла въ 1848 году въ 
Лейпциг$, оплакивая смерть дочери, ко: 
торую она всегда называла «ангеломъ». 
Но старушка сл$дила съ не ослабЪва- 
ющими любовью и участемъ за судьбою 
всБхь своихъ дЪтей. Большимъ утЬшені- 
емъ ей служили переписка и свиданія съ 
Рихардомъ Вагнеромъ. Онъ также отъ всего 
сердца примирился съ матерью, берегъ 
ея письма, какъ драгоцфнность, и въ по- 
слЪдній вечерь своей жизни вспоминаль 
о ней. Но воть что онъ писалъ въ 1850 году 
матери Бюлова, которая также препят- 
ствовала сыну стать музыкантомъ: «Съ 
тяжкой болью я думаю о длинномъ ряд5 
годовь моей жизни. когда я велЪдствіе 
подобныхъ же причинъ совершенно уда- 
лился отъ моей доброй, но въ данномъ 
случа$ вполнф невфжественной матери. 
И все-таки я не могу ве пожелать вашему 
сыну такой же әнергін, какую выказаль 
я при выборБ свободнаго призванія, не 
давъ даже самымъ благороднымъ узамъ 
природы заставить меня отказаться оть 
него.» 


ИМ МАМАМ, 





ИЗЪ ИНОСТРАННОЙ ЖУРНАЛИСТИКИ. 


Къ 300-лЪтію Нантскаго эдикта. 


Недавно представители отъ всЪхъ безъ 
исключенія протесгантскихъ церквей во 
Франціи собрались въ НантЪ, чтобы от- 
праздновать 300-лЪтіе знаменитаго эдикта 
о вБротерпимости,изданнаго Генрихомъ1У. 
Хотя празднованіе совершилось по почину 
французской протестантской церкви, но 
эдиктъ 1598 года былъ событіемъ огромной 
важности не только для одной Францін,— 
онъ имЪлъ значеще для всБхь христіан- 
скихъ государствъ; поэтому и воспоминаніе 
о немь должно быть дорого всЪмъ, кому до- 
рога свобода совфсти и христанскаго брат- 
ства. Нантскимъ эдиктомъ въ первый разъ 
посл соелиневія церкви и государства 
вносилась въ законодательство незави- 
симость правъ духа. Повсюду до Нант- 
скаго эдикта все, что считалось ересью, 
признавалось въ то же время бунтомъ 
противъ короля и государственныхъ за- 
коновъ. Жизнь свободной души чело- 
вка пріурочивалась къ географическимъ 
условіямъ и случайности рождения. Нант- 
скимъ эдиктомъ было провозглашено, что 
положевіе подданнаго и гражданина не 
обязываеть исповдывать одну вфру съ 
главою государства и съ большинствомъ. 
Чтобы оцфнить значеніе этого великаго 
акта справедливости, стоитъ только при- 
помнить то мрачное время, когда въ одной 
Франщи за 50 лЪтъ религіозной вражды 
погибло боле миллюна людей. Начиная 
съ 1515 года, французеюе протестанты, 
прозванные гугенотами, пресл$довались, 
какъ опасные враги государства. Фран- 
цискъ І и его сынъ Генрихъ ІІ прослави- 
лись своей жестокостью по отношенію къ 
еретпкамъ. Но это не уничтожило новаго 
үченія, и оно все больше и больше рас- 
пространялось преимущественно среди 
дворянскаго сословія. Феодалы помнили 
еще свое могущество и съ неудоволь- 
ствіемъ смотрБли на возрастаніе королев- 


ской власти. Простой же народъ испов%- 
довалъ католичество. Францискь ІІ съ 
герцогами Гизами, дядями своей жены 
Марін Стюартъ, также преслфдовалъ гу- 
генотовъ. Но религіозныя преслЪдованія 
и борьба катоЛиковъ съ протестантами 
достигли кульминаціоннаго пункта въ цар- 
ствованіе Карла ІХ и регентства его ма- 
тери, Екатерины Медичи. Поводомъ къ 
возстанію протестантовъ въ 1562 г. по- 
служилъ слЬдующій случай. Герцогъ Гизъ 
проБздомъ черезь Шампань остановился 
въ одномъ селени. Протестанты селенія 
совершали богослужеше, и звуки ихъ 
псалмовъ доносились до герцога. Свита 
сочла это за оскорблеше и приказала 
протестантамъ разойтись. Когда же они 
не послушались, то свита герцога Гиза 
бросилась на нихъ съ оружемъ. Проте- 
станты защищались камнями. На шумъ 
прибфжалъ самъ герцогь и былъ раненъ 
камнемъ въ лицо. Тогда свита бросилась 
на протестантовъ и изрубила болфе 200 
человЪкъ. Гүгеноты возстали. Главою ихъ 
явился Генрихъ Бурбонъ, наслЪдникъ На- 
варскаго королевства, исповЪдывавшій 
протестантство. Гугеноты мстили за пре- 
слЪдованія со страшнымъ ожесточеніемт. 
Наконецъ, Екатерина Медичи заключила 
миръ съ ними, и, чтобы скрфпить его, р5- 
шено было выдать сестру Карла ІХ, Мар- 
гариту, за предводителя возставя, Ген- 
риха Наварскаго. Многів гугеноты, въ 
томъ числЪ и адмиралъ Колиньи, пріЪха- 
ли въ Парижъ на свадьбу Генриха. Ко- 
линьи очень понравился Карлу ІХ, и это 
встревожило Екатерину Медичи; она ста- 
ла внушать сыну, что протестанты ли- 
шать его престола, и Карль ІХ согла- 
сился однимъ ударомъ уничтожить гуге- 
нотовь. Въ ночь на 24 августа 1572 года, 
праздникъ св. Вареоломея, во всЪхъ па- 
рижскихъ церквахъ ударили въ набать, 
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и по этому сигналу католики ворвались 
въ дома гугенотовъ, бросились на сия- 
щихъ съ оружемъ, и началась страшная 
Ъзня. Въ числ жертвь быль и Колиньи. 

о же самое произошло одновременно во 
всей Франщи. Генрихь Наварскій подъ 
угрозой смерти принялъ католичество, но 
во время второго возстанія гүгенотовь 
онь опять перешель вь протестантство. 
Посл Карла ІХ царствовалъ Генрихъ Ш, 
который изъ личныхъ выгодъ соединился 
съ протестантами и осадиль Парижь, от- 
казавшійся признавать его королемъ. Онъ 
былъ убить католическимъ монахомъ. Съ 
его смертью престоль долженъ быль пе- 
рейти къ Генриху Бурбону, принцу На- 
варскому. Протеставты провозгласили его 
королемъ, но католики не признали его. 
Тогда онъ также, какь Генрихъ ІП, оса- 
диль Парижъ, чтобы усмирить непокор- 
ныхъ, но Парижъ не сдавался, и Генрихъ 
Наварскій вторично сдвлался католикомъ. 
Тогда только Парижъ сдался, католики 
признали его королемъ, и онъ вступилъ 
на престоль подь именемъ Генриха ІҮ. 
Черезь пять лЬтъ онъ издаль Нантскій 
эдиктъ, которымъ устанавливалась сво- 
бода вроисповЪданій и прекращались 
религіозныя войны. Но самъ Генрихъ ІҮ 
все-таки паль жертвой религознаго фа- 
натизма. Равальякь, нанесшій ему два 
смертельныхъ удара, быль орудемъ 1езу- 
итовъ. | 

Нантскій әдикть былъ не только гу- 
маннымъ указомъ короля, который лично 
симпатизироваль протестантамъ, но въ 
немъ формулировалось самосознаніе луч- 
шей части общества, средняго класса, ко- 
торый во время религіозныхъ кровопро- 
литій работаль и думаль и одинаково 
осуждалъ неистовства Лиги и месть гуге- 
нотовъ, не принадлежа ни къ тому, ни 
къ другому лагерю. Его органъ, «Зайге 
Мёпіррёе», быль уже проникнуть новымъ 
духомъ, здравымъ смысломъ и независи- 
мостью, изъ которыхъ потомъ выросло 
понятіе о «правахь человЪка». Тогда за- 
родились либеральныя понятія, на время 
затемненныя въ царствованіе Людовика 
ХІҮ, но вновь выдвинутыя Монтескье и 
Вольтеромъ. 

Нантскій эдикть былъ понять лишь 
среднимъ классомь. Позднфе всф стали 
думать вмЪстБ съ Монтескье, что нельзя 
«жарить своихъ ближнихъ за то, что они 
держатся неодинаковыхъ съ нами взгля- 
довь на дла вфры». Но вначалЪ и като- 
лики, и гугеноты отнеслись къ эдикту съ 
ядовитымъ протестомъ. Гугеноты не до- 
вЪряли ему и находили, что онъ не даеть 
имъ достаточно правъ; католики считали, 
что онъ слишкомъ великодушенъ. Папа 
ропталъ. Парламенты упорствовали и не 
хотБли утверждать его и уступили только 
непреклонной вол Генриха ІҮ. Но заре- 
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гистровывая эдикть, они дфлали разнаго 
рода оговорки. Въ примненіи на прак- 
тик$ эдикть явился источникомъ безко- 
нечныхъ судебныхъ дфлъ. Овъ состояль 
изъ 93 статей, изъ которыхъ двЪ главныя 
гласили: 41) Отнын$ свобода совфсти бу- 
деть полной повсюду. 2) ТБ, кто исповБ- 
дують или будуть исповф$дывать В. Р. 
(протестантскую религію), объявляются 
способными ко всфмъ должностямь, от- 
личіямъ и общественнымъобязанностямъ.» 
Но при этомъ онъ воспрещалъ протестан- 
тамъ совершать богослужеше въ боль- 
шихъ городахъ, и они могли собираться 
для молитвы только въ разстояніи пяти 
миль отъ городскихъ ст5нь. 

Такія ограниченія и непосльдователь- 
ность были уступкой со стороны Генри- 
ха ІҮ правамь городовь, католиковь- 
дворянъ, фанатизму католическаго духо- 
венства. Әто открывало широкое поле 
крючкотворству и ябедамь іезуитовъ. Они 
придумали цфлую систему истолкованія 
Нантскаго эдикта, чтобы уничтожить его 
дЬЙствіе; ловко пользовались давностью, 
просрочками идругими формальными ошиб- 
ками протестантовъ. А такъ какь тогдац- 
ніе судьи во Франши были меньше всего 
озабочены вопросами правосудія и терпи- 
мости, то дБла ршались почти всегда 
въ ущербъ гугенотамъ. 

1езуиты даже говорили:«НантскЙ эдиктъ 
сдБлаль много зла церкви, но онъ похо- 
дитъ на мечь Ахиллеса: если умЪть съ 
нимъ обращаться, то онъ самъ залЪчи- 
ваеть нанесенныя имъ раны.» И на прак- 
тикБ исторія эдикта была медленной от- 
мфной его. Формальная отмЪна соверши- 
лась въ 1685 году. Хотя Ришелье отчасти 
нарушилъ его, отнявъ у гугенотовъ ихъ 
крЪпости, но, съ другой стороны, онъ сд$- 
лалъ поправку къ Нантскому әдикту: 
оставивь гугенотамъ свободу вЪроиспо- 
вЪданія, онъ разрбшиль имъ совершать 
богослуженіе повсемЪстно. Людовикь же 
ХІҮ видфль въ нихъ враговъ государ- 
ства и въ начал царствованія стфенялъ 
ихъ, а потомъ начались открытыя гоненія, 
закончившіяся отмЪной Нантскаго эдикта. 

Но Нантскимь эдиктомъ все-таки былъ 
провозглашенъ принципъ свободы сов$- 
сти, который пустиль корни въ сознаніе 
народа, а вмЪфстБ съ этимъ привились 
привычки терпимости и учтивости не 
только среди единомышленниковъ, но и 
между людьми разныхъ лагерей. Возникли 
салоны, и въ нихъ католики и гугеноты 
постепенно привыкали уважать другъ 
друга. Необыкновенный подъемъ духа во 
Франши въ конц$ ХУП столЪтія быль 
результатомъ этого сближенія. Между 
учеными и писателями обфикъ партій за- 
вязывались дружескія отношенія, и это 
способствовало возникновенію критиче- 
скаго метода. 
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Волшебный островъ. 


Наступалъ холодный, туманный, бур- 
ный день. Слабый свВтъ блЪдной зари, 
едва скользиль и разливался по сер- 
дитымъ волнамъ. Казалось, что самъ 
Бальдерь, отецъ свћта, нехотя, только 
на одно мгновеніе, рВшился разстаться 
съ глубиной морской пучины. 

Пользуясь короткимъ временемъ раз- 
свВта, жрецъ Имера вышелъ изъ храма 
и сталь всматриваться въ туманную 
даль. 

Кругомъ него все было пустынно и 
безжизненно, даже лишаи не оживляли 
безплодныхъ гранитныхъ скалъ голаго 
острова. Птицы, водившіяся въ изоби- 
ми на другихъ островахь Лофоден- 
скаго архипелага, никогда не посБшали 
этого дикаго мФста. Огромные тюлени, 
выплывая подышать воздухомъ на по- 
верхность воды, быстро ныряли въ глу- 
бину, зам'Втивъ своими умными гла- 
зами горящій на остров огонекь. 

Живя въ такомъ страшномъ одино- 
чествБ, служитель боговъ совершенно 
одичалъ, сталь нелюдимымъ и тБхъ, 
кто рисковаль опасностью погибнуть 
въ бүрныхь волнахъ, бьющихся о 
гранитные выступы. острова, чтобы 
только услыхать предсказанія оракула, 
встрВчалъ дикими проклятіями, угро- 
жающе потрясая кулаками и ожесто- 
ченно кидая въ нихъ каменьями. 

То были времена, когда на общемъ 
темномь фонё насилія, господствовав- 
шаго въ мірБ, самымъ чернымъ пят- 
номъ выдБлялоя сБверъ. Іормуган- 
дуръ, змя вражды, обвившая весь 


свфть, красовалась на шитахь викин- 
говъ и ихъ сотоварищей. Отвратитель- 
ная пасть ея гіяла на носу ихь ла- 
дей, ядъ — отравлялъ теченія рвБкь, по 
которымъ ладьи эти ходили, дыханіе-- 
извергало пламя, пожиравшее христіан- 
скіе города, а кровавая слюна, разли- 
вавшаяся какъ море отчаянія по свФту, 
колебала вВру въ сердцахъ неофитовъ 
новаго ученія, обБщающаго людямъ 
царство небесное, и заставляла ихъ, въ 
сомнФній, спрашивать: «Ужь не лучше 
ли было бы раздВлить съ поклонни- 
ками Локи господство на землВ?» 

Жрецъ Имера остановился на са- 
момъ краю обрыва, одВтый въ стран- 
ный, требуемый правилами культа ко- 
стюмъ: большую шапку съ наушни- 
ками, сдвланную изъ шкурки чернаго 
ягненка; балахонъ изъ куницы и 68- 
лаго зайца, весь испещренный наши- 
тыми на немъ хвостами дикихъ ко- 
шекь; на ногахь--высокіе, изъ мха 
выдры, сапоги, а вокругь шеи его раз- 
взвались легкія перья гаги, сливаясь 
своей сверкающей бБлизной съ его 
длинной, бӛлоснВжной бородою. Опи- 
раясь на огромный посохъ изъ слоно- 
вой кости, весь исчерченный руниче- 
скими письменами, стояль онъ, под- 
нявь руку, и какъ бы отталкивалъ в} - 
теръ, съ силой вздымавшій волны, ко- 
торыя, разбиваясь объ утесъ, обдавали 
старика брызгами бӛлой пВны. 

Долго стоялъ онъ такимъ образомъ 
и смотрЂВлъ на бушующее море. Видя в- 
шійся на равстояніи челов ческаго го- 
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лоса скалистый утесъ, казалось, то 
утопалъ, то вновь всплывалъ изъ-подъ 
б5лыхь гребешковъ волны. Остроко- 
нечная вершина его скрывалась въ си- 
нев тумана. Волны вздымались и, на- 
бЪгая на темныя груды гранита, зло- 
въще чернФли, а потомь, кружась и па- 
дая, блестБли и искрились мелкими 
брызгами. Въ измВнчивомъ полусвФтВв 
тумана принимали он самыя причуд- 
ливыя, фантастическія формы, подни- 
мались, прыгали, вертӛлись, какъ кол- 
дуны на шабашђћ, и когда, вскинувшись 
высоко, высоко, съ шумомъ и ревомъ 
ударялись о берегъ, тогда старый жрецъ 
дико хохоталь имъ въ отв$тъ. Налю- 
бовавшись дивной картиной бушую- 
шаго моря, жрецъ пошелъ было обратно 
къ храму, какъ вдругъ въ ушахъ его 
раздался рзвй крикь, несшійся какъ 
бы изъ волнъ. «Это кричитъ чайка», 
подумаль онъ; но скоро долженъ 
былъ отказаться отъ своего миЪ я, 
такъ какъ среди жалобнаго воя вЪтра 
ему ясно послышались призывные 
звуки рога. Въ то же время у берега 
острова показался челнокъ, въ кото- 
ромъ стоялъ высокаго роста мужчина, 
ловко работая весломь, чтобы предот- 
вратить столкновеніе съ острыми вы- 
ступами утеса. ЗамЪтивъ старца, онъ 
бросилъ ему веревку, а самъ легкимъ 
прыжкомъ перескочиль на берегь, при- 
чемъ безчисленное множество погре- 
мушекъ, приввшенныхь къ поясу, 
плотно обхватывавшему его стройный 
ставъ, равно какъ и къ браслетамъ 
на рукахъ, звензли какъ бубенчики. 
Во время прыжка лосинный жилеть 
его распахнулся и старикъ зам тиль 
на могучей груди татуированное изобра- 
жене лодки. Онъ понялъ тогда, что Пе- 
редъ нимъ СТОЙТЬ одинЪ изъ ВИКИНГОВЬ. 

Безмолвно смотрБли они другъ на 
друга. 

Жрепь не могъ не замЪтить, что за 
выраженіемъ беззав®тной отваги, скво- 
вившимъ во всвхъ чертахъ викинга, 
проглядываеть полное спокойстве и 
отсутствіе того суевЪрнаго страха, ко- 
торый охватывалъ даже самыхъ смЂ- 
лыхъ людей, когда они вступали на 
волшебный островъ. Спокойствіе это 
вавис%ло, по всей ввроятности, отъ на- 
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пряженной мысли, поглотившей вни- 


маніе молодого человВка. Казалось, что 
внутренняя, душевная работа сдћлала 
его нечувствительнымъ къ внвшнимъ 
впечатлвніямь. Удрученный этой ра- 
ботой, онъ скорЂе отъ усталости, ч5мъ 
изъ страха передъ пристальнымъ взгля- 
домъ служителя грозныхъ боговь, опу- 
стиль глаза. 

Поднявъ, наконецъ, голову, онъ гор- 
дымһ и небрежнымъ жестомъ указалъ 
на огромнаго лосося, лежавшаго въ 
лодкБ. 

— «Это все, что ты жертвуешь ора- 
кулу?» —сердито крикнулъ старикъ. 

— «И воть это еще», — отвбчаль ви- 
кингь, снимая съ своей голой руки, 
покрытой громадными, выпятившимися 
мышцами, большой золотой обручь. 

Взвъсивъ въ рукахь эту новую 
жертву и оставшись, повидимому, до- 
вольнымъ ея значительнымъ вВсомъ, 
жрецъ уже мене сурово приказалъ 
воину слБдовать за собой по напра- 
вленію къ капищу. 

Массивныя сосновыя бревна, грубо 
сложенныя въ стил индусскихъ па- 
годъ, соётавляли храмъ. Покрытый цВ- 
лымъ рядомъ нагроможденныхъ одна на 
другую крышъ, изъ деревянныхъ че- 
репицъ, соединенныхъ между собою по- 
добно петлямъ кольчуги и смазанныхь 
для предохраненія отъ порчи дегтемъ, 
онъ блестёлъ какъ бронзовый. Изоб- 
раженіе двуглаваго дракона возвыша- 
лось на самой верхней крыш$. 

При своемъ гигантскомь ростВ мо- 
лодой воинъ долженъ былъ согнуться 
чуть не вдвое, чтобъ войти во святи- 
лище. Оно было пусто, только вдали, 
на жертвенникв, сложенномъ изъ кам- 
ней, тлЉлъ огонь, да посрединв храма 
стояла большая мЪдвая чаша съ во- 
дой, прозрачной какъ кристаллъ. Входя 
въ храмъ, старикъ прошепталь какія- 
то непонятныя слова, причемъ послуш- 
ный его заклинаніямъ огонь тотчась 
же сильно разгор®лся, а вода въ чаш, 
до того совершенно спокойная, зако- 
лыхалась. 

Безъ всякой боязни смотрЪлъ моло- 
дой викингь на совершаюцйяся передъ 
нимъ чудеса и спокойно остановился 
передъ чашей, въ которой вода продол- 
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жала волноваться; а служитель Азовъ 
помзстился на сЗдалищ, устроенномъ 
изъ пня гигантской сосны, исчерчен- 
наго разными надписями. Вдохнувъ въ 
себя нћсколько разъ дымъ, подымав- 
шійся отъ огня, старикъ впалъ въ за- 
бытье; глаза его закрылись, голова без- 
сильно упала на грудь, такъ что онъ 
едва могъ пробормотать: 

— «Что преслвдуешь ты? Добычу?» 

Воинъ наклонияъ голову. 

-- «Мести, мести жаждешь ты!» 

-- «Яхочузнать, »—сказалъ воинъ,— 
‹куда долженъ я идти, на сторону ли 
заката или восхода солнца, чтобы 
найти ее?» 

Окруженный клубами дыма, жрецъ 
размышлялъ. Викингь же, сообразно 
господствовавшему тогда пов®рью, на- 
пряженно сосредочиваль мысли на 
своемъ желаніи, стараясь этимъ напра- 
вить и поддержать въ предсказател 
силу ясновидБнія. 

А снаружи бушевала буря, потрясая 
крышу храма и раскачивая изображе- 
ніе двуглаваго дракона на ней. 

Жірепь продолжалъ: 

— «Вижу, вижу седьмую волну... 
Воть она, Боже, какъ высока, какъ 
волшебна, таинственна! Вотъ она ка- 
тится... Воть подступаетъ къ твоймь 
ногамъ... СкорЪй, скорвй нагнись, за- 
черпнпа рукой и выпей, это— цвлебный 
напитокы.. Онъ дасть теб знаніе... 
Ну, такъ. Теперь иди ты въ лсъ, 
туда, въ самую непроходимую чащу, 
къ фіорду, въ которомъ приходять ку- 
паться лоси. Въ лунную ночь подсте- 
реги ихъ; пусти мътко стрВлу--И воть 
одинъ убитъ... онъ лежить ужъ на 
земл. Считай отростки на его рогахъ, 
и если они будуть парными, иди къ 
восходу. Если же будеть непарное 
число, которое любять маги, иди къ 
закату солнца. Иди, иди, въ твойхъ 
она рукахъ. Месть, осввжающая какъ 
утренняя заря, кровавая какъ костеръ 
Бальдера!» 

Огонь уже давно погасъ и вода стала 
попрежнему спокойна, когда жрецъ от- 
крылъ глаза, сошель съ сВдалиша и, 
подойдя къ воину, спросилъ: 

— «Какъ твое имя?» 

— «Дромундь.» 


«Желаешь ли ты, чтобъ Богь еще 
чВмь - нибудь проявиль свое могу- 
щество?» 

Выйдя затБмъ изъ святилища, жрецъ 
удариль своимъ посохомъ изъ сло- 
новой кости о землю. Въ ту же ми- 
нуту изъ углубленія, оставшагося оть 
удара жезла, вырвался рБзкій звукъ, 
будто заключенный въ скал гигантъ 
съ пронзительнымъ свистомъ дышаль 
въ это отверстіе, изъ котораго велвдь 
затБмъ стали подниматься клубы 6В- 
лаго, горячаго пара и, постепенно сгу- 
шаясь, они образовали туманъ, скрыв- 
шій оть взоровъ викинга какъ самый 
храмъ, такь и его служителя. Тогда 
Дромундь пошель обратно къ краю 
скалы, гдв находилась его ладья, прыг- 
нулъ въ нее и однимъ сильнымъ по- 
воротомъ весла направилъ свой путь 
на встрВчу бур%. 


П. 
Золотой драконъ. 


Старая вражда, существовавшая ме- 
жду потомствомъ Гаральда Гарфагара 
и Іомсбургскими викингами, прекрати- 
лась въ тому времени, такъ что Га- 
конь, гроза восточныхъ морей, могъ 
зайти въ гавань Трондгеймъ, чтобы 
исправить поврежденія своего судна. 

Въ своемъ дворцв, расположенномъ 
на берегу фіорда, конунгъ Триги Олаф- 
сонъ и его супруга Астрида съ поче- 
томъ приняли дорогого гостя. Устроили 
въ честь его цБлый рядъ роскошныхъ 
пировъ, на которыхъ опоражнивались 
рога съ пВнистымъ медомъ и жари- 
лись на гигантскихъ вертелахъ цзль- 
ныя туши лосей. 

’Оживленно и весело пировали гости. 
Шумъ оргій доносился до гавани, на 
которой работали, надъ починкой суд- 
на, нормансше плотники. По громад- 
нымъ оструганнымъ сосновымъ брев- 
намъ они выкатили на берегь «Золо- 
того Дракона». | 

Это было судно, такое большое, что 


подобнаго ему еще не видывали на 


Запад. Оно ходило и на веслахъ, и 
на парусахъ, вмбшая въ себ сто че- 
ловћВкъ, не считая гребцовъ. Ве$ стра- 
шились его, какъ сверхъестественнаго 
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чудовища, и трепетали даже за стВ- 
нами городовъ. Обитатели Аландскихъ 
острововъ, Эзеля и Даго, обращались 
съ мольбой о защит къ Авамъ, лишь 
только его грозный носъ показывался 
на горизонтћ, а жители Ферроэ восп%- 
вали его въ своихъ сагахъ. 

Относясь съ уваженіемъ и трепе- 
томъ къ этому гиганту, Олафсонь при- 
казаль для починки его привезти 
изъ Нидаро знаменитаго мастера, Тор- 
берга Шафтинга, который слылъ за 
человВка, обладавшаго тайной закли- 
наній, заставляющихъ легко сгибаться 
доски и придающихъ особенную силу 
и прочность судну. 

Работа кип®ла на «Золотомъ Дра- 
ков». Отовсюду слышалось визжанье 
пиль и грохоть молотковъ, такъ что 
мастеръ изъ Нидаро едва поспЗвалъ 
слБдить за рабочими. Сп®ша дать ка- 
кое-то указаніе, онъ шелъ съ одного 
конца судна на другой, какъ вдругь 
почувствовалъ, что кто-то береть его 
за плечо. Быстро обернувшись, онъ 
радостно вскрикнулъ: 

— «Дромунды! Ты откуда?» 

«Съ западныхъ морей, Торбергь.» 
«А куда направляешь свой путь?» 
«Въ сторону востока,» 

.«Зач®мъ это тебВ нужно?» 
«Такъ приказалъ оракулъ. Полу- 
чилось парное число... на рогвБ уби- 
таго при лун% лося...» 

— «А твой брать Әрикь?» 

Дромундь не отвзтилъ и задумчиво 
сталъ слушать стукъ молотковъ, ко- 
лотившихь по бортамъ судна. 

— «Боги указываютъ теб бревно, 
въ которое можешь вколотить гвоздь, — 
тихо проговориль Торбергь и потомъ 
спросиль: Съ какимъ же конунгомъ 
думаешь ты отплытьг» 

— «Я бы желалъ, чтобъ Гаконъ по- 
зволилъ мнв плыть на «Золотомъ Дра- 
ков» ,—отвБчалъ Дромундъ. 

— «Онъ возвращается въ Іомсбургъ, 
въ сторону Вендовъ, а это— дверь, че- 
резъ которую я долженъ пройти, чтобы 
достигнуть великаго греческаго пути.» 

Пока пріятели бесБдовали, прибыль 
на судно Гаконь. 

Тончайшая кольчуга, нисколько не 
стВснявшая движеній, красиво обрисо- 
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вывала его могучій стань; прикрФБ- 
пленная къ плечамъ шелковая мантія 
большими складками сввшивалась сза- 
ди; вороненой стали шлемъ, съ воз- 
вышающимся на немъ золотымъ дра- 
кономъ, украшалъ его гордую голову. 
Ве} находили Гакона красавцемъ и 
любовались его длинными усами, силь- 
ными голыми ногами и руками. 

Увидавъ свое любимое судно, кра- 
сиво покачивавшееся на волнахъ, та- 
кимъ обновленнымъ, такимъ блестя- 
щимъ, Гаконъ съ радостнымъ крикомъ 
крЬпко прижалъ къ своей широкой 
груди Торберга Шафтинга. Потомъ 
снялъ съ своей руки самое дорогое 
кольцо и, отдавая его мастеру, въ из- 
быткВ благодарности, скавалъ: 

— «ЧБмъ могу я еще тебя отблаго- 
дарить? Скажи, я исполню всякое твое 
желаніе.» 

— «Я просиль бы, чтобы ты дать 
позволен1е моему товарищу Дромунду 
проплыть до Іомсбурга на «Золотомъ 
Дракон%». 

Викингь Гаконъ грозно нахмурилъ 
брови и, указавъ на крестъ, нарисо- 
ванный на своемъ шитв, спросилъ: 

— «А онъ христіанинъ? Преклоняет- 
ся ли онь передъ этимъ изображе- 
ніемъ?» 

— «Я служу великимъ Азамъ!»› —за- 
пальчиво отвВтиль ему Дромундъ. «И 
въ день, когда окончу свою жизнь, 
валкирія подасть мн кубокъ.» 

— «Ну, въ такомъ случа ступай 
на корму и ухаживай за моей собакой! 
Я поклялся древомъ святого креста 
въ ТОМЬ, что НИ одинъ язычникъ не 
будеть никогда держать весла на моей 
ладьВ. И я охотнве пролью мою кровь 
въ море, чЬмъ заслужу упрекъ въ на- 
рушени клятвы. Но Торбергь Шаф- 
тингь тоже долженъ быть удовлетво- 
ренъ. Я оббшаль ему исполнить все, 
что онъ пожелаетъ, и не возьму сво- 
его слова назадъ. Такъ для него я 
беру тебя подъ свою защиту.» 

Дромундь поблёдн®лъ отъ такого 
оскорбленія и произнесъ: 

-- «ТебВ, викингь Гаконь, не про- 
шло бы это такъ безнаказанно, если бъ 
мои руки не были связаны. Но Дро- 
мундъ не свободенъ больше: онъ при- 
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надлежить мести. Әта месть теперь 
служить теб8 лучшей защитой, чЪмъ 
твой щить. Изъ-за нея я принимаю 
предложеніе, которое ты мнЪ дЗлаешь. 
Я буду такъ ухаживать за твоей со- 
бакой, какъ если бъ это былъ волкъ 
Фенрись, который въ день свВтопре- 
ставленія пожреть солнце и погрузить 
въ вбаный мракъ поклонниковь уче- 
нія Б$лаго человФка.» 

Гордо взявшись за меть, прогово- 
рилъ все это Дромундь, вполнЪ гото- 
вый поплатиться сейчась же за свои 
слова жизнью. 

Но Гаконъ, любившій смВлость въ 
людяхъ и находивпийся въ это время 
въ особенно радостномъ настроен, 
только посмВялся этому и удалился 
въ сопровожденіи Торберга. 

Въ то утро, когда «Золотой Драконъ» 
долженъ былъ покинуть Трондгеймскій 
фіордь, море было такъ тихо и ясно, 
какь будто хотБло поспорить своей 
спокойной красотой съ великолвшемь 
прощальной процесаи. 

Конунгь Олафсонь и супруга его 
Астрида съ почетнымъ конвоемъ со- 
провождали гостей въ легкихъ ладь- 
ЯХЪ. 

Весь фіордъ былъ покрыть разукра- 
шенными судами. Испуганныя такимъ 
невиданнымъ зрђБлищемъ, пасшіяся по 
берегамъ стада коровъ убВгали на вер- 
шины горъ. При вход въ открытое 
море, вс сопровождавшія Гакона суда 
приспустили, въ знакъ прощальнаго 
прив%тствія, свои флаги; посл чего 
«Золотой Драконъ», повернувъ на югь, 
пошель полнымъ ходомъ, постепенно 
скрываясь изъ вида. 

Ноеъ этого величественнаго судна 
быль устроенъ въ форм громадной 
головы чудовища Іормугандура, кото- 
рая соединялась съ бортами, какъ бы 
шеей, покрытой чешуей изъ массив- 
ныхъ золотыхъ пластинокъ. А на кор- 
мВ, надъ рулемъ, изъ такихъ же з0- 
лотыхъ пластинокъ былъ придФланъ 
хвостъ, скользившій по поверхности 
воды и какъ бы управлявшій ходомъ 
ладьи. 

На веЪхъ парусахъ, подь блестя- 
щимъ сВвернымъ солнцемъ, шло въ 
открытое море это великол$пное судно, 


представляясь однимъ изъ тБхъ видф- 
ній, которыя возстануть въ тб дни, 
когда царство Азовъ проявится въ 
своемъ полномъ величіи. 

Сойдя съ палубы, Дромундъ отпра- 
вился въ трюмъ и подошелъ къ кучкв 
людей Гакона, ожидавшихъ своей оче- 
реди грести. ВсВ они были родомъ изъ 
Ютландіи и ближайшихъ острововь. 

Голубоглазые, рыжеволосые, очень 
болтливые, они хотя и были крещены 
по вол своего предводителя, но стре- 
мились только къ разбою и грабежу. 
А религія, запрещавшая всякое наси- 
ліе, равдражала и приводила ихъ въ 
ярость. 

Между прочимъ, они передавали 
другь другу самыя чудесныя исторіи, 
слышанныя отъ тВхъ, кто побываль 
въ Византіи. Небо тамъ, говорили они, 
сине какъ сапфиръ; золотые куполы, 
блестящія процессін, атлетическія игры, 
яркое солнце и много, много вина. 
Нельзя ли проФбхать моремъ въ эту 
чудную Византю? спрашивали они. 
Пусть бы «Золотой Драконъ» перенесъ 
насъ туда, чтобъ хоть разъ вдоволь 
упиться виномъ и кровью, раньше 
чЁмъ настигнеть смерть. Съ завистью 
вспоминали они своихъ товарищей, 
побывавшихь въ Византіи. Добрав- 
шись туда хоть и на плохихъ, дыря- 
выхъ ладьяхъ, эти послФдніе посту- 
пали въ царскую гвардію, жили во 
дворцахъ, пили сколько хотёли вина 
и браги. Каждый день дрались они съ 
черными людьми, прівзжавшими откуда- 
то на корабляхъ. А въ концВ концовъ 
возвращались опять на сВверъ съ огром- 
ными богатствами, говоря на чудномъ 
язык, котораго никто не могъ понять. 

Наслушавшись такихъ необыкно- 
венныхъ разсказовъ о золотВ, солнц, 
винз и крови, Дромундь совс®мъ по- 
забылъ о цБли своего путешествія и 
съ восторгомъ предался мечтамъ объ 
ожидающихъ его пирахъ и обогащеніи. 
Но вдругъ, какъ бы разбуженный 
мыслью о мести, онъ содрогнулся отъ 
такого нравственнаго паденія, и эти 
датчане стали ему такъ противны, что 
овъ, не сказавъ ни слова, всталь, по- 
звалъ собаку Гакона и вышель на 
палубу. 
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Была уже ночь, и при свВтВ восхо- 
дившей луны фантастично вырисовы- 
валась на палубВ гигантская, страш- 
ная тБнь собаки. Громадный, сВрый 
датскій догь, поднявъ свою свирћпую 
пасть, ГЛЯДВЛЬ на ЗВФбЗДЫ и вылъ. 

Дромундь взглянулъ на него съ суе- 
вёрнымъ страхомъ, думая, что передъ 
нимъ находится сынъ Локи и Ангур- 
боды. 

— «Фенрись»,--шепталь онъ впол- 
голоса. «Фенрисъ, скажи, вВрный ли 
путь ивбраль Дромундъ?» 

Сердито поглядбвла на него собака 
своими свирбпыми глазами и, поднявъ 
опять морду кверху, стала ожесточенно 
лаять на луну. 


Ш. 
Гречеекій путь. 


Прошло уже боле восьмидесяти 
лЪтъ съ твхь порь, какъ новгородцы, 
угнетаемые аз1атскими племенами, при- 
звали къ себ могучаго Рюрика. 

По его примбру многіе изъ знат- 
ныхь варяговъ тоже переправились 
черезъь Балтийское море и, чтобъ не 
возвращаться опять назадъ, даже со- 
жгли свой суда. По теченію Днзпра 
и Дона, между Болгарей и землей пе- 
ченБговь, основывали они княжества, 
существовавшія только насишемъ, 060- 
гашавшіяся грабежомъ; эти княжества 
росли или гибли сообразно предпріим- 
чивости своихъ вождей или просто 
благодаря капризу случая. 

По ихъ землямъ, изъ глубины Азій, 
тянулись караваны съ разными вос- 
точными товарами, съ богатьйшими 
узорными коврами. До самаго Мемеля 
доВзжали послы калифа багдадскаго 
и другихъ властителей Востока за зна- 
менитымъ желтымъ янтаремъ, исклю- 
чительно находимымъ на берегахъ Бал- 
тійскаго моря. За дорогую цфну вы- 
мвнивали они его, оплачивая, кромФ 
того, право пробзда туда и обратно. 
Янтарь считался у нихъ обладающимъ 
чудесной магической силой: исцВлялъ 
всевозможныя болћзни, возбуждалъ лю- 
бовь и возвращалъ старикамъ юность. 

По непроходимымъ л$самъ и необо- 
зоимымъ степямъ пролегалъ этотъ ве- 


ликій торговый путь на востокь, по 
которому лились то волны золота, то 
волны крови. 

Окончивъ плаваніе по Балтійскому 
морю, про$хавъ Вислу и Минскія бо- 
лота, Дромундь на этомъ пути сталь 
встрВчать отряды людей, говоряшихь, 
какъ и онъ, по-варяжски. 

Эти люди не везли съ собой ника- 
кой утвари, ‘ни даже котла, для варки 
себ пищи. Они довольствовались 
кониной или какой-нибудь дичью, 
поджаренной на горячихъ угольяхъ. 
Спали на голой земл%, безъ палатокъ, 
подложивъ свои сВдла подъ головы и 
подостлавъ зв8риныя шкуры. 

ВеБ они были широкоплечіе, съ бы- 
чачьими шеями, голубыми глазами, 
густыми бровями, длинными усами. 
НФкоторые изъ нихъ оставляли на 
бритыхь головахь длинный чубъ въ 
знакь благороднаго происхожденія, а 
въ одномъ ух носили продфтое воло- 
тое кольцо, украшенное драгоцннымъ 
камнемъ или жемчужиной. 

Дромундъ узналъ, что они составляли 
часть дружины кіевскаго князя Свято- 
слава, сына княгини Ольги, приняв- 
шей христіанство. Они звали его по- 
ступить въ эту дружину и разсказы- 
вали про свои набб8ги на печен®жскія 
земли. Какъ много доставалось добычи 
на долю каждаго! Какое раздолье стра- 
стямъ! Никто не препятствовалъ вои- 
намъ р%зать и распинать плЁнниковъ, 
сажать на коль женщинъ, вВшать дЪ- 
тей внизъ головой, превращая ихъ въ 
мишень для стрФбль. 

Дромундъ притворился, что охотно 
принимаеть ихъ предложеніе, дошелъ 
съ ними до Печерской горы, находя- 
шейся подъ Кіевомь; но туть, доставъ 
себБ челнокь, тайкомъ покинуль сво- 
ихъ товарищей, пока они отдыхали, и 
пустился плыть по теченію рки. 

Проплывъ два дня и двВ ночи вдоль | 
восточнаго ея берега, онъ встрътилъ 
страннаго устройства ладью, плывшую 
на веслахъ вверхь, противъ теченія, 
къ столицв Ольги. 

Похожая по форм$ на башмакъ, съ 
высоко поднятыми концами, причемъ 
передній быль сильно заостренъ, ладья 
эта, выдолбленная изъ одного толстаго 
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бревна, была такъ глубока, что въ ней 
свободно помВщались двЗнадцать чело- 
ВЗКЪ. 

Такія ладьи руссыобыкновенно брали 
съ собой въ походы и при всякихъ 
затрудненіяхь въ плавани— порогахъ, 
крутыхъ закругленіяхь рВки — выта- 
скивали ихъ изъ воды, взваливали 
себ на плечи и продолжали путь че- 
резъ лВса и степи вплоть до того м%- 
ста, гдз рВка опять становилась судо- 
ходною. 

Всмотрввшись пристальнће, Дро- 
мундъ ясно различилъ въ ЛадьБ во- 
семь человвкь гребцовъ, повидимому 
руссовь, и еще двухь вооруженныхь 
копьями людей, между которыми си- 
дВлъ на подушкв великол8пно одВтый 
челов къ и держалъ на колвняхь сви- 
ТЫЙ въ трубку пергаменть. Қормчій 
же, который стоялъ на заднемъ конц 
хадьи и управлялъ рулемъ, не былъ 
въ шишак%, какъ остальные руссы; его 
голову покрываль такой же двурогій 
шлемъ, прообразующ для норвежцевъ 
змВя Іормугандура, какой носилъ и 
самъ Дромундь. 

Сильно налегая на руль, кормчій 
ЭТОТЬ запвлъ по-норвежски: 

«До начала вВковъ, когда жилъ 
божественный Имерь, не было ни 
океана съ его песками и студеной во- 
дой, ни земли, ни неба, а вездЪ и по- 
всюду одна темная бездна.» 

Услыхавъ пБсню, священную для 
его родного края, Дромундъ забылъ 
всякое благоразуме и, вместо того 
чтобы спрятаться поглубже въ трост- 
ники, онъ однимъ сильнымъ ударомъ 
весла выплылъ на середину р$ки и, 
стоя въ своемъ легкомь челноквБ, Вс 
весь голось зап лъ: | 

«Когда жилъ божественный Имеръ.» 

‚Испуганные этимъ, руссы тотчась 
же опустили весла; двое вооружен- 
ныхъ людей, бывшіе въ ладьв, угро- 
жающе схватились за копья, а вели- 
колвпно одвтый челов8кь, который 
сидБяһ со свиткомъ въ рукахь, тре- 
вожно взглянулъ на кормчаго. 

Отрого сдвинувъ брови, послфдній 
спросилъ Дромунда: 

— «Ты, отввчающій такимъ образомъ 
намою священную п®снь, ктотытакой?» 


— «Сынь сВверныхъ фіордовъ!» — 
отвВчаль Дромундь. 

— «Ты идешь изъ Норвегіи?» 

— «Я покинулъ ее съ наступленіемъ 
зимней ночи.» 

«А куда ты направляешься?» 
«Въ Византію.» 

«Одинъ, въ этомъ челнок?» 
«Оракуль направилъ мой путь.» 
«Скажи лучше, что оракуль на- 
правихъ тебя къ намъ навстрвчу, такъ 
какъ самъ Торъ не прошелъ бы одинъ 
ТБ пороги, которые мы прошля.» 

— «Моя судьба уже опредЗлена.> 

— «Не хочешь ли раздвлить еъ нами 
нашу?» 

— «Но вы идете на сЪверъ.» 

«Мы завтра же возвратимся.» 
«И отправитесь опять на ночь?» 
«Въ Византію.» 

«значить, сами Азы посылають 
мн$ вась,»--воскликнуль Дромундъ и, 
ухватившись за борть ладьи руссовъ, 
впрыгнуль въ нее, несмотря на то, 
что сидящ на подушкВ человФбкь, 
продолжаль недовърчиво его огляды- 
вать. 2 

Это былъ одинъ изъ посланниковъ, 
которыхъ будущ императорь визан- 
тійскій, Романъ, поспвшиль послать 
по веВмь государствамъ, узнавъ отъ 
придворныхъ врачей, что отецъ его, 
автократоръ Константинъ, прозванный 
Порфиророднымъ, не увидить новой 
луны. 

Подъ предлогомъ просить друзей 
молиться о здоровьи автократора, Ро- 
манъ разослалъ такимъ образомъ всъхъ 
патрищевъ, знатныхъ вельможь и при- 
дворныхъ, по своему сану достойныхъ 
такого порученія. Иностранные госу- 
дари, правители отдвльныхһ областей, 
полководцы армій, начальники крВпо- 
стей и флота, какъ Средиземнаго, такъ 
и Адріатическаго, были предупрежде- 
ны, что скоро предстоитъ перемна 
императора. 

Въ память дружескихь отношеній, 
которыя существовали между княгиней 
Ольгой и умирающимъ теперь бази- 
левсомъ, Романъ отправилъ къ ней, въ 
ея отдаленную столицу Кіевъ, своего 
протоспафарія, съ письмомъ, написан- 
нымъ золотыми письменами, одна пе- 


анаа 


10 


чать котораго ввсила восемнадцать 
золотыхъ. Въ этомъ письмБ просилъ 
онъ варяжскую княгиню, которая въ 
царствовани Константина не побоялась 
прівхать въ Византію для того, чтобы 
принять святое крещеніе отъ патріар- 
ха Поліевкта, молиться за своего отца. 
Но въ то же время будущій автокра- 
торъ хотВлъ предотвратить волненія и 
устранить какія-нибудь дерзкія наде- 
жды, которыя могли явиться у безпо- 
койныхъ и смВлыхъ руссовъ при ввести 
о перемЗнз императора. Поэтому онъ 
оббшаль Олы* оказывать ту же 
поддержку, какою она пользовалась 
въ Византіи въ царствованіи Констан- 
тина. 

Но вс$ эти подробности были, конеч- 
но, неизвЪстны норвежскому гиганту, 
правившему рулемъ. Въ немногихъ сло- 
вахь объяснилъ онъ Дромунду, что 
находится на служб въ Византіи, въ 
дворцовой страж, подь начальствомъ 
норманна Ангуля, что имя его Га- 
ральдъ, Гаральдъ Докели, и что его, 
какь искуснаго кормчаго, много пла- 
вавшаго по Дн$пру, когда онъ раньше 
служилъ по найму у одного важнаго 
боярина, русса, назначили сопрово- 
ждать въ Юевъ посланника. 

— «Если бы ты пожелалъ вступить на 
службу въ нашъ отрядь»,-прибавиль 
онъ,-—<то тебя охотно бы приняли, такъ 
какъ новый базилевсъ не очень-то до- 
вВряетъ византійцамъ, предпочитая имъ 
норвежскихъ волковъ, и щедро опла- 
чиваетъ нашу службу.» 

— «Въ отрядъ Ангуля?» —переспро- 
силь Дромундъ, склоняя голову. 

— «Да, Ангуля, который раньше пла- 
валь съ викингомъ Олафсономь.» 

— «Давно ли онъ покинулъ ладью, 
чтобы принять командованіе импера- 
торской стражей?» 

— «Около двухъ уже лВтъ,» —отвз- 
чаль Гаральдь. 

-- «Около двухь лЪтъ...» — ПОВТО- 
рилъ Дромундь. 

Задумчиво смотря на исчезаюшіе 
слБды ладьи, онъ мысленно уносилея 
далеко, далеко въ прошлое. 
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1У. 
Царица міра. 


Такимъ образомъ Дромундъ, вмБстВ 
съ посломъ, доплылъ до города Кіева. 
Миновавъ предмФстье хазаръ, онь до- 
стигъ холма, на которомъ возвышался 
деревянный дворецъ. Въ этомъ дворцБ 
ему удалось даже увидать княгиню Оль- 
гу, въ то время когда ей преподносили 
императорскую буллу. Но несмотря, од- 
нако же, на новость обстановки и на 
интересныя зрзлища, онъ почувство- 
валь себя довольнымъ лишь тогда, ко- 
гда ладья опять стала скользить по 
волнамъ Днпра и перескакивать черезъ 
п%ну пороговъ, самыя названія кото- 
рыхъ указывали на страхъ, внущаемый 
ими путешественникамъ: «Не спи!», 
«Гремяшій», «Ненасытный» и т. д. 

До самаго Босфора быстро плыла 
ладья по глубокимъ водамъ Понта Эв- 
ксинскаго. Яркое солнце весело играло 
въ его легкой зыби, а бВлоснфжныя 
облака, плавая на голубомъ фонФ неба, 
красиво отражались въ вод. По м'ВрВ 
приближенія къ Босфору посланникъ 
сталь рВзче и самоувВреннВе относить- 
ся къ команд, такъ что Гаральдь за- 
мБтилъ вполголоса: 

— «А видно, что мы ближе къ Ви- 
занти, ч8мъ къ Кіеву...» 

На утро, среди легкаго тумана, под- 
нимающагося съ Пропонтиды, показа- 
лась, какъ бы всплывая изъ воды, ца- 
рица міра--Византія. 

ПФлый л%сь мачтъ, разныхь раз- 
мВровъ и формъ, загромождалъ портъ 
Буколеона. Черезъ сЗть снастей Дро- 
мундъ различилъ окруженный зеленью 
садовъ двуглавый куполъ большого 
дворца. Громадный траурный флагь 
развЗвался на немъ, то открывая, то 
закрывая золоченую крышу и какъ бы 
выражая этимъ, точно жестами отча- 
янія, глубокую печаль всего города, 
оплакивающаго смерть базилевса. 

По вымощенной твнистой аллев рос- 
кошнаго сада Дромундь со своимъ 
товарищемъ варягомъ сп шили добрать- 
ся до дворца, такъ какъ они пристали 
къ Буколеону въ такое время, что 
могли еще застать и посмотрВть пе- 





чальную церемон1ю погребенія Констан- 
тина Порфиророднаго. 

— «Мы увидимъ процессію», — ска- 
заль Гаральдь,-<сь террасы Кабал- 
ларія.» 

Это былъ императорскій манежъ, въ 
которомъ, подъ присмотромъ избран- 
ныхъ варяговъ, содержались любимыя 
лошади базилевса и тБхъ пословъ, 
которые прібзжали къ императору со 
всвхъ концовъ свфта. 

Какъ и всюду кругомъ, толпа на- 
рода была здФсь громадна, но передъ 
Дромундомъ и сопровождавшимъ его 
воиномъ она разступилась, давая имъ 
свободный проходъ. Они подошли во 
время, чтобы видФть погребальную про- 
цессію, выходящую изъ вороть дворца. 

Ц®лыхъ два дня передъ твмъ при- 
дворные врачи, евнухи, хитонаты и 
кубикуляріи были заняты тЁмъ, что 
обмывали, наполняли благовонными 
травами и раскрашивали тБло покой- 
наго. Наконецъ, приведя его въ над- 
лежащій видъ, они съ воплемъ и сте- 
наніями вышли изъ дворца, а за ними 
слБдовало тзло базилевса, положенное 
на траурный катафалкъ, блестящій какъ 
яркое солнце. 

Привыкшій къ простому погребаль- 
ному обряду, совершаемому надъ умер- 
шими конунгами, при которомъ тБла 
ихъ, украшенныя лишь рубцами отъ по- 
лученныхъ въ бою ранъ, сгорая на 
кострБ, разложенномъ посрединФ па- 
лубы, исчезали въ облакахъ дыма, 
Дромундъ съ удивленіемъ смотрВлъ на 
эту церемонію. 

Лицо покойнаго было раскрашено 
самыми живыми красками, борода рас- 
чесана волосокъ къ волоску. Золотая 
съ эмалью діадема украшала величе- 
ственное чело его. Блестящая золотая 
порфира покрывала бренные останки. 
А ноги, въ высокихъ пурпуровыхъ са- 
погахъ, покоились на подушкФ, изу- 
крашенной жемчугомъ. 

Гаральдь и Дромундъ присоедини- 
лись къ кортежу, сопровождавшему 
черезъ внутренне дворы дворца т5ло 
базилевса въ парадный триклиній. Въ 
конц$ послвдняго для возложенія т5ла 
базилевса была приготовлена возвы- 
шенная эстрада. 
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МАМАМА 


Два стража, не смћя переступить 
порога триклинія, неподвижно стояли, 
вперивь глаза въ виднБющіяся подо- 
швы пурпуровыхъ сапогъ, да наблю- 
дали за удивительнымъ блескомъ діа- 
демы, которая, будучи освЗщена, огнемъ 
висячей лампады, какъ ореолъ разлива- 
ла свои радужные лучи. И среди всего 
этого великолвпія пурпура, самоцвВт- 
ныхъ камней и золота покоилось лишен- 
ное внутренностей, набитое травами, по- 
чти высохшее уже тБло самодержца. 

Когда всБ участвующіе были на 
навначенныхь распорядителями м%- 
стахъ, оглушительный звукъ трубъ 
возвстилъ о прибытіи императора, сп- 
шившаго отдать послфдній долгъ по- 
койному отцу, посл котораго занялъ 
онъ престолъ свой. 

Самодержепъ Романъ, второй этого 
имени, ко дню смерти отца достигъ уже 
двадцати одного года. 

Шестилътнимъ мальчикомъ въ празд- 
никъ Пасхи, по желанію Порфиро- 
роднаго, былъ онъ коронованъ и при- 
нужденъ принимать участіе въ дЪлахъ 
управленія государствомъ. 

Склонный больше къ охотБ и игрБ 


`въ мячъ, онъ мало интересовался изу- 


ченіемъ руководства къ политической 
наук, нарочно составленнаго для него 
покойнымъ базилевсомъ. 

Когда Романъ вошелъ въ трикли- 
ній, то громадная толпа народа и при- 
дворныхъ такъ заслонила его и его 
жену, что Дромундъ, несмотря на свой 
высокій рость, увидалъ только рядомъ 
два профиля въ коронахъ, какъ бы 
изображенные на медали. Одно лицо— 
интеллигентное и хотя очень еще юное 
и безбородое, но уже поблекшее отъ 
излишествъ, и другое — лицо молодой 
женщины поразительной красоты, тон- 
кія и правильныя черты которгго ды- 
шали такой гармоней, что возбуждали 
всеобщій восторгъ. 

-- «Слава! слава Роману слава! 

Теофано слава!» — кричала жаждав- 
шая богатыхъ милостей отъ новаго 
базилевса толпа, какъ будто бы вс 
присутствовали не на похоронахъ, а на: 
ходились на зрЕлишф въ цирк. 

Въ это время толпа была отодвинута 
къ стфнамъ триклинія сильнымъ на- 
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тискомъ конвоя изъ варяговь и дру- 
гихъ народностей. Этоть отрядь, какъ 
стая вврныхъ псовъ, всюду сл$Здовалъ 
за базилевсомъ. Въ составъ его вхо- 
дили— и наголо бритые болгары, и ха- 
зары, и печензги, одфтые въ грязныя 
звёриныя шкуры, и руссы, въ шле- 
махъ съ шишаками, подобные т8мЪъ, 
какихь встрБчалъ Дромундь на ве- 
ликомъ греческомъ пути. Не видя среди 
нихъ норманновъ, онъ съ удивленіемъ 
спросилъ своего товарища: 

— «Что же нФбть нашихъ?» 

Но Гаральдъ былъ слишкомъ погло- 
щенъ стараніемъ не отстать отъ про- 
цессіи и добраться до церкви ВсЗхъ 
Святыхъ, гдВ предполагалась раздача 
милостыни народу. 

— «Идемъ, идемъ»,—отв$чалъ онъ, 
увлекая за собой Дромунда. 

Кортежъ подходиль къ церкви. 

Впереди его, дворцовые пзвте пЪли 
дрожащими, прочувствованными голо- 
сами погребальные гимны. ВсЁ улицы, 
перекрестки, портики благочестивой 
столицы были изукрашены дорогими 
матеріями. Вся дорога была покрыта 
зеленью, вБтками и золотымъ пескомъ. 
Отборная стража изъ руссовъ, армянъ, 
скандинавовъ, венеціанцевъ и амальфи- 
тянъ, стояла вдоль нея шпалерами, 
держа въ рукахъ кривыя сабли, обоюдо- 
острыя аллебарды, копья и луки. Боль- 
шая часть этихъ воиновъ была лично 
извъстна покойнику императору, поль- 
зовалась его благоволеніемъ и полу- 
чала отъ него подачки. Поэтому, во 
время шествія похоронной процессін, 
отборная стража выражала свое горе 
такими громкими и дикими криками, 
что испуганныя лошади кортежа ки- 
дались въ сторону. 

Передь входомъ въ церковь, Дро- 
мундъ былъ охваченъ суев$рнымъ стра- 
хомъ, при видВ духовенства, выходив- 
шаго навстрБчу, чтобъ благословить 
ТБло покойнаго. 

Во глав старцевъ, шествовавшихь 
въ золотыхъ одБяніяхъ, съ бородами 
доходящими до пояса и распущенными 
по плечамъ густыми волосами, шелъ 
патріархь Поліевктъ. Онъ быль духов- 
никомь Порфиророднаго ‘и онъ же 
обратиль въ христіанство княгиню 
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Ольгу. Только одна изъ всвхъ туть 
присутствовавшихъ базилисса Теофано 
подняла голову и могла спокойно вы- 
держивать необыкновенно проницатель- 
ный взглядъ благочестиваго монаха. 

Все духовенство равиВстилось около 
патріарха и образовало полукругь рас- 
положенный у изголовья катафалка. 

Въ ногахъ покойнаго стояль вели- 
кій евнухь, съ бБлымъ жезломъ въ 
рукахъ. Онъ слфдилъ за всЗмъ про- 
исходящимъ, распоряжался церемоніей ” 
послБдняго прощанья съ усопшимъ и 
допускалъ, смотря по чину и рангу, 
кого только до поклона, кого только 
до цБлованія руки. 

Когда вс отдали послБдній долгъ 
покойному, главный распорядитель по- 
гребальной церемоніи, выдвинулся изъ- 
за колонны и громовымъ голосомъ вос- 
КЛИКНУЛЪ: 

— «Выходи отсюда, базилевсъ! Царь 
царствующихъ и Господь господствую- 
щихъ тебя призываетъ.» 

Это служило сигналомъ для взрыва 
всеобщей скорби. ЗагремВли серебря- 
ныя трубы органа; волны дыма ара- 
війскаго ладана какъ туманомъ на- 
полнили весь соборъ; пе придвор- 
наго хора то раздавалось жалобными 
печальными стенаніями, то бурнымъ 
воплемъ и отрывистыми восклицаніями 
вовносилось къ сводамъ храма, а без- 
численная толпа народа, наполняя 
улицы, дворы террасы, сады, палубы 
ладей, потрясала воздухъ отчаяннымъ 
крикомъ, доносившимся по водв Бос- 
фора до азіатскаго берега. 

Потомъ толпа обратила свои жадные 
взоры и привфтственныя восклицанія 
прирожденныхъ рабовъ къ новому са- 
модержцу, оть котораго ждала удовле- 
творенія ввчной своей жажды «хлЂба и 
зрзлищъ>, свойственной несчастнымъ, 
лишеннымъ иниціативы и потому не- 
способнымъ выбиться изъ самой жал- 
кой нищеты. 

Части стЕнь рушились подъ напо- 
ромъ зрителей. Оставшіеся на ногахь 
ходили, какь по какой-нибудь насыпи, 
по теплымъ трупамъ упавшихъ. Всякому 
хотБлось быть поближе къ молодому 
самодержцу, встрВтиться съ нимъ гла- 
зами и обратить на себя его вниманіе. 





Ге... 


У. 
Варяги. 


Берега Средиземнаго моря въ то 
время трепетали оть постоянныхъ раз- 
боевь, производившихея сарацинами, 
которые дошли до такой дерзости, что 
безнаказанно разоряли даже города, 
подрывая тёмъ вфру въ могущество 
Византіи. Острова Архипелага, берега 
Греціи и Азій особенно страдали отъ 
ихь наб%говь. Неприступная греческая 
цитадель Хандаксъ, на остров Критв, 
была взята ими и превратилась въ 
громадный притонъ разбойниковъ, куда, 
какъ на базаръ, стекались богатства 
всего Востока. Пираты вели тамъ от- 
крытый торгь христіанскими неволь- 
никами, а поставщики гаремовъ прі- 
Бзжали туда запасаться живымъ то- 
варомъ. 

Измученный такимь насиліемъ и 
грабежомъ, народь возлагалъ всъ свои 
упованія на юнаго самодержца, на- 
дБясь, что онъ отомстить туркамъ и 
прекратитъ ихъ набфги. 

Желая успокоить своихъ поддан- 
ныхъ и кстати удалить изъ Византи 
распущенныхъь наемниковъ, держав: 
шихъ въ страхЪ всю столицу, Романъ 
придумалъ снарядить въ Средиземное 
море экспедицію. Начальство надъ нею 
онъ поручилъ знаменитому полководцу 
ФокВ, который въ это время только- 
что прославился своими побВдами въ 
Малой Азіи, на сарацинской границ. 

Романъ даль ему титулъ сіятель- 
нБӣйшаго господина, главнокомандую- 
щаго арміями Восточной провинціи и 
приказаль немедленно организовать 
экспедищю на Крить. 

Эта новость съ восторгомъ была при- 
нята и во дворцв и въ лагерВ. Воины 
любили Фоку, за то, что онъ дБлилъ 
съ ними ихъ труды и опасности. Они 
складывали въ честь его даже свои 
хоровыя пБсни. Самая горячая конкур- 
ренція возникла среди варварскихъ 
гетерій, когда узнали, что императоръ 
предоставлялъ право сіятельному ФокБ 
по своему усмотрВнію составлять изъ 
наемниковъ свою армію. ВсВ мечтали 
о громадныхъ богатствахъ, собран- 
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че че чече 


ныхь въ ХандаксБ, и уже видВли 
себя возвращающимися на свою да- 
лекую родину, загромождая несмтной 
кладью великій греческій путь. 

Только въ норманскомъ станф было 
страшное недовольство, когда узнали 
что базилевсъ исключилъ изъ числа 
этихъ счастливцевъ всю скандинав- 
скую дружину съ ихъ начальникомъ 
Ангулемъ. 

Привыкшій къ строгой дисциплин, 
Дромундъ изумлялся распущенности 
своихъ земляковъ. 

Варяги, какъ разъяренные волки, сно- 
вали по Кабалларию. Во все горло пли 
они на своемъ родномъ языкВ оскор- 
бительныя для императора пФсни, а 
по ночамъ забирались въ сады и ниж- 
Не кварталы Буколеона, гдв буянили 
и безчинствовали. 

По старой традиціи, византійскіе 
императоры все прощали своей любимой 
дружин. Базилевсъ только смВялся, 
когда кто-нибудь изъ придворныхъ до- 
носиль ему о продБлкахъ совершае- 
мыхъ по ночамъ, подъ вліяніемъ вина, 
этими варварами. Онъ хорошо зналъ, 
что дикая свора норманскихъ волковъ, 
слушавшаяся своихъ начальниковъ 
только во время битвы, моментально 
стихала и переставала выражать какое 
бы то ни было неудовольстве при од- 
номъ видБ самодержца. Его радовала 
увВренность въ томъ, что эти буяны 
ежеминутно были готовы своей могу- 
чей грудью прикрыть его тронъ. И въ 
награду за такую вВрность базилевсъ 
отдавалъ въ ихъ распоряжеше Визан- 
тію, какь какой-нибудь покоренный 
городъ. 

Но за удовольствіе императора при- 
ходилось дорого платиться жителямъ Ца- 
рицы міра, въ особенности содержате- 
лямъ питейныхъ заведеній и мужьямъ. 
По преданію, самыя внатныя визан- 
тійки и даже тВ, которыя были при- 
няты въ императорскомъ гинекев, не 
отказывались участвовать, на ряду съ 
разными женщинами изъ подовковъ 
общества, въ ночныхъ похожденіяхь 
варяговъ. 

Соскучившись жить среди изящ- 
ныхъ, изнВженныхъ мужчинъ своего 
круга, эти дамы искали по ночамъ 
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новыхъ, сильныхъ эмоцій въ Буко- 
леон. 

Въ гавани, противъ судовъ, кото- 
рыя привозили изъ страны руссовъ 
громадные транспорты хл%ба, варяги 
устроили обширную пивную и тамь, 
въ честь Азовъ, выпивали рога съ п%- 
нистой брагой. 

Опьяненные, забывали они прелести 
греческаго моря, лазурь небесъ, лег- 
кость своей жизни, и изъ глубины 
ихъ широкой груди вырывались гимны, 
полные мрачнаго отчаянія, или меланхо- 
лично звучали грустныя пъсни любви. 

Дромундъ слушалъ ихъ съ напряжен- 
нымъ вниманіемъ и, казалось, подсте- 
регалъ тайну, могущую быть высказан- 
НОЙ ОДНИМЪ изъ ЭТИХЪ людей въ пья- 
номъ видВ. Онъ жиль среди нихъ не 
какъ товарищъ, съ открытой для веВхъ 
душой, но какъ притаившійся охот- 
никъ, выслБживающій добычу. 

Благодаря присущей людямъ его 
племени способности быстро запоми- 
‚нать, равно какъ и врожденному музы- 
кальному слуху, Дромундъ уже началъ 
почти хорошо говорить на мелодичномъ 
языкВ византійцевъ. Даже на египет- 
скомъ нарвчіи онъ могъ отвбчать на 
вопросы пристававшихъ къ нему д%- 
вицъ, которыя торговали своей кра- 
сотой. 

Но Дромундь при всъхъ этихъ при- 
ставаніяхъ оставался холодень, какъ 
кусокъ льда, котораго не могли рас- 
топить самые жаркіе лучи солнца, и 
никакія игры, ни любовь не затроги- 
вали его души, гдз царила одна зани- 
мавшая его мысль. 

Однажды, когда онъ стоялъ на ча- 
сахъ у дверей триклинія, Гаральдь 
сказалъ ему: 

— «Когда больной чувствуетъ, что 
легкія его переполнены кровью, то онъ 
велить открыть себЪ жилу, и это его 
облегчаеть. Не рёшишься ли ты такъ 
же излить свою печаль?» 

Дромундъ, продолжая грустно смо- 
трБть въ землю, отвЪтилъ: 

— «Ну, хорошо, я подвлюсь съ тобой 
моимъ горемъ. Два года тому назадъ 
при вход® въ фіордъ я нашелъ т%ло 
моего милаго брата. Оно еще содрога- 
лось въ предсмертныхъ судорогахъ 
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отъ полученной въ спину раны. Убійца 
унесъ съ собой мечъ... 

— «Ты предполагаешь, что твой 
врагь служить въ варяжской дружи- 
нБ?» —спросилъ Гаральдъ. 

— «Оракуль сказалъ мнВ это.» 

— «Какой знакъ былъ на меч тво- 
его брата?» 

-- «Рукоятка его»,-- отввчаль Дро- 
мундъ,—‹«представляеть собой медвЂ- 
ЖЙ КОГОТЬ. > 

При этихъ словахъ брови Гаральда 
нахмурились, и Дромундь, зам тя это, 
воскликнуль: 

— «Ты знаешь этого человћБка?» 

Причемъ оть злобы и горя у него 
выкатились изъ глазъ двЪ слезы, тя- 
желыя какъ свинецъ. 

Гаральдь отвбчаль съ невольной 
осторожностью: | 

-- «Да, онъ находится среди варя- 
ГОВЬ, НО слишкомъ высоко стоить, ДЛЯ 
того чтобъ ты могъ достать его. 


УТ. 
Медвбӛжій коготь. 


По традиція, изстари существовав- 
шей въ Византіи, каждый самодержецъ 
долженъ былъ, по прошествіи трехъ 
мвсяцевъ послБ вступленія на пре- 
столъ, двлать смотръ своей арміи. Это 
торжество давало случай базилевсу 
превзойти щедростью своего предше- 
ственника. 

Романъ тоже намФревался восполь- 
зоваться этимъ парадомъ, чтобы щед- 
рыми подарками навсегда упрочить за 
собой вБрность варяжской дружины. 
Въ порыв3 гнзва онъ сиВстилъ благо- 
разумнаго Сицинія, предложившаго ему 
быть экономн$е. 

На его место Романъ назначиль 
одного безчестваго монаха-разстригу, 
Іоанна, прозваннаго Хэриной. Әтотъ 
ловкій чоловБкъ хорошо понималъ, 
какъ легко можеть нажиться органи- 
заторъ народнаго праздника, распоря- 
жаюшійся подарками, украшеніями и 
продовольствіемһ народа. ХэринЪ, на- 
примврь, была вручена базилевсомь 
модель щита, окованнаго серебромъ, 
а изъ его рукъ варяжская дружина 
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получила щиты, у которыхъ стальная 
оправа замВнила боле драгоцвнную. 

Утромъ, въ день предполагавшагося 
праздника, весь норвежскій станъ быль 
очень озабоченъ приготовленіями. Вся- 
кому хотВлось явиться на парадъ 
въ блестящемъ вооружени. Большин- 
ство носили вороненой стали кирасы, 
наручи изъ золоченой м%ди и такіе 
же шлемы съ шишаками. 

ОсвЪщенное лучами солнца, ихъ во- 
оруженіе было такъ ослФбпительно, 
что вся дружина сливалась въ одно 
общее сіяніе и казалась какимъ-то чу- 
довищнымъ дракономъ, извергающимъ 
пламя. 

Развеселившіеся отъ приготовленій 
къ празднику, воины пФӛли пБсни и 
продВвлывәали боевые пріемы, возбуждая 
себя воинственнымъ крикомъ. НФкото- 
рые, особенно искусные въ стрВльбВ, 
забавлялись тВмъ, что пускали стрЗлы 
въ тБло мертваго раба, отнятое у мо- 
гильщиковъ. Каждую попавшую стрвлу 
они привВтствовали радостнымъ вос- 
клицаніемь. 

Въ сторон отъ толпы, соединенные 
взаимной клятвой помогать другъ другу, 
сид5ли Дромундъ и Гаральдъ, ожидая 
удобнаго момента для отмшенія. 

ПорВшивши съ д5ломь, которое было 
главнымъ вопросомъ ихъ жизни, они 
не хотБли ни о чемъ больше гово- 
рить и молча предались каждый своимъ 
мыслямъ. Они думали о битвахь, о 
геройской слав, и нерБдко среди пред- 
ставляющихся картинъ войны имъ 
вспоминалась ихъ далекая родина. Но 
мысль о мести, обБщающая блажен- 
ство рая, которое они уже предвку- 
шали, наполняла главнымъ образомъ 
ихь геройскія сердца. 

Когда подъ сводами Кабалларія раз- 
дались звуки рога, призывающе въ 
ряды воиновъ, то Дромундъ и Гаральдъ 
содрогнулись, какъ будто это быль 
уже призывъ валькирій, открывающихъ 
имъ дверь на небо. 

Начальникь норманской дружины, 
Ангуль быль ростомъ много выше 
своихъ товарищей. Въ послӛдніе годы 
царствован1я Порфиророднаго, онъ при- 
быть, вмЗстВ съ другими скандинав- 
цами, по великому пути въ Грецію, не 
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имВя съ собой ничего, кромЪ туники 
изъ звБриныхъ шкуръ да бЬднаго во- 
оруженія. 

Поступивъ въ отрядъ Фоки, сражав- 
шійся въ Малой Азіи, онъ успвлъ 
тамъ отличиться, а по возврашеній 
изъ похода сталь пользоваться щед- 
рыми подарками одной знатной го- 
спожи. Чтобъ ей понравиться, онъ раз- 
стался съ своей курткой изъ кожи 
моржа и сталь надфвать подь кирасу 
короткій дибетезій, а наброшенный на 
плечи разноцвтный плащъ на поло- 
вину прикрывалъ его щитъ. 

Онъ былъ суровь нравомъ и бев- 
пощаденъ; воины про него говорили: 
«Ангуль— это настоящий сынъ Локи...» 
Онъ боле коваренъ и хитеръ, чЁмъ 
храбръ. 

Насталъ, наконецъ, моменть появле- 
нія императора. 

Колесница, въ которой Романъ прі- 
Фхаль на смотръ, изображала собой 
квадригу Аполлона. Базилевсь стоялъ 
на ней во весь рость, опираясь правой 
рукой на пику, рукоять которой была 
обвита пурпуровой тканью. 

Литая золотая корона, съ горБвшимъ 
на ней, какъ звЪзда, громаднымъ руби- 
номъ, вБнчала его голову. 

Другой не меньшей величины рубинъ 
пристегивалъ сввтло-лазуревуюмантію, 
подъ которой была надъта темная, какъ 
аметисть, хламида. Золотыми пряжками, 
золотыми наручами и поясомъ прихва- 
тывалась къ стану туника. Мелкія 
жемчужныя пуговки застегивали до 
самыхъ колФвнь его пурпуровые сапоги. 

Романъ сдБлаль сначала смотръ 
своей конницв, состоявшей изъ венг- 
ровь, печензговъ, хазарь, руссовъ и 
тавроскиөовъ. 

Ржаніе горячихъ дикихъ коней бы- 
ло такъ оглушительно, что приручен- 
ная пантера базилевса, которая всюду 
слБдовала за нимъ, какъ собака, съ 
испуга поджавъ хвостъ и заметая имъ 
песокъ, бросилась бВжать въ сторону. 

Но когда самодержецъ достигъ по- 
рога Кабалларія и привфтствовалъ 
свою взрную норманскую дружину, 
то такой неудержимый взрывъ энту- 
зіазма охватилъ этихъ до безумя покло- 
нявшихоя ему воиновъ, что двое изъ 
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нихъ, въ знакъ преданности, выдвину- 
лись впередъ изъ рядовъ и пронзили 
собственнымъ оружемъ себ сердца. 
А вся дружина въ это время неистово 
кричала свое грозное «Фатг $» кото- 
рое, когда-то, на дальнемъ сВверћ испу- 
гало даже римлянъ. 

Громче всВхъ кричаль Ангуль: 

— «Честь самодержцу! Да предше- 
ствуеть ему слава! Да сопутствуеть 
ему щедрость!» 

При этомъ онъ такъ подобострастно 
ивгибался и протягивалъ впередъ свой 
шлемъ, что Романъ снялъ съ своей 
руки драгоцвнное кольцо и бросилъ его 
въ этоть шлемъ. 

Наконецъ, колесница вызхала изъ 
Кабалларія, а громкіе крики, усилен- 
ные этой монаршей милостью, все еше 
продолжались Не слушая команды 
начальника, вс$ норманны кинулись 
черезъ дворы, портики и лЁстницы, 
чтобь посмотр$ть еще на император- 
скій побадь. 

Этой минутой воспользовался Дро- 
мундъ, чтобъ напасть на Ангуля, кото- 
рый забавлялоя прим$риванемъ на 
свои пальцы императорскаго подарка. 
Услыхавь, что его спрашиваютъ по- 
норвежски, онъ обернулся, сурово сдви- 
нувъ брови. 

— «Одно только слово!» — сказаль 
Дромундъ. «Знаешь ли ты, что сканди- 
навскіе волки всВ равны между собою?» 

Гордо подбоченясь, Ангуль о0тв%- 
чалъ: 

— «Да, я знаю это. Что же тебБ 
нужно?» 

— «Я хочу отъ тебя правосуд1я, > — 
сказаль Дромундь и продолжалъ: 
«Изъ глубины Норвегій прибыль я, 
чтобы отомстить за смерть любимаго 
брата. Его убйца находится въ твоей 
дружин$. Прикажи ему выйти изъ ря- 
довъ и назначь воиновъ въ свидВтели 
нашего поединка. 

Надизнность Ангуля смвнилась осто- 
рожностью и онъ, всмотрБвшись въ 
говорившаго съ нимъ человВка, спо- 
койно сказалъ: 

— «Но какому признаку можешь 
узнать ты убійцу?» 

— «Тоть, кто убиль моего брата, 
воспользовался его мечомъ. Медвъжій 
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коготь изображенъ на рукояткЪ послвд- 
няго... Смотри, онъ былъ воть такой же, 
какъ этоть!..? . 

Неудержимымъ порывомъ выхва- 
тиль Дромундь мечъ, прив шенный 
къ боку Ангуля, и потрясаль им», 
крича: «Гаа! гаа!..» 

Сложивь руки на своей широкой 
груди и смотря въ упорь на своего 
врага съ поддВльной отвагой, Ангуль 
пробовалъ сдержать его гиЕвъ: 

— «Азы тебБ помогаютъ Дромундь. 
Вложи мечъ въ ножны и скажи, чего 
ты требуешь. Я заплачу за кровь, 
какь велить правосуде и наши 32- 
КОНЫ...» 

Но онъ не усплъ договорить своего 
лживаго обвщанія, какъ Дромундь два 
рава вонзилъ мечъ въ грудь своего 
врага; потомъ, попирая ногами скатив- 
шееся въ песокъ тВло, онъ запвлъ 
гимнь, который обыкновенно поють 
воины, удовлетворившіе свою месть: 

«Меня окружала темная ночь, а 
теперь засіялъ день! Я смотрВлъ на 
прахъ, теперь я созерцаю звЕзды! Руки 
мои обагрены кровью, но моя честь 
зато бзлзе сн%га!» 


| УП. 
Позерный етолбъ. 


Право мести было признаваемо въ 
станз варяговъ всеми безъ исключенія. 
Ихъ первобытный мозгъ такъ же при- 
выкъ къ жестокостямъ, какъ ТЬЛо кь 
сырому мясу. Убійство, совершенное 
на земл изъ-за мести, давало доступъ 
въ Валгаллу. Но въ данномь случав 
смерть Ангуля задћвала интересы 
слишкомъ многихъ, лишая ихъ на- 
дежды на осуществлене ожидаемыхъ 
ВЫГОДЪ. 

Дромундъ и Гаральдъ, защитившій 
своего друга отъ нападенія толпы, 
должны были, поэтому, нести отвзт- 
ственность ва совершенное ими убій- 
ство. 

Распри среди наемниковь улажива- 
лись въ Византи судьями очень про- 
сто. Внноватыхъ приводили къ пансе- 
васту и предлагали имъ заплатить вы- 
купъ за убійство. За такого важнаго 
начальника, какимъ былъ Ангуль, надо 
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было заплатить сто сорокъ золотыхъ, 


боле чЁмъ годовое жаловане наемнаго 
ворманна. 

Дромундь открылъ передъ трибуна- 
ломъ свой пустой кошелекъ... 

— Ты знаешь законъ?—сказалъ ему 
главный переводчикь. Топоръ право- 
судія долженъ пасть на твою голову. 

— Да будеть такь, но этоть чело- 
ввкъ не участвовалъ въ убійств5,- 
сказаль Дромундь, указывая на Га- 
ральда. 

— «Онъ защищалъ тебя отъ возмез- 
дія», — отввчаль пансевасть,-х«такь 
пускай и раздбляеть твою участь.» 

— «Я этого и ожидалъ», — сказалт, 
Гаральдь. 

Тотчась же по окончаніи суда на- 
значена была и казнь. 

Дворцовый садъ оканчивалея на 
восток большой террасой, которая го- 
сподствовала надъ Босфоромъ. 

Эта терраса служила для праздно 
живущихь жителей Византи и для 
элегантной толпы знати, имЗющей до- 
ступъ ко двору, излюбленнымъ мЪстомъ 
прогулокъ и любовныхъ свиданій. 

Вечеромь сюда приходили краси- 
выя пары любоваться заходомъ солнца. 

Съ этой эспланады, какъ съ вов- 
вышенія, открывался видъ на порть, 
г1Б лавировали и передвигались суда. 
Внизу, подъ отвВсной ея стзной, слы- 
шались безпрерывные брань и крики; 
наверху же между тВмъ раздавались 
веселый смВхъ, любезности, торохъ 
взеровъ и звуки поцћлуевъ. 

У подножія этой террасы Дромундь 
и Гаральдь были прикованы къ по- 
зорнымъ столбамъ. Приставленный для 
 наблюденія за ними воинъ то и дВло 
отгоняль зБвакъ, которые приходили 
посмотр%ть на приговоренныхъ къ 
казни, и гонялъ шалуновъ-мальчишекъ, 
при одномъ вид его копья обращав- 
шихся въ бВгство. 

Равнодушные къ взорамъ любопыт- 
ныхь и къ дЪтскимъ проказамъ, оба 
варяга безмолвно сидЂли у своихъ стол- 
бовъ. Ихъ сердца, подъ стальными 
кольчугами, повидимому бились спо- 
койно. Но все же, когда на залив по- 
казалось судно, плывущее на веъхъ 
парусахъ въ сторону Понтійскаго моря, 
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Гаральдъ глубоко вздохнулъ. Не боязнь 
смерти закрадывалась, однако же, въ его 
душу при потухающихъ лучахъ захо- 
дящаго солнца. 

Не питая ни къ кому ненависти, онъ 
не испытывалъ теперь и удовлетворе- 
нія оть совершившагося убійства. 
Ему просто было грустно. Съ тоской 
вспоминалъ онь свои полныя приклю- 
ченій плаванія среди безпредВльной 
свободы морей; ночи, проведенныя въ 
борьбБ съ волнами и непогодой; длин- 
ные рейсы, совершенные со славой; 
бури и грозы, которымъ такъ радова- 
лась его смВлая душа. 

Сквозь высокін мачты судовъ грези- 
лись ему острыя скалы, бездонныя 
пропасти, снБжныя вершины и громад- 
ныя сосны, тБсно стоящія другь около 
друга, какъ гиганты, готовые выдержать 
приступъ; вс$ эти воспоминанія 0 ми- 
ломь свверБ такъ переполнили его 
сердце, что онъ зап$лъ старую скан- 
динавскую офсню. 

Онъ восп®валъ и зиму съ ея глубо- 
кими снЪгами, и весну, которая ло- 
маеть твердый ледь, согръваетъ землю, 
зеленитъ вЗтви сосенъ, освобождая ихъ 
оть ледяной одежды. Про весну въ 
пВсни говорилось: 

«Въ этоть часъ спвшить Урда, одна 
изъ трехъ красавицъ Норнь, за весен- 
ней водой къ ручейку, чтобъ напоить 
свфжей влагой могучій букъ Идразиль. > 

Гаральдъ напфвалъ тихо, сквозь 
зубы, и голосъ его звучалъ жалобно, 
какъ вБтеръ, колеблющій снасти судна. 

Услыхавъ эти звуки, Дромундъ бро- 
силъ на землю горсть игральныхъ ко- 
стей, которыми забавлялся съ Яов- 
костью жонглера, перекидывая ихъ съ 
руки на руку. ЗатЕмь, какъ собака, 
которую раздражаетъ привязь, онъ не- 
терп$ливо рванулъ свою цфпь и обра- 
тился съ вопросомт, къ стражу. 

— «Товаришь»,-сказаль онъ, — «я 
страшусь смерти; скажи, когда насъ 
не повздутъ на казнь?» 

ПосмотрВвь черезь лЪсъ мачтъ на 
западъ, воинъ отвбчаль: 

— «Когда солнце совсБмъ погрузится 
въ море, тогда и ваши головы будуть 
плавать въ крови.» 

— «Благодарю!» 
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Взволнованный своимъ пВніемъ, Га- 
ральдъ не обратилъ никакого внима- 
нія на слова воина. Помолчавъ н$- 
сколько времени, какъ бы для того, 
чтобъ прислушаться къ грустнымъ чув- 
ствамъ, царившимъ въ его душ%, онъ 
снова зап®лъ свой гимнъ: 

«Вода течеть и преобразуется въ 
медь, которымъ питаются пчелы. Норны 
не оставляютъ своими заботами букъ, 
отягощенный блестящими плодами, и 
онь растеть и тянется къ небу.» 

Съ душой, умиленной пФӛніемь, нор- 

маннъ забылъ даже, гдВ онъ находится, 
и чувствовалъ себя то трепещущимъ 
листкомъ, то жужжащимъ насвкомым?,, 
порхающимъ среди вФтвей чудеснаго 
дерева, которое поддерживаеть собою 
міръ. 
о Дромундъ замфтилъ сильное волне- 
ніе Гаральда, вскочилъ на ноги и, по- 
дойдя, насколько позволяла цВпь, крик- 
нулъ ему: | 

— «Чтобъ когти Фенриса вонзились 
тебВ въ кожу! Прекрати ты этотъ вол- 
Чій вой! Возьми кости и лучше сы- 
граемъ. Ты отказываешься? Что съ то- 
бой? Уже не сожалбешь ли ты о Ви- 
вантіи?» | 

Съ спокойствіемъ человЪка, не боя- 
щагося, что усомнятся въ его муже- 
ствз, Гаральдь отв чалъ: 

— «Я мечталъ, что возвращусь на ро- 
дину съ нагруженной золотомъ ладьею. 
Мн хотВлось еще отправиться на ко- 
нецъ моря, на западъ, и посмотрвть 
на другихь боговъ, кром Азовъ, охра- 
няющихь другой міръ. Я завбшаль 
сжечь себя на своемъ суднв. Воть 
надь своей головой я какъ бы слышу 
шелесть флага, котораго я уже больше 
не разверну.» 

Дромундъ, желая убЪдить его, что 
судьбы людей заранЪе предначертаны 
въ небВ, промолвилъ: 

— «Что төбв изъ того, что нБсколь- 
кими годами больше или меньше мор- 
ской вЪтеръ будетъ дуть тебБ въ лицо? 
СлЪдъ самой знаменитой ладьи исчез- 
неть въ океан; дымъ самаго слав- 
наго костра разсћется въ воздух. 
‚ Предоставь женщинамъ оплакивать 
утраченную молодость и купцамъ со- 
жалфть о жизни. НевЪдомый мірь 
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находится не на западБ отъ фіордовъ 
и Пропонтинды, а надъ ними. Черезъ 
нфеколько часовь мы пройдемъ уже 
таинственный путь! Двери отпираются 
передь нами! СвЪть возсіяетъ въ на- 
шихь потухшихь глазахъ!» 

Голосъ Дромунда славился среди 
моряковъ. Говорили, что онъ надува- 
еть паруса, доходить до неба, что са- 
ми Азы наклоняють ухо, чтобъ на- 
слаждаться, слушая его пЕніе. Въ этотъ 
же вечеръ, когда Дромундъ, экзальти- 
рованный врой и предстоящей смертью, 
обращая къ небу свое вдохновенное ли- 
цо, спокойное, какъ у самого Бальде- 
ра, торжественно запфлъ похоронный 
гимнъ,—голосъ его звучалъ, какъ ни- 
когда прежде, и вся фигура какъ бы 
дышала гордымъ сознанемъ близости 
къ Валгалл%. 


УТ. 
Евдокія. 


Изъ придворныхъ дамъ, окружав- 
шихъ базилиссу Теофано, она болБе 
всего любила, за веселость, живое во- 
ображеніе и изобрЪтательность въ раз- 
влеченіяхъ, нвкую Евдокію, молодень- 
кую вдовушку одного знаменитаго па- 
триція, удивлявшую всю Византію 
своими разнообразными фантазіями и 
любовными причудами. 

Она открыто проявляла, напримвръ, 
какую - то необъяснимую привязан- 
ность къ бывшему придворному писцу, 
выгнанному Константиномъ Порфиро- 
роднымъ изъ службы за взятки и ЛИ- 
ХОИМСТВ0. 

Она употребила все свое вліяніе йа 
то, чтобъ избавить этого негодяя, 
Іоанна, прозваннаго Хориной, отъ за- 
служенной казни, устроивъ ему у6%- 
жище въ монастыр; она вела съ нимъ 
самую прочувствованную переписку. 

ВпослЪдствіи, при восшествіп на 
престолъ Романа, благодаря ея стара- 
ніямъ и по ея совВту, Хорина сбро- 
силь свой монашескій клобукъ и при- 
строился опять ко двору. 

Горячее рвеніе, выказанное Евдо- 
кіей въ заботахъ о Хорин%, непріятно 
дБйствовало на императрицу и заста- 
вляло ее хмурить брови. Но Евдокія, 
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поведя плечами, съ улыбкой, подку- 
пающей равно мужчинъ и женщинъ, 
воскликнула: 

-- «Базилисса! Неужелитыревнуешь 
меня къ евнуху?» 

Благодаря такимъ шуткамъ и по- 
<тоянной веселости, она не только со- 
хранила благоволеніе императрицы, но 
и сумБла добиться, для своего недо- 
стойнаго приятеля, назначенія главнымъ 
начальникомь надъ первымъ наемнымъ 
отрядомъ, который долженъ былъ охра- 
нять священную особу самодержца. 

Расположеніе Евдокін къ Хорин% 
объяснялось отчасти тЬмъ, что этотъ 
евнухъ забавлялъ ее складомъ своего 
ума п циничными разговорами, а от- 
части общей выгодой. Оба честолюби- 
вые, оба расчетливые, несмотря на 
кажущееся легкомыеліе, они прекрасно 
понимали, какую силу можеть пріоб- 
рБсти, среди придворнаго общества, 
союзъ хищнаго челов ка съ обольсти- 
тельной женщиной, только для вида 
прикрывающейся мнимой пустотой 
<воего характера. 

Большое состояніе, которымъ обла- 
дала Евдокія, увеличивало число почи- 
тателей ея ума и красоты людьми, по- 
клоняющимися исключительно богат- 
ству. Но изъ этой громадной толпы 
обожателей она особенно выдФбляла 
двухь братьевъ-близнецовъ, Троила и 
Агавія. Ихь поразительное сходство 
служило предметомъ постоянныхъ на- 
смБшекъ и шутокь для везхь зна- 
комыхь. 

Эта игра природы забавляла и Евдо- 
вію. ЕЙ нравилось сиВшивать близне 
цовъ другъ съ другомъ и тёмъ вызы- 
вать въ нихъ поддвльную ревность. 

— «До сихъ поръ я всегда любила 
заразъ нзеколькихъ мужчинъ», —гово- 
рила она, — счто, конечно, гр5хь. Но 
небо хочеть моего спасенія и, создавъ 
этихъ близнецовъ, даетъ мя возмож- 
во сть прійти къ вфрности легкимъ 
пугемь...» 

Въ тоть деньу когда базилевсъ въ 
Кабалларія дБлаль смотръ варяжской 
дружинВ, Евлокія дольше обыкновен- 
наго занималась своей прической. Си- 
дя передъ зеркаломъ, слЗдила она за 
движенями аз1атской рабыни, сдержи- 


вавшей и связывавшей лентами гыш- 
ную массу ея золотистыхъ волосъ. Въ 
это время привратникъ, пользовав- 
шійся ея довЗремъ, вошелъ безъ до- 
клада въ комнату. 

— «Что теб нужно, Пастиласъ?» 

— «Давоть»,—отвзчалъонъ, —«эти 
твои близнецы врываются силой и 
говорятъ, что ты ихъ ожидаешь.» 

— «Они лгуты Но все равно, пу- 
скай подождуть въ саду.» 

Евдокія, не спВша, окончила свой 
туалеть. Удовольствіе, которое она по- 
лучала отъ созерцанія въ зеркалФ сво- 
ихь глазъ, подобныхъ цвФткамь ло- 
тоса, заняло и еще много времени; а 
потомъ ей нравилось также заставлять 
ждать своихъ обожателей, какъ заста- 
вляла она своихъ лошадей подолгу 
стоять передъ крыльцомъ, для того 
чтобъ, застоявшись, они потомъ рети- 
вБе бБжали. 

Когда, наконецъ, близнецы были до- 
пущены, то они ворвались какъ ка- 
кіе-нибудь школьники и остановились, 
пораженные восхищеніемъ, среди ком- 
наты. 

Евдокія, ради шутки, для встрбчи 
ихъ задрапировалась и приняла позу 
богини. Свои красивыя ноги она по- 
ставила на скамеечку изъ слоновой 
кости; придерживая одной рукой склад- 
ки прозрачной туники, другую она 
откинула назадт, какъ бы доставая 
стрБлу изъ невидимаго колчана. 

— «На колБни!»--векричала она. 
«На колБни!»—или я васъ убью. 

Съ веселымъ см8хомъ близнецы 
растянулись на полу, и когда она, сіяю- 
щая и оживленная, сошла со скамьи, 
они стали кружиться около нея, какъ 
борзыя собаки, и, завладъвъ ея обна- 
женными ногами, слегка кусали ихъ. 

— «Довольно!» кричала она. «Вы 
развз созданы съ собачьими душа- 
ми? Я хочу, чтобъ вы занимали меня 
разговоромъ, а не звфринымъ ры- 
чаньемъ. Ну поднимайтесь! Оба! И 
покажите ваши лица, чтобъ я узнала, 
наконецъ, который же мой возлю- 
бленный. » 

Они по-братски обЪщали другъ дру- 
гу сообща пользоваться расположе- 
н!емъ могущественной женщины и 
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вскочивь оба на ноги, они продекла- 
мировали обращеніе къ богинЪ Діан%, 
которое произносилъ одинъ актеръ изъ 
Каррадоса въ роли Актеона: 

«О царица ночей! Б$лоснфжная! 
Сладкая какъ молоко! Я любуюсь толь- 
ко твоимъ лицомъ; разсЪЙ же облака, 
тебя окружаюшія, чтобы я могь на- 
слаждаться созерцаніемъ твоихъ чуд- 
ныхъ формъ и чтобъ мое жөланіе упи- 
лось внолнЪ твоею красотой... > 

Протянувь 068 руки, Евдокія за- 
жала имъ обоимъ рты и, потрясая сво- 
имъ ожерельемъ, сказала: 

— «Агаөій!» 

— «Приказывай» — отозвался одинъ 
изъ близнецовь. 

-- «Какъ сильно ты меня желаешь?» 

Молодой человЪкъ взглянулъ на нее 
съ безконечной страстью, окинуль 
глазами комнату и, увидавъ висъвшую 
на стБнВ мягкую ткань, которой вы- 
тирала Евдокія свои божественныя 
формы посл ванны, онъ двинулся въ 
этой ткани, приникъ лицомъ къ склад- 
камъ, еще не утратившимъ слВдовъ 
формъ тБла богини, и сталь безумно 
пфловать еще влажную ткань, 

Точно въ припадкВ сумасшествія, онъ 
цзловалъ, цБловалъ ее безъ конца, 
завертывая свою голову въ матерію 
и крича страстнымъ голосомъ: 

— «Моя любовь меня сожгла! Я по- 
гребальная урна! Я полонъ пепла!..> 

Затвмь поднялся весь всклоко- 
ченный. 

Евдокія, увидавъ его, неудержимо 
расхохоталась и, дотрогиваясь до пле- 
ча Троила, спросила: 

— «Ну, аты въ свою очередь, какъ 
ты меня любишь?» 

Онъ, склонивъ свою кудрявую го- 
лову, граціозно, какъ лебедь, спустил- 
ся съ мраморной ступени къ бассейну, 
гдз любила купаться Евдокія и, за- 
черпнувъ рукой воду, разомъ выпилъ 
ее и воскликнуль: 

-- «Восторгь, опьяненіе! Моя любовь 
меня освбжаеть, моя Любовь меня 
опьяняеты Освященная вода удвои- 
ваеть силы моей любви!» 

Держа Агаөія за руку, Евдокія дру- 
гой рукой взяла руку Троила и, обра- 
щаясь къ нимъ обоимъ, спросила: 
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— «Который же поцвлуй лучше: 
тоть, что освъжаетъ, или тотъ, который 
жжетъ? Я не могу сдБлать выбора; объ- 
ясните еще разъ.» 

Они оба тяжело вздохнули, и Тро- 
иль сказалъ: 

— «Воть слушай, какъ я буду тебя 
любить...» 

— «Ну, я слушаю...» 

— «НФ%ть, ближе, ближе склонись КО 
мнЪ, не должно, чтобъ Агаөй слы- 
шаль.» 

СмЂясь, она наклонила къ нему 
ухо, и онъ сталь тихо говорить, ка- 
саясь губами ея душистыхъ волось. 

Агаөій наблюдалъ улыбку молодой 
женщины, становившуюся все боле и 
болбе напряженной. 

Глаза ея выражали ожиданіе под- 
твержденія слышанныхъ словъ, и подъ 
прозрачной шуткой въ груди стБени- 
лось дыханіе. 

Но вдругъ, Евдокія вскинула своими 
блестящими плечами и воскликнула: 

— «Обманшикы Это ужъ мв зна- 
КОМО.» 

— «Ты вотъ не знаешь моего секре- 
та!› —вставилъ Агаөій. «Я его не довФ- 
рялъ никому. И еслибы богини узнали 
его, то сошли бы съ своего стараго- 
Олимпа, чтобъ испытать мою любовь.» 
‚ — «Посмотримъ»,—сказала Евдокія. 

И она стала слушать нашептываніе 
влюбленнаго съ такимъ же выраже- 
ніемъ лица, какое бываеть у дфтей, 
когда они хотять знать и въ то же время 
боятся быть обманутыми. Наконецъ; 
краска разлилась по ея лицу, краска. 
стыда, удовольствія и усталости оть 
напряженнаго вниманія; она опять ра- 
зомъ прервала объясненія Агаөія и, 
всплеснувъ руками, сказала: 

— «Дорогіе друзья, я отказываюсь 
васьраздблить. Отдадимъ этотъ вопросЪ 
на рБшеніе судьбы.» 

-- «Хорины?»--спросиль недоволь- 
нымъ тономъ Агаөій. 

Но Евдокія насм$шливо взглянула 
на него, какъ бы говоря: «Ты тоже 
ревнуешь меня къ моему эвнуху?» 

И, польщенная всВмъ происшедшимъ, 
добавила: 

— «Н$ть, не Хорин, мы лучше 
Ирин поручимъ это ДБЛО...›» 
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ІХ. 
Ирина. 


Дружба скромной Ирины съ сума- 
<бродной Евдокіей, такъ жекакъ и распо- 
ложеніе послБдней къ евнуху Хоринв 
могли бы удивлять Византію, если бы 
привыкшая къ самымъ разнообразнымъ 
интригамъ и неввроятнымһь приключе- 
ніямъ Царица міра вообще могла чему- 
нибудь удивляться. Близость двухь 
столь непохожихъ другъ на друга жен- 
щинъ обусловливалась своеобразной 
прелестью каждой изъ нихъ въ своемъ 
родБ. Евдокія блистала откровенной 
веселостью и дЪтскими причудами, а 
граціозно-снисходительная, задумчивая 
Ирина —правдивыхъ, искреннимъ серд- 
цемь, что въ то время въ Византи 
встрВчалось такъ же рВдко, какъ живой 
цвётокъ среди каменныхъ плитъ на- 
бережной. Мужчины относились съ 
уваженемъ къ этой привлекательной 
женщинз, въ которой не было ни ко- 
кетства, ни напускной добродфтели и 
которая никого не обижала, такъ какъ 
никому не давала предпочтенія. Жен- 
шины любили Ирину за то, что, бу- 
дучи самымъ лучшимъ украшетемъ 
празднествъ, она не внушала имъ рев- 
ности. Ирина была гречанка изъ Ми- 
лета, сестра Троила и Агавія, сирота, 
разоренная, такъ же какъ и они, своимъ 
безчестнымъ опекуномъ, и мечтала по- 
ступить въ Каникліонскій монастырь; 
но въ это время одинь, уже не мо- 
лодой, богатый и пользующійся дурной 
славой, банкиръ сдЪлалъ ей предложе- 
ніе. Уступая мольбамъ своихъ братьевъ, 
соблазнявшихся легкимъ крэдитомъ у 
Никифора и роскошью его жизни, она 
дала свое согласіе на бракъ, смотря 
на него, какъ на обЪть самоотреченія. 

Серіозвость и чистота стремленій и 
желаніе посвятить себя Богу прида- 
вали ея постоянной тоскВ возвышен- 
ный характеръ. Сильная брюнетка, съ 
голубоватыми, прозрачными в%Вкамя, 
она всей своей изящной фигурой на- 
поминала тв статуи, какія создавали 
велике артисты, изображая вВчную, 
божественнӯю красоту, олицетворенную 
въ нБжныхъ, правильныхъ формахъ. 
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СдБлавшись жертвою старческой по- 
хоти, она относилась къ этому какъ 
къ испытанию, посланному судьбою, и 
безропотно переносила его. Только вы- 
сБченная изъ камня печатка, изобра- 
жавшая смятую, разорванную лилію, 
заказанная ею въ одну изъ тяжелыхъ 
минутъ ея печальной жизни, намекала 
на обстановку этой жизни; но Ирина 
всмъ говорила, что печатка эта оста- 
лась ей оть матери. 

По прошествій четырехъ л%ть за- 
мужества она, однако же, совершенно 
примирилась со своей тяжелой долей, 
и это сдфлало ее еще привлекательнЪе 
и еще мил%е. Она спокойно улыбалась 
своему старому супругу, и когда онъ, 
по свойственной ему грубости, упре- 
каль ее въ излишнихъ тратахъ, глав- 
ными виновниками которыхь были ея 
братья Тройғь и АгаеЙ, то она по- 
корно отвзчала: 

— «Надо же, чтобъ каждая женщина 
кого-нибудь да баловала — или дитя 
или возлюбленнаго... А у меня только 
и есть, что братья...» 

Старый ворчунъ замолкаль при 
этомъ, боясь, чтобъ она не завела себБ 
любовника, такъ какъ не могь уже 
ей дать сына. 

Между прочимъ, онъ очень уважалъ 
въ ней способности, которыя такъ 
украшали его домъ: ум$нье устраивать 
празднества, наблюдать за прислугой, 
угождать вліятельнымъ лицамъ и от- 
пускать отъ себя своихъ знакомыхъ 
ВПОЛНВ довольными и угощеніеҹ̧ъ и 
разговорами. 

Когда Евдокія, въ сопровождеши 
СВОИХЬ ПОКЛОННИКОВЬ, вошла въ ком- 
нату, гдз Ирина проводила все сво- 
бодное оть визитовъ время, занимаясь 
рисованіемъ, она въ эту минуту запе- 
чатывала письмо, посп$шно написавъ 
въ немъ нВсколько строкь. Легкій 
испусь Ирины оть неожиданности 
ввель въ заблуждение Евдокію и ея 
обожателей. 

— «А, я тебя поймала!» —вскричала 
Евдокія. «Воть скромница! Ты пи- 
шешь своему возлюбленному! Какъ 
его зовуть?..» 

Ирина съ меланхолической улыбкой 
подала письмо, и Агаөій прочелъ: <Ав- 
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густв Софи, игумень$ Каникліонскаго 
монастыря.» 

Вев вскрикнули отъ удивленія, и 
Троилъ спросилъ: 

— «Что же это значить? Ты про- 
сишь приготовить теб8 тамъ келью?» 

— «Я писала Август8 и просила, 
чтобъ она передала это письмо ца- 
ревнВ Агат». 

— «Разв$ Агата въ монастырћ?» 

— «И Агата и ея сестры — Анна, 
Зоя и Феодора! Это — самая свВжая 
новость. Откуда вы явились, милые 
друзья, что ничего не знаете?» 

И она разсказала происшестве, о 
которомь тогда вс говорили. 

Утромъ, еще передъ смотромъ, само- 
держецъ призвалъ къ себ% вдовствую- 
щую базилиссу и своихъ молодень- 
кихь сестерь и повелӛль имъ вь 
тоть же день покинуть дворцовый ги- 
некей, отправиться въ монастырь, ГДВ 
и постричься. 

Повелӛніе брата, какъ громомъ, по- 
разило царевенъ, которыя готовились 
къ совсфмъ иной жизни. Он получили 
прекрасное воспитаніе; самъ покойный 
базилевсъ, страстно любившій свойхь 
дочерей, зәботился о немъ. 

Царевны, разсказывала Ирина, по- 
мБшались отъ горя. ОнВ на колвняхь 
умоляли Романа о помилованіи и не 
хотБли добровольно оставить дворецъ, 
такъ что были насильно увеѕены изъ 
него. Теперь онБ уже пострижены и 
бүдүть жить среди ангеловъ. 

Евдокія и оба молодые человЪка по- 
чувствовали, какъ морозъ пробирался 
у нихъ по спин отъ предчувствія 
алоупотребленій, которыя возможны при 
неограниченной власти; по случаю 
несчастной судьбы царевенъ, они без- 
покоились и о самихъ себ%. 

Наконедъ, Евдокія сказала: 

— «Хорина мн разсказывалъ, что 
молодая базилисса хотБла отомстить 
своимъ золовкамъ, но я не думала, чтобъ 
ея гяЗвъ былъ такъ страшенъ и такъ 
безпошадены» - 

— «Вь чемь же могла упрекнуть 
Теофано этихъ прекрасныхъ дБвицъ?» — 
спросила Ирина. 

Евдокія, тревожно оглянувшись на 
дверь, продолжала: 


ии линии 
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— «ОнФ слишкомъ громко повторяли’ 
исторію, о которой уже давно гово- 
рять во дворцъ и которая очень не 
нравится базилиссФ.» 

-- «Какую же?» 

-- «Есть люди, которые помнять, 
какъ десять лётъ тому назадь въ тавани 
жилъ кабатчикъ, по имени Кратеросъ. 
Его дочь, Анастазо, наливала вино 
матросамъ. Она была удивительно кра- 
сива и на пятнадцатомъ году куда-то 
исчезла. Первые ея поклонники не за- 
были, однако же, прекрасной кабатчицы, 
и въ тоть дөнь, когда базилисса. 
Теофано взошла на золоченое ложе 
наслВдника престола, равнаго святым. 
апостоламъ, матросы Буколеона рази- 
нули рты отъ удивленія: такъ пора- 
жены они были страшнымъ ея сход- 
ствомъ съ Анастазо...> 

— «Что же?! Теофано могла быть се- 
строю прекрасной кабатчицы?»--спро- 
сила Ирина. 

-- «Или, можеть быть, ею самою!» 

Ве смолкли вь комнатБ Ирины, а. 
потомъ Агаоій сказалъ:—«Да, это та- 
кая исторія, которую я постараюсь. 
навсегда позабыть... ББдная Феодора! 
Она такъ гордилась своими волосами... 
Какъ она плакала, должно быть, ви- 
дя ихъ на полу! Честное слово, это— 
преступленіе противъ эстетики, —заку- 
тать въ монашескую мантію дЪвушку. 
царской крови, которая такъ умФла но- 
сить свои туалеты!» 


— «А бБдная Зоя!» —свавалъ Тро- 
илъ— ‹Зоя, которая такъ любила поку- 
шаты Зоя, которая, какъ никто другой, 
умБла устроить полдникъ въ саду! Зоя, 
которая надВвала перчатки, чтобъ на- 
готовить кушанья вмВстБ со своими 
прислужницами! Какъ она устроится 
съ монастырскими постами, гд воз- 
держаніе по пятницамъ повторяется 
шесть разъ въ недбдю?» 


—«Я знаю», —сказала Ирина, — «что 
Агата питала въ своемъ сердц любовь 
и пользовалась взаимностью челов ка, 
вполев ея достойнаго. Мн страшно, 
что она принесетъ къ престолу Все- 
вышняго свое разбитое сердце... Безь 
ропота она не подчинитея;, а ропоть 
сдБлаеть ея жертву безполевной.» 


НОРМАННЫ ВЪ ВИЗАНИИ 


Х. 
Судьба. 


Наступаль часъ захода соднца, ко- 
гда, посл полуденнаго жара, вся эле- 
гантная молодежь столицы собиралась 
въ ту часть дворцоваго сада, которая 
всегда была открыта для посЪтителей, 
Тамъ показывались новыя моды, тамъ 
составлялись новыя связи. Семейные, 
занятые люди появлялись тамъ рВдко, 
и садъ всецфло принадлежалъ холо- 
стой молодежи, франтамъ и кокеткамъ. 

Евдокія любила показываться на 
этихъ прогулкахъ, окруженная своими 
ноклонниками. Ирина же не любила 
этого, такъ что и въ данный вечеръ 
Евдокій съ трудомъ удалось уговорить 
свою подругу сопровождать ихъ въ 


— «Я вврю»,--говорила Ирина, —– «что 
искренняя любовь дала бы мнЪ все, но 
мое сердце разрушено! Зачмъ же по- 
напрасну тревожить моего мужа? Спо- 
койствіе, исходящее ивь равнодушія, 
это-—единствениое благо, которымъ я 
дорожу.» 

Отчасти изъ любевности, отчасти для 
того, чтобы разсЂять тяжелыя мысли о 
заточенныхъ ңаревнахъ, она согласи- 
лась, однако же, пройтись посаду вмВотЬ 
съ Евдокіей и своими братьями. 

Когда они были уже въ езду, Троялъ 
ласково взял сестру подъ руку и ска- 
залъ: 

— «Дорогая Ирина, помоги мнФ уб%- 
дать твою капризную подругу, скажи 
ей все хорошее, что ты обо ив думаешь, 
и даже то, чего и не думаешь, и увВрь 
ее, что если бы твоею душою не руко- 
водила такая сверхъестественная добро- 
дЪтель, то ты влюбилась бы въ меня, 
несмотря на то, что я твой брать.» 

Агаеій же, въ свою очередь, взявъ 
сестру за другую руку, еталъ гово- 
рить ей: 

— «Милая сестра, Евдокія говорила 
намъ, что ты ея совзтница; воть слу- 
‘чай испытать, слушаеть ли она тебя. 
Хорина принесъ ей, въ конц концов, 
только вредъ, да и нельзя не смотр ть 
дурно на женщину, когда она цВнитъ 
въ мужчин$ только мужество и умбніе 
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разговаривать. Если небу было угодно 
сдБлать изъ твоего друга соблазни- 
тельную вдовушку, то это значить, что 
оно рБшило превратить ее въ общее 
достояніе, такъ какъ такая красота не 
можеть принадлежать никому въ от- 
дБЛЬНОСТИ. > 

При этихъ словахь Евдокія смФясь 
отвернулась оть нихь, а близнецы оба 
за разъ стали убБждать ее: 

— «Ну что можеть дать вамъ любовь 
кь одному кому-нибудь, если вы бу- 
дете ему вЪрны? Бабочка и та должна 
порхать съ цвЪтка на цвВтокъ...» 

— «Любовь появляется и исчезаеть 
въ ОДНОМЬ взглядЪ.> 
. — «Влюбдяютоя...» 

— «Разстаются...» 

— «Плачутъ...> 

— «Воть это жизнь!» 

Оживленные жесты молодыхъ людей 
заставляла трепетать, какъ крылья, тон- 
кую ткань ихъ плащей, и они сами 
казались вольными птичками, которыя 
присаживаются на минуту къ фонтану, 
чтобы напиться, и тотчасъ же улетають 
освБженныя и веселыя. 

Конечно, Евдокія была также непо- 
стоянна, какъ и они; одно слово могло 
привлечь ея вниманіе, и одного каприза 
достаточно было, чтобы отвернуться и 
искать другихъ впечатлӛній. Но она 
не могла еще сдБлать выбора и потому 
отв чала шутя: | 

— «Ты молчишь, Ирина, и я тебя за 
это одобряю. Ты — посл де челов къ 
на свВтћ, совЪту котораго я послЪдо- 
вала бы. Тотъ, кто сталь вн% вліянія 
любви, не засдуживаетъ довфрія, если 
совВтуетъ ею пользоваться. Богъ же ви- 
дитъ, до какой степени ты упорна въ 
этохъ отношени! Твои братья показы- 
ваютъ, что любять тебя! А знаютъ ли 
они, что про тебя говорять въ обще- 
ствЗ? Оно уже устало хвалить тебя за 
твою доброд$ тельность и высказываеть 
теперь о төб% два мнЪн1я: или у тебя 
совсвмь н$ть сердца, или Никифоръ 
держить его въ своихъ рукахь.» 

Ирина меланхолично улыбнулась и 
сказала: 

— «Никифоръ—одинъ изъ Т5хь му- 
жей, какихъ очень много. Онъ смот- 
рить на меня какъ на предметъ роскоши 
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въ своемъ дом, которому другіе знаютъ 
цвву. Если бъ онъ былъ для меня 
снисходительнымъ отцехъ, то я бы 
нВжно скрашивала его старость. Онъ 
предпочелъ быть тюремщикомъ, когда 
я и не думала вырываться на свободу; 
он не понялъ, что я жду одного только 
визита — визита ангела, который за- 
кроетъ мн глаза.» 

Ирина произнесла все это съ такимъ 
прочуствованнымъ волненіемъ, что већ 
трое ея слушателей перестали смфять- 
ся и Евдокія ласково возразила: 

— «То чудо, котораго ты ждешь отъ 
смерти, можеть туть, на земл$, дать 
любовь...» 

Ирина отвВтила на это: 

— «Я тоже такъ думала и признаюсь, 
что глаза мои искали, среди людей, 
ухаживающихъ за мной, челов%Вка, ко- 
тораго бы я могла полюбить. Я готова 
была совс®Вмъ отдаться этому чувству, 
но я не могла не видћъть, что никому 
не нужна была моя душа. А отдаться 
одному опьянФӛнію наслаждетемъ, что 
составляеть вашу жизнь, я боялась и 
предпочла свои вВчныя слезы.» 

При ея послћднихъ словахъ Евдо- 
кія сдвлала такую жалкую мину, что оба 
брата не могли оставаться боле серіоз- 
НЫМН. 

— «Гдв жеты родилась?» —спросила 
она. 

— «Въ Милет», —отвзтила Ирина. 

— «Не можеть быты Ты не могла 
родиться въ такой жаркой странФ, гдв 
лучи солнца даютъ силу любить; ты 
родилась, вВроятно, въ грустной странв, 
освзщенной холодной луною; твоя мать 
зачала тебя въ ласкахъ сВвернаго воина, 
носившаго на шлемВ снбжный сул- 
тань.» 

Разговаривая такимъ образом, они 
дошли до мВста, гдВ садъ заканчивал- 
ся набережной Буколеона и гдз при- 
вязанные къ столбамъ варяги ожида- 
ли своей казни. Приблизившись къ 
балюстрад%, они услыхали пе Дро- 
мунда. 

Устремивъ глаза на заходящее солнце, 
онъ пБлъ заключительную строфу гим- 
на. Голосъ его разносился, чистый какъ 
снфгь и, вм ств, полный горячей вЪры. 

ПВсня говорила 0 томъ, какъ: 


жалы. 


`’ ИНОСТРАННАЯ ЛИТЕРАТУРА 


«Въ изукрашенномъ алмазами по- 
ков, на роскошвомъ брачномь ложь 
Валкирія съ возлюбленнымъ своимъ 
горять въ вВчномъ пламени любви, 
ивлБчивая поцћлуями страданія.» 

Ирина остановилась, съ блуждаю- 
шими глазами. «Слушайте» ‚сказала она. 

Голосъ между тВмһь продолжаль: 

«Ихъ души слились воедино, какъ 
два луча въ одинъ свВтъ, и взаимное 
чувство согрвваеть больше ихъ серд- 
да, чъмъ ихъ молодыя тВла.» 


ХІ. 
Ирина и Дромундъ. 


День склонялся къ вечеру. За вы- 
сокими куполами большого дворца по- 
степенно пряталось солнце; косые лу- 
чи его скользили по крышамъ Буколе- 
она, золотили снасти безчисленнаго 
множества судовъ, стоявшияхъ въ во- 
дахь Босфора, и тонули въ колеблю- 
щихся волнахь посяфдняго. 

Остановившись у балюстрады, Ири- 
на стала любоваться моремъ. 

Неподвижный въ жарюе часы дня, 
Босфоръ теряль свое спокойствіе, дВ- 
лавшее его воды похожими на лазур- 
ный, огромный мость. 

Вечервій вЪтерокъ давалъ имь жизнь, 
которая, какъ казалось ИринЪ, про- 
буждалась и въ ея душ. 

Эту жизнь вызывалъ въ ней голосъ 
полный вВры и грусти, говорившій 0 
чемъ-то постоянномъ, что не гаснетъ, 
какъ веселье и радость, переживаетъ 
смерть и сливается съ вВчностью. 

Съ горячимъ порывомъ, вырвавшим- 
ся, какъ ввдохъ, изъ ея груди, она опро- 
сила: 

— «Кто это поетъ?» 

Наклонясь черевь балюстраду, Ев- 
докія отвБчала: 

— «ПФсня мужественна и пћВвецъ 
очень красивъ! Троилъ, мой другъ, поди 
узвай у воина, который стоитъ на ча- 
сахъ, за какое преступлеше выставлены 
эти два человъка къ позорному столбу. 

Услужливый молодой поклонникь 
ловко сб жалъ по лвстнипв, разсчиты- 
вая произвести на Евдокію впечатлв- 
ніе своей любезностью и элегантностью, 
при чемь его плащъ красиво разв вался 


НОРМАННЫ ВЪ ВИЗАНТШ 


Все вниманіе Евдокіи было погло- 
щено, однако же, двумя воинами; она 
и не замћтила, какъ энергично рас- 
толкать Троилъ толпу зђБвакъ, кото- 
рая собралась вокругъ осужденныхъ. 
Какъ ребенокь горБла ова нетерп%- 
ніемъ удовлетворить свое любопытство 
и крикнула съ балкона Троилу: 

«Кто же они такіе?» 
«Норманны...» 

«Они украли?» 

«Убили.» 

«Ихъ заклеймятъ ва это?» 
«Имъ отрубять головы.» 
«Когда?» 

- «Сегодня, посл захода солнца.» 

Евдокія всплеснула руками и, обра- 
тясь къ подруг, сказала: 

«О Ирина, посмотримъ на ихъ казнь... 
Говорять, что они съ удивительнымъ 
мужествомъ подставляють головы подь 
топоръ и что даже улыбка блуждаеть 
на ихь мертвыхъ губахъ!» 

— «Несчастные!» —прошептала Ири- 
на, —‹0ни умрутъ такъ далеко отъ род- 
ного края. Пойдемъ, скажемъ имъ нћс- 
колько ласковыхъ словъ.> 

Она первая спустилась съ лвстницы 
и направилась къ тому, чей голосъ 
еше звучалъ въ ея душ. Сопрово- 
ждавшее ее общество, толпа народа и 
даже Гаральдь, который сидӛль у дру- 
гого столба, скрылись для нея изъ ви- 
да; она шла прямо къ Дромунду, такъ 
же легко и свободно и почти такъ же 
бевсовнательно, какь бы въ сладкомъ 
сн. 

Подойдя поближе, она пристально на 
него посмотрзла. Вся фигура его и 
лицо выражали нолное спокойствіе. Мо- 
гучія руки были сложены на груди, 
сдерживая ея дыханіе, какъ берега 
сдерживають бурныя волны. Шлемъ 
еше увеличивалъ его высокій рость, 
а въ глазахъ, свВтлыхъ какъ сканди- 
навское море и устремленныхъ вдаль, 
сквозили видВнія рая. 

Ирина узидала въ этой ясной ла- 
зури отраженів незнакомаго неба и 
сказала: 

— «Я полюбила твой голосъ и твое 
благородное мужество... Скажи мић,какъ 
твое имя?» 


-- «Дромундъ.» 
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— «Сегодня ты долженъ умереть?» 

— «Я это знаю, что жъ изъ этого!» 

— «Ты ни 0 чемъ разв не сожа- 
лвешь на этомъ св%т5?» 

— «Да, ни 0 чемь.» ` 

— «И тебя никто не будетъ жал ть?» 

— «Никто. » 

— «Ни одна женщина не поцёлуеть 
тогда твою голову, отдфленную отъ 
тВла?» 

— «ЗвЗри меня растерзають»,-отвФ- 
тиль Дромундъ. И онъ засмъялся кар- 
тин8, какъ въ лунную ночь собаки 
будуть дВлить его трупъ. 

Не все ли ему равно, возьмутъ ли 
тБло его на ремни для бичей, или сво- 
ра царскихь собакъ разорветъ; матрось 
ли Буколеона выбросить въ море, или 
же азіатскій магь проткнеть его серд- 
це для своихъ заклинаній? Ч%мһ боль- 
ше будетъ на немъ крови н ранъ, тфмЪ 
съ большимъ почетомъ и любовью 
будеть онъ принять въ Вальгаллф. 

ИринВ стало тяжело отъ его равно- 
душія и она заплакала: 

— «Никто не оскорбитъ твоихъ кро- 
вавыхъ останковъ... О Дромундь, я ИХЬ 
выкуплю слезами...» 

Она такъ волновалась, какъ будто 
этоть челов5къ былъ ей брать или 
возлюбленный, прожившій съ ней всю 
жизнь. Любовь, которая зародилась въ 
ней у порога смерти, иябла уже свое 
прошлое, свои воспоминания. Въ этой 
любви уже были и заря счастія, и 
надежды, и пережяатыя бури чувства, 
и восторги обладанія, и вс страдая, 
которыми судьба, законы, ревность и 
людская ненависть омрачаютъ сладкія 
минуты, переживаемыя на землВ влю- 
бленными въ объятіяхъ другь друга. 

И воть теперь она стояла передъ 
нимъ, протягивая руки, и умоляла со- 
хранить воспоминаніе о ней, остаю- 
щейся такою одинокою на земл, тогда 
какъ онъ идеть къ райскимъ видЊ- 
ніямъ. 

Дромундъ оставался все такъ же не- 
подвиженъ, хотя выражене лица его 
совершенно изм нилось. Его глаза уже 
не машинально сиотрЪли на Ирину; 
они созерцали ее. 

Стоя одинъ противъ другого, забывъ 
мБсто и время, обмЪниваясь простыми 
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словами, они слышали музыку, звучав- 
шую въ ихъ сердцахъ. 

Соетраданіе и участе этой женщины 
не оскорбляло война. Оно было для 
него оазисомъ въ пүстынВ8. Оно вяи- 
вало въ его душу неиснытанную ра- 
дость, которая освВтила его мужествен- 
ныя черты почти дзтеки-счастливой 
улыбкой; потупивъ глаза въ землю и 
отдаваясь блаженству, которое должно 
было окончиться навсегда съ насту- 
плешемъ ночи, онъ сказалъ: 

— «Радостно покидаль я жизнь, 
чтобъ занять ва столомъ Одина м%сто до- 
стойное героя, но ты предстала, глазамъ 
моимъ — и теперь я встр8чаю смерть 
съ жалБніемъ разставаясь ‘съ тобой.» 


ХП. 
Выкуп»ъ. 


Охваченная чувствомъ любви, Ирина 
перестала замбчать все окружающее, 
и это было такъ очевидно для посто- 
роннихь глазъ, что стало вызывать 
всеобщее вниман!е и насм  шки. 

— «Ахь, Боже мой!» —вскричаль 
Троилъ,— «теперь я не удивляюсь, что 


эти варвары похитали у столькихъ . 


мужей ихъ женъ! Они такъ же хорошо 
работають языкомъ, какъ и веслами, 
Имъ и копья не нужно, чтобы достать 
до сердца женщины. Что ты объ этомъ 
думаешь, милая сөстра?» 

Ирина и не почувствовала въ его 
рБчахь насмЪшки. Она отвћчала ему 
словами, которыя выливались прямо 
ИЗЪ души: 

— «Друзья мои, надо спасти этого 
челов$ка отъ казни. ГдВ судьи?-— я 
пойду ихъ умолять.... ГдВ палать?--Я 
удержу его...» 

Евдокія и близнецы посм®ялись надъ 
нею, и Агаоій скавалъ: 

-- «Не елдуеть тебз такъ открыто 
себя компрометировать. Твои братья, 
Ирина, устроятъ это. Они не дорого 
вовьмуть за это дбльце съ тебя.» 

И онъ обратилея къ воину, сторо- 
жившему приговоренных къ казни. 

— «Послушай! Не знаешь ли ты 
средства избавить этого челов$ка отъ 
смерти?» 

— «Можно дать выкупь.» 
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— «А ты знаешь сумму выкупа?» 

‚— «ДвЪзети золотыхъ.> 

Агаөій нахмурился. Фантазія сестры 
нокавалась ему слишкомъ дорогою. 
Такой сумив онъ и самъ бы даль 
хорошее употреблевіе. 

— «Если вамъ угодно выкупить 
его»,--добавиль наемникъ,—‹то спЪ- 
шите. Его голова падеть раньше, чВыъ 
наступить ночь.» 

Эти слова возвратили Ирину къ 
дфйствительности, и она чуть не упала 
оть волненія. 

Евдокія ободряла ее, наполовину см - 
ясь, на половину тронутая жалостью. 

— «Пойдемъ, пойдемъ! Успокойся, 
чувствительная ты душа! Повврь, я 
удержу именемъ Хораны уже подня- 
тый топоръ. Палачъ не можетъ не знать 
начальника, котораго онъ обязанъ слу- 
шаться. А ты достань дома нужную 
сумму денегъ. Мы же проводямъ твоего 
Дромунда въ тюрьму, гдв онъ и будетъ 
терпӛливо ожидать, когда любовь ему 
откроеть двери.» 

Навернувшіяся на глава слезы при- 

дали лицу Ирины особенную привле- 
кательность, и она нёжно скавала: 
— «Евдокія, ты знаешь, какое боль- 
ое мето занимала въ моей душ 
твоя дружба. Твое участіе теперь къ 
моему горю увеличиваеть его еще 
больше. э 

— «Перестань!» —отвВчала смЂясь мо- 
лодая женщина. «Теперь не время отво- 
дить нашей дружбБ еще большее мВсто. 
Любовь, которая вошла въ твое сердце, 
не найдетъ его слишкомъ для себя боль- 
шимъ, если судить по тБиъ разм5рамъ, 
въ какихъ ты ее получила, даже въ 
настоящую минуту. > 

Слово «любовь», которое произнесла 
Евдокія, поразило Ирину, какъ откры- 
че. Не испытавъ никогда этого чув- 
ства, она не понимала его. И, какъ бы 
пробуждаясь оть сна, тихо сказала: 

— «Неужели ты думаешь, что я...» 

— «Влюблена, — подсказала, ВОО 

Ирина повторила: 

— «Влюблена въ этого человфна... » 

И она тихо заплакала. 

Часто, стоя въ строю своей дружины, 
Дромундъ съ презрБвіемъ смотрвлъ ва 
проходящихъ мимо вивантійскихь жен- 
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шинь, которыя были такъ не похожи 
на женщияъ его родины. Въ ту минуту, 
когда любовь одной изъ нихь возвра- 
тила ему жизнь, онъ не вабылъ своего 
друга, который заодно съ нимъ был» 
обреченъ на казнь, и потому, укавывая 
на Гаральда, онъ сказал»: 

— «Этоть челов къ такъ же, какъ 
и я, приговоренъ къ смерти. Сегодня 
же вечеромъ должны были мы оба уже 
 сидЪть за столомъ Одина; и онъ не 
отправихся туда одинъ, безъ своего 
сотоварища.» 

— «Я повабочусь и о немъ»,—ска- 
зала. Ердокія. «Какъ его зовутъ?» 

-- «Ғаральдь.» 

-- «Онь тоже, какъ и ты, поеть?» 

Троилъ и Агаөій не дали ей продол- 
жать шутки, воскликнувъ: 

— «Какъ! У насъ на глазахъ Ты 
съ нимъ заигрываешь?» 

И они отвели ее почти насильно. 
Ирина же опять подошла къ Дромунду: 
ей хотвлось, чтобъ онъ ватоворияе 
съ ней. 

Онь почувствовалъ это внутреннее 
ея желане и сказалъ съ улыбкой: 

— «Если когда-нибудь будеть нуж- 
на теб, красавица, моя рука, то звай, 
что кровь Дромунда прольется за тебя 
съ любовью.» 

Какъ нВжная пВсня звучали его 
слова для Ирины. Тронутая его бла- 
годарноетью, она чувствовала, какъ 
опять зазвучалъ въ ея душ только- 
чю слышанный гимнъ о наслажде- 
ніяхъ Вальгаллы и ввчной любви. Она 
уже не могла больше противиться овла- 
дВвшему ею желанію. Не вамбчая “ни 
Евдокіи, ни братьевь, ни толпы, ее 
окружавшей, она положила свою руку 
на руку любимаго ею человћЪка и без- 
сознательно шептала: 

— «Спой, спой еше!» 

И онъ зап$лъ.... 


ХШ. 


Никифоръ. 


Мужъ Ирины былъ богатый м$няла, 
довольно пожилой и весьма некраси- 
вый. Жадность и усиленная дВятель- 
ность по накопленію денегь помВшали 
ему окончательно разжирзть на лонВ 
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роскоши. ВЪичакь сВдыхъ волосъ, 
вьющихся такъ же, какъ и волосы .бо- 
роды, окружаль его блистающую хы- 
сину. Желчный цв®тъ лица, носъ слегка, 
согнутый крючкомъ, ` намекавшій на 
финикійское происхожденіе, врачки, не 
круглые, а вытянутые въ горизонталь- 
ныя черточки и совевмь черные, точно 
какая-то изъ его прабабушекъ слиш- 
комь много любовалась козломъ, — 
были отличительными чертами его лица. 

При такой физіономін Никифорь об- 
ладаль несоразмФрно длинной таліей и 
очень короткими ногами. Всъмъ жате- 
лямъ Царицы міра онъ былъ хорошо 
извӛстень и слылъ за смЪшного, но 
опаснаго шута. Обитатели Буколеона 
прозвали его «Пріапомъ», такъ какь 
онъ тасжалъ всегда съ собой толстую 
трость, казавшуюся его третьей ногой, 
а патрищя, побывавшіе въ его когтяхъ, 
между собой называли его «Грифомъ». 

Никифоръ вачалъ торговлю за про- 
стымъ прилавкомъ, на перекресткахъ 
улицъ. На его переносномъ стол 
появлялись въ изобили брилліанты, 
золото, серебро’ и драгоцённыя вещи. 
Кліентами его были куртизанки, дру- 
жиннини, не знавипе, куда двватьсвою 
добычу, и негодян, сибшивиие сбыть 
краденыя вещи. Какъ сл8ДЪ слиш- 
комь горячихъ обьясненій съ кВыъ- 
то изъ кліентовь, Никифоръ носилъ 
шрамъ надъ бровью, который при 
каждой вспышкБ злобы становилоя 
кроваво-краснымъ. Әтоть шрамъ слу- 
жилъ на его лицВ, оживленномъ един- 
етвенною страстью— страстью къ любо- 
стяжанію, неизгладимымъ свидВтелемъ 
совершенныхъ имъ въ прошломъ дур- 
ныхъ ДВЛЪ. 

Въ царствованіе Порфиророднаго Ни: 
кифоръ состоялъ постояннымъ банки- 
ромъ патріарха Өеофилавта, такъ нагло 
эксплуатировавшаго набожныхъ жите- 
лей Византии. 

Онъ снабжаль этого высокопоста- 
вленнаго кліента деньгами, обирая по- 
томъ доходы съ хиротоній. 

Онь же завбдываль жалованьемь 
танцовгцигь, которыхъ Өеофилактъ 
любалъ видъть участвующими въ цер- 
ковныхъ церемоніяхъ, и держалъ по- 
ставку фуража для двухъ тысячъ 
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лошадей, помВщенныхъ патріархомъ, 
большимъ ихъ любителемъ, рядомъ со 
стБвою собора. 

Когда Өеофилакта постигла смерть, 
въ то время, какь онъ катался вер- 
хомь на лошади, положеніе Никифо- 
ра было уже упрочено. Онъ вы- 
строилъ себ около дворцовыхъ са- 
довь такой великолВпный домъ, Что 
уже никакая молва не могла проник- 
нуть за его стВны. Кром того, онъ 
заставиль молчать эту молву своею 
умВстною щедростью. 

Такъ, напримӛрь, когда патріархъ 
Помевкть, стараясь вычеркнуть изъ 
памяти народа влоупотребленін своего 
предшественника, передвлаль конюш- 
ни на пріютъ для безпомощныхь ста- 
риковъ, Никифоръ предоставилъ къ 
его услугамъ свой неистощимый ко- 
шелекъ. 

Мало-по-малу онъ сталь извћстенъ 
какъ выдающийся филантропъ, покро- 
витель сирыхъ и безпомощныхъ, на- 
ходя, что дружба съ людьми уважае- 
мыми и живущими въ БогБ въ высшей 
степени ему полезна, такъ какъ, зару- 
чившись ею, онъ могъ съ презрбніемь 
относиться къ враждебной молвв и 
скрытой злобЂ аристократовъ. Онъ не 
боялся своими странностями давать 
пищу разговорамь, отвВчая на нена- 
висть смВхомь. 

Женитьба на Ирин% была тоже дћ- 
ломъ расчета.. 

Имя огромное состоянів, онъ не 
нуждался въ приданомъ; но зато, до- 
стигнувъ уже виднаго положения, хо- 
ТЕль имть возможность похвастаться 
передъ другими красотою и элегант- 
ностью своей жены, выводя ее на 
придворныя празднества. Потому-то его 
выборь и палъ на сироту Ирину, за- 
мБчательно красивую и очень умную. 

Онъ разсчитывалъ, что она, изъ 
чувства долга будетъ относиться къ не- 
му такъ, какъ другія жены относятся къ 
своимъ мужьямъ изъ чувства любви. 

Впрочемъ, и самъ-то Никифоръ поль- 
зовался своими супружескими правами, 
больше изъ свойственной его натур 
жадности, такъ какъ всякія другія 
желанія давно потухли въ немъ отъ 
прежнихъ излишествъ. 


- 5. 
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Овъ не могъ вообще не извлечь 
всей возможной выгоды изъ того сокро- 
вища, которое ему принадлежало, и 
наслаждался только однимъ сознаніемъ, 
что красота, молодость и дввественность 
Ирины принадлежать ему бевравдвль- 
но, ревниво оберегая ихъ, какъ слитки 
золота, наполнявшіе его сундуки. 

Онъ дрожалъ отъ страха, когда Ири- 
на выходила изъ дома точно такъ же, 
какъ когда ему приходилось подписы- | 
вать чекъ на сумму, нужную для пере- 
дачи другому. 

Между прочимъ, съ тёхъ порь, какъ 
әта прелестная женщина поселилась 
въ его доиЪ, Никифоръ не считаль 
себя принужденнымъ отвлекать вни- 
маніе общества отъ своихъ темныхъ 
ДВЛЬ, какъ прежде, разными странными 
выходками. Образцовая добродвтель 
Ирины и безъ того давала для пере- 
судовъ общества неистощимую пищу. 

Одни говорили: 

— «ВЗрно, Никифоръ напоилъ ее 
приворотнымъ зельемъ.» 

Другіе утверждали, склоняя много- 
значительно голову: 

— «Она хитра и ловко скрываетъ 
свою игру.» 

А скептики, между тБмъ, повторяли: 

— «Подождемь, увидимь....» 

Итакъ, добродвтель Ирины служила 
ширмами низости ея мужа. 

Вез взоры, отвернувшись отъ него, 
были обращены теперь на его жену. 
И пока кругомъ вс занимались оты- 
скиваніемъ имени незнакомца, который 
могъ бы еще усилить интересъ пред- 
положеній и сплетенъ, Никифоръ спо- 
койно набивалъ свой карманъ. 


ХІУ. 
Ожерелье. 


На третій день послБ того, какъ 
вмвшательство любви освободило отъ 
цБпей воиновъ Норманской дружины, 
Ирина вмФ8ств съ Никифоромъ сидЗла 
въ столовой своего богатаго дворца. 

Длинные часы объда были для Ирины 
всегда тяжелой пыткой. 


Но съ твхь порь, какъ она полю- 
била Дромунда, въ ней явились не- 





. 
Е 
ОВ % 


НОРМАННЫ ВЪ ВИЗАНТІИ 


обыкновенная сила и способность все 
выдержать. | 

Смущавшаяся прежде, при полной 
невинности, отъ одного подозритель- 
наго взгляда Никифора, Ирина теперь 
находила наслажден!е совершаемаго 
подвига въ томъ, чтобы, не смущаясь, 
смотрёть мужу въ глаза. 

Она съ трудомъ сдерживала вызывав- 
шееся наружу выраженіе радости и 
едва скрывала его. Шадяревностьмужа, 
она по-дВтски сожалБла, что не могла 
одБлатьего поввреннымьсвоегосчастія. 

‚Въ этотъ день она ждала къ себв 
Евдокію и мечтала узнать отъ нея всеБ 
подробности случившагося и услыхать 
о страстномъ нетерпи, съ кото- 
рымъ норманскій воинъ должень былъ 
ждать блаженной минуты, когда ему 
можно будетъ броситься къ ногамъ 
возлюбленной, вырвавшей его у смерти. 

Охваченная этамъ чарующимъ вол- 
неніемъ,· Ирина разсвянно слушала 
проекты и расчеты мужа. 

Никифоръ предполагалъ, что Хорина 
думаетъ предложить ему участіе въ 
одномъ очень крупномъ дВл%. Оно за- 
ключалось въ томъ, что нужно было 
взять въ свои руки поставку мука для 
арміи Фоки въ Сициліи. Это предпрія- 
тіе было такое нагло-мошенническое, 
что даже самъ евнухъ Хорина не р%- 
шился открыто вести его и разсчиты- 
валъ на Никифора, какъ на подстав- 
ное лицо. 

УспВхъ такого замысла разомъ могь 
удвоить состояніе банкира. Обольщен- 
ныйтакой заманчивой перспективой, Ни- 
кифоръ былъ даже любезенъ и ласковь. 

Замфтивъ, что Ирина намЪревается 
уйти, онъ загородилъ ей дорогу и ска- 
залъ: 

— «Что ты такъ сп шишь меня по- 
кинуть сегодня?» 

Ирина рискнула сказать неправду 
и отвВчала: 

-- «Мн% нужно сегодня вызхать.> 

-- «Куда же ты собралась?» 

— «Въ Каникліонекій монастырь». 

— «Чтобь исповфдываться?» 

ПокраснФвь отъ совнанія гр5ха, рас- 
тущаго въ ея душ, Ирива едва про- 
говорила: 

— «Я хочу навЪстить царевну Ага- 
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тү, которая не можеть утБшаться въ 
своемъ несчастіи. » 

— «Воть какъ!» —-вскричалъ онъ, «Я 
не считалъ тебя такою безразсудной. Хо- 
рошо же употребляешь ты свое время, 
тратя его на выраженія соболЪзно- 
ваній царевн | Что намъ за дЪло до 
отчаянія этой д%вочки. Она же предпо- 
читаеть императорскій пурпуръ грубой 
власянип%! Сладость царской кухни — 
постному, монастырскому кушанью! 
Вотъ — вполн достойный предметъ 
для нБжностей! Не очень умно было 
бы съ нашей стороны, изъ-ва сочув- 
ствія къ такой дурочкВ, лишить себя 
милостей самодержца и ласки Теофано. 
Въ комъ же твой мужъ найдеть себВ 
защиту оть зависти общества къ ус- 
пВхамъ его въ д8лахъ? У монахини 
Агаты или у царствующей базилиссы? 
Я хочу, чтобь тебя чаще видали не 
въ Қаникліонв, а во двори, въ свитћ 
юной императрицы, съ обращеннымъ 
на нее взоромъ, съ готовой для нея 
похвалой на устахъ. Безпфльно терять 
время съ тфми, кто плачетъ! И я не 
изъ числа т№хъ, которые допустять 
похоронить себя подъ обломками.» 

Несмотря на то, что такія слова нө 
были новостью въ устахъ Никифора, 
Ирина все-таки вслушивалась въ нихь 
съ чувствомъ полнаго ужаса. И если 
бы еъ ея сердцз любовь оставила 
мФӛсто какимъ-нибудь угрызеніямъ со- 
взсти, то она тотчасъ же бы умолкла. 

Но рвшимость молодой женщины не 
нуждалась въ поддержЕеЗ; она сухо от- 
ВЪТИЛа: 

— «Я пойду во дворецъ, какъ только 
меня позовутъ.» 

— «Я хочу,» — вовразиғь Ники- 
форъ,— «чтобы сегодня же тебя вид8- 
ли среди женъ патриціевь въ пріем- 
ной базилиссы. Чтобъ обратить ея вни- 
маніе на себя, среди всего этого бле- 
стящаго общества, ты должна надвть 
ожерелье изъ сапфировъ, которое я тебЪ 
подарилъ и которому могутъ позавидо- 
"вать султанши.» 

Она смутилась и дрогнувшимъ го- 
лосомъ сказала: 

— «Такую драгоцвнность.. НадФть 
днемы...» 

-- «Почему же н%ть?» 
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— «Предоставь мн этимъ распоря- 
жаться; мужчины не понимаютъ ничего 
въ дамскихь нарядахь; ты сдБлаешь 
меня смВтной, желая вядВть слишкомь 
богато одВтой.» 

ПодозрВніе вкраловь въ душу Ни- 
кифора, и онъ вскричалъ: 

— ‹ГдВ ожерелье? Я хочу его вид ть!» 
«Это невозможно». 

«Ты его погерлда?» 
«НФть.» 

«Продала, можетъ-бытьг» 
«Я его заложила», 

Никифоръ схватилъ Ирину за руку 
такъ крВпно, что она закричала, а 
его шрамъ между бровей сталъ кро- 
вавымъ. 

Гаввъ и грубость мужа ободрили 
Ирину. 

Оңа холодно сказала: . 

— «Я валожила, чтобъ одолжить Ев- 
докію, которой Хорина отказалъ въ 
уплатБ одного долга. Если ты осуж- 
даешь мой поступокъ, хо упрекай са- 
мого. себя. Твоя скаредность пріучила 
меня скрывать оть тебя многое; бере- 
гись, чтобъ твоя грубость не научила 
меня остальному...» 

Онъ выпустилъ ея руку и съ выка- 
тившимися отъ ревности глазами про- 
басалъ: 

-- «Я вгялъ тебя безъ приданаго... 
ва красоту и за то, что слыла ты умною. 
Я даль тебЪ счастливую жизнь, такъ 
какъ ты въ точности исполняла брач- 
ный договоръ. Теб8 завидовали даже 
въ императорекомъ гинеке$. Твоя рос- 
кошь ваставляеть блъднВть отъ досады 
женъ патрищевъ. Достаточно одного 
моего слова, чтобъ засадить тебя въ 
келью, еще болБе тёсную и ужасную, 
чВмъ ТВ, вь которыхъ сидять мона- 
хини Каниклюнскаго монастыря. Я 
узнаю оть Хоривы и о дол, и 0 
закладв. Дай Богь, чтобь отвфть его 
удовлетворихъ меня. Дов ре Никифора 
пріобрВтаетоя медленно, а потерять его 
можно въ одну минуту.» 
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Онъ вышель изъ залы. Поставка’ 


хлВба требовала его присутетвія за 
городомъ. Ирина знала, что до завтра 
она избавлена оть его общества. 

Она улыбнулась, глядя ему вол дъ. 
УвФренность, что Евдокія не выдасть 
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тайны своей подруги, придавала ей спо- 
койствіе. Къ тому же она считала, что 
ведоввріе мужа, посл столькихъ лвть 
вӛрности, избавляло ее оть всякихъ 
къ нему обязанностей. Она сп шила, 
ивгладить изъ своей памяти образъ 
Никифора и даже старалась забыть его 
голось, чтобь всец%ло отдаться меч- 
тамь 0 любви, которыя, благодаря по- 
явленію Дромунда, готовы были стать 
двйствительностью. 


ХУ. 
Дамскій заговоръ. 


Оһ того самаго вечера, когда дру- 
жинники были вырваны изъ рукъ па- 
лача, Ирина получила отъ Евдокій 
лишь одну короткую, увћдомляющую 
о совершившемся записку. Но такой 
лаконизиъ не могъ удовлетворить жа- 
жду влюбленной женщины, которой хо- 
тБлось знать всВ доромя для: нея под- 
робности происшедшаго. Три дня тре- 
вожнаго ожидая, протекпие безъ но- 
выхь иввбӛстій, только увеличили и 
усилили зародившуюся въ ней любовь. 

Изнемогая въ томленія, Ирина вдругь 
замВтила въ конц сада, на аллеФ, ко- 
торая вела къ дворцу, показавшіяся 
среди зелени носилки Евдокия. Поте- 
рявъ всякое самообладаше, она не 
могла уже подождать, пока носилки 
приблизятся къ дому, а бросилась сама 
къ нимъ навстрЪчу и, отдернувъ за- 
навзску, прошептала на ухо Евдокіи: 

— «Благодарю тебя, милая, дорогая! 
ГдВ онъ теперь?» 

НФжно поцВловавъ свою подругу, 
Евдокія вБеромъ указала на слугъ, 
несшихъ ее, а потомъ вышла: изъ но- 
СИЛоКЪ. 

Ирина поспфшно увела пріятель- 
ниду въ уединенное иВсто сада, гдз 
пальмы, обильно орошлемыя протекав- 
шимъ ручьемъ, разрослись и составили 
какъ бы непроницаемый сводъ. Тамъ, 
усБвшись на бронзовую скамейку, Ев- 
докін валилась зеселымъ (м%5хомь. 

— «ГДЗ овъ?..» --повторяда она. «Ка- 
кая же ты, право! Ты думала, что я 
спрятала его въ своихъ носилкахъ? 
А разв желала бы ты увидать на нпо- 
душкв его голову рядомъ съ моей?» 
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— «О Евдокія!..» 

-- «Ты увидашь его сегодня вече- 
ромъ.» 

— «Въ которомъ часу?» 

— «Вь сумеркахь.» 
«ГдВ же?» 
— «У меня, если желаешь.» 
«О моя милая!» 

Тронутая до глубины души, Ирина 
обняла своего друга и разрыдалась. 

Она плакала и о своей прошед- 
шей жизни, и объ охватывающихъ ее 
надеждахъ, готовыхь осуществиться. 
Она плакала, какъ узникъ, выпущен- 
ный на волю, посл долгаго ваключенія. 

Евдокія поддерживала ее съ мате- 
ринскою нвжностью, хотя, можетъ быть, 
немножко и завидовала ея волненію. 


Но слезы Ирины, казалось, могли 
течь такъ же безконечно, какъ журчащія 
волны ручья, и потому она сказала: 


— «Ну, если ты такъ много будешь 
плакать, то покажешься ему совс$мъ 
некрасивой, съ красными глазами и 
поблЬднВвшими щечками. » 


— «Прости меня, Евдокія; въ моей 
груди тфенились слезы, какъ вино въ 
переполненномъ сосудв. Теперь я го- 
това слБдовать за тобой, куда тебЪ 
угодно. Но не хочешь ли ты подо- 
ждать назначеннаго часа, за который 
я такъ обязана твоей дружбЪ, подъ 
сВнью этихъ деревьевъ? Ожидая сви- 
данія, мы туть свободнЂе можемъ раз- 
говаривать о немъ; да къ тому же 
ты мн% еше ничего не сообщила, какъ 
это все тогда обошлось?..» 


Евдокія начала разсказывать, какъ 
при наступленш ночи пришелъ палачь 
со своими помощниками и собрался 
исполнить приговоръ; какъ Троилъ по- 
казаль ему нерстень съ печатью Хо- 
рины, который Евдокія всегда носила 
на рук8; какъ, несмотря на это, па- 
лачь долго не соглашался, отложивъ 
казнь, отвести воиновъ въ тюрьму, и 
какъ, наконецъ, это было исполнено. 

— «Таяжһ-то>,--говорила Евдокія,— 
«и находился твой обворожительный пћ- 
вецъ до сегодняшняго утра, такъ 
какъ Хорина,-—-ввришь ли ты?--при- 
кинулся реввующимъ! Онъ думалъ, что 
я выкупаю этого воина для себя. Самъ 
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позволяетъ себ всякія продЪлки, а къ . 
моимъ невиннымъ фантазіямъ строгъ, 
какъ дБловой человБкъ, дорожашій 
своимъ общественнымъ положеніемъ! 
Все же я добилась его согласія, не 
выдавъ тебя. Но скажи мя, пожа- 
луйста, откуда достала ты такую сум- 
му? СомнЁваюсь, чтобы она состави- 
лась изъ однихь сбереженій. У Ни- 
кифора глаза такъ зорки, что онъ уви- 
даль бы золото и черегъ крышку сун- 
дука.> 

Ирина не раскаивалась вь томъ, 
что обманула мужа, но воспользоваться 
безъ позволенія именемъ Евдокій ей 
было стыдно. Сильно покраснфвъ, она 


призналась въ своей хитрости, при 


чемъ съ радостью увидала, что посту- 
покь ея нисколько не огорчилъ Евдо- 


кію, такъ какъ послБдняя, выслушавъ 


ея признаніе, захлопала въ ладоши. 

— «Браво!» —вскричала молодая ша- 
лунья. «Твои способности миъ были 
хорошо известны, но твои успБхи 
превзошли мои ожидая. Никифорь 
уже обманутъ! Когда же у него вы- 
растутъ рога?» 

— «Я свалила свою вину на тебя 
такъ же спокойно, какъ будто бы это 
была правда. Не знаю, происходить 
ли такая безцеремонность отъ взры 
въ твою дружбу или оть силы моей 
любви? Я, впрочемъ, не хочу и знать. 
Я наслаждаюсь теперь тћмъ, что ни- 
чего не понимаю... Я чувствую нре- 
зрВніе къ той замкнутой въ себв жизни, 
которою я прежде такъ гордилась! Не 
можеть. быть, чтобы любовь могла счи- 
таться грБхомъ, такъ какь она выры- 
ваеть насъ изъ самолюбованья и за- 
мБняетъь гордость готовностью усту- 
пать и подчиняться!» 

— «Только старайся» ‚—сер1овно доба- 
вилаЕвдовкія,-«не отрекаться слишкомъ 
скоро отъ своихъ убВжденій. Раскаяніе 
въ грЪхахъ очень хорошее занятіе въ ча- 
сы скуки. Я думаю, что оно даетъ душ 
тоже много пріятныхь минуту. ВФрь 
моей опытности, моя милая. И еще 
не сп$ши отдавать всю себя, чтобъ 
сильнфе могло разгорВться пламя въ 
томъ, кто тебя любить. Да, медленн%е 
уступай, чтобы твоя любовь могла доль- 
ше нравиться и теб самой.» 
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ХҮІ. 


Души. 


ПрЁхавъ въ свой домъ, Евдокія 
проводила Ирину въ уединенный по- 
кой для того, чтобъ укрыть отъ по- 
стороннихъ взглядовъ. Изъ этого по- 
коя былъ выходъ въ комнату съ ван- 
ной. Мозаика на его полу изображала 
Часы, запряженные въ колесницу Люб- 
ви. Ном$щенная среди колоннъ по- 
стель возвышалась надъ поломъ на 
дв ступени, сдвланныя изъ р$дкаго 
мрамора. 

Прямо противъ нея находился бас- 
сейнъ съ постоянно бьюшей струей 
прозрачной воды. Все говорило здВсь 
о восторгахъ любви. Ея чары напол- 
няли воздухъ, опьяняли и кружили 
голову. 

Войдя въ комнату, Ирина подошла 
къ зеркалу, сБла на египетскій тре- 
ножникъ, который Евдокія употре- 
бляла вм5сто табурета, и стала попра- 
влять волосы, растрепавшіеся во время 
пути. Но лишь только начала она 
причесываться, какъ Евдокія облила 
ея голову ароматичнымъ, вовбуждаю- 
щимъ нервы, бальзамомъ. 

Слегка испугавшись, Ирина вскрик- 
нула: | 

— «Что ты дВлаешь?» 

— «Я приготовляю жертву для жер- 
твоприношенія»,--отвВчала смЗясь Ев- 
Докія. | 

Опьяненная своими мечтами, Ирина 
въ первый разъ только подумала о 
томь, что рискуеть своею стыдливо- 
стью, оставаясь наединв съ незнако- 
мымъ ей челов комъ, и потому торо- 
пливо сказала: 

— «Ты же будешь съ нами?» 

— «НФть,я предпочту васъ оставить 
ОДНИХЪ». 

— «Но я прошу тебя...» 

— «Ты ми этого не простишь посл!» 

— «Евдокія!» 

— «Ну, безъ ребячества! Я слышу, 
онь идеть.. Пусти меня уйти...» 

Вырвавшись изъ рукь Ирины, она 
убВжала черезъ помЪщеніе для ванны. 

Приближавшіеся твердые шаги раз- 
давались такъ громко, какъ будто 
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металлическая статуя спускалась по 
ступенамъ пьедестала. 

Когда Ирина увидала входившаго 
дружинника, волнен!е ея было такъ силь- 
но, что она даже не знала, человЪкъ 
ли передь ней или само божество. 

Онъ приближался какъ бы окутан- 
ный облакомъ, въ которомъ она ви- 
дБла только его чудную голову, увЪн- 
чанную шлемомъ, да блестввшіе изъ 
подъ забрала устремленные на нее глаза. 

Въ то время, когда героическая душа 
воина, привязаннаго къ поворному стол- 
бу, созерцала свЪтъ Валгалды, образъ 
Ирины также показался ему сверхъ- 
естественвымъ, злымъ геніемъ, вра- 
ждебнымъ его расБ, появившимся для 
того, чтобы соблазнять его въ эти по- 
слЪднія минуты. 

При приближеній полубога, свида- 
нія съ которымъ ова такъ жаждала, 
Ирина почувствовала страхъ и затре- 
петала такъ же, какъ агарянскія дБ- 
вушки, которыхъ она видфла въ пиркФ, 
трепетали передъ выпущенными на 
нихъ львами. ЕЙ хот5лось бВжатъ, но 
взглядъ воина приковывалъ ее къ 
мВсту, да и всякое движеніе только 
бросило бы ее въ его объятія. Она 
готова была крикнуть о помощи и 
боялась, въ то же время, какъ бы кто 
не сталь между нею и вя счастемъ. 

Какь два противника смотрВли они 
другъ на друга, а любовь, которая го- 
това была вознести ихъ на вершину 
челов ческаго счастя, билась въ ихъ 
сердцахъ страствымъ порывомъ. 

У Дромувда и въ разговор$ на ви- 
зантійскомъ язык слышалось сБвер- 
ное произношене—звучное и чистое, 
которое привлекало и плвняло сердца 
женщинъ. Звукъ его голоса пробу- 
ждаль въ ихъ душахъ жажду насла- 
жденій, такъ что съ первыхъ же словъ 
воина и въ Ирин совершенно раз- 
сБялся всякій страхъ. 

— «По рФшенію Азовъ»> ,-—говорихъ 
Дромундъ, «еще вчера я бы долженъ 
былъ быть мертвъ. Но передо мною 
предстала женщина, дочь неба, и моя 
судьба тотчась же изм$нилась по ея 
желанію. И вотъ я опять совершаю 
жизненный путь, я вижу свЪтъ, Ири- 
на, я вижу тебя!» 
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Гертруда,-что Эйаля очень много в0- 
ображаеть о своемъ ум} и красотз, а 
Августа этого не выноситъ. 

Гертруда соглашалась, однако, при- 
знать, что Эйаля — неблагодарная и 
несносная. Въ отсутствіе мужа б$днан 
лэди Трингль была въ полномъ недоу- 
мБніи, что дЪлать съ племянницей. 

Въ промежутокъ между отьБздомь 
м-ра Трафика и прі%здомъ Тома всБмь 
имь жилось не особенно пріятно. Ав- 
густа ни за что не хотБла говорить съ 
Әйалей;она объяснила ,чтоЭйаля —змЪя, 
и считала такое основаніе вполнВ до- 
статочнымъ. Самая непріятная сторона 
подобныхъ ссоръ заключается въ томъ, 
что ихъ нельзя скрыть. Вс римскіе 
знакомые Тринглей и Эйали знали, что 
Августа Трингль не говорить съ кузи- 
ной. Когда объ этомь спрашивали 
Эйалю, она трясла кудрями, широко 
открывала глаза и объявляла, что ни- 
чего не знаетъ, да и въ самомъ дБлБ 
зналаочень мало. Достопамятная стычка 
въ Гленбоджи, относительно похода на- 
верхъ, была такъ давно и такъ мало 
имла значенія, что ЭйалБ казалось 
невозможнымъ приписать ей тепереш- 
нее молчаніе Августы. Августа посто- 
янно на нее сердилась, а со времени 
пріБзда м-ра Трафика сердилась 6о- 
лБе, чБмъ когда-либо, — это она чув- 
ствовала; но чтобы Августа прирев- 
новала ее къ своему возлюбленному, — 
никогда не могло прійти ей въ голову. 
Чтобы она старалась пл5нить м-ра 
Трафика, она, со своими удивитель- 
ными мечтами о божественномъ, сверхъ- 
естественномъ геро! 

Однако, нужно же было какъ-нибудь 
все это уладить и обдумать. Эйаля 
обладала достаточнымъ здравымъ смы- 
сломъ и понимала, что въ качеств 
чужой въ семейств тетки ей слЗдо- 
вало уйти, если присутствіе ея ока- 
зывалось непріятнымъ. Понимала так- 
же и то, что совмБстное житье до сихъ 
поръ выходило неудачно. Можетъ быть, 
ей и придется уйти. НФкоторымь ве- 
щамъ слВдовало покориться, и въ н5- 
которыхъ отношеніяхъ она рбӛшила 
исправиться. Но въ другихъ отноше- 
ніяхъ уступить она не могла, и если 
придется, готова лучше уйти. Хотя 
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юное воображеніе ея было все еще пре- 
исполнено безплотнымъ героемъ, хотя 
воздушные замки ея были совершенно 
лишены всякаго земного основанія, все 
же она обладала здравымъ смысломъ, 
который говорилъ ей, что если берешь, 
надо также и давать. Хорошо, она по- 
старается быть покорной теткБ. Будеть 
добра, — какъ и всегда была добра, —къ 
Гертруд. Всегда и во всемъ будеть 
слушаться дяди. Несчастіе съ нью- 
фаундлендской собакой почти выско- 
чило у нея изъ головы. Август подчи- 
ниться она не могла. Но вВдь Августа 
ждала только окончанія сессін Парла- 
мента, чтобы выйти замужъ и уйти изъ 
дома. Вдобавокь, ЭйалБ казалось, что 
тетка, въ сущности, расположена стать 
на ея сторону въ ссорВ съ Августой. 

Такъ шли дБла въ Рим%, когда воз- 
НИКЬ новый поводъ для еше вящихъ 
треволненій. 


УП. 
Томъ Трингль не шутитъ. 


Хотя Томъ Трингль представлялся 
Эйал ньюфаундлэнской собакой, ко- 
торая рФВавится довольно мило, пока не 
начнеть обнаруживать той же рЪввости 
послв купанья въ грязной луж, — 
ТВмъ не менбе это былъ благородный 
и мужественный молодой челов$къ, до- 
статочно благородный и достаточно му- 
жественный, чтобы влюбиться по уши. 

Съ виду онъ не былъ на это похожъ; 
но вЗдь и то сказать—всего искрен- 
нВе и сильнфе влюбляются именно тБ 
молодые люди, которымъ это мен%е 
всего къ лицу. Для Эйали полюбить 
двоюроднаго брата Тома казалось так- · 
же немыслимо, какь полюбить ми- 
стера Септимуса Трафика. Къ обоимъ 
она относилась благосклонно, такъ 
какь оба они были добры къ ней. Но 
представлене о Том какъ о возлю- 
бленномъ было въ ея глазахъ до того не- 
лБпо, что она даже не вБрила въ его 
возможность. Тому, однако, оно каза- 
лось осуществимымъ, казалось по- 
стоянно. Разввваюшіяся черныя ку- 
дри, блестяще, ясные глава, кото- 
рые сверкали то радостью, то ГН%- 
вомъ, нБсколько смуглое, 615дное лицо, 
вспыхивавшее съ удивительной для 
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Тома быстротою, тонкая гибкая фи- 
гурка, какъ будто не вЪсившая ровно 
ничего, маленькая ножка составлявшая 
сама по себЪ, уже, цвлое сокровище, 
тонкая грація движен Я, — все это было 
не подъ силу Тому. Томъ не былъ ни 
романтикомъ, ни поэтомъ, но поэтич- 
ность и романтизмъ Эйали казались 
ему божественными. Любовь не тре- 
буеть непрем$нно равенства. Титанія 
любила ткача Ботома съ ослиной го- 
ловой. Рауль Синяя Борода хотя и 
былъ дурнымъ мужемъ, но, говорять, 
былъ привязанъ къ своей послбӛдней 
женЪ. Красавицы всегда нравились чу- 
довищамъ. ЭйалВ это представлялось 
нелбпостью, но вВдь и нелВпости воз- 
можны. Томъ Трингль рБшился по- 
ставить на своемъ и отправлялся въ 
Римъ съ намВреніемъ не столько на- 
слаждаться красотами Капитомя и Ва- 
тикана, сколько ухаживать за Эйалей. 

Впервые представъ передъ ея очами, 
онъ привелъ ее въ ужасъ своимъ уди- 
вительнымъ нарядомъ. Въ Гленбоджи 
онъ одЪвался съ преувеличенной про- 
стотою, какъ это двлають всвВ очень 
богатые молодые люди, когда имъ по- 
лагается заниматься охотой, рыбной 
ловлей или чЪмъ-нибудь въ этомъ 
родВ. Простота была немного утриро- 
вана, но не противорћчила его общей 
неуклюжести. Въ Лондон онъ выка- 
зывалъ склонность къ нФ%которой ми- 
шурной орнаментальности, но въ Лон- 
дон такія поползновенія сдержива- 
лись злорадной критикой обществен- 
наго мнӛнія. Живя въ Куинсъ - ГетЬ 
Томһь не отваживался носить самыя 
крупныя свои булавки, но въ Рим%, 
по его мнънію, англичанину позволи- 
тельно было выставлять на показъ 
всБ свои драгоцвиныя каменья. «Ахь, 
Томъ, ты просто ослЗпителенъ!» ска- 
зала ему Гертруда. Вм%сто отвВта онь 
нахмурился и обратился къ Эйалз, ко- 
торая, въ качеств артистки, могла 
дБйствительно оцБнить художествен- 
ную красоту. Эйаля дивилась, глядя на 
него, и робко налВялась, что вмБств 
съ одеждой, которую Томъ носилъ въ 
Гленбоджи, онъ покинулъ вс тамош- 
нія замашки и поползновенія. 

Въ то время всей семь жилось куда 
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какъ несподручно. Августа не только 
не говорила съ кузиной, но объявила 
матери и сестр, что никогда больше 
не будеть говорить. Тетка Эммелина 
на нВкоторое время почти-что перешла 
на сторону племянницы, чувствуя, что 
такимъ путемъ легче будеть водворить 
прежнее согласіе и легче покорить 
Эйалю. Эйаля, подь такимъ давле- 
ніемъ, рвшилась сдфлать первый шагъ 
къ примиренію. 

— Что все это значить, Августа? — 
спросила она однажды, —почему ты не- 
премнно хочешь поссориться со иной? 

ЗатЬмъ посл$довало краткое предло- 
женіе забыть все прошлое. . 

— Я съ тобой въ ссор5,--отвФбчала 
Августа, — потому что ты не умВешь 
себя вести. 

Туть Эйаля вспыхнула, и первый 
шагъ повель къ еще худшему поло- 
женію дВлъ: кузины наговорили другъ 
другу такихъ вещей, которыя даже 
тетка Эммелина сочла непоправимыми. 

— Если бы я не знала, что ты от- 
сюда үздешь,--сказала Эйаля,—то ни 
за что бы не согласилась здЪсь жить. 

Туть тетка Эммелина спросила, гдЪ 
же собственно намфревалась Эйаля 
поселиться, покинувъ ихъ. Эйаля по- 
думала съ минуту и залилась слезами. 

— Если мн негдв жить, то можно 
хоть умереть. Все легче, ч$мъ выно- 
сить ея обрашеніе. 

Таково было положеніе вещей, когда 
Томъ со всБми своими драгоц$нными 
каменьями прібхаль въ Римъ, 

Лэди Трингль уже сознавала, что, 
выбравь Эйалю, поступила опромет- 
чиво. Люси, менфе привлекательная, 
все же была хорошенькая дБвушка и 
вдобавокъ смирная и сдержанная. Такъ 
думала теперь лэди Трингль. Что ка- 
сается прелестей Эйали, онЪ далеко не 
всВ оказались полезными родственни- 
камъ. Полное затменіе дБвочекъ; не- 
вольное совнаніе, что важнЪйшимъ 
членомъ семьи стала бЪдная сирота; 
подчиненіе капризамъ хорошенькой, 
злой дВвчонки; таковы были въ гла- 
захъ лэди Трингль плоды ея собствен- 
ной доброты и милосердія. «Въ ЭйалЪ 
нВтъ никакой благодарности», —рВши- 
ла она. В%рнЂе было скавать, что въ 
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ней не было смиренія. Лэди Трингль 
считала себя въ прав$ ожидать и благо- 
дарности и смиренія и жалбла, что 
отворила райскія двери своего роскош- 
наго дома существу, столь неблагодар- 
ному и столь непокорному. Теперь ей 
стало ясно, что она ошиблась, не 
выбравъ Люси. 

Томъ былъ вовсе не глупъ, несмот- 
ря на драгоцБнные каменья; онъ тот- 
чась поняль положеніе двлЛъ и тот- 
часъ принялъ сторону Эйали. 

— По-моему, ты совершенно пра- 
ва, —сказалъ онъ ей при первомь слу- 
чав, когда ему удалось остаться съ 
ней наедин%. 

— Въ чемъ? 

— Въ томъ, что не уступаешь Ав- 
густВ. Она всегда была такая, даже 
въ дътствВ, а теперь еше Трафикъ 
вскружилъ ей голову. 

— Мав было бы до этого совер- 
шенно все равно, лишь бы она оста- 
вила меня въ поко. 

— Не думаю, чтобы она могла очень 
вредить теб. 

— Она настраиваетъ противъ меня 


тетю, и это мнв очень тяжело. Конеч- 


но, я мучаюсь. 

— Ахъ, Эйаля, не мучайся! 

— Что же съ этимъ дфлать? Никогда 
въ жизни я не сказала ей ничего дур- 
ного, а между тБмъ стала такъ оди- 
нома между ними! 

Говоря такимъ образомъ и желая, 
чтобы Томъ выразилъ ей свое сочув- 
стве, Эйаля забыла на минуту его 
непріятныя притязанія, но, какъ только 
она заговорила объ одиночествћ, въ 
глазахъ Тома появилась та же умиль- 
ность, о которой она съ шутливымъ 
ужасомъ сообщала сестрв въ своихъ 
письмахъ изъ Гленбоджи. 

— Я всегда буду за тебя засту- 
паться,--сказаль онъ. 

-- МВ вовсе не нужно никакого 
заступничества. 

— Все-таки буду. Не потерплю, что- 
бы тебя обижали. Ты для меня боль- 
ше, Әйаля, чёмъ вов они, вмФӛстВ взя- 
тые. 

При этомь онъ снова посмотрЕлъ 
на нее; она вскочила и убБжала. 

Но нельзя же было всегда убЪЗгать 
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и неудобно отказываться, когда онъ 
звалъ ее вмВств осматривать досто- 
прим®чательности города. Отъ прогу- 
локъ вдвоемъ еще можно было изба- 
виться, но отказываться отъ участія 
въ маленьких экскурсіяхъ, предпри- 
нимаемыхъ Гертрудой и Томомъ ради 
нея самой, не было никакой возмож- 
ности. Около этого же времени между 
лэди Трингль и маркизой произошла 
окончательная ссора, возникшая, впро- 
чемъ, исключительно благодаря Авгу- 
ств. Августа ваставила мать объявить 
себя оскорбленной, и дамы перестали 
посфщать другь друга, что было до- 
вольно прискорбно для Эйали, кото- 
рая подружилась съ дочерьми марки- 
зы. Сама маркиза, однако, объяснила 
ей, что дБлать съ этимъ нечего. 

— Вамъ не слВдуетъ ссориться сътет- 
кой,—сказала она. Конечно, мы будемъ 
друзьями, и когда-нибудь наступить 
время, что вы опять будете къ намъ 
ХОДИТЬ. 

Такъ произошелъ разрывъ, и Эйзля 
очутилась бы въ полномъ одиночеств%, 
если бы отказалась отъ сообщества 
Гертруды. 

Между стВнами, арками и высокими 
террасами Колизея онз встрВтились, 
въ одинъ прекрасный день, съ Айзе- 
доромъ Гамелемъ, скульпторомъ, кото- 
рый въ то время еше не уВхалъ въ 
Лондонь и не видблоя съ Люси въ 
Кенсингтонскихь садахы его сопро- 
вождаль ный Франкъ Гоустонъ, по- 
знакомившійся съ лэди Трингль и 
прочими Тринтлями во время ихъ пре- 
быванія въ РимВ. Франкь Гоустонъ 
былъ молодой человвкь хорошей фа- 
милій, со склонностью къ искусству, 
очень красивый и не особенно обре- 
мененный доходами. Узнавъ о благо- 
получи Септимуса Трафика, готовив- 
шагося породниться съ такой богатой 
семьей, какъ Трингли, Франкъ Гоу- 
стонъ подумалъ, что и ему было бы 
не лишнее пристроиться такимъ же 
способомъ. ТВ немногія нВжныя рВчи, 
которыя ему до сихь поръ удалось 
сказать Гертрудв, были приняты бла- 
госклонно, и, само собою разум%Вется, 
что, встрБтивъ его въ стБнахь Коли- 
зея, Гертруда тотчасъ покинула про- 

9% 


36 


чихь спутниковь, такъ какъ ей не- 
премЪнно понадобилось посмотрФть ка- 
кую-то особую диковинку, которую 
никто не могъ показать кром$ Франка 
Гоустона. Гамель остался съ Эйалей и 
Томомъ, поговорилъ о прошлой жизни 
въ «игрушечк8» и затЁмъ прину- 
жденъ былъ покинуть ихъ. Томъ до- 
ждался, наконецъ, желаннаго случая. 

— Әйаля,—сказалъ онъ, —все это 
нужно перемнить. 

— Что перемнить? 

— Если бы ты только знала, Эйаля, 
что ты вначишь для меня! 

-- Пожалуйста перестань, Томъ. Я 
вовсе не хочу ни для кого значить 
что-нибудь особенное. 

— То-есть я хочу сказать, что не 
позволю имъ тебя притБенять. ОнЪ 
обращаются съ тобою, какъ будто... 
какъ будто ты не имбешь полнаго 
права быть членомъ ихъ семьи. 

— Да вбдь я и въ самомъ длБ 
его не имЪю. Никакого. 

— НФть, я хочу, чтобы все это было 
совсЪмъ иначе. Если бы ты была моей 
женой... 

— Ахь, Томъ, перестань, пожалуйста. 


— Почему же? Я говорю серіовно. . 


Почему жъ не говорить того, что ду- 
маешь? О Эйаля, если бы ты только 
знала, какъ много я о тебВ думаю. 

— Совершенно напрасно. Ты не 
имБешь на это никакого права. 

— Им%ю. 

— Да вВдь я-то этого не хочу, Томъ, 
не хочу и не надо. 

Онъ вавелъ ее на самый конецъ 
террасы, полуразрушеннаго ряда ложь, 
по которому они прогуливались, и за- 
гналь въ такой уголокь, откуда она 
уже никакъ не могла убфжать отъ 
него. Эйаля боялась его: ну, какъ онъ 
протянеть руку и схватить ее, или 
что-нибудь еще хуже! Въ обращен 
его было, впрочемь, такъ много пря- 
моты и мужественности, что, вопреки 
отврашенію, которое онъ внушалъ ей 
своей особой, она бы, пожалуй, при- 
знала, что онъ добръ къ ней, кабы не 
его булавки и цВпи. 

— Я хочу уйти отсюда, сказала 
она, —не хочу тутъ больше оставаться. 

Мистеръ Трафикь на вершинВ Св. 
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Петра былъ спутникомъ, гораздо боле 
пріятнымъ. 

— Разв ты мн не вВришь, когда 
я теб говорю, что люблю тебя больше 
веВхъ?—убВвждалъ Томъ. 

— НФть. 

— Не ввришь мн%! О Эйаля! 

— Я не хочу ничему вврить. Хочу 
уйти. Если ты не перестанешь, я скажу 
тет. | 

Скажеть тет! Въ такомь отвЪтТБ 
на его рвчи выражалось столь мало 
уваженія къ 006% Тома, что онъ по- 
чти-что равсердилея. Онъ нисколько 
не боядся матери, не боялся даже и 
отца, когда не слишкомъ опаздываль 
въ Ломбардъ-Стритскую контору. Томъ 
твердо рвшился жениться по собствен- 
ному усмотрБвію и быль склонень 
думать, что родители желали его брака. 
Деньги въ разсчегь не шли. РФши- 
тельно ничто, по его мнЕнію, не пре- 
пятствовало его браку съ кузиной. Для 
нея такая партія была столь блестя- 
щей, что Тому не вБрилось въ воз- 
можность отказа; слЪдовало только у6%- 
дить ее, что онъ, въ самомъ дВл%, не 
шутить. 

— Можешь сказать хоть всему св%- 
ту,--отвбчаль овъ гордо. Я хочу только 
одного, —чтобы ты меня любила. 

— Да вФдь этого н8ть. Вонъ и Гер- 
труда съ мистеромь Гоустономь; мн$ 
хочется пойти къ нимъ. 

— Скажи хоть одно ласковое слово, 
ЭйЙаля. 

-— Я не үмӛю говорить ласковыя 
слова. Какъ же мн быть, чтобы ты по- 
нялъ, что все это мив не нравится? 

— Әйаля! 

— Отчего ты меня не пускаешь? 

— Эйаля, знаешь что? Поцблуй 
меня! | 

Туть Эйаля уже окончательно обра- 
тилась въ бЪгство, перескакивая че- 
резъ обломки камня съ проворствомъ 
дикой козы. Она бБжала бЪгомъ и, 
обгоняя Тома, скоро настигла другую 
юную пару, которая нуждалась ВЪ 
присутств!и третьяго лица, вВроятно, 
гораздо менФбе, чмъ нуждалась въ немъ 
Эйаля. 

— Әйаля, я говорилъ совершенно 
серіовно, — сказаль Томъ по дорогв 
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ЭЙАЛИНЪ АНГЕЛЪ 


ДОМОЙ,-И ни за что не оставлю этого 
такъ. 

«Остается одно: сказать тетБ>», поду- 
мала Эйаля. Она совнавала нвкоторую 
нелЗиость такого поступка: какъ будто 
Томъ быль просто глупымъ мальчиш- 
кой, который приставалъ кь ней? Но 
положеніе было весьма опасное. Тете 
сльдовало внушить, что она, Эйаля, 
была туть совершенно ни при чемь. 
Если бы ее хотя на минуту заподо- 
зрБли въ желаніи поймать богатаго 
жениха, —это было бы ужасно. А между 
ТБмь со стороны Августы такое обви- 
неніе было вБроятно. Она уже дБлала 
намеки въ Гленбоджи. ЭйалВ слБдо- 
вало держать ухо востро и тотчасъ за- 
явить о несолидарности съ кузеномъ 
Томомъ. Такое ваявленіе будетъ отча- 
сти имБть глупый видъ, но это все- 
таки лучше, ч$мъ возбуждать подо- 
әрбніе. 

Она продумала цфлый день и къ 
вечеру рвшилась. Кузену Тому слБдо- 
вало написать письмо и, если возможно, 
убВдить его отказаться отъ своихь 
преслВдованій. А ужь если и послБ 
этого онъ не отстанетъ, — обратиться 
къ теткВ. Эйаля написала и послала 
слвдуюшее: . 
«Дорогой Томъ, 

Не можешь себ представить, какъ 
ты огорчилъ меня сегодня въ Колизеф. 
Тебз бы не слЗдовало обращаться про- 
тивъ меня, когда ты знаешь, что мн 
и такъ трудно. Говоря со мной въ 
такомъ тон, ты обращаешься противъ 
меня. Конечно, все это ничего не зна- 
чило, но не надо бы такъ дфлать. Это 
никогда, никогда не можетъ ни къ 
чему повести. Надвюсь,ты будешь добръ 
и снисходителенъ ко мић, и буду тебв 
за это очень благодарна. Если ты больше 
не будешь говорить ничего такого, я 
обБщаю все забыть. 


Преданная тебв кузина 
Эйаля.> 


Письмо было достаточно убБдительно, 
два подчеркнутыя «никогда» имли 
въвиду полное изгнан!е изъ головы Тома 
всякой мысли, которая могла въ ней 
зародиться велВдетвіе заявленія Эйали, 
что слова его не значили ничего. Но 
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онъ былъ настолько увфренъ въ ихъ 
аначенін, что на «никогда» не обра- 
тилъ никакого вниманія. Письмо при- 
вело его въ восторгь, такъ какъ да- 
вало поводъ къ отвъту. Томъ напи- 
салъ свой отввть на раздушенной бу- 
магв и дважды переписалъ его: 


«Моя милая Эйаля, 


Почему ты говоришь, что это ничего 
не значило? Это значило все. Никогда 
ни одинъ человБкъ не говориль съ 
женщиной болЪе серіозно, чЁмъ я го- 
ворилъ съ тобой. Почему же мн и не 
говорить сер1озно, разъ я такъ ужасно 
влюбленъ? Съ первой минуты, какъ 
увидбӛль тебя въ Гленбоджи, я почув- 
ствовалъ, что это неизбБжно. 

Что касается матери, я думаю, она 
не будеть ничего имфть противъ. Что 
же могла бы она имФть? Во всякомъ 
случа, я не такой человъкъ, чтобы 
меня можно было отговорить оть ис- 
полненія подобныхъ нам рей. Я хочу 
чтобы ты была моею, и буду доби- 
ваться этого во что бы то ни стало. 

Эйаля, моя дорогая, только посмотри 
на меня тағь, какъ будто можешь меня 
полюбить, и я буду счастлив Йшимъ _ 
челов комъ во всей Англіи. По-моему, 
ты—красавица, ей-Богу, красавица. Ро- 
дитель всегда говоритъ, что если я 
женюсь, денегь будеть масса. Самое 
лучшее для нихь употребленіе наря- 
жать мою ненаглядную въ пухъ и 
прахъ. 

Твой навБки (не на однихъ только 
словахъ). 

Преданный теб 
Т. Трингль». 


Письмо это почти тронуло ее, не 
въ смысл любви, а въ смыслВ бла- 
годарности; но все же онъ оставался 
для нея Ботомомъ съ ослиной головой, 
или ньюфаундленской собакой, только 
что выскочившей изъ пруда. Полю- 
бить существо съ такимъ одутлова- 
тымъ ЛИЦОМЬ, такими массивными ц%- 
почками и отвратительными перстня- 
ми, огромными ручищами и неуклю- 
жими ножищами—было просто-напро- 
сто немыслимо. Она содрогалась при 
одной мысли о томъ, что онъ пред- 
лагалъ въ Колизе%. 
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а А О а д ая 


Обратившись къ нему письменно, 
Эйаля ничего не добилась и только 
навлекла на себя форменное любовное 
посланіе. Назвавъ его «дорогимъ То- 
момъ» и подписавшись «преданная те- 
6% кузина», она воображала, что сла- 
дить съ нимъ. Какъ же еще втолко- 
вать ему, что это никогда ни къ че- 
му не могло повести?! Она уже начи- 
нала, впрочемъ, понимать, что дБло 
было серіозное. Онъ сдБлалъ ей фор- 
мальное предложене! Вся значитель- 
ность такого событія начинала выяс- 
няться передъ нею. Наслдникъ все- 
го громаднаго состоянія всемогушаго 
дяди просилъ ея руки! 

Въ ея глазахъ, однако, этотъ на- 
елбдникь ничего бы не потерялъ, если 
бы явился съ ослиною головой на соб- 
етвенныхь плечахъ. Полюбить его! 
Выйти за него! Хотя бы дотронуться 
до него!.. Н®тъ спасибо! Пусть ее оби- 
жають, пусть бранять, пусть выго- 
нятт. изъ дома; никакія соображенія 
не заставятъ ее думать о ТомФ% Трин- 
гл какь о вовлюбленномь. 

Тъмъ не менбе Томъ быль чело- 
вЪкъ честный, искренній и добрый. 
Эйаля не могла не признать за нимъ 
н'Вкотораго благородства, хотя лично 
онъ быль ей противенъ. ПослЪднее 
его вовзваніе, принявшее форму опре- 
дБленнаго предложенія, давало ему пра- 
во на вБжливый и сдержанный отвЪтъ. 
Вопреки своей мечтательности, роман- 
тичности, поэтичности и ребячливости, 
ӘЙаля знала это. «Убирайся, Томъ, ты 
просто дуракъ!» —такое выраженіе бы- 
ло бы теперь уже неуместно. Она ду- 
мала объ этомъ всю ночь и сильнбе, 
ч$мъ когда-либо приходила къ уб%- 
жденію, что единственное, что можно 
было сдфлать, это обратиться къ тет- 
кВ и просить ее внушить Тому, что 
все это необходимо прекратить. На 
слВдуюшій день съ ранняго утра она 
была уже въ спальнЪ тетки. 


УШ. 


Болванъ. 


— Тетя Әммелина, пожалуйста, про- 
чти это письмо, — такъ начала Эйаля 
свою бесВду съ теткой. 


Отношенія ея съ лэди Трингль были 
въ то время, пожалуй, не лучше, чЁмъ 
отношенія съ Августой. ЭЙаля составля- 
ла для тетки постоянный источникъ без- 
покойства; тетка чувствовала, что взяла 
на себя обузу, принявъ въ домъ такое 
непріятное существо, и не знала, какъ 
отд$латься оть этой обузы. Эйаля 
оказалась совс$мъ не похожей на ту 
дБвочку, которой лэди Трингль соби- 
ралась покровительствовать и нам%- 
ревалась баловать. Эйаля была неза- 
висима, первенствовала надъ күзи- 
нами, вмЪсто того, чтобы уступать имъ; 
пользовалась ббльшимъ успЪхомъ; бы- 
ла, повидимому, совершенно лишена 
того смиренія, которое приличество- 
вало ея положенію, считала, себя впол- 
н% равноправною съ родными дочерьми 
лэди Трингль, но только боле при- 
влекательной; слушалась даже мень- 
ше, чБмъ если бы была родной до- 
черью. Всего этого тетка Эммелина не 
могла выносить равнодушно. У нея 
было доброе сердце; она сознавала 
свою обязанность по отношенію къ 
покойной сестр, хотбла приютить и 
приголубить сироту, даже идо сихъ поръ 
не рфшалась отступиться отъ Эйали 
и брала ея сторону противъ Августы, 
болфе явно выказывавшей свою не- 
пріязнь; но все же, если бы былъ ка- 
кой-нибудь способъ избавиться оть 
Эйали, лэди Трингль приб%гла бы 
къ нему очень охотно. 

Она взяла письмо сына, прочла его 
и, само собою разумЂется, поняла с0- 
вершенно превратно. Въ Гленбоджи 
ей уже нашептывали кое-что относи- 
тельно Эйали и Тома, но она не 0с0- 
бенно этому вБрила. Эйаля была дитя, 
и Томъ, въ ея глазахъ, — почти маль- 
ЧИКЪ. 

И воть передь ней лежало насто- 
ящее любовное письмо, въ которомъ 
сынъ ея дБлалъ сирот формальное 
предложеніе. Она не потрудилась спро- 
сить себя, къ чему было ӘйалФ давать 
ей это письмо, но тотчасъ же пришла 
къ заключенію, что молодые люди на- 
м$реваются чрезвычайно огорчить ее, 
затБявһ прискорбный романь. Какъ 
неосторожно было съ ея стороны допу- 
стить, чтобы молодые люди жили вм$- 











ЭЙ. АЛИНЪ АНГЕЛЪЬ 


О осе 4. МРСИ Ч . .-.. Қаз бын иж. 


ме -- 


стБ въ Рим%Ф, послВ того, что ей на- 
шептывали въ Гленбоджи! 

— Съ какихъ поръ все это нача- 
лось?--спросила она строго. 

— Томъ приставаль ко мн въ 
Гленбоджи и теперь опять началъ,— 
сказала Эйаля. 

— Этому непрем®нно слЗдуеть по- 
ложить конецъ. Ты должна ућхать. 

Эйаля почувствовала, что тетка сер- 
дится на нее и пришла въ негодова- 
ніе оть такой несправедливости. 

— Конечно, этому слЗдуеть поло- 
жить конецъ, тетя Эммелина. Онъ не 
имфегь никакого права приставать ко 
инФ, когда я прошу его оставить меня 
въ покоВ. 

— Ты, вБроятно, кокетничала съ 
НИМЪ. 

Это было совершенно невыносимо. 
Кокетничала съ нимъ! Әйаля разсер- 
дилась не столько ва то, что тетка 
вовсе не поняла причины ея прихода, 
сколько на то, что кто-нибудь могъ 
подоврБвать ее въ кокетствЪ съ та- 
кимъ поклонникомъ. Оскорбленіе, на- 
несенное ея вкусу, было несравненно 
больнфе оскорбленія, нанесеннаго ея 
вравственности. 

— Онъ болванъ,—сказала она, —с0- 
вершенн®%йшій болванъ! 

Въ такой форми вылилось ея пре- 
зрБніе не только къ сыну, не только 
къ матери, но и ко всему семейству. 

— Я не кокетничала съ нимъ. Это 
неправда. 

— Әйаля, ты очень дерзка. 

— А ты очень несправедлива. Я и 


МИ и АТАНҒАН Ра >. © ағы ат-лы---. + 


пришла-то къ тебБ потому, что хочу 


оть него избавиться, а ты говоришь, 
что я съ нимъ кокетничаю. Ты хуже 
Августы. 

Это превышало мВру долготерпвнія 
тети Эммелины. Каково бы ни было 
истинное положеніе д5ль относительно 
романа, какъ бы ни была неповинна 
въ немъ ӘЙаля и виновенъ Томъ,—ни- 
какая племянница не могла говорить 
такъ съ теткой, никакая подчиненная— 
со своимъ начальствомъ. Чрезвычай- 
ная моложавость Эйали, казавшейся 
совершеннымъ ребенкомъ, еще усили- 
вала впечатлВніе ея словъ. «Ты хуже 
Августы!» 
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И это говорилось лэди ТЕТЕ. Ко- 
торая сознавала, что сдФлала все воз- 
можное для смягченія справедливаго 
гава Августы! Лэди Трингль выпря- 
милась, стараясь принять величествен- 
ный видъ, и нахмурила брови. Въ эту 
минуту она не могла уже думать о 
томъ, чВмъ все это кончится, а чув- 
ствовала только необходимость уничто- 
жить Эйалю. 

— Какъ вы сиЂете такъ говорить со 
мною, миссъ?— сказала она. 

— Да, хуже. Это жестоко. Томъ пре- 
сл$дуеть меня своими глупостями, а 
когда яобращаюсь къ теб, ты говоришь, 
что я съ нимъ кокетничаю. Я некокетни- 
чала съ нимъ никогда въ жизни, Яслиш- 
комъ презираю его для этого. Не вообра- 
жала, чтобы собственная моя тетка могла 
обвинить меня въ кокететвв съ к$мъ 
бы то ни было. Никакъ не вообра- 
жала. Ты сама довела меня до того, 
что я принуждена говорить тебЪ дер- 
зости. 

— Ступай-ка, лучше въ свою комна- 
ту, — сказала, тетка. 

Әйаля, поднявъ голову елико-воз- 
можно выше, пошла къ двери. 

— А письмо лучше оставь у меня. 

Эйаля подумала съ минуту и вто- 
рично подала теткВ письмо. ЕЙ было 
все равно, кто увидить его. Оно не 
было ей нужно. Она отдала его и молча, 
съ преврительнымъ видомъ, вышла изъ 
комнаты. 

Оставшись одна, тетка Эммелина по- 
чувствовала себя совершенно ошело- 
мленной. Прежде всего ее поразила 
желательность Тома въ качеств мужа 
для Әйали, нежелательность Әйали 
въ качеств жены для Тома и соб- 
ственное легкомысліе: какъ могла она 
не предвид$ть такой опасности, при- 
нимая въ домъ Эйалю! Тетки и дяди 
не особенно любятъ браки между 
кузенами, а родители богатыхъ д$тей 
никогда не одобряють браковъ съ бБд- 
ными. Несмотря на рВшительныя вы- 
раженія Эйали, лэди Трингль не могла 
отдБлаться оть мысли, что ея дорогой 
мальчикъ готовится унизить свое до- 
стоинство. ЗатБмъ лицо ея запылало 
негодованіемъ: она вспомнила, что ея 
Тома назвали болваномъ, совершен- 


нымъ болваномъ. Неблагодарность,скво- 
зившая въ такомъ способ выраженія, 
не смягчалась даже тВмъ, что онъ 
могъ, повидимому, служить гарантіей 
противъ матримоніальной опасности, 
столь пугавшей тетку Әммелину. ӘЙ- 
аля вела себя очень дурно. ЕЙ не слБ- 
довало завлекать Тома и отнюдь не 
слБдовало называть его болваномъ. Она 
сказала, кром того, что тетка неспра- 
ведлива и хуже Августы! Конечно, такое 
положеніе не могло долће продолжаться. 
Эйалю непрем®нно надо было удалить. 
Въ тоть же день лэди Грингль им%- 
ла объяснене съ сыномъ и къ уди- 
вленію своему увидВла, что «болванъ» 
относился къ дФлу весьма сер1озно — 
настолько серіозно, что объявилъ 0 
намфрени жениться на Әйалв вопре- 
ки желанію отца, матери и даже са- 
мой Эйали. Онъ не разсердился даже 
и тогда, когда ему сообщили, что Әй- 
аля назвала его болваномъ, и заслу- 
живалъ этого теперь менфе, чЪмъ ко- 
гда-либо, что и было замћчено его ма- 
терью. Даже въ ея материнской груди 
до сихъ поръ крылось сознаніе, что 
Томъ могъ подать поводъ къ такой 
оцБнкБ. Томъ былъ увалень, принад- 
лежаль къ числу молодыхъ людей, ко- 
торые черезчуръ рано пріобрбтають 
внушительные размбры и черезчуръ 
поздно мужаютъ, молодыхъ людей, ко- 
торыхъ молодыя дфвицы считають олу- 
хами. Хотя вив дома онъ кутилъ до- 
вольно исправно, но дома, по мнФнію 
сестеръ, быль просто мокрая курица. 
Но теперь.... теперь Томъ измЪнился 
совершенно. Когда ему показали его 
собственное письмо, онъ только под- 
твердиль его содержаніе. Когда ему 
поставяли на видъ, что кузина совс®мъ 
не годится ему въ жены, онъ заявилъ, 
что въ этомъ отношени придержи- 
вается миня противоположнаго. Когда 
пригрозили гнђвомъ отца, зам тилъ, 
что отецъ не иметь никакого права 
сердиться на него, разъ онъ женится 
на лэди, При слов «болванъ» — только 
улыбнулся. «Погодите еще, рано или 
поздно оназаговоритъ иначе» —сказалъ 
онь съ улыбкой. Даже мать не могла 
не замфтить, что молодой джентльменъ 
очень выигрывалъ отъ своей любви. 
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Но что же ей-то было дБхать? Про- 
шло два-три дня, въ теченіе которыхь 
между нею и Эйалей не состоялось ни- 
какого примиренія. Августа и Эйаля 
совсБмъ не говорили другъ съ дру- 
гомъ. Августа, черезъ посредство Гер- 
труды, старалась заставить Эйалю про- 
сить у тетки прощенія. Эйаля, однако, 
утверждала, что тетка сама должна про- 
сить у нея прощенія; убБдить ее въ 
противномъ не оказывалось никакой 
возможности. 

-- Зачфмъ было говорить, что я съ 
нимъ кокетничаю?—съ негодованіемъ 
спросила она Гертруду. 

— Не думаю, чтобы она съ нимъ 
кокетничала, — сказала Гертруда ма- 
тери. 

— Можеть быть, и н$фть, но все- 
таки она вела себя очень плохо. А если 
до сихь поръ не подавала никакихь 
надеждъ своему поклоннику, то, почти 
навзрное, будетъ подавать ихъ, когда 
УбЪдится, что поклонникъ иметь се- 
ріозныя намФренія. 

Лэди Трингль была чрезвычайно раз- 
строена. И туть же приключилась но- 
вая бБда. Гертруда объявила матери, 
что дала слово м-ру Фрэнсису Гоустону 
и что м-ръ Гоустонъ собирается писать 
къ ея отцу, съ цЪлью просить ея руки. 
М-ръГоустонъявилсялично исообщилъ 
лэди Трингль самымъ непринужден- 
нымъ тономъ, что намЪревается женить- 
ся на ея дочери. Лэди Трингль не знала, 
что и сказать на это. Вс$ми денежными 
дБлами зав дывалъ сэръ Томасъ. М-ръ · 
Гоустонъ, сдавалось ей, быль очень 
бЪденъ. Но в5дь и м-ръ Трафикъ быль 
тоже очень бВденъ, однако его приня- 
ли съ распростертыми объятіями. Но 
вБдь м-ръ Трафикъ дБлалъ карьеру, а 
м-ръ Гоустонъ, къ сожалВню, не дф- 
лалъ ровно ничего. Лэди Трингль мог- 
ла только просить его обратиться къ 
сэру Томасу и уволить отъ своихъ по- 
същен!@ до рвшенія сэра Томаса. Туть 
ужъ и Гертруда разсердилась и запер- 
лась въ своей комнат. Апартаменты 
въ палаццо Руперти оказались, такимъ 
образомъ, квартирой довольно неуют- 
ной. 

Множество писемъ писалось къ сэру 
Томасу, и множество писемъ получа- 
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лось оть него. Первое его письмо ка- 
салось Эйали. Онъ относился къ ней 
гораздо н5жнБе, чБмъ тетка. Говорилъ 
о мальчишескихъ увлеченіяхъ, назы- 
валъ Тома дуракомъ и вовсе не счи- 
талъ нужнымъ немедленно вызывать 
его въ Лондонъ. На дерзость Эйали, 
повидимому, не обратилъ ровно ника- 
кого вниманія. Только послВ третьяго 
откровеннаго письма лэди Грингль онъ 
въ первый разъ призналъ возможность 
разлуки съ Эйалей, и то въ отвЪтъ на 
предложеніе, сдфланное ему женою. 
Если она хочеть перемфниться мъстами 
съ сестрой Люси и ты также этого 
хочешь,--я препятствовать не буду, — 
писалъ онъ. ЗатБмъ явилось приказа- 
ніе Тому немедленно вернуться въ 
Ломбардъ-Стритъ,но приказаніе это утра- 
тило всякое значеніе вслЪдстве вне- 
запнаго возвращенія всей семьи. Сэръ 
Томасъ въ первомь же письмв къ Гер- 
труд$ объявилъ, что выходить за 
Гоустона совсфмъ не годится, а когда 
извВстіе о томъ, что Гертруда продол- 
жала видаться съ Гоустономъ и посл 
приказа о разлукЪ, дошло до его св%- 
дБнія,—онъ потребовалъ, чтобы вся 
семья немедленно вернулась въ Мерль- 
Паркъ. 

Предположеніе относительно Люси 
возникло слБдующимъ образомъ. 

Пока Томъ жилъ въ одномъ Дом 
съ ЭЙалей, онъ пользовался большимъ 
преимуществомъ надъ нею и могъ про- 
должать свои ухаживанія вопреки 
вс$мъ браннымъ словамъ, которыми 
она его осыпала. Она назвала его 
болваномъ,—и то не помогло. 

— Въ одинъ прекрасный день ты 
заговоришь совсфмъ иначе, Эйаля, — 
сказалъ онъ серіозно. 

— Ну н$ть; я никогда не перемӛню 
своего мнФнія. 

-- Перем%нишь, когда узнаешь, какъ 
я люблю тебя. 

— Я совсБмь не нуждаюсь въ твоей 
любви, и, если бы ты былъ сколько- 
нибудь порядочный, то не сталь бы 
приставать ко мӯи противъ моего же- 
ланія. Это не благородно съ твоей сто- 
роны. Ты навлекъ на меня пропасть 
непріятностей; виновать во всемъ ты, 
а он вымешають это на мнЪ. 
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ЗатЬмъ Эйаля снова пошла къ теткФ, 
и на этоть разъ семейное несчастіе 
обсуждалось въ выраженіяхъ, болће 
умвренныхъ. Эйаля продолжала него- 
довать, но не сказала ничего дерзка- 
го. Тетка Эммелина продолжала отно- 
ситься къ племянниц5 враждебно, но 
воздержалась отъ нареканій. Вражда 
сознавалась обфими, но 065 сочли 
боле благоразумнымъ держаться мира. 

— Во всякомъ случа, тетя Эмме- 
лина, — сказала Эйаля, — ты можешь 
быть увфрена, что я никогда не буду 
поощрять его ухаживаній. Онъ мн% не- 
достаточно нравится для этого. 

— Отлично. Значитъ, объ этомъ, ду- 
ша моя, нечего больше и говорить. 
Конечно, при существующихъ обстоя- 
тельствахъ, жить въ одномъ дом — 
будеть непріятно для всВхъ насъ. 

— Въ особенности для меня, если 
онъ не перестанетъ приставать ко мн%. 
А то, право, ужъ лучше гдВ угодно, 
только не здЪеь. 

Тетка Эммелина задумалась очень 
серіозно. Все это было непріятно. ӘЙ- 
аля возстановила противъ себя всъхъ 
женщинъ въ семь и черезчуръ рас- 
положила къ себБ молодого человЗка. 
Очевидное благоволеніе сэра Томаса 
не особенно поднимало Эйалю во мн%- 
ніи тетки. Сэръ Томасъ нашелъ весь- 
ма забавнымъ сдБланное АвгустБ 
предложеніе сходить за альбомомь. Онъ 
не оскудёваль въ щедрыхъ дарахъ, 
даже въ то время, когда Эйаля вела 
себя изъ рукъ вонъ плохо. И потомъ 
еше вся эта исторія съ маркизой и 
умопомраченіе м-ра Трафика! Если Эй- 
аля находила, что ей лучше быть въ 
другомъ мств, — не слЬдовало ли ис- 
полнить ея желаніе? ТеткВ Әммелин% 
этого несомнВнно хотВлось. 

— Если ты такъ думаешь, душа 
моя, можеть быть, это и можно какъ- 
нибудь устроить, —съ разстановкой про- 
говорила она. 

— Какимъ же образомъ? 

— Ты, конечно, не подумаешь, что 
я хочу гнать тебя изъ дома? 

— Но какимъ же образомъ? 

— Ты, конечно, видишь, Эйаля, что 
мы, къ несчастію, ужились не 0с0- 
бенно хорошо. Не правда ли? 
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— Даже совсВмь не хорошо, тетя 
Эммелина. Августа постоянно на меня 
сердится, а ты.... ты думаешь, что я 
кокетничала съ Томомъ. 

— ДФло не въ томъ, Эйаля. 

— Но какъ же устроить-то, тетя? 

Для Эйали вопросъ былъ первосте- 
пенной важности, и она обладала до- 
статочнымъ здравымъ смысломъ, чтобы 
понимать это вполнз. Подь «устрой- 
ствомъ» слБдовало разумъть ея из- 
гнанів изъ роскошнаго дома Тринг- 
лей. Ея появленіе не үвВнчалось усп- 
хомъ.Она уже успла надоъсть имъ сво- 
ей вспыльчивостью и независимостью 
и, несмотря на молодость, понимала те- 
перь, какой существенный вредъ при- 
чинила себВ собственнымъ безразсуд- 
ствомъ. Не слЪдовало гулять по Пинчіо 
съ мистеромъ Трафикомъ. Теперь это 
стало для нея ясно. Относительно То- 
ма она была права во всемъ, кром% 
того, что назвала его болваномъ, но, 
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правой или виноватой, ей во всякомъ 


случа, очень не повезло. ДЪло было 
сдБлано, и слВдовало уйти. 

Еще никогда въ жизни богатство 
Тринглей не представлялось ей столь 
привлекательнымъ, какъ въ эту мину- 
ту, и собственная бъдность столь без- 
надежной. Какъ только тетка загово- 
рила объ «устройствЪ»,ей сразу пред- 
ставилось все, чего предстояло ли- 
шиться. Ке изгонятъ изъ Мерль-Парка, 
Куинсъ-Гета и Гленбоджи. Конецъ каре- 
тамъ, лошадямъ и хорошенькимъ бездВ- 
лушкамъ, конецъ роскошной свобод% бо- 
гатства, которой пользовались Трингли. 
Но она сама все это навлекла на себя 
и должна безпрекословно покориться 
ожидавшему ее приговору. 

— Какъ же устроить-то, тетя? — 
спросила она вторично, стараясь вы- 
разить въ своемъ голос полную го- 
товность одобрить какой бы то ни было 
способ «устройства». 

Тетка заговорила очень мягко: 


— Конечно, душа моя, мы не нам%- 
рены сдфлать меньше того, что пред- 
полагали сначала. Но такъ какъ тебЪ 
адБсь не хорошо... 


Она остановилась,-ей стало почти 
стыдно за себя. 
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— Да, мав здВсь нехорошо, —смЗло 
подтвердила Эйаля. 

— А что если бы тебБ перем нить- 
ся съ Люси? 

Эта мысль, возникшая въ голов лэ- 
ди Трингль за нфсколько недвль пе- 
редъ тЁмъ, никогда не приходила Эйа- 
лБ, которая тотчасъ поняла, что боле 
чЬмъ когда-либо обязана согласиться. 
Если житье, изъ котораго ее изгоняли. 
было житье привольное, по крайней 
мВрВ, приволье это достанется Люси. 
У Люси будуть кареты, лошади и без- 
дфлушки, у Люси, которая, несомнЪнно, 
страдала въ Кингебюри-Крессент В. 

— Конечно, я была бы очень ра- 
да—сказала Эйаля. 

СмБлость и р$шительность, вву- 
чавшія въ ея голос, были новымъ 
оскорбленіемъ для тетки. Неужели вся 
ихъ щедрость не вызоветъ никакого 
сожалфнія? 

Лэди Трингль поняла Эйалю совер- 
шенно превратно: въ ту минуту, какъ 
та говорила: «Я была бы очень рада», 
сердце ея замирало отъ иБжности при 
мысли обо всемъ, что, несомнВнно, все- 
таки было же для нея сдВлано. Но 
разъ они хотБли, чтобы она ушла, 
она уйдеть и ни единымъ словомъ, 
ни единымъ движеніемъ не выдасть 
собственнаго нежеланія уходить. 

— Такъ это, вБроятно, можно будетъ 
устроить. | 

— Не знаю, что скажетъ дядя Д 
веть. Можеть быть, они за это время 
ужъ очень привязались къ Люси. 

— Едва ли они захотятъ становить- 
ся ей поперекъ дороги. 

— Ужъ я-то, во всякомъ случа%, 
не захочу. Если ты, дяди и тетя Мар- 
гарита согласны, я готова Фхать, ко- 
гда вамъ угодно. Мн% остается только 
слушаться вашихъ приказаній. 

Тетка Эммелина что-то возразила, 
но очень слабо, и рвшено было при- 
нять мФры для осуществленія плана. 

Къ сэру Томасу писались письма, 
отъ сэра Томаса получались отвЪты, 
и, наконецъ, самъ сэръ Томасъ изь- 
явилъ свое согласіе. Сначала онъ со- 
вътовалъ объяснить ӘйалФ вс послФд- 
ствія перемВны, но потомъ не могъ не 
согласиться, что это было бы излиш- 
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нимъ. Дфвушка хотБла уйти и, ко- 
нечно, знала, что ей предстоитъ утра- 
тить все богатство, въ которомъ она 
жила до сихь поръ. Она не оказала 
никакихь способностей къ совмФ%стно- 
му пользованію его благами, и ей дуч- 
ше было удалиться. 

ОтъЕздъ изъ Рима еще ускорился 
вслБдствіе безразсудства Гертруды. 
Гертруда объявила, что она имФеть 
право любить мистера Гоустона. Что 
за дБло, что у него нвтъ никакого до- 
хода?! ВеБмь извъстно, что и у Септи- 
муса Трафика тоже нВть никакого до- 
хода. У папаши хватить его на веъхъ. 
М-рь Гоустонъ—джентльменъ. Никто 
не подозрЕвалъ до сихь поръ, какой 
твердой волей обладала Гертруда. Ко- 
гда Гертруда объявила, что не соглас- 
на разстаться съ м-ромъ Гоустономъ,-— 
всВ поспфшили домой. 


ТХ. 
Обм$нъ. 


Таково было положеніе дБлъ, когда 
мистерь Дозетъ принесъ въ Кингс- 
бюри-Крессентъ три письма, изъ ко- 
торыхъ два, адресованныя на его имя, 
взволновали его до такой степени, что 
онь принужденъ былъ уйти изъ кан- 
целяр1и за два часа ране срока. Вс 
три письма дядя подалъ Люси, и она, 
видя, что происходить нФ%что чрезвы- 
чайное, принялась читать два уже рас- 
печатанныя ранЂе своего. 


«Любезный Дозетъ, 


Считаю не лишнимъ сообщить вамъ 
содержаніе переписки, которую я въ 
послднее время велъ съ нашими рим- 
скими дамами,—содержане довольно 
непріятное. Эйаля, кажется, не вполнв 
ладить съ лэди Грингль и дфвочками, 
и всБ онБ считаютъ, что ей лучше 
перемВниться м5стами съ Люси. Пишу 
вамъ для того, чтобы изъявить свое 
согласіе. ВЗроятно, и сестра также на- 
пишеть вамъ. На тоть случай, если 
вы согласны взять на свое попеченіе 
Әйалю, довожу до вашего свВдБнія, что 
я сдБлалъ въ ея пользу приписку къ 
своему заввщанію и не измЪню его. 

МнФ остается прибавить, что лично 
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я не имЗю никакихъ причинъ жало- 
ваться на Эйалю. 


Преданный вамъ 
Т. Трингль.» 


Прочитавъ это письмо, Люси тотчась 
обратилась къ теткиному. Все это было 
для нея ужасно важно, но не мене 
важно и для Эйали. 

ЕЙ позволили уйти въ свою комна- 
ту. Письма были такого рода, что она 
не могла бы спокойно прочесть ихъ 
въ присутстви тетки Дозетъ. Воть, что 
писала тетка Эммелина: 


«Палаццо Руперти, Римъ. 
Четверг. 
Дорогой Реджинальдь, 


Ты навВрное пожалФбешь нась, когда. 
узнаешь, что у нась случились боль-. 
шія непріятности. ДВло такъ плохо, 
что мы вынуждены обратиться къ тво- 
ей помощи. Пожалуйста, не думай, что 
я въ чемъ-либо обвиняю милую Эйа- 
лю, но она намъ не подходитъ. Ино- 
гда и очень сильно привязанные другь 
къ другу люди не подходять другъ къ 
другу. Такъ было и съ Эйалей. Ей не 
хорошо у насъ. Можетъ быть, она не 
вполнвВ достаточно старалась прила- 
диться къ двоюроднымъ сестрамъ. Во 
всякомъ случаЂ, все это сознается ею 
такъ же ясно, какъ и мною, и сама она 
находитъ, что обмЗнъ весьма желате- 
ленъ. Не стану отрицать, дорогой Ре- 
джинальдь, что послВ смерти б$днаго 
Эгберта Эйалю выбрала я, а ты взялъ 
Люси отчасти потому, что я того жела- 
да. Теперь же я предлагаю тебЪ пере- 
мБниться со мною. Надфюсь, ты не 
сомнВваешься въ моемъ желаніи сд%- 
дать все, что возможно, для обћихъ дЪ- 
вочекъ; я думала сначала, что всөго 
лучше будеть взять Эйалю къ себћ. 
Теперь же мн кажется, что Люси луч- 
ше уживется съ кузинами, а Эйаля 
выиграетъ, когда вокругъ нея не бу- 
деть молодежи. 

Когда увидимся, я все разскажу теб%. 
Она, въ сущности, не сдвлала ничего 
дурного. Сказала миф, правда, н$ко- 
торыя вещи, которыя лучше было бы 
не говорить, но я уб$ждена, что при- 
чина этому вспыльчивость, а не злое 
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сердце. Пожалуй лучше открыть теб 
всю правду. Томъ увлекся ею. Она 
вела себя очень хорошо, но не выно- 
сила, чтобы ей что-нибудь говорили, и 
потому вышли непріятности. Да и ДЪ- 
вочки, къ тому же, вовсе не поладили. 
Сэръ Томасъ совершенно согласенъ со 
мной, что, если ты согласенъ, намъ 
лучше перемЗниться. 

Я не пишу къ самой Люси, потому 
что ты и Маргарита объясните ей все 
это гораздо лучше, если вы ничего не 
имЗете противъ нашего плана. Эйаля 
также напишеть къ сестр%. Но, пожа- 
луйста, передай ей отъ меня, что я буду 
очень ее любить, если она перебдеть 
къ намъ. Эйалю я любила почти-что 
какъ родную дочь, только мы не со- 
всВмъ сошлись характерами. 

Конечно, ни я, ни сэръ Томасъ во- 
все не хотимъ уклониться отъ испол- 
ненія обязанности. Мн было бы очень 
грустно, если бы ни одна изъ дввочекь 
б%днаго Эгберта не жила у насъ. Но, 
по-моему, Люси подходить намъ боль- 
ше; Эйаля думаетъ такъ же. Я бы ни за 
что не хотВла поступать въ данномъ 
случа противъ желая Эйали. 

Мы пр!демъ въ Англію почти одно- 
временно съ этимъ письмомъ; хорошо, 
кабы все это рвшилось тотчасъ! Если 
такая вещь имЂется въ виду, чЁмъ ско- 
рЂе ее сдБлать, ТБмь лучше для всћхъ. 
Передай мой сердечный прив%тъ Мар- 
гарит и скажи ей, что Эйаля приве- 
зетъ съ собою все, что можеть ей по- 
надобиться. 


Любящая тебя сестра, 
Эммелина Трингль.» 


Это письмо, хотя болће длинное, 
чБмъ письмо дяди, и заключавшее въ 
себ8 подробности, въ род упомина- 
нія о несчастной любви Тома, про- 
извело на Люси меньшее впечатл ние, 
такъ какъ было написано менфе авто- 
ритетнымъ тономъ. То, что говорилъ 
<эръ Томасъ, подлежало несомнвнному 
исполненію, но тетка Эммелина была 
только женщина, и мало ли что она 
могла написать! Но сэрь Томасъ 
ХОТВЛЬ этого, — и это должно было 
исполниться. Наконецъ, дошла оче- 
редь и до Эйалинаго письма: 
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Римъ, четвергъ. 
Милая, милая моя Люси, 


Что я скажу! Тетя Эммелина уже 
написала объ этомъ къ дядв Ре- 
джинальду. Тебя беруть сюда и ты 
будешь принцессой, а меня отпра- 
вляютъ, и я буду судомойкой. Я со- 
вершенно довольна такимъ распоря- 
женіемъ, потому что такъ, навёрное, 
будеть лучше. Ты должна быть прин- 
дессой, а я—судомойкой. 

Все это подготовлялось почти съ 
перваго дня моего пребыванія у нахъ, 
съ тёхъ самыхъ порь, какъ я послала 
Августу за альбомомъ. Какъ только я 
выговорила эти слова, я тотчасъ по- 
чувствовала, что мнћъ — конецъ, и ни- 
сколько объ этомъ не жалЬю, такъ 
какъ ты займешь мое мБсто. Августа 
теперь скоро уВдетъ, а тетя Эммелина, 
право ничего, лишь бы ей не проти- 
ворбчить. Я всегда ей противорЗчила 
и знаю, что была глупа. Но я нисколько 
не жалћю, такъ какъ знаю, что вм%- 
сто меня будешь ты. 

Но дӛло не въ одной Август и 
тетв ӘммелинФ. Туть былъ еще этоть 
безмозглый Томъ! Бёдный Томъ! Право, 
мив кажется, что онъ добрБӣшій въ 
свЪтВ малый. Кабы не его цвпочки, я 
не относидась бы къ нему съ такимъ 
отвращенемъ. Но онъ все продол- 
жаеть говорить ужаснъӣшій вздоръ. 
И потомъ еще написаль мн% письмо. 
Господи ты Боже мой! Я дала письмо 
тетв ЭммелинЪ, оттого и вышла вся 
исторія. Она объявила, что я съ нимъ 
кокетничала! Подумай только! Я такъ 
равсердилась, что наговорила ей вся- 
кой всячины, и она выслала меня 
вонъ изъ комнаты. ЗачВмъ было го- 
ворить, что я съ нимъ кокетничала? 
Это было мерзко съ ея стороны. Но 
она никогда мнв не простить того, 
что я ее разбранила. А потому они и 
рБшили отослать меня и взять тебя. 

Милая, дорогая моя Люси, такъ бу- 
деть гораздо лучше. Я знаю, ты не- 
счастлива въ Кингобюри-Крессент$, 
а для меня онъ будеть гораздо легче. 
Я способна «сидВть тихо и штопать 
простыни». БФдная Эйаля, какъ мало 
она себя знала! А ты прекрасно ис- 
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полнишь роль знатной дамы, величе- 
ственной и сдержанной, какъ и подо- 
баеть знатной дамЪ. Я-то ужъ, во 
всякомъ случа, никакъ не могла бы 
остаться здвеь. Съ меня довольно и 
Тома, а когда еще говорять, что я съ 
нимъ кокетничаю, — нтъ, это ужъ 
слишкомъ! 

Мы увидимся очень скоро, но ми 
все-таки хотБлось тебВ написать и все 
разсказать. Попфлуй отъ меня тетю 
Дозетъ. Если она согласится взять 
меня къ себф, я постараюсь вести 
себя хорошо. А пока прощай. 


Горячо любящая тебя: сестра 
Әйаля.» 


Окончивъ чтен1е писемъ, Люси си- 
дБла нФ%которое время погруженная въ 
глубокую задумчивость. Пбдумать было 
о чемы! Ей предлагали перембнить 
весь свой образь жизни, перем нить 
въ направленія, которое приходилось 
ей чрезвычайно по вкусу. Она при- 
знавалась себВ, что терпть не могла 
сравнительную бЕдность Дозетовскаго 
житья и терпъть не могла себя ва та- 
кое признаніе. Но въ этомъ жить 
кромБ б%дности были вещи, чрезвы- 
чайно для нея непріятныя, которыми 
она считала себя въ прав тяготиться 
безъ угрызеній совБсти. Нравы и обы- 
чаи Кингсбюри-Крессента отличались, 
казалось ей, весьма прискорбнымъ от- 
сутствіемъ эстетическаго элемента. Ни- 
кто и не думалъ о художественныхъ на- 
слажденяхъ. Никто не читаль сти- 
ховь. Никто не слушалъ музыку. Ни- 
кто не смотр$лъ на картины. Просты- 
ня, требующая заплать, была предме- 
томъ первостепенной важности. Сред- 
ства для продленія бараньей ноги, для 
растяженія фунта масла и сокраще- 
н1я прачкинаго счета, — таковы были 
главные интересы жизни. Чрезвычай- 
ная доброкачественность тетки, обна- 
руживавшаяся во всВхъ этихъ дЪлахъ, 
еще боле раздражала Люси. Продле- 
ніе бараньей ноги совершалось въ от- 
сутствіе дяди, —если возможно — бевъ 
его вЪдома. Чистое 6%8лье доставля- 
лось ему въ надлежащемъ количеств%. 
Люси уступала ему охотно, но тяго- 
тилась своимъ участіемъ въ товарище- 


ств всяческихъ экономій, учрежден- 
номь между нею и теткой. Конечно, 
она подумывала иногда о роскоши, ко- 
торой пользовалась Эйаля. Конечно, _ 
она жалла, не о томь, что Эйаля 
пользовалась роскошью, а о томъ, что 
сама она ею не пользовалась. Деньги, 
по собственнымъ увћреніямъ, она пре- 
зирала, но о роскошномъ привольи 
‹игрушечки» вспоминала съ наслажде- 
ніемъ. 

А теперь ей неожиданно предлагали 
перем$нить свою бЪдность на богат- 
ство и вернуться къ такому образу 
жизни, глв снова можно будетъ обра- 
тить свои мысли къ прекрасному. Са- 
мое мВстоположеніе Гленбоджи, какое 
наслажденів оно доставить ей! Судя 
по манер дяди, въ ту минуту, какъ 
онъ подаваль ей письмо, —отъ него 
нельзя было ожидать большихъ возра- 
женій. Тетка не взлюбила ее; она ви- 
двла это ясно, вопреки товариществу. 
Кабы не обратная сторона дзла, ка- 
кимъ бы благополущемъ былъ обмнъ! 
Дядя всегда обращался съ ней ласково, 
но до сихъ поръ едва ли успълъ силь- 
но къ ней привязаться. Она была ему 
благодарна, но чувствовала, что раз- 
статься съ нимъ будетъ не особенно 
трудно. А все-таки, съ другой точки. 
зрВнія, дзло представлялось совсБм” 
иначе. Әйаля! Что будеть съ Эйалей? 
Какъ ей покажется товарищество и 
экономи? Будеть ли ей весело сидВть 
по четыре часа противъ тетки? Эйаля 
ув®ряла, что обладаеть способностью 
сидЪть на мФӛств и штопать простыни; 
но развв не было совершенно оче- 
видно, что Эйаля и понятія не им ла о 
той жизни, которую разумВла? Будетъ 
ли она, Люси, въ состояніи насла- 
ждаться красотами Гленбоджи, зная, что 
Эйаля изнываетъ отъ скуки въ Кингс- 
бюри-Крессент®? Боле часа проси- 
дБла и продумала Люси; но была еще 
одна сторона дла, которая вовсе не 
приходила ей въ голову. Она забыла, 
что и она и Әйаля--вь рукахъ судьбы 
и могуть только исполнять приказанія 
старшихъ. 

Въ дверь постучали, и вошла тет- 
ка. Люси предпочла бы, чтобы это 
былъ дядя; теперь ей волей - неволей 
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приходилось обсуждать вопрось съ 
женщиной, которую она не любила, 
вопросъ столь важный, какъ для нея 
лично, такъ и для той, которойона готова 
была всзмъ пожертвовать, если бы это 
было возможно. Она не знала, что ска- 
зать, чтобы вызвать сочуветвіе тетки 
Дозетъ. 

— Люся, — сказала та, это дБло очень 
серлозное. 

— Очень, —сурово отв$чала Люси. 

— Я не читала писемъ, но дядя 
равсказалъ мн ихъ содержаніе. 

Люси передала ей два письма, оста- 
вивъ при себЪ третье, отъ Әйали, и 
сидвла совершенно неподвижно, пока 
тетка не спвша прочла ихъ до конца. 

— Твоя тетка Эммелина въ самомь 
ДЪЛВ этого хочегь,-скавала тетка До- 
зетъ. 

— Тетя Эммелина очень добрая и 
согласитея этого не дблать, если мы 
ее попросимъ. 

— Но вВдь и сэръ Томасъ согла- 
сент. 

— Я увВрена, что тетя можеть уго- 
ворить дядю, если вахочеть. Онъ пи- 
шетъ, что лично ничего не имбеть про- 
тивъ Эйали. Все это Августа, а Ав- 
густа скоро выйдетъ замужъ и уВдетъ. 
‚› Туть въ лицё тетки Дозеть про- 
изошла перем$на, замЪтная перемФна, 
и голось ея смягчился; такого лица и 
такого голоса Люси никогда прежде 


у нея не видывала и не слыхивала. 


Есть люди, на видъ до такой степени 
жесткіе, угрюмые и несимпатичные, 
что ТБ, кто не вполић ихъ знаетъ, 
считаютъ ихъ совершенно лишенными 
всякой чувствительности и думають, 
что столь непривлекательныя черты ли- 
ца совершенно несовмъстимы съ мягко- 
сердечіемъ. Люси знала, что тетка До- 
зеть добрая, но думала, что она не спо- 
собна растрогаться. И вотъ двухъ словъ 
оказалось достаточно, чтобы покорить 
тетку. ДЪвушка не хотћла разставаться 
съ нею, не хваталась за первую воз- 
можность бВжать изъ ея бЕдности въ 
богатство Тринглей. 

— Но, Люси...—сказала она, подойдя 
а подсЗвъ ближе къ Люси на постели. 
Эйаля.... — пролепетала Люси 
сквозь слезы. 


МНА Ге ее лал тық а 
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— Я буду добра къ ней, —можетъ 
быть, добрВе, чЁмъ была къ теб$. 

— Ты была добра ко ин%, а я была 
неблагодарная. Я это знаю. Но теперь 
я буду лучше, тетя. Если ты позво- 
лишь, я останусь. 

— Они богатые и могущественные: 
ты должна поступать, какъ они ска- 
жуть. 

-- НФты Какое они имбють право 
распоряжаться мною? Они не могутъ 
заставить меня уйти отъ тебя. 

— Но они могутъ спровадить ЭЙ- 
алю. Видишь, что дядя говорить о 
деньгахъ, которыя онъ дасть Эйал 5? 

— Ненавижу деньги. 

— Никто изъ насъ не можеть себ5 
позволить ненавидть деньги. Неужели 
ты не знаешь, какъ много будетъ зна- 
чить для дяди Реджинальда сознавіе, 
что вы 0бБ обевпечены? Онъ уже со- 
крушался о томъ, что у тебя ничего 
не будеть. Если ты отправишься къ 
төткБ ЭммелинВ, дядя Томасъ сдф- 
лаеть для тебя то же, что для Эйали. 
Милая Люси, я не потому такъ говорю, 
чтобы хотВла съ тобою разстаться. 

Въ первый разъ въ жизни Люси 
обхватила руками шею тетки. . 

— Но лучше пусть будетъ такъ, 
какъ они предлагають, если тетка не 
раздумаеть, когда они пріБдуть домой. 
И съ моей стороны, и со стороны дяди 
Реджинальда было бы вовсе не хорошо 
позволить тебБ отказаться отъ такой 
будущности. Если лэди Трингль без- 
покоится за сына, это вполнЗ есте- 
ственно. 

— И совершенно напрасно, — съ не- 
годованіемъ сказала Люси. 

— Да вВдь ты видишь, что они го- 
ворятъ. 

— Во всемъ виноватъ онъ, а вовсе не 
она. За что же ее-то наказывать? 

— Потому что онъ баловень счастья, 
а она нВтъ. Противъ рожна не по- 
прешь, душенька. Онъ сынъ и наслфд- 
никь своего отца, и все должно отсту- 
пать передъ нимъ на второй планъ. 

— Но в®дь ЭйалЪ онъ вовсе не 
нуженъ. Эйаля его презираетъ. Неуже- 
ли же она должна всего лишаться изъ- 
ва того, что какой-то молодой чело- 
вЪкъ вздумалъ надоћдать ей! Это ужас- 
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но. Они не имфютъ никакого права 
такъ поступать, разъ уже пріучили 
Эйалю къ роскоши. Разв% ты этого не 
чувствуешь, тетя Дозетъ? 

— Чувствую. | 

— Какъ бы это ни устроилось съ 
самаго начала, такъ оно и должно 
‚ оставаться. Положимъ, мы съ ӘЙалей 
не боле какъ дћвочки, но все-таки 
и насъ нельзя мЪпять какъ лошадей. 
Если бы она сдВлала что-нибудь дур- 
ное, но самь сэръ Томасъ говорить, 
что она ничего дурного не дЗлала. 

— Должно быть непочтительно го- 
ворила съ теткой. 

— Потому что тетка сказала ей, что 
она кокетничаеть съ этимъ господи- 
номъ. Что остается говорить ДБвушкв, 
которую подвергаютъ такому ужасно- 
му нареканію? Развв ты бы рбшилась 
ин это сказать, только изъ-за того, 
что какой-нибудь отвратительный го- 
сподинъ вздумалъ бы со мною разго- 
варивать? | 

СовФсть слегка кольнула Люси при 
воспоминаніи о Гамел% въ Кенсинг- 
тонскихъ садахъ. Хотя господинъ от- 
нюдь не былъ отвратительный, но раз- 
говоръ могь подать поводъ къ са- 
мымъ тяжелымъ обвиненіямъ. 

Въ тоть вечеръ и на слБдующее 
утро до прихода м-ра Дозета со служ- 
бы ничего больше не было говорено. 
Затвмь Люси провела четверть часа, 
затворившись съ дядей въ гостиной. 
Онъ быль въ Сити и вид$лся съ сэромъ 
Томасомъ. 

По мнФнію сэра Томаса, слВдовало 
исполнить желаніе лэди Трингль. Прав- 
да, онъ лично не имфлъ никакихъ 
поводовъ жаловаться на Эйалю, но 
признавалъ, что Эйаля была дерзка и 
хотя, можеть быть, и въ самомъ дБлВ 
не поощряла ухаживаній Тома, все-та- 
ки никто не могъ предвидћть, что по- 
влекутъ ва собою такія поползновенія 
съ его стороны. Ни для лэди Трингль, 
ни для сэра Томаса не могло быть прі- 
ятно изгнаніе изъ дома собственнаго 
сына. Когда, вслЬдъ затБмъ, сэру То- 
масу намекнули что-то о несправед- 
ливости, онъ постарался все ула- 
дить, заявивъ, что если желаніе лэди 
Трингль приведется въ исполненіе, 
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068 дВвочки будутъ обезпечены. Онъ 
ни въ какомъ случа не намфревал- 
ся вычеркивать имя Эйали изъ своего 
завъщанія, не могъ взять Люси на 
свое родительское попеченіе, не поза- 
ботившись объ ея будущности и, при- 
нимая все это во вниманіе, считалъ, 
что м-ръ Дозеть поступить непра- 
вильно, лишивъ Люси предлагаемыхъ 
ей преимуществъ. Съ этимъ м-рь До- 
зеть не могь не согласиться и, изло- 
живъ обстоятельства дБла, объявилъ 
Люси, что она должна покориться пред- 
ложенному обмФну. 

Въ началћ февраля вся семья Трин- 
глей собралась въ Куинсъ-ГетВ, и при 
первомъ же своемъ посъщеніи Люси 
увидБла, что всВ, не исключая Эйали, 
считали двло рёшеннымъ. Эйаля, кото- 
рая была теперь въ самыхъ лучшихь 
отношеніяхъ со всвми Тринглями, кро- 
мв Тома, сіяла. 

— Не лучше ли мнв уВхать завтра 
же, тетя? —сказала она, какъ будто дБ- 
л0 шло о сущихъ пустякахъ. 

— Лучше подожди денекъ, другой, 
Эйаля. 

— Ну, такъ въ понедвльникь. Ты 
должна будешь прі5хать на извозчикФ, 
Люси. 

— Мы пошлемъ за ней карету, ду- 
ша моя. 

— Карету придется опять посылать 
со мной, тетя Эммелина. 

— И пошлемъ, душа моя. 

— Лошадей надо будеть отпречь, 
потому что мы съ Люси должны пе- 
рем$ниться всёми вещами въ комо- 
дахь. 

Люси въ это время сидбла въ го- 
стиной, гдз Августа съ нъжной до- 
вВрчивостью пла ей хвалебные гимны 
мистеру Трафику. Такъ рВшилось это 
дБло и свершилась мна, столь силь- 
но изм Бнившая судьбу обЗихъ сестеръ. 


Х. 
Әйаля и тетка Маргарита. 


До послВдней минуты передъ отъ- 
Бвдомъ Эйаля сохраняла торжествую- 
щій, легкомысленный и равнодушный 
видъ. Но до этой минуты она ни ра- 
зу не оставалась наединФ съ сестрой. 
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Отвага ея поддерживалась присут- 
ствіемъ тетки и кузинь. Томъ почти не 
бывалъ у нихъ, или такъ рВдко, что 
не могъ очень ее безпокоить. Въ Лон- 
дон онъ занималъ отд5льную квар- 
тиру, и его не особенно поощряли на- 
вБшать родителей, пока не узхала 
Эйаля. Зато тетка Эммелина и Гер- 
труда были необыкновенно любезны и 
даже Августа нБсколько смягчилась. 
Эйаля обращалась съ ними прив тли- 
во, но была постоянно весела, двлала 
вядъ, что радуется предстоящей пере- 
мЕн%8 и считаеть свой отъБвдъ и во- 
дворенів Люси событіями безусловно 
счастливыми. Это удалось ей такъ хо- 
рошо, что тетка Эммелина со слезами 
на глазахъ объявила сэру Томасу, что 
у дБвочки совсБмь нФть сердца. Но 
когда передь самымъ отъъздомъ се- 
стры остались однЪ, Эйаля не вы- 
держала. - 

Это было въ той комнат, которая 
только-что принадлежала ЭйалВ и те- 
перь должна была принадлежать Люси. 
Сундуки обВихъ дфвушекъ еще стояли 
на полу. Хотя не прошло и шести м$- 
сяцевъ съ тВхъ поръ, какъ Эйаля во- 
дворилась въ богатств, а Люси въ 
бфдности, багажъ Эйали оказывался 
горавдозначительнЋе сестринаго. Тринг- 
ли были люди непріятные, но не ску- 
пые. Люси сидБла на постели, а Эй- 
аля то въ безпокойствВ сновала по 
комнат%, то обнимала сестру, то рыда- 
ла почти съ отчаяніемъ. — 

— Конечно, да, —скавала она, —и не 
къ чему больше притворяться! 

— Теперь еще не поздно, Эйаля; 
если мы 06% пойдемъ къ дяд% Тома- 
су, онъ позволить намъ все это раз- 
дБлать. 

— ЗачВмъ? Если бы мнв для этого 
стоило пальцемъ пошевелить, я бы и 
то не пошевелила. Почему жъ меня, 
а не тебя? Они уже брали меня на 
пробу, и, какъ говорить тетя Эмме- 
лина, я не подошла. 

— Милочка моя, тетя Дозетъ со- 
всвмъ не злая. 

— Н%ть, вфроятно, нӛть Это я 
гадкая. Гадко любить хорошенькія ве- 
щи и деньги и ненавидЪть бЪдность. 
Н$ть, впрочемъ, совеВмъ не гадко, 
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иначе нельзя. Это все вздоръ, что не 
хорошо любить богатство. Я его лю- 
блю, все равно, хорошо ли это или 
нФть. 

— О Эйаля! 

— А ты? Не будемъ притворяться, 
Люси, теперь, въ посл6днюю минуту. 
Теб8 нравилось такъ жить, какъ ты 
жила въ Кингсбюри-КрессентВо 

Люси помолчала. 

— Теперь нравится больше, чЁмъ 
прежде, —сказала она. Какъ бы то ни 
было, я бы съ удовольствіемъ туда 
вернулась. 

— Да, изъ-за меня. 

— Право, съ удовольствіемъ, ми- 
лочка ты моя. 

— А я изъ-за тебя скорБе умру, 
чЪмъ останусь. Впрочемъ, что жъ туть 
толковать! Хотя все это касается насъ, 
но мы-то и не имћемъ туть никакого 
голоса. Какъ ты говоришь, мы про- 
сто какія-то ручныя птицы, которыхъ 
хозяинъ по своему желанію переса- 
живаетъ изъ одной клбӛтки въ другую. 
Мы принадлежимъ то дядВ Тому, то 
ДЯДВ Дозету, какь имъ заблагоразсу- 
дится. Ахъ, Люси, какъ бы мн хотв- 
лось умереть! 

-- Әйаля, это дурно. 

— Что жъ мн% дфлать, если я дур- 
ная? Что я стану дфлать, когда приду 
туда? Что я стану имъ говорить? Какъ 
я буду жить? Люси, мы никогда не 
будемъ видЪфться. 

-- Я часто буду къ теб прихо- 
ДИТЬ. 

— Я тоже собиралась, да воть не 
приходила же. Это два равные міра, 
страшно далекіе другь оть друга. Лю- 
си, позволять ли Айзедору Гамелю 
бывать здесь? 

Люси покраснфла и отвфчала не 
сразу. | 

— Я увБрена, что онъ придетъ,— 
сказала Эйаля. 

Люси вспомнила, что дала своему 
другу адресъ въ Куинсъ-Геть; пожа- 
луй, онъ могъ подумать, что она зна- 
ла о своемъ предстоящемъ переселе- 
ній къ другому дяд%! 

— Если и придетъ, такъ все рав- 
но, сказала она. 

— Ахъ, у меня есть одна мечта, 
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одинъ воздушный замокъ! Если бы я 
могла только думать, что она когда- 
нибудь исполнится, —мнз не хотБлось 
бы умереть!. 

— Какая же это мечта? 

Люси хотя и спрашивала, но отлич- 
но знала какая. 

— Если бы у тебя быль свой до- 
микъ, хоть самый капельный; и если 
бы ты и «онЪъ.... 

-- Никакого нВтъ «бна». 

— Могь бы быть. Ну, и если бы 
ты и онъ отвели мнЪ какой-нибудь 
уголочекъ, я была бы совершенно 
счастлива. Тогда мн бы не хотБлось 
умереть. ВФдь ты отвела бы, правда? 

— Какъ я могу объ этомъ гово- 
рить, ЭЙаля? Ничего такого не суще- 
ствуетъ. Но, впрочемъ...впрочемъ...ахъ, 
Эйаля, знаешь, если бы мн можно 
было жить съ тобою, это было бы 
лучше всего на свЪтВ! 

— НФ%ть, не всего; то-есть всего, 
кромЂ одного. Съ нимъ было бы лучше. 
Я такъ надвюсь, что имъ будеть онъ! 
Войдите. 

Въ дверь постучались, и сама тетка 
Эммелина вошла въ комнату. 

— Ну, душа моя, лошади дожида- 
ются; сейчасъ придуть за твоимъ ба- 
гажомъ. Эйаля, я надЪюсь, мы будемъ 
видаться часто. Помни относительно 
вс$хъ нашихь маленькихъ несогла- 
сій: кто про старое вспомянетъ, тому 
глазъ ВОНЪ. 

ЗатБмь градомъ посыпались про- 
шальные поцБлуи, и черезъ нФеколько 
минуть карета; въ которой одиноко 
сидБла Эйаля, катилась по дорогВ въ 
Кингебюри-Крессентъ. 

Все это произошло такъ быстро, что 
до сихъ поръ не было времени для 
слезъ. Эйалю поражало болЪе всего 
упорство Тома. Ему разрЪшили, нако- 
нецъ, проводить своихъ спутницъ изъ 
Рима домой, такъ какъ не было ни- 
какого другого мужчины, который могь 
бы его замЗнить. Но во время путе- 
шествія Томъ подвергался строжай- 
шему надзору и не пользовался ника- 
кими поблажками, такъ какъ дама его 
сердца старалась держаться оть него 
въ сторон не мене тщательно, чЁмъ 
ея спутницы старались разлучить ихъ. 

ЭЙАЛИНЪ АНГЕЛЪ. 
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Однако онъ все-таки находилъ случаи 
для выраженія своихъ намфреній. 

— Я и не думаю отъ тебя отказы- 
ваться,--говориль онъ. Равь я что- 
нибудь сказаль,--такь оно и будеть. 
Конечно, я не допущу вмВшательства 
матери. А что до родителя, такъ онъ 
и слова не скажеть, если увидить, 
что оба мы имФемь серіозныя нам%- 
ренія. 

— Да вВдь я-то ихь не имвю,-а- 
мЪтила Эйаля. То-есть имВю, впрочемъ, 
даже очень серьезныя. 

— Воть и я тоже. Теперь пока 
воть и все, что я хотБлъ тебз ска- 
зать. 

Благодаря такому поведенію, «олухь» 
сталь внушать Әйал% даже нВкоторое 
уваженіе, хотя, будь онъ менбе упо- 
ренъ, она бы относилась къ нему съ 
меньшимъ отвращеніемъ. 

Эйаля прЕхала въ Кингебюри-Крес- 
сенть уже къ вечеру, передъ самымъ 
обЂдомъ. Она до сихъ порь почти не 
знала тетку Дозетъ и даже съ дядей 
не была близко знакома. Конечно, они 
много о ней слышали и пришли къ 
заключенію, что ладить съ ней труд- 
не, чЁмъ съ простенькой Люси. Это 
впечатлВн1е было настолько сильно, 
что мистерь Дозеть едва ли согла- 
сился бы м?3няться, кабы не обЪща- 
ніе сэра Томаса оставить за Эйалей 
прежнее обезпеченіе и позаботиться 
о Люси, если Люси поселится у него. 
Мистрессъ Дозетъ съ радостью прив Т- 
ствовала всякую перем$ну, въ чемъ бы 
она ни заключалась. Въ послёднюю 
минуту между ней и племянницей 
возникла нБкоторая нФ%жность, но до 
тБхъ порь мистрессъ Дозеть положи- 
тельно не долюбливала Люси. Сначала 
Люси казалась ей лЪнтяйкой, а по- 
томъ букой. ДЪвушка корчила изъ 
себя существо высшей породы и под- 
черкивала свое равнодушіе къ мело- 
чамь, составлявшимь единственный 
интересь жизни тетки. Молчаніе Люси 
было для нея упрекомь, хотя сама 
она такъ мало могла способствовать 
его нарушенію. Можеть быть, съ 9й- 
алей бүдеть лучше. 

И дядя и тетка, однако, побаивались 
Әйали, тогда какъ прЁздъ Люси не 
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внушалъ имъ никакихъ опасеній. Они 
двлали мысленныя приготовленія къ 
пріему новой гостьи, а что касается 
приготовленй практическихъ, — ми- 
-стерь Доветь самъ остался дома, 
чтобы принять молодую дЪвушку, со- 
знавая при этомъ нФВкоторую винов- 
ность по отношеню къ ея сестрз. 
Для Люси не было сдВлано ровно ни- 
какихъ приготовлен, ей полагалось 
тотчасъ приноровиться къ обычному 
строю жизни, что оказалось совер- 
шенно неисполнимымъ. Мистеръ и 
мистрессъ Дозетъ не совБщались и не 
сговаривались относительно новаго 
пріБзда, но оба они чувствовали, что 
д5лають нБкоторое усиліе. 

Лэди Трингль и мистерь Дозеть 
всегда были «тетей Эммелиной» и «дя- 
дей Реджинальдомъ», какъ и подобало 
близкимъ родственникамъ. Сэръ То- 
масъ, вслВдствіе боле частыхъ сно- 
шеній, превратился въ «дядю Тома». 
Но мистрессъ Дозетъ никогда не пе- 
реходила за предвлы «тети Дозетъ» 
ни для одной изъ дввочекъ, что само 
по себ8 уже принималось ею почти 
ва кровную обиду; она хотБла, было, 
просить Люси обращаться къ ней въ 
` боле ласковой форм%, употребляя ея 
крестное имя, но между ними было 
такъ мало ласки, что случая для та- 
кой просьбы не представилось до са- 
маго конца. Обо всемъ этомъ она раз- 

думывала, сидя въ своей комнат и 
приготовляясь къ встрӛч8 съ этой 
другой дДЪвочкой, которую мистеръ 
Дозетъ между тЬмъ торжественно при- 
вБтствоваль въ гостиной Кингссбю- 
ри-Крессента. | 

Эйаля утопала въ слезахъ всю до- 
рогу и съ трудомъ сдерживала рыда- 
ніЯ, войдя ВЬ ДОМЬ. 

— Милая моЯ,--ссказаль ДЯДЯ,-мы 
сдБлаемъ все, что возможно, чтобы 
ты была счастлива сь нами. 

— Я въ этомь үвФрена; но... но 
такъ грустно разставаться съ Люси. 

— Люси будетъ, навЪрное, хорошо 
съ кузинами. 

«Если приводить счастіе Люси въ 
зависимость оть кузинъ, — подумала 
Эйаля, — это счастье довольно сомни- 
тельное.» 
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-- А сестра Әммелина всегда очень 
добра. 

-- Тетя Әммелина очень хорошая, 
НО... 

— Но что? 

— Не знаю. Все такъ вдругь пере- 
мзнилось, дядя Реджинальдь. 

— Да, это важная перемВна, моя 
дорогая. Они очень богаты, а мы до- 
вольно-таки б5дны. Я бы и не согла- 
сился, имЂя въ виду тебя, но, благодаря 
вћъкоторымъ обстоятельствамъ, считаю, 
что такъ будеть лучше для васъ 
обВихъ. 

— ДБло не въ этомъ, — сказала 
Эйаля рӛшительно, — мав необходимо 
было уйти; я оказалась нейодходящей. 

— А теперь окажешься подходящей, 
дорогая моя. 

— Надвюсь. Постараюсь. Теперь я 
опытнЪе, ч$мъ прежде. Я воображала, 
что буду равной съ Августой. 

— Здӛсь мы вс равны. 

— Такъ и слЗдуеть; по-моему, все- 
гда всБ должны быть равны, кром, ко- 
нечно, старыхъ съ молодыми. Я буду 
дВлать все, что вы съ тетей велите. 
Эдӛсь нӛть молодыхъ, такъ что не 
предвидится никакихъ такихъ затруд- 
неній. 

— Да, молодыхъ нФ%ть, это правда. 
Теперь поди наверхъ поздороваться 
съ тетей. 

ПослВдовало свиданіе съ теткой, с0- 
стоявшее главнымъ образомъ въ п0- 
пёлуяхъ и обБщаніяхъ, и затЬмъ ӘЙ- 
алБ предоставили въ одиночествВ рас- 
паковать свои чемоданы и пригото- 
вляться къ 068ду. Она посидФла и по- 
думала нБсколько минуть, прежде чБмь 
приняться за д$ло; собралась съ си- 
лами и приняла рёшеше. Въ порыв 
отчаянія она говорила Люси, что хо- 
тБла бы умереть, и не особенно сму- 
шалась безнравственностью такого же- 
ланія, но теперь она видФла въ немъ 
безхарактерность и глупость. Вся жизнь 
была передъ ней; слЗдовало стараться 
быть счастливой, несмотря на много- 
численныя огорченія. Она пренебрегла 
богатствомъ; пренебрежеть имһ еше 
разъ, если оно явится въ обрав% кү: 
зена Тома; но при ней оставались ея 
мечты, ея сны на яву, ТВ воздушные 
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замки, постройка которыхъ была ве- 
личайшимъ наслажденіемъ ея жизни 
и никогда не давала ей скучать. АЙ- 
зедоръ Гамель, конечно, появится и, ко- 
нечно, женится на Люси, и тогда она 
поселится у нихъ и будеть жить какъ 
У Христа за пазухой. Съ такимъ бра- 
томь, какъ Айзедоръ Гамель, въ по- 
стоянной близости своей собственной 
Люси, лишенія и б$дность потеряютъ 
всякое значене. Если только въ ея 
жизни будеть хотя отблескъ интеллек- 
туальной красоты, художественности, 
слүженія прекрасному,-ей не понадо- 
бится ни золото, ни серебро, ни доро- 
гія одежды. Айзедоръ Гамель явится 
навзрное; а потомъ... потомъ, въ да- 
лекомъ будущемъ, явится и нзчто дру- 
гое, что не приняло еще опредвленной 
формы въ ея воображении; ни внћш- 
ность, ни родъ красоты, ни музыкаль- 
ность голоса этого «нћчто» пока не 
представлялись ей никакъ; одно было 
чесомн нно: —образъ его будеть пре- 
красенъ, а голосъ исполненъ гармоніи. 
Нельзя сказать, чтобы «н%что» соста- 
вляло центръ ея мечтаній или основу 
воздушныхъ замковъ. Это былъ выс- 
шій предвлъ, до котораго досягала ея 
мысль, изощренная долгимъ напряже- 
ніемъ; башня надъ замкомъ, откуда 
она могла обозрћвать тотъ міръ, что 
разстилался далеко внизу; вЪнецъ той 
грезы, что почти уносила ее отъ земли 
на небо и разсЗивалась тяжелымъ про- 
бужденіемъ. Но, и вернувшись на ве- 
млю, Эйаля твердо знала, что «ничто», 
какова бы ни была его внБшность, бу- 
детъ совершенной противоположностью 
Тому Тринглю. 

Погруженная въ мечты, она забыла 
на время о своемь р8шеюшя, но, когда 
опомнилась, тотчасъ вскочила и съ 
небывалой энергіей принялась за дъло. 
Одинъ за другимъ расхлопывались че- 
моданы, и черезъ пять минутъ вся ком- 
ната была завалена пожитками. Скром- 
ный комодикь, которому надлежало 
удовлетворять всБмъ ея нуждамъ, на- 
полнился весьма быстро. Она второ- 
пяхь разсовывала вещи всюду, не 
оставляя безъ употребленія ни одного 
закоулка. ӘЙаля никогда не славилась 
аккуратностью. Въ «игрушечкВ» или 
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мать, или сестра, или любимая горнич- 
ная были всегда подъ рукою, и погрВш- 
ности Эйали исправлялись немедлен- 
но, съ легкимъ упрекомъ, который ни- 
когда не шелъ далЗе улыбки или поцф- 
луя. Въ Гленбоджи и даже въ дорог ей 
прислуживали камеристки. Но теперь 
никто не помогаль ей, и, когда ее 
позвали обФдать, вся комната была 
вверхъ дномъ. Спускаясь по лвстницв, 
она вспомнила свое второе рВшеніе: — 
быть хорошей, то-есть, иными слова- 
ми, стараться угождать теткВ Доветь. 
На счеть дяди сомнФбній не было ни- 
какихъ. Но она знала, что у Люси 
выходили непріятности съ теткой; а 
если ужъ для Люси оказалось такъ 
трудно быть хорошей, —какихъ ужас- 
ныхь усимй это должно было потре- 
бовать оть нея самой! 

Она сВла за столь немного ближе 
къ теткБ, чёмъ къ дядВ, потому что 
хотБла главнымъ образомъ задобрить 
тетку, и черезъ нВсколько минуть про- 
тянула свою маленькую, мягкую руч- . 
ку и коснулась руки мистриссъ Дозетъ. 

— Милая моя, — сказала названная 
дама, —я надвюсь, что теб будетъ хо- 
рошо. 

— Я р8шила, что мнв будетъ хо- 
рошо,— отв чала Эйаля, —если вы мнв 
позволите любить вась. 

Мистриссъ Доветь была некрасива 
и не романтична. По внӛшнему виду она 
составляла полную противоположность 
ЭйалВ. Житейскія заботы, попеченія 
о шиллингахь и ихъ результатахъ на- 
ложили на ея физіономію печать буд- 
ничной безцвћтности, которая такъ ча- 
сто встрВчается на лицахь пожилыхъ 
женщинъ, не избалованныхъ судьбою, 
и всегда бываетъ такъ некрасива. Но 
въ сердцз ея таился мягкій, цвВтущій 
уголокъ, откуда при надлежащемъ при- 
косновевіи вытекала маленькая струй- 
ка свЪжей воды. Въ настоящую ми- 
нуту на глаза ея навернулась слеза, 
она пожала руку племянницы и не 
сказала ни слова. Но ей стало совер- 
шенно ясно, что Эйалю полюбить го- 
раздо легче, ч8мъ Люси. 

— Что бы ты хотћла, чтобы я дБла- 
ла?— въ тоть же вечеръ спросила Эйаля 
тетку, которая провожала ее вьспальню. 

4% 
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— Что бы ты дфлала, душенька? 
Да что ты обыкновенно дБлаешь? 

— Ничего. Читаю понемножку, по- 
немножку рисую, но не дБлаю ничего 
полезнаго. Теперь мнв хочется, чтобы 
это было совс$мъ иначе. 

— ДФлай, что тебБ угодно, Эйаля. 

— Да нВтъ, я говорю серіозно. Ты 
должна мнв сказать. Конечно, теперь 
все должно быть иначе. 

— Мы не богаты, не то что твои 
дядя и тетка Трингли. 

— Можеть быть, и лучше не быть 
богатой: по крайней мър%, есть что по- 
дћВлать. Но мнв такъ хочется, чтобы 
ты мнв сказала, какъ сказала бы, если 
бы въ самомъ дВлБ меня любила. 

— Я буду любить тебя — проговори- 
ла тетка Дозеть, заливаясь слезами. 

— Ну, такъ прежде всего скажи, 
что мӯи дФлать. Я постараюсь. Ко- 
нечно, я ужъ думала объ этомъ, уЗз- 
жая отъ всЬхъ тамошнихъ великол%- 
пій, и тогда же рвшилась не страдать 
отъ этого и быть выше. Начну завтра 
же и буду все дЪлать, только скажи что. 

Туть тетка Дозеть заключила ее 
въ свои объятія, поцБловала и объ- 
явила, что завтра же онъ въ полномъ 
согласіи и любви вмФст5 примутся за 
работу. 

— По-моему, эта подходить намъ 
больше чвмъ Люси,—въ тоть же ве- 
черъ говорила мистриссъ Дозеть мужу. 

— Люси тоже была милая, —сказалъ 
дядя Реджинальдь. 

— О да, конечно. Я ни слова не 
говорю противъ Люси; но, мнв ка- 
жется, съ Әйалей мы поладимъ лучше. 
Она бүдеть прилежн%е. 

Дядя Реджинальдъ промолчаль, но 
въ душ$ не могь не подумать, что 
если которую-нибудь изъ дфвочекъ воз- 
можно усадить за черную работу, такъ 
ужъ скорБе Люси. 

На слвдующее утро Эйаля пошла 
съ теткой на рынокъ и очень внима- 
тельно выслушивала хозяйственныя 
наставленія, которыя давались ей по 
этому поводу. Когда она вернулась до- 
мой, ей было известно многое, чего 
она не знала прежде. Цна баранины 
и количество, которое ей, въ качеств 
члена семьи, полагалось сьБдать ея 
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въ недВлю; количество хлБба и масла, 
необходимое для продовольствая всего 
дома; степень растяжимости кринки мо- 
лока, а также и законъ, по которому 
само собою разумЗлось, что дядя Ре- 
джинальдь, какь глава дома, не под- 
вергался никакимь ограниченіямъ. Не 
усп$ли они вернуться изъ свойхь 
странств!й— въ первое же утро по прі- 
Ввдв Әйали — какь Әйаля уже рӛши- 
ла съ этихъ поръ называть мистрессъ 
Дозеть теткой Маргаритой. 


ХІ. 
Томъ Трингль въ Крессент%. 


Въ теченіе слфдующихъ трехъ м$ся- 
цевъ, до конца зимы и въ начал весны, 
ни въ Куинсъ-ГетБ, ни въ Кингсбюри- 
Крессентв не произошло никакихъ пе- 
ремВнъ. Сестры видались иногда, но 
не такъ часто, какъ предполагали. 
Бздить на извовчикахь считалось для 
Люси н$сколько предосудительнымъ, 
а карету для поБздки въ Крессенть 
ей давали р5дко. Читатель, вБроятно, 
помнить, что она обыкновенно гуляла 
одна по Кенсингтонскимъ садамъ, а 
прогулка по Кенсингтонскимъ садамъ 
составляла болыпую часть дороги до 
Кингсбюри-Крессента. Но Люси, при 
ея измбнившихся обстоятельствахъ, не 
совзтовали —пожалуй, даже можно ска- 
зать, не позволяли выходить одной. 
Лэди Трингль, въ качеств знатной и 
богатой дамы, боялась или дфлала 
видъ, что боится львовъ. БЪдная Әйаля 
боялась ихъ и въ самомъ дфлЪ. Воть 
и случилось такъ, что сестры вида- 
лись рБдко. Люси вела себя тихо и 
смирно. Она не перечила Август, к0- 
торой близкое замужество придавало 
въ домБ первенствующее значение, 
всегда выпадающее на долю молодыхь 
особъ въ ея положени. Гертруда въ 
то время доставляла много хлопоть 
обитателямь Куинсъ-Гета. Сәрь То- 
масъ такъ-таки и не согласился на 
Франка Гоустона, а Гертруда не со- 
гласилась отъ него отказаться. ДФТиИ, 
правду сказать, сильно смущали сэра 
Томаса. Одно время, ране принятія въ 
лоно семьи мистера Трафика, и на Авгу- 
сту какъ-то нападало несносное упрям- 
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то читала, что у діавола семь домовъ, 
одинъ ниже другого и ч$мъ ниже, тъмъ 
хуже. Ну, такъ Томъ былъ бы самымъ, 
НИЖНИМЪ. 

-- ӘЙаля, милочка моя. 

— Не говори мнЪ, что я должна 
выйти за Тома, — сказала Эйаля, въ 
ГНБвВВ своемъ почти отстраняясь отъ 
поцвлуя сестры. Неужели ты счи- 
таешь меня способной его любить? 

— Я думаю, ты была бы способна, 
если бы постаралась. Его можно лю- 
бить. Онъ хорошій, это такъ важно! 
И любить тебя такъ искренно. Къ 
тому же когда вокругь тебя все какъ 
елБдуеть,--это тоже что-нибудь да вна- 
чить. Ты не создана для бВдности и 
лишеній. Боюсь, что здЪсь теб% при- 
ходится очень плохо. 

— Плоховато. 

-- Какъ жаль, что мн нельзя было 
остаться, Эйаля! Я терп%ӛливВе тебя 
и переносила бы легче. 

— Да, не хорошо. Это одинъ изъ 
домовъ, но нв самый нижній. ЭдФсь 
я могу мучиться на простор и уме- 
реть спокойно съ толстой иголкой въ 
рукВ и полотенцемъ на колвняхһ. Но 
если бы я за него вышла, я бы убила 
себя тотчасъ, какъ только узхала съ 
нимъ. Обстановка! Что значить о06- 
становка, когда въ этой обстановкв 
наклоняется надъ тобою чудовище! 
Ну, а ты вышла бы за него? 

Люси молчала. 

— Что жь ты не говоришь? Ты хо- 
чешь, чтобы я за него вышла. А ты 
бы вышла? 

— НФть. 

— Такь почему жъ мн%-то выхо- 
ДИТЬ? 

— Я не могла бы стараться полю- 
бить его. 

— Стараться! Разв можно старать- 
ся кого-нибудь полюбить? Это должно 
приходить помимо воли, потому что 
не можешь съ этимъ сладить. Ста- 
раться полюбить Тома Трингля! По- 
чему же ты не стараешься? 

— Ему совсВБмь этого не нужно. 

— А если бы было нужно? Я ду- 
маю, ему совершенно все равно, что 
ты, что я. Ты бы постаралась, если бы 
онъ тебя объ этомъ попросилъ? 
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— НФть. 

— Такь почему-жъ мн%-то старать- 
ся? РазвЗ я ужъ такое ничтожество 
сравнительно съ тобой? 

— Ты отлично знаешь, что я счи- 
таю тебя гораздо привлекательн%е себя. 

— Я вовсе не хочу быть привле- 
кательнфе; хочу быть такой же. 

— Ты свободна и можешь посту- 
пать, какъ хочешь. Я— не совсбмь. 

— Это значить АйЙзедоръ Гамель. 

— Я стараюсь сказать теб8 всю 
правду, Эйаля, но, пожалуйста, не го- 
вори о немъ даже со мной. Ну, а ты... 
ты совершенно свободна, и если бы 
ты только могла... 

— Не могу. Не знаю, свободна ли 
я, какъ ты это называешь. 

Люси встрепенулась, какъ бы го- 
товясь задать вполнв естественный 
вопросъ. 

— Не выпучивай глаза, Люси, это 
не кто-нибудь, кого можно было бы 
назвать по имени. 

— ЧеловВкь, которому нВтъ имени? 

— Никакой не человЪкъ. Никого 
н%ть. Но разв мнЪ нельзя имФть свой 
собственныя представленія, если мнв 
это нравится? Если бы у меня былъ 
собственный Айзедоръ Гамель, я могла 
бы сравнивать съ нимъ мистера Тра- 
фика, или Тома, или какого-нибудь 
другого дурака и говорить о томъ, 
насколько выше на лБстницВ творе- 
нія стоить мой Айзедоръ. Хотя у 
меня нфть Айзедора, но разв у меня 
не можеть быть идеала? Развз я не 
могу сдБлать его прекрасне, выше 
самаго АйЙйзедора? Конечно, ты этому 
не повфришь, и я вовсе не хочу, что- 
бы ты этому повВрила относительно 
себя. Но относительно меня ты должна 
этому повфрить. Томъ Трингль мо- 
жеть быть мн% такъ же противень, по- 
тому что у меня идеалъ,—какъ теб%, 
потому что у тебя Айзедоръ Гамель. 

Такимъ образомъ старалась ЭВаля 
объяснить сестр8 кое-что о воздуш- 
номъ замк$ и обитающемъ въ немъ 
свфтломъ ангелФ. 

РФшено было объявить тетк8 Эмме- 
линз, что Эйаля не можеть гостить въ 


. Куинсъ-Гет$. 
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-- Но какую же я приведу причи- 
ну2--спросила Люси. 

-- Просто-на-просто скажи правду, 
совершенно прямо: «Томъ хочеть же- 
ниться на ЭйалВ, а Эйаля не хочеть 
за него выходить. СлФвдовательно, она 
никакъ не можеть пріћхать, такъ какъ 
пріБадь ея могъ бы подать поводъ къ 
предположению, что она намФрена пе- 
редумать, а она не намФрена.» Тетя 
Эммелина это пойметь и нисколько 
не огорчится. Она вовсе не хочеть, 
чтобы я была ея невзсткой. Я уже 
достаточно надобла ей въ Рим. 

Карета между тБмъ дожидалась Лю- 
си все время, и Люси принуждена бы- 
ла уБхать, не сказавъ и половины то- 
го, что было нужно. Какая будущ- 
ность ожидала Әйалю? Какъ он бу- 
дуть видаться? Что дфлать, когда въ 
конц лћВта Люси увезутъ сначала въ 
Гленбоджи, потомъ въ Мерль-Паркъ? 
Возбуждене поддерживаеть силы, будь 
это даже возбужденіе непріятное. Въ 
настоящую минуту Әйалю поддержи- 
вала необходимость воевать съ Томомъ 
Тринглемъ, но что будетъ съ нею, ко- 
гда Томъ сложить оруже? Люси знала 
по своему печальному опыту, какъ 
невыносимо скучна была жизнь въ 
Кингебюри-Крессент5; знала также и 
то, какъ мало годилась для такой жиз- 
ни Эйаля. Никакого исхода не пред- 
видВлось въ будущемъ. 

— Она и понятія не имбеть,-ска- 
зала Эйаля,—что я выношу, когда она 
заставляетъ меня дфлать разныя вещи 
и говорить о разныхъ другихъ вещахъ, 
которыя еще нужно передВлать. Не 
понимаю, какъ въ такомъ дом мо- 
жеть быть нужно двлать столько ве- 
шей! 

Но не успбла Люси объяснить раз- 
ницу между порядками, управлявшими 
Кингсбюри - Крессентомь, и тБми, что 
были введены въ «игрушечкФ», какъ 
негодуюшій кучеръ прислалъ сказать, 
что сэръ Томасъ едва ли будеть до- 
воленъ, если лошадей еще доле про- 
держать подь дождемъ. Люси тотчась 
поспф$ шила внизъ, не сказавъ и поло- 
вины вещей, которыя намФревалась 
подвергнуть обсужденію. 
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О томъ, какъ Тринглей постигли не- 
пріятности. 


ПослФ пасхальныхъ вакацій Трафи- 
ки вернулись въ Куинсь-Геть. Та- 
кое сочетаніе медоваго мћсяца съ д$- 
ловыми соображен1ями казалось сна- 
чала весьма удачнымъ. Оно подра- 
зумВвалось заранБе. Въ періодь ме- 
доваго м8сяца новобрачные большого 
свЪта обыкновенно содержатся и пи- 
таются безвозмездно. Размашистая 
щедрость, сопровождающая радостное 
возбужден1е предстоящаго брака и 
проявляющаяся сначала въ вид мно- 
жества подарковъ, роскошнаго и вну- 
шительнаго приданаго, великолбпна- 
го свадебнаго пира, а иногда и де- 
нежныхъ субсидій со стороны богата- 
го папаши, — субсидій, совершенно не- 
зависимыхъ отъ твердой основы опре- 
двленнаго приданаго, —распространяет- 
ся и далВе, въ форм роскошнаго со- 
держанія на первые одинъ-два мБсяца 
послБ свадьбы. Что м-ръ и м-ссъ Тра- 
фики вернутся въ Куинсъ-Геть на 
шесть нед5ль между Пасхой и Трои- 
цынымъ днемь,-было условлено за- 
ране, а также и то, что на вака- 
піонное время въ начал лВта Мерль- 
Паркъ будетъ къ ихъ услугамъ. По- 
слВднее отецъ разрвшилъь Август%, 
сопровождавшей свою просьбу нзж- 
нБйшимъ поцфлуемъ, только за два 
дня до свадьбы. Но когда передъ са- 
мымь отьфздомъ въ Мерль-Паркъ ста- 
ли поговаривать объ оставленіи въ 
Қуинсь-Гетв излишнихь сапогь м-ра 
Трафика въ виду возможности его воз- 
вращеня,—сэръ Томась, уже обдумав- 
шій этоть вопросъ, нашель нужнымъ 
высказаться. 

Воть какъ это случилось. 

— Мамаша, — сказала Августа,- 
я думаю мн% можно будеть оставить 
кучу вещей въ большомъ гардеробё%. 
Джемима говоритъ, что, если брать 
ихь съ собою въ Мерль-Паркъ, по- 
надобится множество лишнихъ чемо- 
дановъ. 

— Конечно, милочка. Если кто-ни- 
будь и займеть эту комнату, весь гар- 
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деробъ, во всякомъ случа%, не понадо- 
бится. Да не думаю, чтобы и пріћ- 
халъ кто нибудь нынфшнимъ лБТтоМЪ. 

Первая попытка была сд%лана, и 
Августа чувствовала, что сдВлала ее 
неудачно. Въ сказанныхъ ею словахъ 
какъ будто подразум$валось, что она 
не имфеть въ виду возвращенія въ 
Куинсъ - Гетъ. На этомъ разговоръ 
пока прекратился, но въ тоть же ве- 
черъ она снова подняла его. 

— Мамаша, я думаю, Септимусу мож- 
но оставить здВсь свои вещи? 

— Конечно, милочка; пусть оста- 
вляетъ все, что хочетъ, все будетъ цБло. 

— Намъ такъ удобно было бы вер- 
нуться хоть на нВсколько дней. 

Въ разговорахъ съ матерью замуж- 
няя дочь, несомнфнно, выказывала 
странную скрытность относительно бу- 
душаго своего м8стопребываюя. Когда 
однажды объ этомъ зашла рбӛчь, Ав- 
густа сказала, что они, вЪроятно, по- 
Фдуть изъ Куинсь- Гета къ лорду 
Бордотрэду и окончать сезонъ у него. 
ВсВмь было известно между твмъ, 
что именитый лордъ жилъ съ четырь- 
мя незамужними дочерьми въ малень- 
комъ домик, въ узенькой улиц Мей- 
фэра. МФстность--несомнФнно аристо- 
кратическая, но домикъ быль несо- 
мнВнно неудобный. Самъ мистеръ Тра- 
фикъ помћщался въ меблированныхъ 
комнатахъ рядомъ съ Палатой Общинъ, 
но теперь покинулъ ихъ. 

— По-моему, тебф надо попросить 
папашу,— скавала лэди Трингль. 

— А не можешь ли ты сама его по- 
просить? — спросила высокопочтенная 
мистрессъ Трафикъ. 

Лэди Трингль принуждена была со- 
гласиться и представила дзло на усмо- 
трЕніе сэра Томаса, начавъ съ вопроса 
о ненужныхь сапогахъ. 

— Я думаю, Септимусу можно бу- 
деть оставить здВсь свои вещи? 

— ГдВ они намЗреваются жить, ко- 
гда вернутся въ городъ? —рВзко спро- 
силь сэръ Томасъ. 

— По-моему, очень было бы удобно, 
если бы они могли нвВсколько времени 
провести у насъ, — сказала лэди 
Трингль. 

— И застрянуть до конца сезона, а 
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тамъ въ Гленбоджи и Мерль-Паркъ! 
Гдв они намфрены жить? 

— Ты, кажется, что-то оббшаль 
относительно Гленбоджи. 

— Ничего не об$щалъ. Трафикъ го- 
вориль, что хот5ль бы поохотиться, 
хотя, насколько мн извЪстно, ему не 
попасть и въ копну сБна. Пусть прі- 
Фдуть въ Гленбоджи, если имъ угодно, 
недӛли на двВ, на три, но имъ нельзя 
оставаться здБсь на все лЪто. 

— Не выгонишь же ты родную дочь, 
Томһь? 

— Я выгоню Трафика, и ему при- 
дется, вВроятно, захватить жену съ со- 
бой,—сказалъ разгнванный сэръ То- 
масъ, прекращая разговоръ. 

Трафики уБхали, вернулись назадъ 
и были допущены въ спальню съ боль- 
шимъ гардеробомъ и въ уборную, гдБ 
хранились сапоги. Въ самый день прі- 
Бзда мистерь Трафикъ отправился въ 
Палату, въ четыре часа и не возвра- 
щался до четырехъ часовъ слвдующаго 
дня. На слБдующев утро, въ девять 
часовъ, когда сэръ Томасъ ушелъ изъ 
дому, онъ еще не выходилъ изъ своей 
спальни, а когда сэръ Томасъ вернулся 
обВдать, снова былъ въ ПалатТ:Е% — 

— Долго ли это будеть продолжаться, 
въ тотъ же вечеръ спросилъ сэръ То- 
масъ жену. 

Въ тонв,которымъ были произнесены 
эти слова, было что-то такое, оть чего 
лэди Трингль почувствовала, что ей 
всей что-то нездоровится. Нужно от- 
дать справедливость сэру Томасу, онъ 
рБдко прибБгалъ къ такому тону въ 
домашнемъ обиход, хотя въ Ломбардъ- 
СтритВ тонъ быль хорошо извфстенъ. 
Но теперь онъ прибћгнулъ къ нему, 
и жена тотчасъ почувствовала, что ей 
что-то очень неможется. 

—- Я этого не потерплю, пусть и не 
воображаетъ! 

— Не губи такъ скоро счастія Ав- 

густы. 
— Черть побери! — энергично вос- 
кликнуль отецъ. Кто думаеть губить 
ея счастіе? Ея счастіе должно состо- 
ять въ томъ, чтобы жить въ домВ мужа. 
А то на что же я далъ ей такія день- 
жиши?! 
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На это лэди Трингль не посмфла 
сказать ни слова. 

Только на третій день сэръ Томась 
встрфтился съ зятемъ. Сэръ Томасъ 
уже забралъ себЪ въ голову, что зять 
избЪгаеть его. Но вь субботу въ Па- 
лат не было васБданія. Это было въ 
половинВ іюня, въ субботу, 15 іюня, 
и сэръ Томасъ разсчиталъ, что до за- 
крытія Палаты и отъфзда въ Гленбоджи 
оставалось еще почти-что два мБсяца. 
Онъ раздуваль свой гнЪвъ и твердо 
рёшилъ не дать провести себя. 

-- Ну, Трафикь, какъ поживаете?— 
спросилъ онъ, встр$тивъ зятя въ пе- 
редней и провожая въ столовую. 
Я не видаль васъ съ тВхъ порь, какъ 
вы вернулись. 

— Я день и ночь почти сплошь 
проводилъ въ Палат+. 

— Такь. Надфюсь, вамъ было удобно 
въ Мерль-ПаркВ? 

— Прелестный уголокъ,очарователь- 
ный! Пожалуй, я отодвинулъ бы ко- 
нюшни немного дальше отъ... 

— Очень можетъ быть. Ничего н®тъ 
легче, какъ будоражить чужія усадьбы. 
Надвюсь, у васъ скоро будеть своя 
собственная, которую вы можете пере- 
двигать сколько угодно. 

— Все въ свое время, —скагалъ ми- 
стеръ Трафикъ улыбаясь. 

Сэръ Томасъ былъ однимъ изъ т5хь 
людей, которые, добившись усп%ха, 
умбють скрыть природную грубость и 
приладиться, боле или мене, къ нра- 
вамъ общества, съ которымъ сталки- 
ваются благодаря своему богатству и 
удачамъ. Но между ними встрБчаются 
и такіе, которые еще не вполн% отдЊ- 
лались оть природной грубости и мо- 
гуть при случа весьма кстати пу- 
стить ее въ ходъ. Они нерБдко уди- 
вляютъ своихъ позднёйшихъ сотова- 
рищей внезапною свирЗпостью взгляда, 
рБзкостью голоса, непредвидфннымъ 
употребленіемъ крБпкихъ словъ. Такой 
человВвкь чувствуеть необходимость 
драться и, не научившись употребле- 
нію оружія боле утонченнаго, де- 
рется по-своему. Онъ не умФетъ об- 
ращаться съ рапирами и шпагами, а 
потому прибЂгаетъ къ дубин%, отъ ко- 
торой рука его не успбла вполнЪ от- 
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выкнуть. Таковъ былъ сэръ Томасъ 
Трингль, и теперь, казалось ему, ду- 
бина была въ самую пору. Есть и 
другіе люди, которымъ, благодаря не- 
возмутимому хладнокровію, не страш- 
ны ни шпаги, ни дубины, которыхь 
не беретъ никакое оруже. Таковъ былъ 
мистеръ Трафикъ. Выслушавъ зам%- 
чаніе по поводу будараженья собствен- 
ной усадьбы, онъ тотчасъ понялъ его 
значеніе и приготовился къ разговору, 
который долженъ быль за нимъ по- 
слБдовать. 

— Радь бы! Им%ть, напримЪръ, 
свой собственный Мерль-Паркъ! Если 
бы я вм$сто Вестминстера пошелъ 
въ Сити, можеть быть, мн бы и по- 
палось что-нибудь въ этомъ род. 

— МнФ% кажется,вамъ попалось очень 
многое безъ особеннаго труда съ ва- 
шей стороны. 

-— Членомъ Парламента быть очень 
не дурно, воя,навВрное,работаю больше, 
ч$мъ вы, сэръ Томасъ. 

— У меня никогда не было ни од- 
ного шиллинга, котораго я не зарабо- 
таль бы самъ. Когда вы отсюда удете, 
гд вы съ Августой думаете жить? 

Вопросъ быль прямой и смутилъ бы 
большинство джентльменовъ въ поло- 
женій мистера Трафика, если бы въ 
такое положеніе могь попасть чело- 
вБкъ, способный ч®мъ-нибудь сму- 
титься. 

— Куда мы направимся, когда по- 
кинемь Куинсъ-Гетъ? Вы были такъ 
добры, что говорили что-то о Гленбо- 
джи по окончаніи сессли. 

— НФть не говорилъ. 

-- Такъ я понялъ. 

— Әто вы что-то говорили, а я 
только не спорилъ съ вами. 

— Пожалуй и такъ, сэръ Томась. 

— Но что вы намФрены дфлать до 
окончаніи сессли? Говоря безъ обиня- 
ковь, мы вовсе не разсчитывали на 
ваше возвращеше посл праздниковъ, 
Я люблю говорить безъ обиняковъ. 
Если бы я не вм5шался, этому бы и 
конца не было. 

— То-то было бы удобно! 

Сэръ Томасъ поднялъ брови съ не 
притворнымъ удивленіемъ, потомъ сно- 
ва нахмуриль ихъ. 
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— Конечно, я им$ю въ виду пре- 
имущественно Августу. 

— Выходя замужъ, Августа, вЪро- 
ятно, рвшилась покинуть родительскій 
ДОМ». 

— Если ей не хочется съ нимъ 
разставаться, это доказываеть только 
ея любовь къ родителямъ. Дфло, въ 
сущности, въ томъ, вБроятно, что вамъ 
нужны наши комнаты. 

— А если бы и нбӛть? ВФдь не ду- 
маете же вы остаться туть на вВки, 
вЪчные! 

— Объ этомъ, сэръ, боюсь, нечего 
и мечтать. По правд сказать, мы со- 
бирались пожить у моего отца: онъ 
думалъ уфхать въ деревню и уступить 
намъ домъ; но сестры отговорили его, 
и потому мы остались здЪсь. Конечно, 
мы можемъ переселиться въ меблиро- 
ванныя комнаты. 

— Или въ гостиницу. 

— Слишкомъ дорого! Вы забываете, 
что заставили меня заплатить такую 
массу денегь за страхованіе моей жиз- 
ни! Воть что я предложу вамъ: если 
вы позволите намъ остаться до 10-го 
іюля, тогда мы переберемся въ гости- 
Ницу. 

Сәръ Томасъ, удивляясь собственной 
сговорчивости, согласился. 

— А потомъ, начиная отъ 12 чис- 
ла, мы проведемъ мВеяцъ въ Глен- 
боджи. 

— Три недзли! —закричалъ во все 
горло сэръ Томасъ. 

-- Прекрасно, три недли. Если бы 
вы согласились на м$сяцъ, было бы 
удобн%е; но я терп$ть не могу споровъ. 

Такъ рБшилось это дфло, и м-ръ 
Трафикъ въ конц концовъ остался 
доволенъ его рБшеніемъ. 

— Что же мы будемъ дВлать?—спро- 
сила Августа съ весьма вытянутой фи- 
зіономіей. Что мы будеть дБлать, ко- 
гда насъ заставятъ уфхать? 

— Я надбюсь какъ-нибудь выжать 
къ тому времени н$которыхь изъ сес- 
терь, и мы постараемся найти м%сто у 
отца. 

Благодаря этому вопросу, а также 
и нкоторымъ другимъ вопросамъ, сэръ 
Томась сталь въ посл$днее время раз- 
дражителень и несносенъ въ семь. 
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— Томь,--сказаль онъ жен%, — вели- 
чайшій въ мірБ дуракъ. 

— Что такое еще съ нимъ?—спро- 
сила лэди Грингль, не любившая, что- 
бы порицали ея единственнаго сына. 

— Онъ отсутетвуеть половину вре- 
мени, а когда приходить, такъ ужъ 
лучше бы не приходилъ. Разъ онъ хо- 
четъ жениться на этой барышн%, чегожъ 
овъ не женится,2—и дБло съ концомъ? 

Но на этотъ предметъ у лэди Трингль 
были собственныя воззрЪнія, которыя 
укрБплялись съ каждымъ днемъ. 

-- Для меня это было бы очень при- 
скорбно, — сказала она. ЕҢ 

-- Почему это? Что жъ можеть быть 
лучше для молодого человЪка? Разъ 
ужь онъ такъ уперся, никто на свЪт® 
не собьеть его. Я считаль это дБло 
рБшеннымь. 

— Нельзя же насильно заставить 
ее за него выйти... 

— Такь воть оно что! 

Сэръ Томасъ свистнулъ. 

— А ты говорила: она его ловитъ! 

— Это одна изъ тБхъ дфвушекъ, за 
которыхъ нельзя поручиться ни на 
одну минуту. Голова у нея набита ро- 
манами и вздоромъ, и ей нельзя в$- 
рить на слово. Она отравляла мн% су- 
шествованіе, когда жила у насъ, и то 
же самое было бы, в$роятно, и съ То- 
МОм. 

— Но онъ не изм$нилъ своего рї- 
шенія? 

-- Ну такъ что жь?--спросила лэди 
Трингль. 

— Пусть женится. Я обВшался и 
не отступлю оть своего слова. Я ска- 
ааль ему, что если онъ серіозно при- 
нимаеть это къ сердцу, то можетъ же- 
ниться на ней. 

— Нельзя же выдать ее силой! 

— Пригласи ее сюда, а потомъ возь- 
мемъ ее въ Гленбоджи. Разъ я что 
сказаль, такь оно и будеть. Ступай и 
привези ее, а если ты не поБдешь, 
я поБду самъ и не позволю оби- 
жать ве” 

— Она не поБдетъ, Томъ. 

Сэрь Томасъ обернулся и взглянулъ 
на лэди Трингль. 

Непосредственнымъ результатомъ это- 
го взгляда была пофздка лэди Трингль 
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въ Кингсбюри-Крессентъ. Гертруда и 
Люси сопровождали ее и приглашеніе 
произошло по всфмъ правиламъ. 

— Душа моя, дядя убВдительно про- 
сить тебя пріћхать къ намъ на м%- 
СЯЦЪ. 

Мистрессъ Дозетъ сидфла рядомъ. 

— Я надвюсь, вы отпустите къ 
намъ Эйалю въ слБдующемъ мВсяцЪ? 

-- Эйаля должна сама это рвшить,- 
скавала мистрессъ Доветь твердо. 

Отношенія между мистрессъ Дозеть 
и сестрою ея мужа никогда не отли- 
чались дружественностью. 

— Не могу, — сказала Эйаля, пока- 
чавъ головой. 

— Почему же, душа моя?—спроси- 
ла лэди Трингль. | 

— Не могу,--повторила Эйаля. 

Лэди Трингль нисколько не обид%- 
лась и не огорчилась отказомъ. Ей 
вовсе не хот5лось, чтобы Эйаля прі- 
Фзжала вь Гленбоджи. Эйаля въ Глен- 
боджи отравила бы ей существованіе. 
ПріБадь Эйали, навврное, повель бы 
кь женитьбв Тома и кь междоусоб- 
нымъ войнамъ между Эйалей и Авгу- 
стой. Но нужно же было передать 
мужу какой-нибудь отвфть, и отвЪть 
этоть, если бы онъ принялъ форму 
отказа, долженъ былъ исходить отъ са- 
мой Эйали. 

— Меня послалъ дядя,--сказала. лэ- 
ди Трингль, —и я должна объяснить ему 
причину твоего отказа. Что касается 
издержекъ,— съ улыбкой обратилась она 
къ мистрессъ Дозеть,-мы, конечно, 
возьмемъ ихъ на себя. 

— Если хотите знать мое мнӛніе,- 
сказала мистресъ Дозетъ,— по-моему, 
разъ Әйаля пере5хала кьнамь,толучше 
пускай у нась и остается. Конечно, 
разница очень велика и могла бы по- 
вести къ недовольству съ ея стороны. 

Туть лэди Трингль улыбнулась са- 
мой сладчайшей улыбкой, какь бы 
признавая, что разница ДБЙствительно 
очень велика, и обратилась за 0Тв%- 
томъ къ ЭйЙалф. 

— Не могу, тетя Әммелина,--сказала 
ЭйЙаля. 

— Да почему же, душа моя? Когда 
тебя о чемъ-нибудь просять и же- 
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лають доставить тебБ удовольствіе, 
невБжливо отвЪчать: «не могу». 

— Говори прямо, Эйаля, — сказала 
мистрессъ Дозетъ. Туть нӛть никого 
кром$ твоихъ тетокъ. 

— Изъ-за Тома. 

— Томь тебя не съесть, — сказала 
лэди Трингль, улыбнувшись опять. 

— Хуже, чфмъ съБсть, —сказала Эй- 
аля. Онъ опять будеть, что я не хочу. 
Если бы я пріБхала, онъ бы это все 
время... А ты бы стала говорить, что я 
съ нимъ кокетничаю. 

Лэди Трингль почувствовала, что 
это зло и несправедливо со стороны 
Эйали. Происшестыя въ Рим$ были 
весьма непріятны для всВхъ, кто при- 
нималъ въ нихь участіе. ДВвчонка, по 
мнЪн!ю лэди Грингль,былавысокомБрна 
и дерзка. Ее взяли въ домъ изъ милости, 
а она всЪхъ забрала въ руки, задирала 
носъ и выбзжала въ свВть почти безъ 
спроса, въ тоть самый свЪтъ, который 
не принималълэди Трингль. Избавиться 
отьтакой несносной,безпокойной гостьи 
сдБлалось совершенно необходимымъ. 
ДБвушку отослали почти съ позоромъ. 
И вотъ теперь она сама, лэди Трингль, 
обиженная тетка, тетка, имЪвшая такъ 
много основаній быть обиженной, —она 
сама была настолько добра, настолько 
милостива, что прощала все и пред- 
лагала отверженной воспользоваться 
частью своихъ земныхъ благъ. Конеч- 
но, ей не особенно хотБлось, чтобы 
предложеніе было принято, тёмъ не 
мене оно было сдВлано въ очень лю- 
безной формЪ, и лэди Трингль созна- 
вала это. И въ отвФть ее попрекали 
единственнымъ жестокимъ словомъ, ка- 
кое она когда-либо сказала племянницћ! 

— Ничего подобнаго ты бы оть ме- 
ня не услышала, но если не хочется, — 
не зди. 

— Не хочется, — сказала Эйаля, кив- 
нувъ головой. 

— Но ми кажется, что посл$ всего, 
что произошло, ты бы могла отвФВтить 
мн любезнбе, разъ я хочу сдфлать 
теб удовольствіе. Теперь я могу пе- 
редать дяд$ одно: теб5 не хочется. 

— Скажи дядЪ, что я его цзлую, 
очень благодарю и знаю, какой онъ 
добрый, но не могу изъ-за Тома. 
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— Ты не стоишь Тома, —воскликну- 
ла тетка Эммелина. 

Она не могла выносить неблагосклон- 
наго отзыва о сынв даже со стороны 
дБвушки, на которой не желала, чтобы 
онъ женился. 

— Я и не говорила, что стою, —ска- 
зала Эйаля,валиваясь слезами. Можетъ 
быть, я не стою тоже и архіепископа 
Кентерберійскаго, но это не причина, 
чтобы выходить за него замужъ. 

Она вскочила и выбћжала изъ ком- 
наты; ей хотБлось наединФ поплакать 
о своихъ несчастіяхъ. Да, съ ней обра- 
шались положительно жестоко! Никто 
не имЪлъ права говорить ей, что она 
не стоить человЪка, разъ она вовсе и 
не претендовала на него. Соединеніе 
ея имени съ именемъ кого бы то ни 
было, разъ она не подавала никакихъ 
поводовъ для такого соединенія, было 
уже само по себ оскорбительно. Она 
считала кузена Тома несравненно ниже 
себя, какь оть неба до земли, суще- 
<твомъ низшей породы, какимъ былъ 
драконъ сравнительно съ прекрасной 
принцессой! И это не. потому, чтобы 
придавала большое значеше своей на- 
ружности. НЪтъ, она думала совсЁмъ 
не о наружности, сравнивая себя съ 
прекрасной принцессой, а Тома съ дра- 
кономъ. Превосходство, которое она 
себ приписывала, заключалось въ н%- 
которыхъ интеллектуальныхъ или, луч- 
ше сказать, артистическихъ и эстетиче- 
скихъ даровавіяхъ —дарованіяхъ боже- 
ственныхъ. Но разъ она никому ихъ 
не предъявляла, никому не говорила, 
что и во вкусахъ, и въ чувствахъ, и 
въ умственныхъ способностяхъ Тому 
до нея «какь до зв$зды небесной да- 
леко!», — разв не было жестокостью, 
ужасной, ужасной жестокостью гово- 
рить ей, во-первыхъ, что она съ вимъ 
кокетничаеть, а, во-вторыхъ, что она 
его недостойна?! Золушка не просила 
принца жениться на ней. Разъ въ душ 
у нея быль образъ, котораго никто не 
могъу нея отнятьи которымьонавполнв 
довольствовалась, за что же было под- 
вергать ее такому жестокому обращенію? 

— Боюсь, ова доставляеть вамъ 
много хлопотъ, —сказала лэди Трингль 
мистрессъ Дозетъ. 
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— О нВтъ, нисколько. Конечно, она 


романтична, что весьма предосуди- 
тельно. 

— Отвратительно! — сказала лэди 
Трингль. 


-- Но она ужъ такъ воспитана; это 
не ея вина. Теперь, впрочемъ, старает- 
ся вести себя какъ слВдуеть. 

— Хоть кого можеть вывести изъ 
терпбнія! 

-- Она сердится на преслБдованія 
двоюроднаго брата. 

-- Преслвдованія! Воть это мило! 
Томъ въ такомъ положен, что мо- 
жеть свататься къ кому угодно. У него 
собственный домъ и обезпеченное со- 
стояніе. Она бы должна гордиться его 
предложеніемъ, а не то что... Никто и 
не нуждается, чтобы она ва него вы- 
ходила. 

— КромЪ него самого, вЪроятно. . 

— Просто приглянулась хорошень- 
кая рожица, воть и все. Это скоро 
пройдеть, можеть быть покойна. Ну, я, 
по крайней мВр%, сд$лала все, что могла, 
чтобы обласкать ее, и дБло съ КОН- 
цомъ. Позвольте мнв позвонить за ка- 
ретой, мистрессъ Дозетъ. До свиданія. 

Съ этими словами лэди Трингль вы- 
плыла изъ комнаты и была благопо- 
лучно доставлена въ Куинсъ-Гетъ. 


ХІҮ. 
Франкъ Гаустонь. 


Дня черезъ три-четыре сэръ Томасъ 
спросилъ, пріБдеть ли Эйаля въ Глен- 
боджи. | 

— Она положительно отказалась, — 
сказала ему жена,-и держала себя 
такъ дерзко и грубо, что теперь мнЪ 
уже невозможно звать ее опять. 

Сэръ Томасъ отвернулся, нахмурил- 
ся и на сей разъ не сказалъ болфе 
ни слова. 

Кандидатовь на Гленбоджи оказа- 
лось много, и между прочимъ мистеръ 
Франкъ Гаустонъ. Кандидатура его не 
была предъявлена лично, что было бы 
не совсБмъ удобно, но на ней сильно 
настаивала Гертруда. Это было въ 
1юл$. Гертрудв и мистеру Гаустону, 
какъ, ввроятно, помнить читатель, слу- 
чалось изрбдка видаться въ Рим% и 
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съ т5хь поръ случалось очень часто 
видаться въ Лондон%. Гертруда знала, 
что у ея возлюбленнаго не было ни 
гроша за душой; но вЪдь позволили 
жеАвгуст$ завести возлюбленнаго, столь 
же мало обезпеченнаго, а Тому — пасть 
къ ногамъ нисколько не обезпеченнаго 
предмета страсти. Гертруда чувство- 
вала, что имВеть право на свои 120.000 
фунтовъ; ни минуты не сомнФвалась 
въ ихъ получен. Почему бы и не пе- 
редать ихъ любому избраннику, лишь 
бы онъ происходилъ изъ приличной 
семьи? Мистеръ Гаустонъ не былъ чле- 
номъ Парламента, но обладалъ красо- 
тою и молодостью. Мистеръ Гаустонъ 
не былъ сыномъ лорда, но былъ бра- 
томъ провинщальнаго эсквайра и по- 
томкомъ фамиліи, гораздо болбе старин- 
ной, чЪмъ вс эти глупъӣйшіе Бордо- 
трэды да Трафики. И при всемъ томъ 
Франкъ Гаустонъ былъ очень неду- 
ренъ собой, ничуть не пл$шивъ и 
какъ разъ таковъ, чтобы нравиться 
дБвушкЕ въ качеств мужа, ЕЙ про- 
жужжали всф уши б$дностью Гаусто- 
на; онъ не получалъ никакого дохода, — 
такъ, какія-нибудь нБсколько сотенъ 
въ годъ, на которыя не могь свести 
концы съ концами. Но по своему ве- 
ликодушію онъ, наврное, удовлетво- 
рился бы доходомъ съ 120.000 фунтовъ, 
не прибЪгая къ харчамъ Куинсъ-Гета, 
не пользуясь даровой квартирой въ 
Мерль-ПаркВ и Гленбоджи. Франкъ 
Гаустонь самъ нашелъ бы помЪщеніе 
для своихъ старыхъ сапогъ. Четыре 
процента составляли приблизительно 
5.000 фунтовъ въ годъ. Гертруда все это 
знала, какъ свои пять пальцевъ. Можно 
было бы нанять отличную квартиру 
поблизости Куинсъ-Гета, хоть, напри- 
мВръ, гд$-нибудь въ окрестностяхъ 
Онслоускихъ садовь; денегь хватило 
бы и на карету, и на то, чтобы про- 
вести три мВсяца на вершин% какой- 
нибудь швейцарской горы и три дру- 
гіе среди художественныхъ сокровищъ 
Италіи. 'Гочность, съ которой Гертруда, 
въ разговорахъ съ матерью, пройвво- 
дила всЪ эти расчеты, была поистин% 
изумительна. У мистера Гаустона не 
было никакихъ роскошныхъ замашекъ. 
Онъ не охотился; конечно, стрЪлялъ 
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немножко и былъ бы не прочь пострФ- 
лять въ Гленбоджи передъ отьБадомь 
въ Швейцарію; въ такомъ случаф для 
вершины горы достаточно было бы и 
двухъ мБсяцевъ. Но, не получивъ при- 
глашенія, мистеръ Гаустонъ никогда 
не унизился бы до того, чтобы считать 
доступъ въ Гленбоджи частью придана- 
го жены. ГертрудБ удалось, наконецъ, 
уломать лэди Трингль, хотя той и 
казалось весьма желательнымъ имВть, 
по крайней мЕр%, одного зятя съ соб- 
ственными средствами. Но у Гертруды 
былъ въ запас еще аргументь, кото- 
рый она предъявила съ большой опре- 
дБленностью и который оказался весь- 
ма убБдительнымъ. 

— Мамаша, я рёшилаза него выйти, — 
сказала она, когда лэди Трингль выра- 
зила нБкоторое сомн%ніе. 

— А папаша-то? 

— Я рвшила. Конечно, папаша мо- 
жетъ браниться, если ему угодно. 

— Но откуда же вы возьмете денегь, 
если папаша не дастъ? 

— Онъ непрем$нно дастъ. Я имъю 
на нихһ точно такое же право, какъ 
Августа. 

Въ лицф Гертруды, пока она произ- 
носила эти слова, было что-то такое, 
что заставило лэди Трингль подумать, 
что она настоитъ на своемъ. 

Но сэръ Томасъ оставался непреклон- 
нымъ. Когда Франкъ Гаустонъ, по обы- 
чаю всфхъ претендентовь на м%ста 
зятьевь, обратился къ сэру Томасу, сэръ 
Томасъ спросилъ его о его состояніи, 
видахь на будущее и занятіяхъ, хотя 
все это уже было ему вполн$ извЪетно. 
Пятьдесять лФть назадъ молодымъ лю- 
дямъ случалось, претери$ вши муки по- 
добнаго допроса, получать въ полную 
собственность и деньги и дочерей су- 
роваго вопрошателя. Но въ т$ времена 
молодому челов®ку приходилось очень 
плохо не только въ теченіе четверти часа 
пока длился допросъ, а иногда и еще 
цзлые шесть м$сяцевъ, въ теченіи кото- 
рыхъ суровый допросчикъ подвергался 
смягчающему процессу въ рукахъ жен: 
ской половины семьи. Современный мо0- 
лодой человБкъ избавленъ отъ стра- 
давій предварительной четверти часа. 
«Вы — старый скряга, ноу васъ есть дочь 





и деньги. Я— јеппеѕѕе 4огбе, юноша, по- 
злащенный благороднымъ происхожде- 
ніемъ и великосвВтскимъ изяществомъ, 
хотя совершенно лишенный средствъ 
къ существованію. Скажите ваши усло- 
вія. МнФ надо знать вашу цзну, что- 
бы р8шить, хватить ли намъ на про- 
житокъ.» Старый скряга при такомъ 
обращевіи сдается обыкновенно быст- 
рБе, чВмъ сдавался прежде, но все же 
не сразу. На предложенныйему вопросъ, 
Франкъ Гаустонъ, ни мало не красн5я, 
отвВтилъ безъ запянки, что средствъ 
къ существованію въ положени же- 
натаго человВвка не имфетъ никакихъ. 
Что касается видовъ на будущее, —ихъ 
также не было вовсе. У его старшаго 
брата росли четверо здоровенныхъ маль- 
чишекъ и впредь ихъ можно было ожи- 
дать еще больше. Что до занятій, —онъ 
очень любилъ живопись, вообще очень 
любилъ всБ искусства, ум®лъ немно- 
то стрБлять и никогда не скучалъ, если 
подъ рукою была книга. Но къ зара- 
батыванію денегъ совсВмъ не чүвство- 
валъ призванія. Зналъ себя насквозь 
й могъ сказать навфрное, что никогда 
не заработаеть ни одного шиллинга. 
Расточителенъ, однако, не былъ, что 
почти равнялось зарабатыванію. Это 
могло показаться нев$роятнымъ, но, 
несмотря на скудость средствъ, не 
превышавшихъ нвсколькихь соть фун- 
товъ въ годъ, долги его ограничивались 
какой-нибудь тысячью фунтовъ; по- 
ел5днее, по его мнФӛнію, должно было 
служить сэру Томасу весьма основа- 
тельнымъ залогомъ счастія дочери. 

Сэръ Томасъ отказалъ наотр$зъ. 

— Ноя имБю основаніе думать, сэръ, 
что все счастіе вашей дочери зависитъ 
оть брака со мною. 

— Пусть будетъ несчастна, —сказалъ 
сэръ Гомась. (Гаустонъ пожалъ плеча- 
ми). Такая дура не иметь права быть 
счастливой. 

— Никому въ мірв кром% васъ не 
позволилъ бы я отзываться о ней въ 
такихь выраженіяхъ, — сказаль Гау- 
стонъ. | 

— Чепуха! 

— Для меня это идеаль женщины, 
и простите меня, но я долженъ ска- 
зать вамъ, что не откажусь оть сво- 
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ихъ намФреній. Вы мн позволите, по 
крайней мр%, посБщать васъ? 

— Ни въ какомъ случа%. 

— Такія вещи въ настоящее вре- 
мя не двлаются, право, не двлаются,- 
сказалъ Гаустонъ, покачивая головой. 

— Я, кажется, имБю право распо- 
ряжаться въ собственномъ дом%. 

— Онь не только вашъ, но, конеч- 
но, также и вашей супруги и вашихъ 
дочерей. Во всякомъ случаФ, сэръ То- 
масъ, вы это обдумайте. Я увФрень, 
что вы передумаете. Если увидите, что 
оть этого зависитъ все счасте вашей 
дочери... 

— Ничего такого я не увижу. Про- 
щайте! 

— Прощайте, сэръ Томасъ! 

И мистерь Томасъ съ граціознымъ 
поклономъ вышелъ изъ маленькой зад- 
ней комнатки въ Ломбардъ - Стритв, 
прыгнулъ на извозчика и позхалъ пря- 
мо въ Куинсь-Геть · 

— Папаша всегда такъ, — сказала 
Гертруда. 

Мистрессъ Трафикь со всеми сво- 
ими сапогами только-что переправи- 
лась на маленькую квартирку въ Мей- 
фер%, и Гертруда съ матерью остались 
въ домъ однз. Въ настоящую минуту 
лэди Грингль куда-то отлучилась, и Гер- 
труда въ одиночеств$ принимала сво- 
его возлюбленнаго. 

— Но онъ потомъ обойдется, на- 
дБЮСЬ. 

— Да, можеть быть, и обойдется, 
коли не будеть слишкомъ много сть; 
это ему вредно. Онъ всегда лучше въ 
Гленбоджи, потому что маого времени 
проводить на воздух и желудокъ у 
него лучше варить. 

— Такъ везите его въ Гленбоджи, 
чтобы онь все это перевариль какъ 
можно скорФбе. 

-- Мы никакь не можемъ Фхать 
раньше двФнадцатаго. Можетъ быть, и 
выВдемъ десятаго, такъ какъ одиннад- 
цатое— воскресенье. А ты что будешь 
ДБлать, Франкь? | 

Носились слухи, что въ авгүстБ 
Франкъ собирался въ Тироль, гд на- 
ходились въ то время его отдаленные 
родственники, Мэдбери-Досимеры. АйЙ- 
моджина Досимеръ была дБвица удивн- 
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тельной красоты, не нета однако, 
120.000 фунтовъ, о которой Гертруда 
наслышалась и относилась весьма не- 
одобрительно къ предполагаемой по- 
БгдкБ своего Франка въ Тироль. 

Она уже знала, что зрБніе Франка 
обладало удивительной, чисто-артисти- 
ческой чувствительностью къ женской 
красотБ во всвхъ ея проявленіяхъ, и 
думала, что при настоящемъ положе- 
ни дфлъ Франку лучше будеть Фхать 
въ Гленбоджи, чЪмъ въ Тироль. 

— Я подумывалъ, было, проВхаться 
куда-нибудь, можетъ быть, въ Тироль. 
Мэдбери-Досимеры тамъ. Онъ большой 
мой пріятель, не говоря, что двоюрод- 
ный братъ. Мистрессъ Досимеръ пре- 
милая женщина. 

— А ея сестра? 

— Прелестное созданіе. Какая по- 
садка головы! Я обБщалъ сдБлать 
этюдъ ея затылка. 

— ПоБдемъ въ Гленбоджи,--сказа- 
ла Гертруда сурово. 

— Какъ же это возможно, когда 
твой родитель не позволяетъ мн пе- 
реступить своего порога даже въ Лон- 
дон? 

— Да вдь ты здЪеь. 

— Ну да; пожалуй, здесь. А все- 
таки онь не вел$лъ. МнФ% что-то не 
представляется, какъ это я подьБду 
къ воротамь Гленбоджи со всЪми сво- 
ими пожитками и велю провести себя 
въ свою комнату. А вЪдь у меня хва- 
таеть м$днаго лба на многое, сама 
знаешь, душка. 

— Знаю, сэръ, у васъ его хватитъ 
на что угодно. Но все это должна 
устроить мамаша, мамаша и я вмЪст$. 
Только не принимай никакихъ пригла- 
шеній. Въ Тироль-то не поБдешь, а? 

Франкъ Гаустонъ обфщалъ не здить 
въ Тироль, пока будетъ какая-нибудь 
надежда добыть приглашене въ Глен- 
боджи. 

— И слышать не хочу, -—– сказалъ 
сэръ Томась женф. 

Пишевареніе его было, вЗроятно, не 
совсЁмъ правильно въ настоящую ми- 
нуту. 

— Прикарманить мои денежки, — 
воть все, чего ему надо! 

— Но Гертруда такъ горячо при: 
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нимаеть это къ сердцу, такъ этого хо- 
четь, она ни за что оть него не от- 
кажется. 

— Отчего бы ей не принять къ 
сердцу кого-нибудь съ обезпеченнымъ 
состояніемъ. У этого господина нФ%ть 
НИ ОДНОГО шиллинга. 

-- П у мистера Трафика пока тоже. 

— У мистера Трафика, по крайней 
мвр%, есть занят1е. Да кабы знать на- 
передъ, мистеръ Трафикъ не получилъ 
бы оть меня ни полушки. Черть зна- 
еть, что такое! Эти господа, не имфя 
ни гроша за душою, воображаютъ, что 
могуть жить припфваючи и швырять 
деньги, добытыя въ потБ лица та- 
кими людьми, какъ Я. 

— Для чего тебБ деньги, Томъ, какъ 
не для дӛтей? 

— Это ужь мое дБло, для чего. Я 
лучше соглашусь выстроить больни- 
цу, чБмъ отдать ихъ такому бездфль- 
нику, какь Гаустонъ. Когда я спро- 
силъ его, чБмъ онъ занимается, онъ 
сказалъ, что очень любитъ «патреты». 

Въ минуты волненія сэръ Томасъ воз- 
вращался отчасти къ своему пронигиу 
способу выраженій. 

— Конечно, его ое. не прі- 
учали къ работ8. Но онъ джентль- 
менъ, и, надвюсь, наша дБвочка была 
бы съ нимъ счастлива. 

— А онъ быль бы счастливъ съ 
моими деньгами, пока не промоталъ 
бы ихъ. 

— ЗакрБпи ихъ за ней. 

— Ты сама не понимаешь, что го- 
воришь. Разв возможно помФшать 
мужу тратить то, что получаеть жена? 

— Во всякомъ случа%, если ты при- 
гласишь его въ Гленбоджи, то лучше 
узнаешь, что это за человЪкъ. Теперь 
ты еще совсЪмъ его не знаешь. 

— И не интересуюсь знать. · 

— Это не хорошо относительно на- 
шей бБдной дфвочки. Если онъ и прі- 
Фдегь въ Гленбоджи, это нисколько 
тебя не обяжеть согласиться. Теб% 
стоить только сказать, что ты не дашь 
денегъ, — и дБлу конецъ. Они не мо- 
гуть насильно отнять у тебя деньги. 

Въ сущности, пищеварен!е сэра То- 
маса было, вБроятно, не такъ уже пло- 
хо, такъ какъ онъ согласился, нако- 
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нець, пригласить Гаустона на десять 
дней въ Гленбоджи. Приглашеніе ва- 
ключалось въ слВдующемъ письм%: 


«Любезный м-рь Гаустонъ, 


Мы выбзжаемь въ Гленбоджи 10-го 
числа слфдующаго м%сяца. Сэръ То- 
масъ просить васъ пожаловать къ намъ, 
если вамъ это возможно, 20-го и про- 
быть до конца м5сяца. Сначала у насъ 
будеть очень много гостей, и потому 
неудобно назначить срокь,болФе ранній. 

Я должна въ особенности предупре- 
дить вась, что это приглашеніе ровно 
ничего не означаетъ. Я знаю, что про- 
изошло между вами и сэромъ Тома- 
сомъ; онъ нисколько не измВнилъ 
своихъ намВреній. Считаю долгомъ 
үказать вамъ на это. Если вамъ угод- 
но, вы, конечно, вольны снова погово- 
рить съ нимъ въ Гленбоджи. 


Преданная вамъ 
Эммелина Трингль.> 


Съ тою же почтой или со слВдую- 
‚щей онъ получилъ еще письмо, такого 
содержанія: 


«МилБӣшій мой Ф. 


Папаша, какъ видишь, оказался не 
такъ ужь свирфпъ. ТебБ разрБшено 
пріБхать и участвовать въ истребле- 
ни тетеревовъ, что гораздо лучше, 
ч5мь этоть дурацкій Тироль. Если 
хочешь писать чей-нибудь затылокъ, 
пиши его у насъ. Ну, не забавно ли, 
что папаша вдругь согласился? Онъ 
иногда такъ б$сится, что мы боимся, 
какъ бы онъ не съ$лъ кого-нибудь изъ 
насъ. А потомъ съ него это сходить, и 
его самого съБсть легче, чмъ кого-либо. 

Ужъ разъ тебя пригласили въ Глен- 
боджи, ты, конеїно, можешь бывать 
здесь, когда угодно. Я буду %Фздить 
верхомъ въ четвергь и въ пятницу и 
буду ждать тебя ровно въ шесть у па- 
мятника. Обфдать ты, пожалуй, лучше 
не приходи, онъ можеть взб$ситься, 
но завтракать можешь заходить каж- 
дый день, кромЪ субботы и воскресенья. 

Воть закутимъ въ Гленбоджи! На- 
дБюсь, ты не все время будешь на 
охот. 

В$чно твоя 
Г.» 
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Прочитавъ эти письма, Франкъ Гау- 
стонъ откинулся на спинку дивана и 
тихонько вздохнулъ. Онъ сознавалъ, 
что исполняетъ свой долгъ точно такъ 
же, какъ исполняютъ его тБ, кто по- 
кидаетъ домашній очагъ, разстается 
со всБми привычными радостями жиз- 
ни, чтобы заработать деньги, нажить 
состояніе въ чуждой, немилой стра- 
нБ. Надо было исполнить свой долгъ. 
Нельзя продолжать жить попрежне- 
му, прибавляя сотню за сотней къ 
бремени долга, который онъ уже на- 
вязалъ себБ на шею. Надо исполнить 
долгъ. Размышляя такимъ образомъ, 
Франкъ превозносилъ себя чуть не до 
небесъ. Какъ прекрасна была его даль- 
няя родственница, АЙмоджина Доси- 
мерь, когда повертывала на бокъ го- 
лову, чтобы показать форму шеи! Какъ 
чудесно было бы говорить съ нею о 
любви! О женитьб$ на АймоджинФ, 
имф$ вшей еще мене сотень, чЪмъ ОНЪ 
самъ, конечно, не могло быть и рБчи. 
Да и вообще жениться ему не хотвБ- 
лось ни на комъ. Женитьба, даже въ 
лучшемъ случа, представлялась ему 
чЪмъ-то въ родЪ ступки. Женатому че- 
ловзку нужно вставать и ложиться 
спать въ опред$ленный приблизитель- 
но часъ. Жена можеть потребовать, 
чтобы онъ являлся къ утреннему чаю 
во фрак. Она, навБрное, станеть про- 
тивитьоя изображенію затылковъ дру- 
гихъ женщинъ. Онъ вспомнилъ о пред- 
ложен!и нарисовать затылокъ Гертру- 
ды. Посадка Гертрудиной головы по- 
ложительно не стоила ни гроша. Герт- 
руда была толстая, здоровенная д: 
вушка, но 120.000 фунтовъ давали ей 
право на такого мужа, какъ онъ. Если 
откладывать доле, пожалуй, придется 
согласиться и на что-нибудь еще худ- 
шее для полученія нужныхъ до за- 
рбву денегь. Онъ былъ благодарень 
Гертрудв за то, что она не была хуже, 
и рӛшиль обращаться съ ней хорошо. 
Но что до любви, мечтаній, поэзіи и 
искусства, — обо всемъ этомъ въ его 
будущемъ, конечно, не могло быть и 
помину. Затрудненія съ сэромъ Тома- 
сомъ теперь, конечно, уладились; сл%- 
довательно, нужно было рБшиться тот- 
часъ. Со многими вздохами нФжной 
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печали онъ рБшился въ то-же утро 
Фхать въ Гленбоджи и распроститься 
съ мечтами о странствованіяхъ по Ти- 
рольскимъ горамъ. «Милая, ненагляд- 
ная моя АйЙмоджина!» Какъ горячо 
онъ могь бы любить ее, если бы судь- 
ба была къ нему благосклонн®е. Онъ 
всталъ, встряхнулся, вооружился р%- 
шимостью, какъ подобало мужчин%, 
съБлъ за завтракомъ большую порцію 
лососины съ очень кръпкимъ соусомъ 
и написаль слБдующія письма. 

— Долгь прежде всего! -— сказалъ 
онъ себв, присаживаясь къ столу съ 
мужествомъ истиннаго героя. 


Письмо № 1. 
«Дорогая Лэди Трингль, 


Благодарю отъ души. Провести съ 
вами нБсколько дней въ конц авгу- 
ста улыбается мн, какъ нельзя бо- 
лБе. Прибуду 20-го, аккуратаЪйшимъ 
образомъ. Конечно, понялъ васъ впол- 
нБ. Отцы никогда не соглашаются 
сразу, что и не мудрено, особенно 
если у жениха нФть ни гроша за 
душой. Я бы не рБшился и про- 
сить, если бы не чувствовалъ се- 
бя человфкомъ очень воздержнымъ. 
Просьбу, конечно, повторю и съ ва- 
шей помощью надБюсь добиться успФ- 
ха. Право, мн кажется, я совершен- 
но способенъ сдБлать Гертруду сча- 
стливой. 

Глубоко преданный вамъ, дорогая 
Лэди Трингль, 

Ф. Гаустонъ.» 


Письмо № 2. 
«Сокровище мое, 


Родитель-—молодецъ. Конечно, Глен- 
боджи получше Тироля, разъ ты тамъ 
будешь. Но это не мӛшаеть и Ти- 
ролю быть славнымъ м$стечкомъ, ку- 
да мы съ тобой когда-нибудь отпра- 
вимся вмЪст$. Скажи Тому, чтобы онъ 
даль мӯ знать, можно ли носить опой- 
ковые сапоги въ горахъ Гленбоджи. 
Для ходьбы по кустарвикамъ они са- 
мые удобные, но я обыкновенно охо- 
тился въ Јоркшир и тамъ въ вихъ 
слишкомъ жарко. Какимъ нумеромъ 
онъ стрБляетъ2 Въ вашихь краяхъ 
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дичь, должно быть, пуглив$е, ЧВмь въ 
нашихъ? 

Что касается верховой $зды, у ме- 
ня не хватить рБшимости сБВсть на 
лошадь въ такую погоду. Выносить 
это могуть только женщины. Да къ 
тому же сейчась вспомнилъ, что про- 
даль свою лошадь на прошлой не- 
ДБл5, чтобы заплатить парню, у ко- 
тораго беру краски. СБдло и уздечка 
остались у меня и. если надЪфть ихъ 
на заборъ подь деревомъ, выйдеть 
лучше всякой лошади, пока термо- 
метръ показываеть почти 80°. Вс 
дамы могли бы разместиться кругомъ 
и занимать меня пріятными разгово- 
рами. 

Терп$ть не могу завтрака, потому 


что у меня отъ него дфлается крас- 
ное лицо, и никогда не пью кофе 
ранће одиннадцати. Но около трехъ 
могу заходить, когда тебБ угодно. По- 
жалуй, я все-таки продусь въ Тироль 
послв Гленбоджи. Нужно же куда- 
нибудь дБваться челов$ку, котораго 
выпроваживають такъ безцеремонно. 
Въ Бонкомбь-Галв такое множество 
грудныхъд%тей,--(Бонкомбъ-Галь было 
помФстье Гаустоновъ),—а мив не хо- 
чется преждевременно любоваться изо- 
бражешемъ собственной будущности! 

Не могу ли я ч5ӛмь-нибудь слу- 
жить теб%, кром ®зды верхомъ и зав- 
трака, затЪЙй чисто женскихъ? 

Твой собственный 

Франкъ.» 


Письмо № 8. 
«Дорогая кузиночка Имочка, 


Какъ это хорошо, что наше, почти 
не существующее, кровное родство 
позволяеть мн называть вась этимъ 
именемъ! Какъ глупъ этоть міръ, гд 
людей, которые ближе всего сходятся 
другь съ другомъ, разлучають при- 
личія, браки и чепуха, называемая 
любовью. Я вовсе не намфренъ влю- 
бляться въ васъ, но хотБль бы сидФть 
около вась, слушать вась, смотрЪть 
на васъ и чувствовать, что воздухъ, 
которымъ я дышу, исполненъ благо- 
уханіемь вашего присутствія. Когда 
женщина нравится больше всего на 
свЪтБ, отъ нея исходить благоуханіе 
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чуднаго цвБтка, незамфтное для тБхь, 
чьи чувства не подвергаются равному 
напряжен!ю. 

А теперь мои „новости! Г. Т. въ 
страшно скоромъ времени превратится, 
вфроятно, въ госпожу Ф. Г. Ну, куда 
ни шло, коли ужъ тебя надо повЂсить, 
пускай бы вВшали поскор%е. Реге 
Трингль еще не даль своего согласія, 
совс®мъ наобороть,--говоря иносказа- 
тельно, почти вышвырнулъ меня изъ 
дома. То-есть изъ своего лондонскаго 
дома. Онъ разспрашивалъ о моемъ 
житьв-бытьБ, точно такъ, какъ раз- 
спрашивали Алланъ-э-Деля. 


«Куинсъ-Геть и Гленбоджи на холмахъ стоять; 
Мой домъ, молвиль Гаустонъ, прекраснће ихь, 
На третьемь этаж чердакъ»... 


‚ Туть онъ велБлъ мнЪ убираться по 
добру по здорову. Но 


«Сердце дБвы я сжегъ взоромъ черныхь очей» 


и на слБдующее утро получиль при- 
глашеніе въ Гленбоджи, гдБ, въ свое 
время, въ конц августа, , 


«Она вьгоры придеть слушать пБеню любви.» 


А пропоеть эту пеню вашъ не- 
счастный кузенъ Франкъ Гаустонь. 
Ну, нечего хныкать! РазвЪ я не зналъ 
этого напередъ? МнФ не суждено бы- 
ло, увидавъ цвзтокъ, сорвать его, по- 
тому что я люблю его. Но добрый 
кочанъ капусты— вещь хорошая, когда 
нечего сть. 

Любящій вась кузенъ, но не лю- 
бящій такъ, какъ не слФдуеть, 


Франкъ Гаустонъ. 


По окончаніи эпизода въ Гленбоджи, 
я все-таки навБдаюсь въ Тироль.» 


ХҮ. 
Әйаля и ея друзья. 


Черезь несколько дней посл ви- 
аита лэди Трингль въ Кингсбюри- 
Крессентъ, два посЪтителя, почти не- 
знакомые другь съ другомъ, явились 
къ ЭйалЪ. Это были лэди и джентль- 
менъ; лэди прівхала первая, но не 
усп5ла еще уФхать, когда явился 
джентльменъ. Мистрессъ Дозеть при- 


сутствовала при визит$ лэди, но при 
появлен!и джентльмена ее попросили 
удалиться и оставить гостя наединФ 
съ Эйалей, что мы и увидимъ впо- 
слБдетвій. 

Лэди была маркэза Бальдони. Мо- 
жеть ли читатель настолько оглянуться 
назадъ, чтобы припомнить маркэзу 
Бальдони, ту самую римскую маркэзу, 
которая отчасти подстрекала Эйалю 
въ непокорности Тринглямъ и при- 
глашала ее на вечера, куда не при- 
глашала Тринглей. Маркэза была ро- 
домъ англичанка, хотя всю жизнь 
провела въ Рим и вышла замужь 
за италіанскаго аристократа. Теперь, 
пріВхавъ на нБсколько дней въ Лон- 
донъ, она не забыла дружбы съ ЭЙ- 
алей и н%когда даннаго ей об%- 
щанія. Въ Рим лэди Трингль, по 
наущенію Августы, которая въ ту 
пору была очень сердита на вс5хь, 
не исключая и собственнаго возлю- 
бленнаго, — поссорилась съ маркэзой. 
Маркэза уговаривала тогда Эйалю не- 
прем$нно остаться у Тринглей, и въ 
виду ссоры, прекратить сношенія съ 
нею, говоря, что придетъ время, когда 
имъ можно будеть возобновить свою 
дружбу. 

Но вскорв до нея дошли слухи, что 
постигшая ее опала распростравилась 
также и на. б®дную Эйалю, которую 
Трингли спровадили къ бБднымъ род- 
ственникамъ, лишивъ всего богатства 
и роскоши, которыми она такъ не- 
долго пользовалась. И вотъ, тотчасъ 
по пріъздБ въ Лондонь, маркэза узна- 
ла адресь Дозетовъ и, по обБщанію, 
данному въ Рим%, явилась въ Кингс- 
бюри-Крессентъ. 

— И такъ, наша милая Эйаля жи- 
веть теперь у вась,-сь улыбкой обра- 
тилась она къ мистрессъ Дозеть. 

— Да, у нась. Туть произошелъ 
обмзнъ. Ея сестра, Люси, отправилась 
къ сестрБ моего мужа, лэди Трингль. 

При каждомъ слов маркиза лю- 
безно кивала головой. Туалеть ея по- 
казался мистрессъ Дозетъ просто ослћ- 
пительнымъ; дфйствительно, она была 
одВта безукоризненно и имла видъ 
настоящей маркэзы или даже маркизы. 
Высокая, красивая собою, она улы- 
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балась, можеть быть, даже через- 
чуръ непрерывно и сладко, но, оче- 
видно, ни на минуту не забывала сво- 
его положенія. Эйалю она оцфнила 
тотчасъ — ея прелесть, привлекатель- 
ность, миловидность, остроуме и пол- 
ное несходство съ Тринглями! Эйаля 
выучилась италіанскому языку такъ 
быстро, что почти тотчасъ могла го- 
ворить на немъ, пзла, играла на фор- 
тешано, рисовала. Маркэза ничего не 
имфла противь дружбы съ Әйалей 
своей собственной дочери, Нины, друж- 
бы, прерванной ссорой, и теперь, не 
смотря на печальную перемВну въ 
положении молодой двушки, очень 
охотно возобновила сношенія съ нею. 
Мистрессъ Дозетъ почти испугалась, 
видя, что такая важная дама сЗла ря- 
домъ съ Эйалей, слегка поглаживая ея 
руку, которую держалг въ своей. 


— Мы такъ сошлись съ нею въ 
РимЂ. Не правда ли, Эйаля? 


— Вы были очень добры ко мн%. 


— Нина не могла прібхать потому, 
что отецъ потащилъ ее съ собою на 
выставку. Но теперь, голубчикъ, вы 
должны немножко погостить у насъ. 
Мы наняли до конца сезона домъ въ 
Брукъ-СтритВ, около парка, и у насъ 
есть лишняя комнатка, которая какь 
разъ пригодится для вась. НадФюсь, 
вы отпустите ее къ намъ; мы такіе 
старые друзья, — прибавила маркэза, 
обращаясь къ мистрессъ Дозетъ. 


Мистрессъ Дозетъ приняла мрачный 
видь. Есть люди, которые тотчасъ при- 
нимають мрачный видъ, когда къ нимъ 
обращаются съ подобными просьбами 
и вообще когда р$Ъчь заходить объ 
удовольствіяхъ. ЗатБыъ въ головЪ ея 
мелькнули сер1озныя соображенія 0 
цвЪтахъ и лентахъ и еще болће сер1оз- 
ныя 0 башмакахъ, платьяхъ и шля- 
пахъ. Конечно, не прошло еще и по- 
лугода съ прізда Эйали, которая при- 
везла съ собою добрый запасъ все- 
возможныхъ вещей; но мистрессъДозетъ 
знала, что въ такомъ дом, какимъ, 
вЗроятно, былъ домъ этой барыни, на 
дввушк$ все должно быть съ иголочки. 
ӘЙаля также знала это. Маркэза съ 
сладчайшей улыбкой отвела взоръ отъ 


о оны. 


мрачнаго лица мистрессъ Дозеть и 
взглянула на Эйалю. 

— Нельзя ли это устроить? — спро- 
сила она. 

— Едва ли это возможно, — сказала 
Эйаля съ глубокимъ вздохомъ. 

— Да почему же? 

Эйаля украдкой взглянула на тетку. 

— Можно сказать, тетя Маргари- 
та? спросила она. 

— Говори, что тебБ угодно, душа 
моя,--отвбчала мистрессъ Дозеть. 

— Потому что мы б$дны, — сказала 
Эйаля. 

Маркэза просіяла. 

— Такъ что жь такое2--спросила 
она. Вы богаты дарованіями, богаты 
милыми свойствами характера, — это 
все, что намъ нужно. 

— Но я уже не въ состояніи те- 
перь дблать себ новыхь платьевъ, 
какъ дВлала въ Рим%. Тетя Эммелина 
была со мною жестока и говорила ве- 
ши, которыхь я не могла выносить; 
но они давали мнв все на свЪтТ$. 
Дядя Реджинальдъ даетъ мн% все, что 
у него есть, и здБсь я гораздо сча- 
стливве, Но мы не можемъ отпра- 
вляться за покупками, не правда ли, 
тетя Маргарита? 

— Правда, милочка, не можемъ. 

— Это ничего не значить, — сказала, 
маркэза. Мы живемъ очень уединенно, 
и вамъ будеть вполнБ достаточно 
того, что у васъ есть. Платья! Да тв 
платья, что у васъ были въ Рим%, 


совершенно годятся для Лондона. И. 


слышать не хочу. Нин страшно этс- 
го хочется, мужу также и мнв также. 
Въ домашнемъ кругу, мистрессъ Дозеть, 
мы люди самые простые и на одежду 
не обращаемъ никакого вниманія. Не 
пріВхать повидаться со старыми друзь- 
ями изъ-за какихъ-то платьевъ! Мы 
пришлемъ за вами посл$завтра, душа 
моя. Знаете ли что, мистрессъ Дозетъ,ей 
полезно будеть провести н%сколько 
дней въ обществ подруги. 

Мистрессъ Дозетъ все еше продолжала 
свой безплодныя возраженія, когда 
дверь отворилась, и въ комнату во- 
шелъ сэръ Томась Трингль. Маркэза 
тотчасъ же стала прощаться. 

Итакъ, вторымъ посЪтителемъ, ЯВИВ- 
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шимся въ то утро къ ЭйалЪ, былъ . 


сэръ Томасъ Трингль! 

— Если позволите, мистрессъ До- 
зеть,--сказаль онъ, не успЪвъ даже 
сБеть,-Я бы желалъ поговорить съ 
Эйалей наедин%. 

Ничего не имя возразить на та- 
кую просьбу, мистрессъ Дозетъ тотчасъ 
удалилась. 

— Милый другъ,—началъ сэръ То- 
масъ, усаживаясь противъ Эйали такъ 
близко, что почти касался ея колФн- 
ками. Мн нужно поговорить съ то- 
бой очень серіозно. 

Эйаля немедленно и очень сильно 
испугалась. Дядя никогда ВЪ жизни 
не говорилъ съ ней такимъ тономъ, 
никогда, въ сущности, не говорить 
съ ней серіозно. Онъ всегда быль 
добръ къ ней, дБлалъ ей подарки, 
милостиво позволялъ цфловать себя 
по утрамъ и по вечерамъ, ни разу 
не браниль ее, а, главное, въ разгово- 
рахъ съ нею никогда не упоминалъ 
о Том. Она всегда любила дядю, по- 
тому что онъ одинъ изъ всей семьи 
не доставлялъ ей никакихь непріят- 
ностей. Но теперь она его боялась. 
Онъ не хмурился, но смотр$лъ очень 
серіозно, такъ серіозно, какъ смо- 
трБлъ, вБроятно, пересчитывая свои 
многочисленныемилліоны въ Ломбардъ- 
Стрит%. 

— Ты признаешь, надбюсь, что я 
всегда относился къ тебБ хорошо, 
Эйаля. 

— Конечно, дядя Томъ. 

— Когда ты поселилась у нась, мн% 
хотБлось, чтобы ты осталась съ нами 
навсегда. Не {одобряю подобныхъ пе- 
рем$нъ. Ты, кажется, не поладила съ 
Августой. Но она теперь уФхала. 

— Тетя Эммелина сказала одну вещь. 

Обвиненіе въ кокетствВ уязвило ее 
такъ больно, что при воспоминани обо 
всемъ, что сдБлали противъ нея Трин- 
гли, оно всегда играло первую роль. 

— Я ничего не хочу объ этомъ слы- 
шать,--сказаль сэръ Томась. Забудемъ 
прошлое. Тетка, навБрное, не хотБла 
тебя обид%ть. Теперь выслушай, что 
я имБю теб сказать. 

— Хорошо, дядя Томасъ. 

— Выслушай до конца, будь умница. 


и н ааа Раа 


— та 
— Твой двоюродный брать Томь.... 
Эйаля замфтно содрогнулась и ти- 


 ХОНЬКО охнула, но не скавала ни слова. 


Сэръ Томасъ нахмурилъ брови и на- 
чалъ снова: 

— Твой двоюродный брать Томъ 
преданъ теб всей душой. 

-- "Гакь почему жь онъ не оставить 
меня въ покоЁ? 

— Әйаля, ты обБщала выслушать 
меня не перебивая. 

— Хорошо, дядя Томъ. Только... 

— Сначала ты выслушай меня, а 

потомъ я выслушаю все, что ты имбешь 
сказать. 
Хорошо,--повторила ЭйЙйаля и 
сжала губы, чтобы изъ нихъ не могло 
вырваться ни одного слова, каше бы 
ни представились къ тому поводы. 

Сэръ Томась началъ снова. 

— Твой двоюродный брать Томъ 
преданъ тебв всей душой. Сначала мы 
съ его матерью не одобряли этого. Мы 
считали, что оба вы еше слишкомъ моло- 
ды; были идругія причины, о которыхъ 
я не стану теперь говорить. Но когда 
я увидБлъ, какь серіозно и глубоко 
онъ относится къ этому дзлу, въ кото- 
рое положилъ всю душу, когда я уви- 
дВлъ, какъ любовь къ тебЪ сд$лала 
его человкомъ, а твое равнодушіе 
дБлаетъ тряпкой, когда я увидЪлъ все 
это, я даль свое согласіе. 

Онъ замолчалъ на минуту, какъ буд- 
то ожидая, что Эйаля что-нибудь ска- 
жегь, но она еше крБпче стиснула 
губы и не проронила ни слова. 

— Да, мы дали свое согласіе, и я, 
и тетка. Конечно, для нась важнбе 
всего счастье сына; я считаю тебя 
очень хорошей и увБренъ, что ты 
была бы ему хорошей женою. 

— Но... 

— Выслушай до конца, Эйаля. 

Губы сжались еще плотнФе. 

— Ты вфроятно, что называется, 
романтична. Романтизмомъ, другъ мой, 
не проживешь. Пить, веть надо. Томъ 
отличный малый и любить тебя 
всей душой. Если ты согласишься 
за него выйти, я дамъ ему большое 
состоян1е. Онъ будеть тогда чело- 
вБкомь солиднымъ и дФловымъ, КОМ- 
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паньономъ нашей фирмы. Вы м0- — Такь почему е 
жете поселиться почти-что всюду, гдъь -- Потому что не могу. Сама не 
только вздумается. Будете жить сво- знаю, что говорю; ну, просто, не могу. 
имъ домомъ, заведете свою карету, Я знаю, что ты ужасно, ужасно добрый. 
можете дБлать много добра. Ты осча- — Я любиль бы тебя какъ родную 
стливишь его и будешь моей дорогой дочь. 
дочерью. Я пришелъ, чтобы сказать  — Все-таки не могу, дядя Томасъ. 
теб5, что съ радостью приму тебя въ Пожалуйста, такъ и скажи ему, и 
свою семью, и оббшаю сдБлать все, пусть онъ найдетъ кого-нибудь дру- 
что оть меня зависить, чтобы ты была гого. Онь былъ бы совершенно сча- 
счастлива. Теперь говори, что тебВ стливъ, если бы нашелъ кого-нибудь 
угодно. Но, Эйаля, лучше сначала по- другого. 
думай немножко. — Но в®дь онъ любитъ именно тебя. 
Эйаля подумала немножко, —нео со- -- Къ чему жъ это, разъ я не могу? 
держаніи своего отвЪта, а о его форм$. Милый, милый дядя Томась, пожалуй- 
Она понимала, что ей оказывалась ста, устрой все это за меня! Я не хочу, 
большая честь, и чувствовала нфко- ни за что на свЪтЪ! Я бы умерла, если 
торую гордость при мысли, что пред- бы только попробовала. 
ложенію принять ее въ семью пред- -- Ну, это вздоръ, положимъ. 
шествовало оскорбительное обвинене -- Мн$ бы такъ не хотзлось, чтобы 
въ кокетствћ. И Августа и тетка го- ты сердился, дядя Томасъ. И мнБ бы 
ворили ей непріятности по поводу Тома; такъ хот$лось, чтобы онъ быль сча- 
но теперь ее со вс5ми околичностями стливь съ кБмъ-нибудь другимъ. Ни- 
просили стать членомъ семьи, равнымъ кого не слЗдуеть заставлять выходить 
со всЪми остальными. Все это она знала, замужъ насильно, вВдь да? 
и знала также, что такое обрашеніе тре- -- Никто и не говорить 0 томъ, 
бовало милостиваго отвЪта. Но все-таки чтобы заставлять,—сказалъ сэръ То- 
это была не причина, чтобы выходить масъ хмурясь. 
за дракона. Не причина, чтобы изм$- — Я, во всякомъ случа%, не могу,- 
нять своему образу. Не причина, что- сказала Эйаля, освобождаясь изъ объ- 
бы изгонять засБвшее въ ея головЪ ятій дяди. 
представленіе о любви. Она все-таки Даже и посл% этого онъ продолжалъ 
не могла относиться къ предлагаемому свои тщетныя убфжденя, прося ее 
браку иначе, какъ съ отвращешемъ. и пріВхать въ Гленбоджи, чтобы привык- 
думать о немъ иначе, какъ съ содро- нуть къ нравамъ и обычаямъ Тома. 
ганьемъ. Минуты дв просидвла она «Если бы только удалось, —думалъ 
молча, устремивъ усталый взоръ въ онъ, —-еще разъ заманить ее въ роскош- 
глаза дяди, затВмъ, упавъ передъ нимъ ную обстановку богатаго дома, она бы 
на колЪни, съ мольбой протянула къ уступила. Но она не соглашалась Фхать 
нему свой маленькія руки. въ Гленбоджи, не соглашалась Бхать 
— Дядя Томъ, не могу!--сказала въ Мерль-Паркь, не соглашалась ви- 
она, и слезы хлынули изъ ея глазъ. дфться съ Томомъ гдВ бы то ни было. 
— Почему жъ ты не можешь, Эйаля? Дядя говорилъ ей, что она романтична 
Почему не можешь поступать здраво, и глупа; опять и опять старался объ- 
какъ другія дфвушки? яснить, что блага міра сего, — вещь хо- 
Сәръ Томась подняль ее и посадилъ рошая, и не слБдуетъ пренебрегать ими 
на колФбни. изъ-за пустыхъ бредней. 
— Не могу,— сказала она. Не знаю, Въ заключеніе, она съ оттЁнкомъ 
какъ это тебБ сказать. достоинства повторила прежній от- 
— Ты любишь кого-нибудь другого? казъ. 


— НФть, нӛть, нътъ. — МнФ будетъ очень-жаль, если ты 
Сэру Томасу по крайней МБрв, можно разсердишься, дяля Тезет 
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ить и, взявъ шляпу, вышелъ изъ подругв можно разсказать всю исто- 
зомнаты и изъ дома, не сказавъ почти рію, и она ее разсказала, объяснивъ 
ни слова боле. всю суть великаго преслФдованія, ко- 
Карета маркэзы прівхала въ назна- торому подвергалась изъ-за Тома. 
о: ғын и увезла въ Брукь- -- Насъ перем$нили собственно П0- 
ритъ алю со всБми ея пожитками. этому, —прибавила она въ аключеніе. 
Дядя Реджинальдъ предлагалъ ей по- — Я, помнится, вид5ла этого моло- 
сильное содБйствіе, въ видЪ покупки дого человБка,—-сказала Нина. 
новаго платья, но Эйаля отказалась, — Онъ такой неотесанный! 
товоря, что не хочетт, вводить дядювъ -- И онъ очень былъ влюбленъ?— 
расходъ, не мотивированный ничФмт, спросила Нина. 
хром% Доброты къ ней римскихъ дру- — Право, не знаю. По-своему, по- 
ей. Итакъ, она уложила все лучшее, жалуй, да. Не думаю, чтобы такіе мед- 
10 у нея было, и выфхала, замирая вФди могли влюбляться, какъ слЪдуетъ. 
ль страха при мысли о великольши У нихъ на лиц написано, что имъ 
дома маркэзю, По пр1здЪ Нина встръ- все равно, — ато одна дфвушка, что 
ила ее со всею прежнею дружескою другая. 
задушевностью. — Ну не знаю, — сказала Нина. 
_— Ахъ, Эйаля, — скавала она,-какь -- Я увФрена, что ему стоитъ толь- 
100030, что ты опять у насъ! Я меч- ко попробовать. Да, во всякомъ случа%, 
10а объ этомъ все время, съ самаго къ чему это поведеть, если онъ будеть 
тъ$зда изъ Рима. продолжать? Они, все равно, не мо- 
— Да, — сказала Әйаля,--очень хо- гутъ никого заставить насильно выйти 
р0Ш0. замужъ. 
— Но съ какой стати ты говорила — А в%дь онъ будеть богать? 
МАМ, что не пр!Бдешь? Какой вздоръ -- Страшно богать, — подтвердила 
ТЫ болтала ей о платьяхь! Гораздо Эйаля. 
Шоше было обратиться съ этимь ко -- Знаешь, я бы объ этомъ еше по- 
185. Въ Рим у тебя было всего го- думала, —сказала дфвица изъ Рима. 
раздо больше, чфмъ у меня. — Ни за что, — съ убъжденіемъ про- 
Туть Эйаля начала объяснять ве- шептала Эйаля. Никогда не подумаю. 
1106 различіе между дядей Томомъ и Если бы онъ весь быль слпленъ изъ 
дядей Реджинальдомъ: у дяди Тома брилліантовь, туть, все равно, думать 
2ЫЛ0 такъ много тысячъ, что ихъ, по- не о чемъ. 


Жалуй, и не сочтешь, а у дяди Ре- -- Поэтому-то васъ и перем ниля?— 
Джинальда такъ мало сотенъ, что едва спросила Нина. 
хватало на самое необходимое. — Пожалуй, да. Или нЪтъ; это очень 


— Когдапапа умеръ, —сказалаона,— трудно объяснить. Тетя Әммелина ска- 
Насъ съ Люси, видишь ли, раздлили. зала мн, что я... что я... кокетничаю 
Маћ достался богатый дядя, а Люси— съ нимъ. Когда она это сказала, я ду- 
Одный; но я надфлала непріятностей, мала сейчасъ же бЪжать вонъ изъ дома. 
Окавалась неподходящей, и насъ пере- Туть-то и пришлось меня перем$нить. 


БИЛ, Не знаю, могуть ли они простить меня, 
— ЗачВиъ же ты надфлала непріят- но я-то не могу простить ее. 

ностей?--спровила Нина, вытаращивь -- А теперь какъ же? 

Глаза, Помню, когда мы были въ Римф, -- Теперь все перемфнилось, — ти- 


твоя кузина Августа постоянно съ хонько сказала Эйаля. Но, въ сущно- 
тобою ссорилась. Я никогда не могла сти, это не можеть сдфлать никакой 
хорошенько понять, изъ-за чего. разницы. 
— Былои крои этого, — прошептала -- Ч%мь перемФнилось? 
Эйаля. — Они бы меня, вБроятно, приняли, 
— Раввъ ты сдБлала что-нибудь если бы я захот$ла; но я никогда, ни- 
очень гадкоер когда въ жизни не пойду къ нимъ. 
Туть 9йәл% пришло въ голову, что -- Ты, вфроятно, не захочешь всего 
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сказать мн? — спросила Нина по- 
молчавь. 

-- Чего всего? 

-- Не разсердишься, если я спрошу? 

— НФть, не разсержусь. 

— У тебя, вБроятно, есть кто-нибудь 
другой, кого ты любишь? 

— Никого нФть, — сказала Эйаля, 
вырываясь изъ объятій подруги. 

— Въ такомъ случа%, почему же ты 
такъ возстановлена противъ этого б$д- 
наго юноши? 

— Потому что онъ болванъ и жи- 
вотное, — сказала Эйаля вскакивая. 
Удивляюсь, какь ты можешь спраши- 
вать. Что жъ туть общаго? Разв$ ты 
влюбилась бы въ болвана, потому что 
больше никого нВтъ? Я скорЪе согла- 
шусь всю жизнь прожить одна, даже 
въ Кингсбюри-Крессентв, чБмъ допу- 
стить возможность брака съ кузеномъ 
Томомъ. 

Въ отвътъ Нина пожала плечами; вос- 
питаніе, полученное ею въ Рим, было, 
очевидно, менфе романтично, ч$мъ вос- 
питаніе, полученное Эйалей въ Лондон. 


ХҮІ. 
Джонатанъ Стоббсъ. 


Хотя Нина и несходилась сь Әйалей 
въ общихъ воззрБніяхъ на жизнь, он 
были очень дружны между собой; какъ 
Нина, такъ и маркэза дћлали все 
возможное для благополучія Әйали. 
Въ свфть онф выфзжали не много, и 
затрудненіе относительно туалетовъ 
уладилось само собой, какъ улажи- 
ваются и другія затрудненія. Эйаля 
получила нБсколько подарковъ, умо- 
ляя о томъ, чтобы это больше не по- 
вторялось; тБмъ не менфе подарки при: 
няла и была одфта если и не такъ 
богато, то не менЂе изящно, чЁмъ лю- 
бая изъ окружающихъ дфвицъ. 

На первыхъ порахъ он съфздили 
въ оперу, потомъ вь театрь,--такія 
развлечен1я не представляли затруд- 
неній. Посл шести скучныхъ мФся- 
цевъ въ Қингсбюри-Крессентв ЭйалЪ 
были очень пріятны эти незатрудни- 
тельныя развлечения. Она съ насла- 
жденіемъ каталась по парку и съ ра- 
достью прив тствовала Люси, пріћхав- 


алаған мА ль 


шую, наконецъ, ее пров5дать; хотя 
тетка Эммелина все еще помнила о 
дурномъ поведении маркэзы въ РимФ, 
тБмъ не менбе карета Тринглей ока- 
залась свободной для позздки въ Брукъ- 
Стрить. ЗатБмъ посл5доваль танцо: 
вальный вечерь, представлявшій уже 
боле затрудненій. Маркэза съ Ниной 
были приглашены на вечеръ къ лэди 
Пютней, и принимались м$фры для при- 
влеченія къ этому предпріятію также 
и Эйали. Эйаля просила не принимать 
никакихъ мЕрь и говорила, что съ ве- 
личайшимъ удовольствіемъ останется 
дома, проводивъ на вечеръ разряжен- 
ную Нину. Но маркэза была не такая 
женщина, чтобы отказаться отъ своихъ 
намЪревй. Эйалю все-таки повезли на 
балъ, и при вид ея никому и въ голову 
не · приходило, чтобы въ ея бальномъ 
вооруженіи имлись каюе-нибудь не- 
дочеты. 

Войдя въ залу, она положительно 
оробВла немного. Въ Рим и даже въ 
прежнія времена въ «игрушечкФ», когда 
она не считалась еше выБзжающей 
дБвицей, она вовсе не была застБнчива, 
веселилась отъ души, любила танцо- 
вать, знала, что танцуетъ хорошо, и 
болтала очень свободно. Но безцв%т- 
ность и безмолвіе Кингсбюри - Крес- 
сента какъ будто сообщились также и 
ей; она начинала уже подумывать, что 
не сумбеть вести себя, если при- 
дется покинуть свое м$сто и идти 
танцовать на глазахь всБхъ гостей 
лэди Пютней. Первая попытка была 
положительно неудачна. Къ ней под- 
вели пожилого джентльмена, которому, 
какъ она потомъ говорила, было на- 
врное лЬтъ сто, а въ дъйЙствительно- 
сти за сорокъ; тихонько протанцовала 
она съ нимъ кадриль и отв чала одно- 
сложно на два-три заданные имъ во- 
проса, посл$ чего онъ замолчалъ и 
они въ полномъ бевмолвія продолжали 
свои маневры. 

БФ%дная Эйаля нимало не пеняла 
на своего кавалера. Всему виною были 
шесть мБсяцевъ Кингсбюри-Крессента. 
Разъ этому старичку вздумалось тан- 
повать,--конечно, ему выбрали даму изъ 
Кингсбюри-Крессента. Можно ли было 
требовать занимательности отъ джентль- 
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мена, котораго обрекали на Кингсбюри- -- НФть, знаете, — сказаль Джона- 
Крессентъ? Всякая способность под- танъ Стоббсъ, —пойдемте-ка танцовать 
держивать разговоръ, какою когда-либо и я вамъ все это объясню. Меня посла- 
обладала Эйаля, очевидно, испарилась ла къ вамъ маркэза. 
въ уныніи Кингсбюри-Крессента. — Маркэза? —ловторила Эйаля, вста- 
Посп®шно возвратилась она подъ вая и кладя маленькую ручку на его 
крылышко маркэзы и просидбӛла въ рукавъ. 5 
никБмъ не нарушенной тишинъ весь -- Я приведу ее, если хотите, толь- 
послБдующій танецъ; но велБдъ за- ко она очень далеко, и мы можемъ по- 
тБмъ, когда маркэза отошла на мину- терять свое м%сто. Она мн тетка. 
ту, а Нина была увлечена въ другую -- Да?—сказала Эйаля, вполнФ удо- 
сторону, въ отдаленіи внезапно обна- влетворенная объясненіемъ. 
ружился молчаливый джентльменъ, на Ова припомнила, что Нина съ гор- 
правлявшійся къ ней съ очевиднымъ достью упоминала въ ея присутствіи объ 
вамЂреніемъ снова ее пригласить. Онъ обладании кузеномъ полковникомъ, кото- 
подходилъ съ поклономъ, и вся его рый считался самымъ молодымъ полков- 
фигура съ головы до ногъ выражала никомъ во всей британской арміи и сд$- 
его намЂренія. Онъ, очевидно, пришелъ лалъ какую-то ‘удивительную вещь: 
къ заключенію, что въ качествћ двухъ взялъ новую провинцію въ Инди, 
отщепенцевъ имъ легче будеть пере- прошелъ черезь Африку или защи- 
нести горечь своего положенія, раздв- щалъ турокъ, а, можеть быть, и поко- 
ливь ее другъ съ другомъ. Ей прихо- рилъ ихъ. Что онъ храбрецъ, это она 
дилось танцовать съ нимъ потому знала, но зачмъ же быть такимъ уро- 
только, что никто другой не пригла- домъ?! У него были очень короткіе 
шали ее! Не усп$ла она собраться съ ярко-рыжіе волосы, очень густая ры- 
духомъ и рЪшить, что, несмотря на всю жая борода, не шелковистая, а колючая 
бВдетвенность своего положенія, ни- и каждая колючка торчала какъ кин- 
когда не унизится до такой степени, жаль; роть его отличался громадными 
какъ вдругъ между нею и непріятелемь размфрами. Глаза, правда, блестВли и 
появился другой джентльменъ; онъ все лицо улыбалось не то насмЪшливо, 
обратился къ ней свободно и просто, не то добродушно. Но что за роть! 
какь будто они были знакомы всю И эта шетинистая, взъерошенная бо- 


ЖИЗНЬ. рода! ЭйалЗ онъ отчасти понравился, 
— Вы, наврное, Эйаля Дормеръ?— во-первыхъ, своимъ полнымъ самообла- 
сказаль онъ. даніемъ во-вторыхъ, полнымъ несход- 


Она взглянула ему въ лицо и 060- ствомъ съ дряхлымъ старцемъ, кото- 
бенно, по-своему, кивнула головой. Ни- рый все еще мелькалъ въ отдаленіи. 
когда въ жизни она его не видывала; Но зач$мъ онъ такъ безобразенъ? И 
это ужъ навВрное. Такого урода нель- зачБмь его зовуть Джонатанъ Стоббеъ? 


зя было забыть, такъ, по крайней м8- -- Прекрасно! —сказалъ онъ. Теперь 
р, ей казалось. Онъ былъ удиви- вс м%ста уже заняты. Это ваша вина. 
тельно дуренъ собой, но голосъ им$ль — НФть, не моя, —сказала Эйаля. 

симпатичный. — НФть, ваша; вмВсто того, чтобы 


— Такь и зналъ. А я Джонатанъ тотчасъ занять мБсто, вамъ понадо- 
Стоббсъ. Теперь мы представлены другъ билось сначала все обо мн выспросить. 


другу, пойдемте танцовать. — Я и до сихъ поръ ничего о васъ 
Имя Джонатана Стоббса было ей по- не знаю. 
ложительно знакомо, хотя она не мог- -- Такъ пройдемтесь; и я вамъ раз- 


ла связать его ни съ какими фактами. скажу. А потомъ будеть вальсъ. Вы 
— Да вВдь я вась незнаю, —сказала умћете вальсировать? 

она нерБшӣтельно и подумала, что — А вы? 

этотъ, навВрное, окажется все-таки луч- — Побьюсь объ закладъ на какую 

ше дряхлаго танцора, стоявшаго въ угодно сумму съ любымъ англичани- 

отдалени съ видомъ собаки, у кото- номъ, французомъ, нБмцемъ или италі- 

рой отняли кость. анцемъ. На счеть поляковъ не ув%- 


радар алда а анды ынды 


ренъ. Правду сказать, ч$мъ лучше 
человвкь, твмъ хуже онъ танцуетъ. 
Да, понимаю ваши мысли. Я, вЗроятно, 
негодяй. Можетъ быть; а, можетъ быть, 
просто исключеніе. Я зналъ вашего 
отца. 

- — Папу? 

— Да, зналъ. Онъ былъ какъ-то въ 
Стальгам$, у Альбюри, лтъ пять то- 
му назадъ, и говорилъ мнв, что у него 
есть дочь, которую зовуть Эйаля; толь- 
ко я ему не повзрилъ. 

— Почему же? 

— Такое удивительное имя! 

— Во всякомъ случа5, не боле 
ч&мъ Лжонатанъ. 

И Эйаля снова кивнула головой. 

— ВеБ почему-то предубӛждены 
противъ Джонатана! Никогда не могь 
понять, почему. Я какъ-то долженъ 
былъ жениться на дБвушк%, у кото- 
рой было сто тысячъ фунтовъ, и она 
въ концБ концовь отказала мн%, по- 
тому что не могла себя заставить про- 
изнести «Джоватанъ». По-вашему, она 
была права? 

— Она васъ любила?Р— спросила Әй- 
аля, глядя ему въ лицо. 

— Ужаси йшимъ образомъ! Но она 
не перенесла «Джонатана» и черезъ 
три м$сяца отдала свою руку и деньги 
нБкоему Монгомери Тальботу де-Мон- 
пелье; не прошло и м%сяца, однако, 
какъ онъ напился и выкинулъ ее въ 
окно. Воть что значить любить бла- 
гозвучныя имена! 

— Все это вы сочинили, — сказала 
Эйаля. 

— Можеть быть. Мистеръ Септимусь 


е 





Трафикъ женился вдь на вашей ку- | 


зинЪр 

— Безъ сома%нія. МБсяцъ тому на- 
задъ. 

— Онъ также мн пріятель, Отчего 
вы не были на свадьбЪ? 

— По разнымъ причинамъ,—сказа- 
ла Эйаля. 

— Вс8 онъ маъ известны, —сказалъ 
полковникъ. Вы ссорились съ Авгу- 
стой въ Шотландіи и не любите бЪд- 
наго Трафика, потому что онъ лысый. 

— Вы просто колдунъ, — сказала 
Эйаля. 

— Кромя% того, ваша кузина мучи- 
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лась ревностью, потому что вы ходи- 
ли съ мистеромъ Трафикомъ на вер- 
хушку Св. Петра и гуляли по Пинчіо. 
Я быль въ Рим и все это видб5ль. 

— Не хочу больше говорить съ ва- 
ми, —скавала Эйаля. 

-- Потомъ вы поссорились съ одной 
партіей дядей и тетокъ и поселились 
у другой, 

— Это вы узнали отъ вашей тети. 

— Я знакомъ также съ вашимъ 
двоюроднымъ братомъ, Томомъ Трин- 
глемъ. 

— Знакомы съ Томомъ?— переспро- 
сила Эйаля. 

— Да. Онъ былъ чрезвычайно добръ 
со мной въ РимФ, по поводу одной ло- 
шади; мнЪ нравится Томъ Трингль, 
несмотря на всё свои пфпочки. А какъ 
по-вашему, не лучше ли было бы этой 
барышн® примириться съ «Джоната- 
номь», Ч5мь выходить за Монпелье? 
Ну, воть и вальсь. Пойдемте. 

Эйаля встала и протанцовала съ нимъ 
слБдующія десять минуть, танцовала и 
еше нФеколько разъ въ теченіи вечера; 
ев приглашали многіе другіе кавалеры; 
многія другія приглашенія были ею 
приняты, тБмъ не мевЂе она чувство- 
вала, что главнымъ ея партнеромъ въ 
тоть вечерь былъ полковникъ Джона- 
танъ СОтоббсъ. «Но зал5мь, заЧ“Б5мһ онъ 
такой ужасный уродъ?» спрашивала 
она себя, прощаясь съ нимъ и поки- 
дая залу въ сопровожденіи маркэзы и 
Нины. 

— Какъ вамъ понравился мой пле- 
мянникъ? — освфдомилась маркэза, ко- 
гда он вмФстБ усЪлись въ карету. 

— Да, скажи-ка, какъ тебЪ пока- 
зался Джонатанъ?—спросила Нина. 

— Мн% показалось, что онъ очень 
добродушень. 

— И очень красивъ, не правда ла? 

— Перестань вздоръ говорить, Нина. 
Джонатанъ — одинъ изъ самыхъ выдаю- 
щихся офицеровъ британской арміи и 


‘для этого ему, по счастію, вовсе и не 


нужно никакой красоты. 

— Но знаешь что, —сказала Нина, — 
иногда, когда онъ говорить, ма кажет- 
ся, что онъ просто прелесть, увъряю 
тебя! Въ глазахъ огонь, и красная ще- 
тина, за которую онъ себя теребитъ, 
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лись явственн%е, и королева убБдилась, 
что опасенія г-жи де-Шеврёзъ имли 
нБкоторое основаніе. 

— Идите одбвать меня, г-жа де-Мо- 
тевиль!--крикнула она. | 

Но г-жа де-Мотевиль совершенно 
потеряла голову; онаоткрыла одинъ изъ 
тБхь огромныхъ сундуковъ чернаго 
дерева, которые въ то время замъняли 
шкафы, вытащила шкатулку съ бриль- 
янтами королевы, собиралась спасать 
ихъ и ничего не слушала. Остальныя 
женщины, увидЕвь отраженіе факеловь 
наокнВ, вообразили, что во ДворЦФ по- 
жаръ, и принялись сбрасывать въ про- 
стыни драгоц$нныя украшенія, кружева, 
золотыя вазы и даже фарфоръ, съ на- 
мреніемъ все это выкинуть изъ окна. 
Г-жа де-Геменә, нфсколько боле од%- 
тая, чВмъ герцогиня де-Шеврёзъ, но 
еше трагичнЂе относившаяся къ дБлу, 
появилась тутъ же; ужасъ ея сообщился 
отчасти и королев%, такъ какъ всЁмъ 
былъ извЪстенъ ея спокойный нравъ 
и крайняя чопорность. Она вошла, не 
поклонившись, блдная какъ смерть, и 
сказала скороговоркой: 

— Государыня, намъ пора испов%- 
дываться; Лувръ осаждаютъ, и весь 
народъ изъ Ситэ, говорятъ, идетъ сюда. 

Слушательницы замерли отъ страха. 

— Мы умремъ!—вскрикнула герцо- 
гиня де- Шеврезъ, все еще стоя на 
колвняхь. О, Боже мой, зачБмъ я не 
осталась въ Англіи! Да, давайте испо- 
вЬдываться, каюсь передъ всЪми: я 
любила... была любима... 

— Хорошо, хорошо, — прервала коро- 
лева,--далбе слушать я не нам%рена; 
это могло бы быть для меня не менЪе 
опасно, чВмъ все остальное, что угро- 
жаетъ миф и о чемъ вы кажется совсЪмъ 
не думаете. 

Хладнокровіе Анны Австрійской и 
вторичное строгое зам чане вЪсколько 
образумили прекрасную герцогиню; она 
въ смущеніи встала съ колБнъ, зам5- 
тила безпорядокъ своего туалета и уда- 
злилась въ сосфднюю комнату, чтобы 
по мВрВ возможности исправить его. 

— Донья Стефанія,--сказала коро- 
лева, одной изъ своихъ фрейлинъ, един- 
ственной испанкВ, которую сохранила 
при себф,—пойдите за начальникомь 
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гвардіи; пора мнв, наконецъ, повидать- 
ся съ мужчинами и услышать что-ни- 
будь разумное. 

Все это было сказано ею на испан- 
скомъ языкъ, котораго не понимали 
остальныя фрейлины, и таинственность 
приказан1я водворила въ комнат н%- 
который порядокъ. 

Камеристка въ эту минуту молилась, 
спрятавшись въ дальнемъ углу аль- 
кова, но тотчасъ же встала съ колФнь 
и бросилась исполнять приказаше 
своей повелительницы. 

Между тЕмь шумъ на улицахь и 
ужасъ во дворцћ постепенно возра- 
стали. Въ обширномъ дворБ Лувра раз- 
давались распоряженія начальства, то- 
поть гвардейскихъ лошадей, грохоть ка- 
реть королевы, которыя закладывались 
на случай б%гства, звонъ желбаныхь 
пӛпей, которыя тащили по мостовой, 
чтобы сдфлать изъ нихъ баррикады на 
случай нападенія, поспфшные шаги и 
бряцанье оружія сновавшихъ по ко- 
ридорамъ людей. Глухіе, смутные кри- 
ки народа то раздавались громче, то 
затихали, то приближались, то удаля- 
лись, какь шумъ вЪтра и волнъ. 

Дверь снова отворилась, и на этотъ 
разъ въ нее вошло очаровательное со- 
зданіе. 

— Я ждала васъ, милая Марія, — 
сказала королева, протягивая 06% руки 
герцогин$ Мантуанской—вы храбре 
всЪхъ насъ, судя по вашему туалету, 
вь которомь могли бы явиться хоть 
передъ цфлымъ дворомъ. 

— Къ счастію, я еще не ложилась, — 
сказала герцогиня, опуская глаза, —и 
увидала толпу изъ своего окна. О го- 
сударыня, бБгите, умоляю вась, б$ги- 
те потайными ходами и оставьте насъ 
здВсь взамЪнъ себя; кого-нибудь изъ 
насъ могуть принять за королеву, а 
я уже слышала клики смерти, —приба- 
вила она, и слезы брызнули изъ ея 
глазъ. Спасайтесь, государыня! У меня 
нБтъ престола, который я рисковала 
бы потерять; а вы, вы—дочь, жена и 
мать королей, спасайтесь и оставьте 
нась здФеь. 

— Вы рискуете большимъ, ч5мь 
я, Другь мой: красотою, молодостью и, 
я надФюсь, счастіемь,--сказала коро- 
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лева съ ласковой улыбкой, протягивая 
свою прекрасную руку, которую Марія 
поцБловала. Хорошо, оставайтесь здЪсь, 
я согласна, но и я останусь вмВетБ 
съ вами. Единственная услуга, о ко- 
торой я буду васъ просить, —принести 
мнв на постель воть эту маленькую 
золотую шкатулку, что бВдная Моте- 
виль оставила на полу; въ ней вс 
мои сокровища. 

Получивъ шкатулку, она шепнула на 
ухо Мари: 

— Поклянитесь, что если со мной 
случится какое-нибудь несчастье, вы 
ее возьмете и бросите въ Сену. 

— Я всегда буду послушна вамъ, 
какь своей благодвтельницв и второй 
матери,- отвБчала Марія, заливаясь 
слезами. 

Между тӛмь шумъ сраженія на на- 
бережной еще усилился. Окна комна- 
ты безпрестанно осв$щались огнемъ 
ружейныхъ залповъ. Начальники гвар- 
ди и швейцарцевь спрашивали рас- 
поряженій чрезь посредство доньи 
Стефаній. 

-- Пусть войдуть,--сказала короле- 
ва. Отойдите къ сторон%,--обратилась 
она къ фрейлинамъ. Я-—мужчина те- 
перь, таковъ мой долгъ. 

Она приподняла занав$сы кровати 
и продолжала, обращаясь къ двумъ 
вошедшимъ офицерамъ: 

— Господа, помните во-первыхъ, что 
вы отвВчаете головою за жизнь прин- 
цевъ, дБтей моихъ. Вамъ это изв%- 
стно, г. Гито? 

— Я сплю поперекъ ихъ двери, го- 
сударыня; но настоящее движеніе не 
представляеть опасности ни для нихъ, 
ни для вашего величества. 

— Хорошо; о нихъ сл8дуеть за- 
ботиться боле, чЪмъ обо мн%,-- пре- 
рвала королева. Защищайте безъ раз- 
бора всВхь, кто нуждается въ вашей 
помощи. Теперь обращаюсь къ вамъ, г. 
де-Бассомпіеръ; вы — дворянинъ; за- 
будьте, что вашъ дядя все еще въ Басти- 
ми, и исполните свой долгь относитель- 
но внуковъ покойнаго короля, его друга. 

Бассомпіеръ, молодой челов къ съ 
открытой и честной физіономіей, про- 
говорилъ съ легкимъ нФбмецкимь ак- 
центомъ: 
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— Ваше величество можете уб%- 
диться, что я забываю свою, а отнюдь 
не вашу семью. 

И онъ показалъ лћвую руку, на ко- 
торой только-что было отрублено два 
пальца. | 

— У меня еще остается другая ру- 
ка, —прибавилъ онъ, поклонился и вы- 
шелъ всл%дь за Гито. 

Тронутая королева тотчасъ встала 
и, не взирая на мольбы принцессы де- 
Геменә и слезы Марш Мантуанской, 
подошла къ окну и пріотворила его, опи- 
раясь на плечо герцогини де-Гонзагъ. 

— Что я слышу! — сказала она, — 
дВӣствительно кричать: «Да здрав- 
ствуеть король! Да здравствуетъ ко- 
ролева!» 

Народъ какъ будто узналъ ее, и 
крики раздалисьеще громче: «Долой Кар- 
динала! Да здравствуетъ г. Леграны» 

Марія вздрогнула. 

— Что съ вами? спросила королева, 
взглянувъ на нее пристально. 


Но Марія не отв$чала, она дрожала 
всБмъ тБломъ. Добрая и кроткая го- 
сударыня сдЗлала видъ, что не замФ- 
чаеть ея волненія, съ удвоеннымъ 
вниманіемь стала вслушиваться въ 
крики толпы и преувеличенно выра- 
жать безпокойство, котораго уже боле 
не чувствовала съ тБхь поръ, какъ 
первое имя достигло ея слуха. Черезь 
чась ей пришли сказать, что толпа го- 
това разойтись по первому знаку ея 
руки; привВтливо и весело подала она 
этотъ знакъ. Веселье, впрочемъ, было 
не вполнв искреннее, въ глубин ду- 
ши многое тревожило ее, а болБе все- 
го предчувствіе регентства. Наклоняясь 
изъ окна, чтобы покавываться народу, 
она видБла все болће и болБе возму- 
тительныхъ сценъ, нимало не выигры- 
вавшихъ при свтВ зари. Ч5мь болФе 
приходилось ей выказывать спокойств!е 
и увВренность, тёмъ боле ужасъ овла- 
дБвалъ ею; чВмъ веселбе было лицо 
и рВчи, тБмъ тяжелБе становилось на 
душЪ. Подь вс$ми этими устремлен- 
ными на нее взглядами она чувство- 
вала себя женщиной и трепетала при 
видВ народа, которымъ скоро, можеть 
быть, ей предстояло править, и кото- 
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рый уже ум$лъ требовать чьей-то смер- 
ти и вызывать свою королеву. 

Она поклонилась народу. 

Черевъ полтораста лБтъ точно такъ 
же поклонилась ему другая принцесса, 
также родомъ изъ Австрія и также 
французская королева. Въ промежутокъ 
времени между 
этими двумя по- 
клонами родилась 
и погибла монар- 
хія, созданная 
Ришелье, монар- 
хія лишенная ос- 
новы. 

Наконецъ, Анна 
Австрійская при- 
казала затворить 
окна и поспвшно 
распустила свою 
робкую свиту. Тя- 
желыя портьеры 
скрыли пестрыя 
стекла, и дневной 
евӛть, столь не- 
приятный короле- 
въ, пересталъ про- 
‚ никать въ ком- 
нату. | 

По стВнамъ, по- 
крытымъ ковра- 
ми, вставленными 
въ рамы и укра- 
шенными бурбон- 
СКИМИ ЛИЛІЯМИ, ГО- 
рВли въ золотыхь 
канделябрахъ тол- 
стыя свВчи изъ 
бБлаго воска. Ко- 
ролева пожелала 
остаться наединЪ 
съ Маріей Ман- 
туанской; ова во- 
шла вмФбст8 съ 
нею за королев- 
скую рВшетку, 
бросилась на по- 
стель и, утомленная вс$мъ выказан- 
нымъ мужествомъ и спокойствіемъ, за- 
лилась слезами, прислонившись лбомъ 
къ подушк$. Марія, стоя на колЪняхъ 
на бархатной ступени, держала ее за 
руку, къ которой припала головою; 
она не осмЂливалась первая прервать 
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молчаніе и дрожала какъ въ лихорад- 
кВ; до тБхъ поръ никогда никто не 
видБлъ, чтобы королева плакала. 
Такъ прошло н5сколько минутъ. На- 
конецъ, королева приподнялась съ уси- 
ліемъ и заговорила: 
— Не огорчайся, дитя мое, дай мн 
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поплакать; это такое облегченіе, когда 
царствуешь! Ежели ты молишься за 
меня, то проси Бога, чтобы онъ даро- 
валь мив силу не ненавидВть врага, 
который преслБдүетъ меня всюду и 
погубить своимъ безмЗрнымъ често- 
любіемъ и королевск! домь и монар- 
ы 


16 


хію; я узнаю его также и въ томъ, что 
происходитъ теперь, узнаю въ этихъ 
шумныхъ мятежахъ. 

— О государыня, вдь онъ въ Нар- 
боннЪ! ВФроятно, вы говорите о кар- 
динал$. Къ тому же, разв вы не слы- 
шали, что крики были ему враждебны 
и благопріятны вамъ? 

— Да, другь мой, онъ за триста 
миль отсюда, но роковой геній его 


стережеть мои двери. Если раздава-. 


лись эти крики, значить, онъ ихъ по- 
вволилъ; если собрались эти люди, зна- 
чить, не пробилъ еще часъ, въ кото- 
рый онъ рВшилъ погубить ихъ. По- 
вфрь ми, я его знаю, и знаніе этой 
порочной души досталось мн дорогою 
цБною: я отдала за него все могуще- 
ство своего сана, вс молодыя радости, 
любовь близкихъ и даже сердце мужа; 
онъ отд$лиль меня отъ всего свЪта и 
теперь окружаеть стБною почести и 
уваженія; но было время, когда, къ 
ужасу всей Европы, онъ осм$лился 
привлечь къ отв$тственности меня са- 
мое; бумаги мои осматривали, меня 
допрашивали и заставили подписать 
признаніе въ невфдомой мав вин% и 
просить прощевія короля--вь чемъ, не 
анаю; я сохранила воть эту шкатулку, 
которую ты спасла, только благодаря 
преданности врнаго слуги и цБною 
его заточенія, можеть быть, вЪчнаго 1). 
Я вижу по твоимъ глазамъ, что ты 
считаешь мои опасенія преувеличен- 
ными; но, милое дитя мое, не обманывай 
себя, какь это дБлаетъ теперь весь 
дворъ; будь увфрена, что человЪкъ 
этоть всюду; ему извЪфстно все, даже 
наши мысли. 

— Какъ, государыня, неужели онъ 
знаетъ, что кричали эти люди и кто 
руководить ими? 

— Конечно, да; все это было ему 
извБстно и предусмотр$но заран%е; 
онъ разр$шилъ и даже способствовалъ 
всему этому, чтобы скомпрометировать 
меня въ главахъ короля, навЪки раз- 
лучить насъ и тзмъ окончательно 
унизить меня. 


1) Его звали Лапорть. Ни страхь пытки, 
ни золото кардинала не могли вырвать у не- 
го тайны королевы. 
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-- Но вВдь воть два года, какъ 
король не любитъ его; онъ любить 
другого. 

Королева улыбнулась: молча смо- 
трБла она на чистыя, невинныя черты 
прелестной Маріи и томно устремлен- 
ные на нее ясные глаза; отодвинула 
черныя кудри, падавшія на лобъ дф- 
вушки, и отдыхала душою и взоромъ 
при видВ очаровательной невинности 
этого чуднаго лица. 

— Мой бБдный ангель ты и не 
понимаешь одной печальной истины, — 
сказала она, цБлуя ее въ щеку; —король 
не любить никого, и ТБ, КТО, повиди- 
мому, боле всего пользуются его рас- 
положешемъ, подвергаются наиболь- 
шей опасности быть покинутыми и 
отданными въ жертву чудовищу, ко- 
торое все пожираеть и все погло- 
шаеть. 

-- О, Боже мой, что вы говорите! 

— Знаешь ли ты, сколькихъ людей 
погубилъ онъ?— продолжала королева, 
понижая голосъ и глядя въ глаза 
Мари пристальнымъ взоромъ, кото- 
рымъ какъ будто старалась проник- 
нуть въ глубину ея души и передать ей 
собственную тайную мысль. Знаешь, 
ч$мъ кончали его фавориты? Слыхала 
ли ты объ изгнани Барадаса и Сенъ- 
Симона, о постриженій г-жи де-Ла- 
файетъ, позор г-жи д’Отфоръ, смерти 
г-на де-Шалэ, почти ребенка, самаго 
юнаго и перваго изъ веВхъ, кто быль 
замученъ имъ, изгнанъ или заключенъ 
въ тюрьму; всв исчезали безслЪдно по 
одному слову Ришелье, а между тЬмъ 
не пользуйся они этой милостью ко- 
роля, что ты принимаешь за дружбу, — 
жизнь ихъ протекла бы мирно; но 
милость его смертельна, это— отрава. 
Взгляни воть ва этоть коверъ, гдБ 
изображена Семела: фавориты Людо- 
вика ХШ похожи на нее; расположе- 
Не короля — пламя, ослбпляюшее и 
пожирающее ихъ. 

Но молодая герцогиня была уже не 
въ состояніи слушать королеву; боль- 
шіе черные глаза ея смотрЗли попреж- 
нему, но глаза эти были полны слезъ; 
руки дрожали въ рукахъ Анны Австрій- 
ской, и губы судорожно подергивались. 

— Я очень жестока, не правда ли, 
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Марія?-— продолжала королева тономъ 
глубокой н5жности, лаская дъвушку 
какъ ребенка, у котораго хотять вы- 
манить признаніе, — о да, я безжа- 
лостна; на душћ у насъ такъ тяжело! 
Ты выбилась изъ силъ, дитя мое. Ну 
полно, скажи же мнФ: что такое ме- 
жду тобою и Сенъ-Марсомъ? 

При этихъ словахъ горе Маріи не- 
удержимо вырвалось наружу; на ко- 
лБняхъ у ногъ королевы, на груди ея, 
она рыдала и всхлипывала какъ ребе- 
нокъ, причемъ головка и прекрасныя 
плечи ея вздрагивали такъ сильно, 
какъ будто сердце разрывалось на 
части. Королева долго ждала оконча- 
нія этого перваго порыва горести, ука: 
чивая дБвушку въ объятіяхъ, какъ бы 
убаюкивая ея печаль и повторяя: 

— Полно, полно, дитя мое, дочь 
моя, успокойся! 

— О, государыня, — воскликнула 
Марія, —я очень виновата передъ вами, 
но я не знала,-какъ вы добры. Я оши- 
балась жестоко и, можетъ быть, же- 
стоко буду наказана за это. Но, увы, 
какъ могла я осм%литься говорить съ 
вами? Открыть вамъ свою душу мн% 
было бы не трудно; но трудно при- 
знаться, что я имБю въ этомъ нужду. 

Королева прижала палецъ къ губамъ 
и молчала, какъ будто собиралась съ 
МЫСЛЯМИ. 

— Вы правы, — сказала она, нако- 
нецъ, — вы совершенно правы: всего 
трудне сказать намъ первое слово; 
это-то и губитъ насъ чаще всего; но 
дБлать съ этимъ нечего, этикетъ не- 
обходимъ для поддержан1я нашего до- 


стоинства. О, какъ трудно дарство- 


вать! Сегодня, Марія, я хотБла загля- 
нуть въ твою душу, но боюсь, что 
уже поздно и я нич®мъ не могу по- 
мочь тебВ. 

Марія Мантуанская молча опустила 
голову. 

— Неужели ты все еще не рБша- 
ешься быть откровенной со мною? — 
спросила королева. Разв ты забыла, 
что я почти зам$няю тебБ мать? ВЪдь 
я предназначала тебя въ жены брату 
государя и затЁ8мъ готовила тебБ поль- 
скій престолъ. РазвВ теб этого недо- 
статочно, Марія? Да, я знаю, недоста- 


лк оч 


117 


ЧР 





руалар тата атала 


точно, и сдБлаю больше; а если и посл 
этого ты не откроешь МНВ своего 
сердца, — подумаю, что ошибалась въ 
тебъ. Отопри сама эту шкатулку, воть 
ключъ, отпирай см®лЂе, не трепещи, 
какъ я. | 

Герцогиня Мантуанская нер$ шитель- 
но повиновалась и увид®ла въ р%3- 
номъ золотомъ ящичк$ грубой формы 
ножъ съ желбзной рукояткой и за- 
ржавленнымъ кКлинкомъ; подъ нимъ 
лежало нБсколько тщательно сложен- 
ныхъ писемъ, подписанныхт «Бокин- 
гамъ». Марія хотБла приподнять ихъ, 
но Анна остановила ее. | 

— Не ищи ничего другого, — ска- 
зала она, — у королевы нВтъ иного 
сокровища. Это сокровище истинное— 
кровь человћка, котораго уже н%ть 
въ живыхъ, но который жилъ для 
меня. Самый красивый, самый см$лый, 
самый знаменитый вельможа въ цБлой 
Европ, чтобы понравиться мн, онъ 
украсился всБми брильянтами англій- 
ской короны; чтобы сразиться съ тБмъ, 
кто быль моимъ мужемъ, провозгла- 
силъ кровопролитную войну и воору- 
жилъ флоть, которымъ самъ коман- 
довалъ; переплыль моря, чтобы со- 
рвать цвътокъ, на который я ступила; 
рисковалъ жизнью, чтобы въ присут- 
сти двухь моихь фрейлинъ облить 
слезами и коснуться устами ножекъ вотъ 
этой кровати. Сказать ли болЪе? Да, теб% 
я скажу все, я любила его и до сихъ 
поръ люблю въ прошломъ такой лю- 
бовью, которая больше страсти. И онъ 
никогда этого не зналъ, никогда не до- 
гадывался объ этомъ; для него я была 
не живая женщина, а статуя съ ка- 
меннымъ лицомъ и взоромъ; сердце 
мое пылало и разрывалось оть горя, 
но я была королевой Франщи... 

Анна Австрійская крБпко сжала 
руку Маріи. 

— Теперь, когда я все это сказала 
теб, ты уже не посмЂешь жаловаться, 
что теб страшно было заговорить со 
мною о любви, и не посмбешь молчать 
передо мною. 

— 0, да, государыня, теперь я не 
боюсь повфрить вамъ свою печаль, 
вы для меня... 


— Подруга, женщина, — прервала 
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королева,--я была женщиной въ томъ 
ужас, который заставилъ меня вы- 
дать теб тайну, неизв стную никому 
въ мірБ, женщиной въ любви, пере- 
жившей любимаго челов$ка. Скажи, 
скажи мнФ все, пора... 

— О изть, уже поздно, —возразила 
Марія, силясь улыбнуться, —г. де-Сенъ- 
Марсъ и я, мы связаны нав%ки... 

— НавФки! — воскликнула короле- 
ва, —что вы говорите! А вашъ санъ, 
ваше имя, ваша будущность! Неужели 
все это обречено ва гибель? Неужели 
вы готовите такой ужасный ударъ 
своему брату герцогу де-Ретелю и всЪмъ 
Гонзагамъ? 

— Вотъ уже четыре года, какъ я 
объ этомъ думаю, и я рБшилась; воть 
уже десять дней, какъ мы обручены. 

— Обручены! — воскликнула коро- 
лева, всплеснувъ руками. НФть, васъ 
обманули, Марія. Развћ возможно было 
р8шиться на это безъ позволенія ко- 
роля? НЪтъ, туть кроется какая-ни- 
будь интрига, и я хочу узнать, въ 
чемь она заключается; васъ навврное 
завлекли и обманули. 

Марія на минуту задумалась. 

— Наша привязанность началась 
какъ нельзя болБе просто. Я, какъ 
вамъ извЪстно, жила у маркизы д’Эф- 
фіа, матери г-на де-Сенъ-Марса, въ 
старомъ замк$ Шомон, куда удали- 
лась, чтобы оплакивать смерть отца; 
вскорБ и г. де-Сенъ-Марсу выпало на 
долю такое же горе. Изъ всфхъ чле- 
новь осиротБлой семьи только онъ 
одинъ горевалъ такъ же, какъ я; все, 
что онъ говорилъ, я уже думала ра- 
нЂе, и когда мы повзрили другь другу 
свои печали, он оказались одинакими. 
Такъ какь я раньше его испытала 
несчастіе, то была опытнВе въ стра- 
дани, старалась утБшать его и рав- 
сказывала о томъ, что перенесла сама, 
чтобы жалость ко мнв заглушила въ 
немъ собственное горе. Такъ началась 
наша любовь; вы видите, она зароди- 
лась почти между двумя могилами. 

— И дай Богь, чтобы завершилась 
счастемъ!—сказала королева. 

— Я надвюсь на это, государыня, 
такь какъ вы молитесь за меня,- 
продолжала Марія;-кь тому же, те- 
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перь все улыбается мнФ, а было очень 
тяжело! Однажды въ замокъ пришла 
вЪсть, что кардиналъ призываетьъ г. де- 
Сенъ-Марса въ армію; мн3 показалось, 
что я снова теряю кого-то близкаго, 
а между тЕмь мы были чужіе другь 
другу. Каждый вечерь г. де-Бассом- 
піерь говорить о битвахъ и о смерти, 
и каждый вечерь я уходила къ себБ 
въ большой тревог$ и плакала по но- 
чамъ. Сначала мнв казалось, что слезы 
мои льются о прошломъ, но потомъ 
я замБтила, что они лились 0 буду- 
щемъ, и поняла, что это другія слезы, 
потому что мнв хотВлось скрыть ихъ. 
Между тёмъ время проходило въ ожи- 
данін его отьбада; я каждый день ви- 
далась съ нимъ и жалла, что ему 
нужно Бхать; онъ часто повторялъ 
мн%, что желалъ бы остаться нав$ки 
въ родномъ краю, съ нами, попреж- 
нему. До самаго дня отъззда въ немъ 
не было никакого честолюбія, потому 
что онъ не зналъ... я, не см5ю ска- 
зать вашему величеству... 

Марія покрасн$ла и съ улыбкой 
опустила полные слезъ глава. 

— Не зналъ, любимъ ли онъ, не 
правда ли, дитя мое? — спросила ко- 
ролева. 

— А вечеромъ, государыня, онъ 
уБхалъ честолюбивымъ. 

— Оно и зам$тно. Однако онъ все- 
таки уфхалъ, — прибавила Анна Ав- 
стрійская съ нкоторымъ облегчені- 
емъ; -– но вЪдь воть два года, какъ 
онь вернулся,—вы видались съ нимъ? 

— РФдко, государыня,--сказала мо- 
лодая герцогиня съ оттБнкомъ гордо- 
сти,—и не иначе какъ въ церкви, въ 
присутстыи священника, передь ко- 
торымъ я обБщалась принадлежать 
г. де-Сенъ-Марсу навФки. 

— Неужели это бракъ? Неужели по- 
смБли совершить его? Я наведу справки. 
Но, Боже мой, сколько ошибокъ, сколько 
ошибокъ, дитя мое, въ томъ немногомъ, 
что вы мн% разсказали! Дайте мав по- 
думать объ этомъ. 

Она опустила голову и глаза съ ви- 
домъ глубокаго раздумья и продолжала, 
какъ бы размышляя въ слухъ: 

— Упреки безполезны и напрасны, 
если зло уже непоправимо; прошедшее 
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— Гм... вы говорите: невыносимо?— 
спросиль недоум$вающЙ де-Ту, ста- 
раясь скрыть свое недоум ве. 

— Да, —отвВчалъ адвокатъ, —между 
нами будь сказано, г. Легранъ захо- 
дить уже слишкомъ далеко. 

-- Онъ уже черезчуръ торопится и, 
пожалуй, погубить все дфло,— приба- 
вилъ графъ. 

— Ги... гм... такъ вы находите, что 
онъ заходить слишкомъ далеког — пе- 
респросиль совершенно озадаченный 
де-Ту, потирая подбородокь. 

Воть уже три м%Есяца, какъ моло- 
дой маркизъ не былъ у своего друга, 
о чемъ тоть не слишкомъ безпокоился. 
Онъ зналъ, что Сенъ-Марсъ въ Сенъ- 
Жермен, пользуется большимъ рас- 
положешемъ короля и состойть при 
немъ безотлучно. Вдали отъ придвор- 
ной жизни де-Ту не слВдилъ за ея 
новостями. Углубленный въ свой на- 
учныя занятія, онъ узнавалъ объ об- 
щественныхъ событіяхъ только тогда, 
когда они своимъ шумомъ насильно 
обращали на себя его внимаше, и часто 
забавлялъ товарищей зр$лищемъ сво- 
его наивнаго изумленія. Оно тБмъ бо- 
лБе пот8шало ихъ, что, изъ малень- 
каго тщеславнаго самолюбія, юный со- 
вӛтникь всегда старался сдфлать видъ, 
будто знакомъ съ общественными дф- 
лами, и тщательно скрывалъ неожи- 
данность всякаго новаго извФбстія. 

То же случилось и теперь; къ само- 
любію примБшалось еще чувство друж- 
бы; ему не хотБлось выдавать Сенъ- 
Марса, который какъ будто несколько 
измВнилъ ей, и, охраняя честь друга, 
онь всячески старался показать свое 
знакомство съ его намфренями. 

— Вамъ вФдь извБстно, въ какомъ 
положени дБла? — спросилъ адво- 
катъ. 

— Да, конечно. Продолжайте. 

— Вы очень съ нимъ близки и, на- 
вВрное, знаете, что вотъ уже годъ, какъ 
все это организуется... 

— Конечно... все организуется... Ну? 

— Согласитесь сами, сударь, что г. 
Легранъ не правъ... 

— Гм...гм...это—смотря по взгляду... 
Въ какомъ же именно отношеніи? 

— Вы вФдь знаете правило, поста- 


новленное нами на послвднемъ зас8- 
дани? 

-- То-есть какъ это?... Извините, при- 
поминаю что-то, но не вполнФ.. Объ- 
ясните, пожалуйста... 

-- Это бевполезно, вы не могли за- 
быть того, что онъ самъ намъ совЂ- 
товалъ у Маріонъ де-Лормъ? 

— Никого больше не включать въ 
наши списки, — подсказалъ графъ де- 
Людъ. 

— Да, да, помню; мив кажется это 
равумно, очень разумно. 

— А теперь самъ же и нарушаеть 
это правило! — продолжалъ Фурнье. 
Нынче утромъ, кром мерзавцевъ, 
которыхъ привелъ этотъ проныра Гон- 
ди, проявился еще какой-то нахаль- 
ный бродяга, онъ всю ночь работалъ 
шпагой и кинжаломъ, рубилъ безъ 
разбора приверженцевъ обВихъ партій 
и кричаль во все горло: «А, попался 
ДОбижу! Ты выигралъ у меня три ты- 
сячи дукатовь, такъ воть теб% три 
удара шпагой! А, попался, Лашапаль! 
Пожалуй-ка десять капель своей крови 
за мои десять пистолей!> Я собствен- 
ными глазами вИДВЛЬ, какъ онъ на- 
брасывался на этихъ господъ и мно- 
гихь другихъ, не равличая сторонъ, 
правда, довольно честно, потому что 
всегда нападалъ спереди и открыто, 
но съ удивительнымъ счастіемъ и вов- 
мутительнымъ безпристрастемъ. 

— Да, сударь, и я только - что хо- 
тБлъ высказать ему свое мнФніе на 
этоть счеть,-продолжаль графъ де- 
Людъ,—какъ вдругь онъ какъ бБлка 
шмыгнулъ въ толпу, гдЪ много смБялся 
съ какими-то черномазыми незнаком- 
пами; я увВвренъ, однако, что онъ по- 
сланъ Сенъ-Марсомъ, такъ какъ въ 
его распоряженій находился этотъ 
Амброзіо, испанскій плённикъ, него- 
дяй, котораго, какъ вамъ извЪстно, 
вашъ пріятель взяль къ себ% въ услу- 
жене. Все это мнФ до крайности про- 
тивно, клянусь честью; я вовсе не же- 
лаю смВшиваться съ такой сволочью. 

— Да, сударь, нынбшнее дфло ни- 
чего не имВеть общаго съ Лудёнскимъ. 
Тогда народъ возсталъ, но настоящаго 
бунта не было, возстала самая достой- 
ная и разумная часть населенія, оду- 
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шевленная не виномъ и не деньгами, 
а негодованіемъ на преступленіе. То 
былъ вопль противъ палача, протестъ, 
къ которому можно было присоеди- 
ниться не теряя своего достоинства, 
а не ревъ мятежнаго лицем%рія, лю- 
дей безъ роду и племени, порожден- 
ныхъ парижской грязью, изрыгае- 
мыхъ его сточными трубами. При- 
знаюсь вамъ, все это мнЪ претить, и 
я пришелъ просить васъ переговорить 
съ г. Леграномъ. 

Де-Ту быль очень смущенъ; тщет- 
но силился ОНЪ ПОНЯТЬ, ЧТО МОГЬ 
им%ть общаго Сенъ-Марсъ съ веселив- 
шимся, какъ ему казалось, народомъ, 
и все-таки ни за что не хотБлъ со- 
знаться въ своемъ недоум ши. 

Недоумніе, однако, было полное: въ 
после разъ, какъ онъ видълъ сво- 
его друга, тотъ говорилъ только о ло: 
шадяхъ и конюшняхъ государя, о со- 
колиной охот и значеніи оберъ-егер- 
мейстера въ государственныхъ дфлахъ, 
словомъ, о вещахъ, не им $вшихЪъ, по- 
видимому, ничего общаго съ обшир- 
ными замыслами, которымъ долженъ 
быль содВйствовать народъ. 

— Господа, —робко, проговорилъонъ, 
наконецъ, —обБщаю исполнить ваше 
порученіе, а теперь пока предлагаю 
ночлегь и столъ на столько времени, 
на сколько вамъ будеть угодно. Что 
касается до того, чтобы высказать 
свое мнБніе въ настоящемъ случаф, — 
признаюсь, мнв это трудно. Да, ска- 
жите-ка мнЪ, пожалуйста, разв не 
праздновали сегодня Варваринъ день? 

— Варваринъ день? — промолвилъ 
Фурнье. 

— Варваринъ день?—отозвался де- 


Людь 





а, да, конечно! Жгли порохь. 
Это-то и подразумбваеть г. де-Ту,- 
спохватился первый, смЂясь. О, это 
очень см5шно! Очень смӛшно! Вдь, 
и въ самомъ ДЫГБ, сегодня, кажется, 
день св. Варвары. 

На этоть разъ удивленіе ихь уже 
совершенно ошеломило де-Ту, и онь 
замолчаль; собесЗдники, видя, что съ 
нимъ не сговоришь, замолчали также. 

Молчаніе все еще продолжалось, 
когда дверь распахнулась и въ ком- 
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нату вошелъ, слегка прихрамывая, 
прежній наставникь Сенъ-Марса, аб- 
бать Килье. Онъ казался озабочен- 
нымъ; ни во взорВ, ни въ рБчахъ не 
оставалось уже и слБда прежней ве- 
селости, хотя глаза попрежнему гля- 
дли живо и рБчь была отрывиста. 

— Простите, простите, дорогой де- 
Ту, что такъ рано потревожилъ васъ 
среди занятій; это очень странно, — не 
правда ли?—со стороны челов ка, одер- 
жимаго подагрой. Ә, да время-то идеть, 
милый мой; два года тому назадъ я 
не хромалъ, а, напротивъ, когда Вадиль 
въ Италію, отличался большою прыт- 
костью; впрочемъ, и то сказать, со 
страху-то, пожалуй, и у всякаго по- 
ЯВЯТСЯ ноги. 

Онъ поспвшно отошелъ, сБлъ на 
подоконникь и, знакомъ подозвавъ къ 
себВ де-Ту, заговорилъ вполголоса: 

— Я должень сказать вамъ одну 
вещь, мой другь, такъ какь вы—по- 
взренный всБхь ихъ тайнъ: какъ они 
уже, ввроятно, вамъ сообщили, двЪ не- 
дВли тому назадъ я обручиль ихъ. 

— Въ самомъ дБІ5?!--воскликнуль 
съ новымъ изумленіемъ б$дный де-Ту, 
перепадая изъ Харибды въ Сциллу. 

— Ну, пожалуйста, не притворяй- 
тесь удивленнымъ. Вы отлично знаете, 
о комъ я говорю. По правдВ сказать, 
я немного боюсь, — ужь не напрасно 
ли согласился на ихъ просьбу, хотя 
эта пара ребятъ, правду сказать, очень 
мила своей любовью. За него я опа- 
саюсь больше, чЁмъ за нее; судя по 
нынБшнему бунту, онъ дћлаетъ глу- 
поста. Объ этомъ намъ съ вами слЪду- 
еть посовътоваться. 

-- Даю вамъ честное слово, — ска- 
залъ де-Ту очень сер1озно,—что совер- 
шенно не знаю, о чемъ вы говорите. 
Кто это дВлаеть глупости? 

— Э, перестаньте, голубчикъ! Что 
за охота вамь скрытничать со мною! 
Это обидно, наконецъ, — сказалъ доб- 
рый старикъ, начиная сердиться. 

— Скрытничать? И не думаю. Кого же 
вы обручили, скажите? 

— Н%тъ, это изъ рукь вонь, су- 
дары 

— И о какомь это вы говорите 


бунт? 
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-- Вы положительно насм%хаетесь 
надо мною! —воскликнулъ аббатъ, вста- 
вая. 

— Клянусь вамъ, что не понимаю 
рБшительно ни одного слова изъ всего, 
что слышу сегодня. ДФло идеть о г. 
де-Сенъ-МарсЁ? 

— Довольно, сударь! Вы обращае- 
тесь со мною какъ съ кардиналистомъ! 
Намъ лучше разстаться!—проговоритъ 
Килье взбБшенный. 

Онъ взялъ костыль и поспфшно за- 
ковылялъ вонъ изъ комнаты, не слу- 
шая де-Ту, который провожалъ его 
до кареты и всячески старался успо- 
коить, но напрасно: на лФстнипцв, гдз 
ихъ могла слышать прислуга, неудобно 
было упоминать имя Сенъ-Марса и не- 
возможно объясниться. Къ великому 
его огорченію, аббать уЪхалъ въ силь- 
номъ раздраженій и не отвћчалъ ни 
слова, когда онъ вслфдъ тронувшейся 
каретБ крикнулъ ему: «До завтра!» 

Сойти со своей лЁстницы, однако, 
оказалось для де-Гу полезнымъ: онъ 
Уувидзлъ безобразныя толпища, возвра- 
щавшіяся изъ Лувра, и понялъ всю 
важность утреннихъ событій; грубые 
голоса кричали, какь будто торже- 
ствуя: 

— А королевка-то наша все-таки 
показалась! Да здравствуеть добрый 

герцогь Бульонскій! Онъ привезъ съ 
собою сто тысячъ человкъ; они Вдутъ 
на плоту по Сен. Ларошельскій ста- 
рикашка издохъ. Да здравствуетъ ко- 
роль! Да здравствуетъ г. Легранъ!` 

Крики еще усилились, когда у две- 
рей совВтника остановилась карета 
четверней, съ лакеями въ придворныхъ 
ливреяхъ. Де-Ту узвалъ карету Сенъ- 
Марса, передь которымъ Амброві0 от- 
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дернуль длинныя занавески, соста- 
влявшія необходимую принадлежность 
экипажей того времени. Толпа броси- 
лась между подножкой и первыми сту- 
пенями лФстницы, и Сенъ-Марсу стоило 
не малаго труда сойти на улицу и вы- 
свободиться изъ рукъ рыночныхь тор- 
говокь, которыя кричали и, во что 
бы то ни стало, старались поцзло- 
вать его. 

— Такъ воть ГДЕ ты, голубчикъ, 
душка! ПріВхалъ, милашка! Поглядите, 
какой онъ хорошенькій въ своємъ 
широкомъ воротничкЪ! Чисто херувим- 
чикъ! Не чета другому, что съ бВлы- 
ми-то усами! Э, сынокъ, дай-ка намъ 
еще добраго винца по-намеднишнему! 

Генрихь д’Әффіа, краснЪя, пожалъ 
руку пріятеля, который тотчасъ велВлтъ 
запереть двери. 

— Расположеніе народа, это--горь- 
кая чаша, которую нельзя миновать, — 
сказалъ онъ, входя. 

— Мн кажется, — скавалъ де-Ту 
серіозн0,--что вы выпиваете ее до са- 
МЫХЪ ПОДОНКОВЪ. 

— Я объясню вамъ этоть шумъ,— 
скаваль нВсколько смущенный Сенъ- 
Марсъ. А теперь, если вы меня лю- 
бите, поБдемте со мною на одфванье 
королевы. 

— Я обБщалъ вамъ полную сл по- 
ту, — сказалъ совВтникь,--но вЪдь она 
не можеть доле продолжаться; по 
чести... 


— Повторяю, я многое сообщу вамъ, 
вернувшись отъ королевы. Но теперь 
надо спЪшить: уже скоро десять. 

— Я Фду съ вами, —сказалъ де-Ту, 
пропуская Сенъ-Марса въ кабинеть, 
гдЪ сидБли графь де-Людъ и Фурнье, 
а самъ прошелъ въ другую комнату, 
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ХҮП. 


Туалетъ. 


Какъ въ бездонной пропасти намъ приходится отыс- 
кивать древнія прерогативы дворянства, воть уже 
одиннадцать вВковь покрытаго пылью, кровью и 


потомь. 


Быстро катилась къ Лувру карета 
оберъ-шталмейстера. Онъ опустилъ за- 
навӛски, взялъ друга за руку и ска- 
залъ съ глубокимъ волненіемъ: 

— Милый де-Ту, я таилъ отъ вась 
многія важныя обстоятельства, и, по- 
вВрьте, это было очень тяжело, но я 
боялся двухъ вещей: опасности для 
васъ И,--признаться ли? —вашихъ со- 
вВТОВЪ. 

— Однако вы знаете, что я прези- 
раю опасности; никогда не думалъ, 
чтобы вы презирали мой совЪты. 

— Н%тъ, ноя ихъ боялся и до сихъ 
`поръ боюсь; я не хочу, чтобы меня 
останавливали. Молчите, мой другь, не 
говорите ни слова, пока не увидите и 
не услышите того, что сейчась про- 
изойдетъ. Я провожу васъ домой изъ 
Лувра, выслушаю и затёмъ буду про- 
должать начатое; предупреждаю васъ 
заранЂе, поколебать мою рФшимость 
невозможно; сейчасъ я сказалъ то же 
самое тг. Фурнье и Люду. 

Въ тон% Сенъ-Марса вовсе небылотой 
грубости, которая заключалась въ его 
словахъ; напротивъ,онъ говорилъ мягко, 
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смотрЪлъ ласково, дружелюбно и нВжно; 
лицо его выражало спокойствіе и дав- 
нишнюю рВшимость; ничто не обди- 
чало въ немъ ни малЬйшаго усилія 
надъ собой. Де-Ту замЪтилъ это и 
внутренно содрогнулся. 

— Увы| — сказаль онъ только и, 
выйдя изъ экипажа, поднялся вслБдь 
за Сенъ-Марсомъ по широкой лвстницв 
Лувра. | 

Двое стрБлковъ, одВтыхъ въ черное, 


съ жезлами чернаго дерева въ рукахъ, 


доложили объ ихъ прибытии. 

Когда друзья вошли, королева бид%- 
ла за туалетнымъ столомъ. Это быль 
столъ чернаго дерева съ затБӣливыми 
узорами изъ врЪзанныхъ въ него ку- 
сочковъ перламутра, черепахи и бронзы, 
узорами довольно безвкусными, но при- 
дававшими тогдашней мебели харак- 
терь величія, который и до сихъ поръ 
восхищаетъ насъ. Закругленное кверху 
зеркало, когорое всякая современная 
свВтская дама, навврное, нашла бы че- 
резчуръ маленькимъ и плохенькимъ, 
стояло на столв, заваленномъ цЪлой 
кучей драгоцвнныхь ожерелій. и золо- 
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тыхь украшен. Передь нимъ, вь 
большихъ креслахъ, обитыхь алымъ 
бархатомъ съ широкой золотой ба- 
хромой, неподвижно и торжественно, 
какь на престолБ, возсВдала Анна 
Австрійская, а донья Стефанія и г-жа 
де-Мотевиль, стоя по 00$ стороны, 
слегка притрогивались гребнемъ до ея 
волосъ, какъ бы оканчивая прическу, 
впрочемъ, находившуюся уже въ пол- 
номъ порядкВ, не исключая даже жем- 
чужныхъ нитей, вплетенныхъ въ бБло- 
курыя, длинныя косы королевы. Косы 
эти отличались необыкновенно краси- 
вымъ оттвнкомь; казалось, что наощупь 
онБ должны быть мягки и нВжны какъ 
шелкъ. Ярый дневной свфтъ падаль 
въ упоръ на чело `государыни;—ей не- 
чего было опасаться: лицо ея сіяло не 
мене ослбпительной бБлизною, и она 
любила показывать его во всемъ блеск$; 
голубые, зеленоватые глаза были ве- 
зики и красивы; нижняя губа чрезвы- 
чайно румянаго рта имла особую фор- 
му, отличавшую всЪхъ принцессъ Ав- 
стрійскаго дома: она немного выступа- 
ла впередь и слегка раздваивалась 
посредин®, наподобів вишни. Такія 
тубы мы видимъ и до сихъ поръ на 
вевхь портретахъ тогдашняго времени. 
Художникикакъ будто задалисьмыслью 
изображать у вс8хь женщинъ роть 
королевы, можетъ быть, для того, чтобы 
понравиться придворнымъ дамамъ, ко- 
торыя, вВроятно, стремились походить 
на нее. Черное платье, обязательное 
при тогдашнемъ двор, гдв даже его 
покрой былъ установленъ закономъ, 
придавало еще большую б$лизну ея 
обнаженнымъ до локтя, какъ бы вы- 
точеннымъ изъ слоновой кости рукамъ, 
украшеннымъ массою кружевъ, выпа- 
давшихь изъ-подъ широкихъ рука- 
ворь. Крупныя жемчужины висВли въ 
ушахъ; букетъ изъ жемчуга еще круп- 
нфе покачивался на груди и соединялся 
съ поясомъ. Такое зрЗлище предста- 
вляла въ эту минуту королева. У ногъ 
ея, на двухь бархатныхъ подушкахъ 
четырехлЪтній ребенокь игралъ ма- 
хенькой пушкой, которую старался сло- 
мать: это былъ дофинь, Людовикъ ХІҮ. 
По правую руку сидфла на табуретв 
Марія Мантуанская. Принцесса де-Ге- 
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менэ, герцогиня де-Шеврёзъ, г-жа де- 
Монбазонъ, г-жи де-Гизъ, де-Рогань и 
де-Вандомь,сіяя красотою и молодостью, 
стояли позади королевы. Въ углубле- 
нін окна Мопзеиг, держа шляпу подъ 
мышкой, бесБдоваль съ высокимъ, плот- 
нымъ, краснолицымъ челов комъ, смот- 
р$вшимъ пристально и см$ло: это былъ 
герцогъ Бульонсюй. Стройный, благо- 
образный офицеръ, лЗтъ двадцати пяти, 
только-что передалъ принцу какія-то 
бумаги, и, повидимому, герцогь Бульон- 
скій объяснялъ ему ихъ содержаніе. 
Поклонившись королев, которая ска- 
зала ему нФеколько словъ, де-Ту по- 
дошелъ къ принцессв Геменә и всту- 
пилъ съ нею въ тихую дружескую бе- 
сВду; но, внимательный ко всему, что 
касалось его друга, и втайнВ опасаясь, 
что тоть ввВриль свою судьбу суще- 
ству, не вполнз его достойному —онъ 
во все время разговора не спускалъ 
глазь съ принцессы Мари, разематри- 
вая ее тБмъ внимательнымъ и испы- 
тующимъ взглядомъ, какимъ мать смот- 
рить на дзвушку, избранную ею въ 
подруги сыну. Онъ подозрћвалъ уже, 
что Марія не чужда замысламъ Сенъ- 
Марса, и съ большимъ неудовольствіемъ 
замътилъ, что нарядъ ея, чрезвычайно 
блестящій, тБшилъ ее боле, чЪмъ слћ- 
довало, въ подобную минуту и при по- 
добныхъ обстоятельствахъ. Она без- 
престанно поправляла на лбу и въ 
кудрявыхъ волосахъ рубины, которыми 
была убрана ея головка и которые усту- 
пали блескомъ и яркостью ея цвћту- 
щему лицу, нерВдко поглядывала на 
Сень-Марса, но въ этомъ взглядћ было 
больше кокетства, ч$мъ любви, и она 
столь же часто обращала его къ зер: 
калу на туалетБ, наблюдая за симмет- 
ріей своей красоты. СовВтникь начи- 
налъ уже думать, что ошибся въ сво- 
ихь предположеніяхъ, и всего болве 
убВдилеоя въ этомъ, когда замЪтилъ, 
что Маріи, очевидно, доставляло удо- 
вольствіе сидВть рядомъ съ королевой, 
пока герцогини стояли позади, и что 
она смотрбла на кихъ свысока. «Въ 
этомъ девятнадцатил тнемъ сердц», 
скавалъ онъ себВ, «любовь царила бы 
одна, тёмъ болђе сегодня... значитъ, 
не она.» 
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Когда пріятели поочередно побес%- 
довали вполголоса съ каждымъ изъ 
присутствующихъ, королева почти не- 
замЪтно кивнула г-жЪ де-Геменэ, и вс 
женщины кромЁ Мари Гонзагь, какъ 
будто сговорившись, молча, съ глубо- 
кими поклонами вышли изъ комнаты. 
Тогда королева сама перевернула свое 
кресло и сказала, обращаясь къ гер- 
цогу Орлеанскому: 

— Брать мой, прошу васъ, пожалуй- 
ста, сядьте рядомъ со мной. Намъ нужно 
посовзтоваться 0 томъ, что я вамъ го- 
ворила. Принцесса Марія намъ не по- 
мӛшаеть, я сама просила ее остаться. 
Да и никто теперь не прерветь насъ, 
бояться нечего. 

Обращеніе и р$чь королевы сдфла- 
лись свободнЂе; она вышла изъ своей 
строгой и чопорной неподвижности и 
знакомъ пригласила присутствующихъ 
подойти ближе. | 

Гастонъ Орлеанскій, нвскольковстре- 
воженный этимъ торжественнымъ всту- 
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пленіемъ, небрежно усзлся по правую. 


ея руку и заговорилъ съ легкой улыб- 
кой, играя фрезой и цћпью св. Духа, 
которую носилъ на шеф. 

— По-моему, государыня, намъ не- 
зачБмь докучать длинными разглаголь- 
ствованіями столь молодой 0с0б$; ей 
пріятнбе было бы послушать что-ни- 
будь насчеть танцевь и замужества, 
наприм8ръ, хоть о курфюрстВ или 
польскомъ корол$. 

Марія сдБлала презрительную мину; 
Сенъ-Марсъ нахмурился. 

— Извините, — отвбчала королева, 
глядя на молодую дфвушку,—увёряю 
васъ, что современная политика инте- 
ресуетъ ее чрезвычайно. Не старайтесь 
увернуться, братецъ,—прибавила она 
съ улыбкой — на этоть разъ я васъ не 
выпущу. Ужъ во всякомъ случаз намъ 
необходимо выслушать, что имЗетъ ска- 
зать герцогь Бульонскій. 

Герцогь подошелъ къ ней, держа за 
руку молодого офицера, о которомъ мы 
упоминали. 

— Во первыхъ, — сказаль онъ,—я 
долженъ представить вашему величе- 
ству барона де-Бово; онъ только-что 
изъ Иснани! 

— Изъ Испанш!-— проговорила коро- 
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лева съ волненіемъ. Это — смло! Вы 
видфли мою семью? | 

— Онъ разскажеть вамъ впосл5д- 
ствіп и о ней и о граф%-герцогв д’Оли- 
варесв. А что касается смӛлости, ему 
не въ первый разъ уже приходится 
отличаться ею, вВдь это онъ командо- 
валъ кирасирами графа Суассонскаго. 

— Неужели! А вы еще такъ молоды, 
сударь! Вы, должно быть, очень любите 
политическія войны! 

— Наобороть, прошу ваше величе- 
ство извинить менЯя,--отвВчаль тоть,- 
вздь я служиль вмстБ съ принцами 
Мира. | 

Анна Австрійская улыбнулась: она 
припомнила это имя, которымъ назы- 
вали себя побВдители при МарфеФ. Гер- 
цогь Бульонскій счелъ эту минуту 
удобной для того, чтобы приступить 
къ важному, занимавшему его вопросу, 
и, горячо пожавъ руку Сенъ-Марса въ 
знакъ своего дружескаго расположенія, 
вмЪстБ съ нимъ подошелъ къ королев%. 

— Удивительно, государыня, — ска- 
заль онъ,—что наше время еще поро- 
ждаеть изъ нфдръ своихъ столь великіе 
характеры,—и онъ укавалъ на юнаго 
д’Эффа, Бово и де-Ту. Вся наша на- 
дежда теперь только на нихь, а попа- 
даются такіе люди очень р%дко, такъ 
какъ длинная коса великана, который 
всВхь приводить къ равенству, про- 
шлась по Франщи. 

— Вы подразумЗваете время, —ска- 
зала королева,— или какое-нибудь ДЕЙ- 
ствительное лицо? 

— Слишкомъ дфйствительное, суда- 
рыня, слишкомъ живое, живое слиш- 
комъ долго, — отвВчаль герцогь съ 
воодушевленіемъ, — это бевмВрное че- 
столюбіе, этотъ колоссальный эгоизмъ 
выносить долВе становится невозмож- 
нымъ. Вс, въ комь :бьется благород- 
ное сердце, негодуютъ на его иго, и 
въ эту минуту боле чЪмъ когда-либо 
будущее грозить намъ бБдами. Нужно 
говорить объ этомъ, государыня; да, 
теперь уже не.время смягчать истину: 
государь боленъ опасно, пора все обду- 
мать и все рвшить, такъ какъ время 
дВйствовать уже недалеко. 

Суровая и р%зкая рВчь герцога Буль- 
онскаго не удивила Анну АвстріЙскую; 
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НФть, точно плывущій павлины А 
голубой его парусь вышить серебромъ. 
Это блестить и сверкаетъ, подобно 
зн8здамъ на лазурномъ небФ! 

Въ то же время старый актеръ, при- 
крывъ рукой отъ ослбпительнаго солн- 
ца глаза, увидалъ входящій въ гавань 
ожидаемый корабль и прервалъ потокъ 
восторженныхъ словъ красивой блон- 
динки восклицаніемъ: 

— Это «Прозерпина» Архіаса. Я пре- 
красно узнаю ее! И, —продолжалъ онъ, 
впадая въ декламаторскій тонъ, — мнв 
также было’ дозволено на подмосткахь 
этого блестящаго корабля гостемъ богата- 
го Архіаса дозхать до нашей цВли— его 
виллы, гдз быль устроенъ самый вос- 
хитительный праздникъ. Тамъ давали 
одну пьесу, и я позволиль себя угово- 
рить принять въ ней участіе. И если бъ 
вы знали, какимъ тамъ угощали устрич- 
нымъ рагу и какой паштеть фазаній 
подавали! 

Туть остановился онъ, а затмъ про- 
должалъ: | 

— Слушайте!.. ПФнів хоровъ ветр%- 
чаеть «Прозерпину»! А воть и самъ 
владълецъ сходитъ по ступенямъ лВст- 
ницы! Кого-то могъ привезти корабль? 

-- Подойдемъ поближе, а то я уми- 
раю отъ любопытства!-—вскричала тан- 
цовщица. 

Многоголосное пВніе и привћтствен- 
вые крики раздавались повсюду на 
огромной площади. Когда же танцов- 
щица, приблизившись къ храму, посмо- 
трВла на пристань, то, бросивъ стре- 
мительно руку сопровождавшаго ее 
друга, захлопала въ ладоши, гром- 
ко крича: 

— Да вБдь это красавецъ Гермонъ, 
ослВпипй ёкульпторъ, наслёдникъ бо- 
гатаго Мертилоса! И я узнаю это только 
теперь, ревнивецъ Терсить! Ты не хо- 
твль мав раньше объ этомъ сообщить! 
Слава теб8, божественный Гермонъ, 
слава! Да здравствуетъ онъ, благород- 
ная жертва неблагодарныхь олимшй- 
цевъ. Слава тебз, Гермонъ, и твоему 
бевсмертному произведенію слава! 

‚~ Приэтомь онапринялась махать плат- 

комъ съ такимъ жаромъ, какъ будто она 

хотВла достигнуть того, чтобы слћпой 

ее үвидаль, а цБлая толпа актеровъ, 
АРАХНЕЯ. 


АРАХНЕЯ | 
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поеланныхъ Проклосомъ для торже- 
ственной встрБчи Гермона, стала ей 
подражать. Но. икь крики пропали 
среди пвнія хоровь и тысячи дру- 
гихь восторженныхъ кликовъ, раздав- 
шихея отовсюду въ то время, какъ 
Гермонь, яБжно привћътствуемый Ар- 
хіаеомъ, покинуль бъ его помощью 
корабль и сталъ подыматься по оту- 
пенямъ храма. Прежде чћмъ корабль 
вошелъ въ гавань, приказалъ худож- 
никъ подать себВ' большой кубокъ ви- 
на, надћясь, что вино тюможеть ему 
побздить волненіе, овладВвшее имъ. 
Хотя онъ своими ослбпшими глазами 
не могь видфть даже очертаній пред- 
метовъ, но имъ овладВ8ло такое ощу- 
шеніе, какъ будто онъ окруженъ сол- 
нечнымъ сіяніемъ. Когда «Пфоверпина» 
проходила мимо маяка, Грассъ сказаль 
ему, что они уже вошли въ большую 
гавань, и почти одновременно разда- 
лись сигналы, свистки и весь тоть 
разнообразный шүмь, присущій при- 
станямъ большихъ городовъ. Сильное 
волненіе вновь овладВло имъ, и мыс- 
ленно передъ нимъ развернулась давно 
знакомая ему картина: лазурное небо, 
отражающееся на гладкой поверхности 
почти синяго моря, ослВпительной 6%- 
лизны зданіе маяка, высоко возвышаю- 
щееся надъ водой, а тамъ дальше ве- 
личественные храмы, дворцы, портики 
и колоннады Александріи, повсюду пе- 
редъ зданіями и надь ними статуй изъ 
мрамора и бронзы, и на все это изли- 
вались потоки блестящаго золотистаго 
солнечнаго свћта. 

— Храмъ Посейдона, — вскричаль 
Грассь; — «Проверпина» должна при- 
стать у подножія его лВстницы. 

И Гермонь жадно прислушивался 
къ долетавшимң къ нему звукамъ го- 
рода, близкаго и дорогого ему, города 
науки, искусства и промышленности. 
Послышалась команда капитана, шумъ 
веселъ умолкъ и тотчасъ же раздалось 
торжественное стройное пБніе хоровъ, 
и имя его, повторяемое на разные лады 
тысячной толпой, донеслось до него. 
Гермону стало казаться, Что сердце 
его готово разорваться, и біеніе его 
еще ускорилось, когда Грассь, накло- 
нившись къ нему, сказалъ: 

8 





114 


— БолФе половины города собралось 
тебя привФбтетвовать. Если бъ ты толь- 
ко могь ихь видбты Почти у каждаго 
въ рукахъ лавровые вфнки. Какъ во- 
сторженно машуть они платками! Ка- 
жется, что вс, кто только можеть 
стоять на ногахь, пришли сюда. Воть 
и Архіасъ, а тамъ дальше художники, 
знаменитые ученые музея, представи- 
тели общества эфебовъ и жрецы веди- 
кихь боговъ. | 

Съ возрастающимъ волненіемъ при- 
слушивался Гермонъ къ его словамъ, 
и вновь пылкое его воображеніе вы- 
звало передь его ослБпщими глазами 
новую картину: благородное и величе- 
ственнов здане храма съ его безчис- 
ленными колоннами и многочисленную 
толпу на площади. Ему казалось, что 
онъ видить повсюду, даже на крыш 
храма, развћвающіеся платки и лавро- 
вые вЪнки, и всЪ тВ, кого онъ при- 
знаваль за самыхъ великихъ, выдаю- 
щихся и знаменитыхъ, собрались здВеь 
его привътствовать, а во глав нихъ 
находилась Дафна, его Дафна!.. Но 
туть онъ цочувствоваль себя въ объ- 
ятіяхъ Архіаса, а затБмъ, по очереди, 
въ объятіяхъ многочисленныхъ худож- 
никовъ, оспаривающихъ другъ у друга 
честь прижать къ груди знаменитаго 
собрата. Наконецъ, опираясь на руку 
Архіаса, поднялся онъ по лФстницБ 
храма на обширную площадку передъ 
его дверьми и сталъ внимательно слу- 
шать произносимыя въ честь его рВчи. 
Вез, кто только могь, выражали ему 
сочувствіе, сожал%фніе, восхищеніе его 
статуей и надежду на его выздоровле- 
ніе. Врачъ Хризипосъ, представитель 
царицы, вручилъ ему отъ ея имени 
вфнокъ и, прив$тствуя его, передалъ 
ему, что Арсиноя, видввшая его ста- 
тую, находить, что ей творецъ вполнФВ 
заслуживаеть быть ув$нчаннымъ лав- 
рами. Знаменитые художники, велике 
ученые музея, жрецы и жриды Демет- 
ры и съ ними Дафна, его любезные 
әфебы, однимъ словомъ, вс, кому онъ 
поклонялся, кого уважаль и любилъ, 
всБ осыпали его похвалами и поздра- 
вленіями. Среди окружающаго его мрака, 
онъ не могь различать ни формъ, ни 
красокъ, ни даже образа его возлю- 
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бленной. Одинъ только слухъ его слу- 
жиль какь бы посредникомъ между 
НИМЪ И этой толпой его ПОКЛОННИКОВЬ. 
Овъ не вадавалъ себЪ вопроса, какую 
большую роль играло сожалфніе, вы- 
званное его печальной судьбой, въ этой 
восторженной встрВч; онъ только чув- 
ствовалъ, что теперь достигъ той славы, 
до которой онъ и не надзялся достиг- 
нуть. УспЪхъ, о которомъ онъ меч- 
таль и который ему до сихъ поръ не 
давался, потому что онъ не хотёль 
измфнить своему направленю въ ис- 
кусствЪ, теперь безспорно принадле- 
жалъ ему, несмотря на то, что онъ въ 
своемъ посл5днемь произведеши остал- 
ся вБрень своимъ убБжденіямъ. Ему 
казалось, что вънокъ Арсинои, кото- 
рымъ Хризипосъ увфнчалъ его голову, 
и вВВнки, переданные ему отъ имени 
вофхъ хүдожниковь такими знамени- 
тостями, какъ скульпторъ Протогенъ 
и живописецъ Никасъ, превратились 
въ крылья Гермеса, вЪстника боговъ, 
и что эти крылья возносятъ его высо- 
ко— до небесъ. Мрачная ночь окружала 
его, но въ душ его загор$лся ярый 
свтъ и, подобно горячимъ солнечнымъ 
лучамь, согрБваль все его существо. 
И ни одно облако не омрачило его ра- 
дости до привЪтствія скульптора Соте- 
леса, ученика той же родосской школы, 
который, подобно Гермону, быль по- 
слВдователемъ новаго направленія въ 
искусств. Горячо пожелавь, чтобы 
къ нему вернулось зрБвіе,.и похваливъ 
его Деметру, онъ прибавилъ, что тутъ, 
конечно, не м$сто говорить 0 томъ, Че- 
го онъ въ ней не нашелъ, но что 
именно это и вызываеть въ немъ го- 
рестное чувство и даеть право пред- 
ставителямъ старой школы причислить 
къ своимъ Гермона, творца этой ста- 
туи. Это осторожное порицаніе отно- 
силось, по всему вВроятію, къ головз 
Деметры. Но разв онъ былъ виновать 
въ томъ, что черты лица Дафны, взя- 
той имъ за образецъ, выражали ту 
мягкость и доброту, которую онъ и его 
товарищи называли слабостью и без- 
характерностью? Онъ тотчасъ убБдился 
въ справедливости своего предположе- 
нія, потому что престарбдый Ефра- 
нонъ въ своей приввтственной р5чи 
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отозвался съ большимъ восторгомъ 
именно о головЪ Деметры. А как» вос- 
хищались и возносили до небесъ его 
произведеніе поэты Өеокрить и Зено- 
дотъ! И среди столькихъ похвалъ лег- 
кое порицаніе пропало подобно каплз 
крови, упавшей въ струю чистой во- 
ды. Ише хоровъ заключило торжество 
и оЪніе это продолжало звучать въ 
его ушахъ, когда онъ сълъ въ эки- 
пажъ Архіаса и убхаль, провожаемый 
восторженными криками, увЕнчанный 
лаврами и опьяненный усп$хомъ, точ- 
но кр$пкимъ виномъ. Если бъ онъ толь- 
ко могь видБть лица тфхъ, которые 
такь горячо выражали ему свое со- 
чувстве и восхищен!е! Но б$дные его 
глаза не вид$ли ни одного челов че- 
скаго образа, даже Дафну, а между 
тБмъ Архіась сказаль ему, что она 
находилась среди жрицъ Деметры. Онъ 
радовался тому, что услышитъ звукъ 
ея голоса, почувствуеть пожатіе ея 
руки и нёжный ароматъ ея волосъ, 
но теперь еще не наступило время, 
когда бы онъ могъ ей всецфло посвя- 
тить себя, потому что время пока не 
принадлежало ему. Представитель ца- 
рицы Арсинои передалъ ему ея жела- 
ше видъть творца Деметры; эфебы и 
товарищи-художники пригласили его 
на праздникъ, который они устраивали 
въ честь его, а: Архіась сказалъ ему, 
что многіе изъ членовъ македонскаго 
совзта ожидали, что герой дня не отка- 
жется украсить своимъ присутствемъ 
ихъ пиры. Какая разнообразная бле- 
стящая жизнь открывалась передь 
нимь, несмотря на потерю зрёя! 
Когда же его и въ роскошномъ домФ 
дяди встрЪтили не только слуги и 
клівнты семьи, но и отборное обще- 
ство знатныхъ мужчинъ и женщинъ, 
онъ весь отдался охватившимъ его чув- 
ствамъ счастія и удовлетвореннаго са- 
молюбія. Онъ чувствоваль себя теперь, 
когда раны его зажили, здоровымъ и 
сильнымъ,—что же мФшало ему, полу- 
-чившему неожиданно отъ немилости- 
вой къ нему до того времени фортуны 
такіе богатые дары, пользоваться веЊ- 
ми прелестями жизни! И хотя онъ ВЫ- 
слушаль сегодня столько лестнаго для 
себя, но онъ отнюдь не чувствовалъ 
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пресыщенія отъ похвалъ. Ему назвали 
при входф его въ «мужскую залу» 
имена многихъ знаменитыхъ людей и 
гордыхъ красавицъ. Какъ мало внима- 
нія обращали онф на него прежде, а 
теперь он смотрБли на него какъ на 
олимпійскаго побЪдителя. Что значи- 
ли, въ сущности, для него вс эти 
тщеславныя женщины! Но ихъ вни- 
маніе составляло какъ бы часть того 
тріумфа, который онъ сегодня такъ тор- 
жественно празднуетъ. Его же сердце 
принадлежало всецВло только одной, а 
именно съ ней-то ему удалось лишь 
обмЪняться краткимъ привФтствіеме. 
Онъ попросилъ Тіону подвести его къ 
ДафнФ% и началъ съ живостью разска- 
зывать ей все пережитое за посл днее 
время. Понизивъ голосъ, сталь онъ ее 
увВрать, что мысль о ней не покидала 
его ни на минуту и что чувство сча- 
стія, охватившее его при прі8здВ, вы- 
звано главнымъ образомъ сознаніемть 
того, что онъ вновь будетъ возлВ нея 
и будеть вновь ощущать ея близость. 
И дФйствительно, даже среди всей этой 
суеты, чувствовалъ онъ, какъ и въ 
своихъ одинокихь мечтахъ въ Тенни- 
сБ, насколько благотворно двйствуеть 
на него ея присутстве, и воздавалъ мы- 
сленно благодарность судьбБ, давшей 
ему возможность вновь думать о брак 
съ ней. Имъ овладЪвало сильное же- 
лан1е сейчас же назвать ее своей не- 
вБетой и заключить въ свои объятія, 
но надо было сперва побздить пред- 
убВжден!е отца противъ брака его един- 
ственной дочери со слдфпымъ. Теперь 
же, среди шума и волненій этого пер- 
ваго дня, нельзя было и думать о томъ 
спокойном счастьФв, которое, какъ онһ 
чувствоваль, принесеть ему союзъ съ 
Дафной. Надо было выждать время и, 
когда все успокоится, тогда только раз- 
сказать все Архіасу. До тВ8хь поръ 
имъ надо было довольствоваться со- 
знаніемъ, что они любять другь дру- 
га, и ему казалось, что онъ слышитъь 
въ звукахъ ея милаго голоса волненіе 
ея сердца. Быть можеть, это волненіе 
было также и причиной того, что ея 
поздравленіе съ усп$хомъ и похвалы 
его статуз не были такъ восторженны, 
какь онъ этого ожидалъ. Удивленный 
8% 
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и огорченный ея сдержанностью, хо- 
тБлъ онъ болВе подробно спросить ея 
мнВніе о ДеметрЊ, но занавВ съ, отдћ- 
ляющій залу отъ столовой, поднялся, 
раздались п8н1е и звуки флейть. Ар- 
хіась попросилъ гостей принять уча- 
сте въ пиршествВБ, а нВсколько кра- 
сивыхъ мальчиковъ, вошедшихъ съ 
вЪнками изъ розъ и плюща, приня- 
лись украшать ими головы присут- 
ствующихъ. Тіона подошла къ Гермону 
и, обмБнявшись съ Дафной нФсколь- 
кими словами, шепнула художнику: 

— БФдность перестала служить тебЪ 
препятствіемъ добиваться ея руки; 
если же ты молчишь, то, значитъ, не 
послБдоваль еще моему совфту и не 
умолиль жестокую Немезиду. 

Онъ протянуль руку, желая прибли- 
зить ее къ себ и незамЗтно для дру- 
гихь сообщить ей, что, напротивъ, 
благодаря ея совФту, ему удалось осво- 
бодиться изъ-подъ власти страшной 
богини, но ея ужъ не было подл% него. 
Онъ услыхаль только голось Архаса, 
сопротивленіе котораго могло омрачить 
его новое счасте, а навстрћчу ему 
раздавались пВніе, звуки флейть и 
см®хъ прекрасныхъ женщинъ, и, почти 
не отдавая себБ отчета въ своемъ по- 
ступкВ, онъ утвердительно кивнуль 
головой, какъ бы подтверждая догадку 
почтенной матроны. Съ быстротой мол- 
ни пробБжала по всему тБлу Гермона 
легкая дрожь, и ему вспомнились слова 
Эпикура: «Отрахъ и холодъ неразлучны 
между собою». Но чего же онъ могъ стра- 
шиться? А вВдь сколько невзгодъ пере- 
несь онъ, не желая изм нять правдӛ ни 
въ искусств%, ни въ жизни! Что же те- 
перь произошло? Почему эта неправда? 
Быль ли, впрочемъ, на свЪтВ хоть 
одинъ челов$къ, который бы ни разу 
въ своей жизни не солгалъ? При этомъ 
онъ чувствовалъ, что отвъть онъ Тіонв 
словами, онъ бы не скрылъ отъ нея 
правды, а въдь онъ отвЪтилъ только 
кивнувъ головой, и этотъ жесть могъ 
выражать, что угодно. Онъ только на 
время отдалялъ неизб$жное и желае- 
мое. И все же онъ чувствоваль себя 
не хорошо, но теперь нельзя было по- 
править, да притомъ Тіона повзрила 
ему и, какъ бы утБшая его, сказала: 
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— Я увБрена, что намъ удастся уми- 
лостивить грозную богиню. 

Опять та же легкая дрожь овладЪла 
имъ, но это продолжалось недолго. Хри- 
силла, которой, какъ зам стительниц 
умершей хозяйки дома, надлежало ука- 
зывать м8ста гостямъ, сказала, обра- 
щаясь къ Гермону: 

— Красавица Гликера окавываетъ 
тебЪ честь выбрать тебя своимъ со- 
сВдомъ. 

А Архіасъ, взявъ его подъ руку, 
повелъ его къ скамьв рядомъ съ про- 
славляемой всВми красавицей. Пиръ на- 
чался среди всеобщаго оживленія при- 
сутствующихъ. Ум%фніе грековь поль- 
зоваться благами жизни, умъ и Вдкое 
остроуміе александрійцевъ соедини- 
лись на этомъ пиру съ самымъ изы- 
сканнымъ столомъ, отборными винами 
и лакомствами, привозимыми изо всћВхъ 
странъ свЪта въ этоть всемірный го- 
родъ, гд$ даже поварскія познанія до- 
водились до степени искусства. Среди 
этого избраннаго общества знамени- 
тыхь мужчинъ, знатныхъ богачей и 
красивыхь женщинъ ослвӛпшій ху- 
дожникь занималъ сегодня, безспорно, 
первое мЪсто. Вс$, кто видалъ его Деме- 
тру, кого трогала его печальная судьба 
и кто желалъ сдБлать угодное хозяину, 
пили за его здоровье ‘и осушали кубки 
въ честь его. Его осыпали самыми 
лестными похвалами и самыми горя- 
чими выраженіями сочувствія къ его 
несчастному положеню. Умъ Гермона, 
возбужденный виномъ, желаніемъ обра- 
тить на себя вниманіе Дафны и, во 
что бы то ни стало, понравиться со- 
сВдкЬ, подсказывалъ ему блестящіе и 
остроумные отвъты на всв задаваемые 
ему вопросы. ПослБ дессерта, когда 
были поданы новые кубки вина и 
дневной свВӛ8ть замБнился свЪтомъ 
лампъ, почти все общество замолкло 
и всз стали слушать блестящій рав- 
скавъ Гермона. Прекрасная Гликера 
просила его разсказать о ночномь на- 
паденін въ ТеннисВ, и онъ, исполняя 
ея желаніе, возбужденный выпитымъ 
виномъ, принялся описывать все проис- 
шествіе такъ живо и картинно, что вс 
превратились во внимательныхъ слуша- 
төлей и многіе прекрасные глаза не 
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могли оторваться отъ лица красиваго 
и воодушевленнаго художника. Когда 
онъ окончилъ, со ВСБХЬ концовъ залы 
раздались громкія одобренія его та- 
ланту разсказчика и много выраженій 
сочувствія и соболбвнованія. Не всвмъ 
гостямъ было пріятно видВть исклю- 
чительное вниманіе, которое оказы- 
вало все общество сл$пому художнику, 
и его слишкомъ громкій и развязный 
тонъ. Одинъ риторъ, прославившійся 
своимъ злымъ языкомъ, сказалъ, накло- 
нившись къ своему сос®ду-скульптору: 

— Мн% кажется, потеря зрВнія при- 
несла громадную пользу его языку. 

На что тоть отвВтиль: 

-- Вовсякомъ случаз, этому раввяв- 
ному молодому художнику удастся ско- 
рӛе съ помощью языка удержать за со- 
бой славу интереснаго собесбдника, не- 
жели вновь создать такое совершенное 
произведеніе искусства, какъ эта Де- 
метра. 

Во многихь концахъ залы раздава- 
лись подобныя зам$чашя. Когда же 
одинъ знаменитый философь поже- 
лаль узнать, какого мнФнія престар*- 
лый скульпторъ Әфранонь о ДеметрБ 
Гермона, тоть отвВтилъ: 

-- Я бы привзтетвовалъ это благо- 
родное произведеніе, какъ изъ ряда 
вонь выходящее, достойное вниманія 
событіе, не будь оно виВств началомь 
и концомь художественнаго поприща 
этого высокодаровитаго художника. 

Вблизи Гермона никто не произно- 
силь такихъ суждений. Все, что дости- 
гало до его ушей, было полно лести, 
восторга, сочувствія и надежды. За 
десертомь красавица Гликера, пода- 
вая ему половину своего яблока, НБжно 
произнесла: 

— Пусть тебЂ скажетъ этоть плодъ 
то, что твои глаза не могутъ выдать 
теб, бВдныйЙ и въ то же время столь 
богатый любимецъ боговъ. 

А Гермонь сталь увВрять ее, что, 
будь ему дозволено любоваться ея 6о- 
жественной красотой, его счастіе воз- 
будило бы зависть самихъ боговъ. Не- 
сдержанность, такъ несвойственная 
грекамь, умБющимъ всегда владфть 
собой въ присутствіи другихъ, съ ко- 
торой онъ выказывалъ наполнявшія 
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его чувства счастія и тщеславія, вы- 
звала во многихъ почтенныхъ гостяхь 
чувство недовольства имъ. Между ними 
былъ и знаменитый врачъ Эразистро- 
тосъ, сосВдь Архіаса. Отецъ Дафны 
обратился къ нему съ просьбой по- 
пытаться возвратить әрбніе его пле- 
мяннику. Но этоть челов$колюбивый 
цфлитель, оказывающій охотно по- 
мощь самымъ бБднымъ и незначитель- 
нымъ людямъ, отказался наотрФбаь, 
говоря, что онь считалъ бы ‘себя не въ 
прав тратить свое время и знанія 
для такого слЗпого, который, несмотря 
на тяжелое, ниспосланное богами испы- 
таніе, можеть быть такимъ самодоволь- 
нымъ и тщеславнымъ, предпочитая ихь 
употребить на исцбленів боле не- 
счастныхъ людей. 

— Когда опьяненіе, вызванное се- 
годняшнимъ тріумфомъ, пройдеть и 
наступить другое настроеніе, тогда 
возобновимъ мы нашъ разговоръ,— 
отвфтиль Архіасъ такимь убВжден- 
нымъ тономъ, что врачъ, подавая ему 
руку, сказалъ: 

— Только тӛмь больнымъ могуть 
помочь боги и врачи, которые искрен- 
но и страстно жаждуть испфленія. 

Приглашенные поздно покинули го- 
степріимный домь Архіаса. Архива- 
ріусъ Проклосъ ушелъ въ самомъ ра- 
достномъ настроеній: ему удалось уго- 
ворить богатаго хозяина одолжить боль- 
шую денежную сумму царицв Арсиноз 
для одного дла, скрывъ весьма осто- 
рожно отъ него цфль этого предпрія- 
пя. А знаменитый Гермонъ провелъ 
свою первую ночь въ Александрии подъ 
кровомъ дяди. 





ХХ. 


На другой день Гермонъ всталъ со 
своего ложа бодрымъ, здоровымъ и го- 
товымъ вновь испытать всЪ радости 
жизни. Посланные отъ общества эфе- 
бовъ и молодыхъ художниковъ ожи- 
дали его на праздникъ, даваемый въ 
честь его. Радостно и весело принялъ 
онъ ихъ приглашене. Онъ также 06%- 
щалъ посЪтить дома богатыхъ друзей 
Архіаса, пожелавшихъ видъть у себя 
знаменитаго художника. Онъ все еще 
находился въ какомъ-то упоеніи. У 
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него не было ни времени, ни охоты 
соображать и обдумывать. Сама судьба 
лишила его любимой работы, но зато 
она же предоставляла ему массу равно- 
образнвйшихь наслажденій, опьяняю- 
щую силу которыхъ онъ вчера испы- 
таль. Ему өше нравился одуряющй 
напитокъ изъ лести и восторговь под- 
носимый ему его согражданами, и ему 
продолжало казаться, что этотъ нани- 
токъ никогда не потеряеть для него 
своей сладости. 

Передъ полуднемъ посзтиль онъ по- 
чтенную Тіону и Дафну. Лицо его 
выражало столько счастія и доволь- 
ства, что Тіона удивилась про себя, 
какь могъ онъ, все еше преслздуе- 
мый Немевидой, такъ безпечно преда- 
ваться радостямъ жизни. Дафна, на- 
противъ, радовалась этому. Она знала, 
что разъ это время тріумфа и празд- 
нествъ пройдеть, оно не повторится 
болБе для слБпого художника. Оно 
пройдетъ, и тогда наступить для него 
спокойное счастіе подлЪ нея, и въ га- 
вани супружества станеть онъ на 
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ство какого-то недовольства овладв2ло 
имъ, когда онъ оставилъ женскую по- 
ловину дома Архіаса. Но общество ве- 
селыхъ друзей быстро разогнало это 
чувство. 

На слвдуюшій же день переселил- 
ся Гермонъ въ свой домъ, все еще 
не находя удобнаго времени перегово- 
рить о бракВ со своей возлюбленной. 
Архіасъ, управлявшій им%фніями умер- 
шаго Мертилоса, пожелалъ передать 
ихъ, а также и отчеты по управленію 
Гермону, но слВпой племянникъ рБ- 
шительно отказался принять ихъ, го- 
воря, что въ дядиныхъ рукахъ его со- 
стояніе будеть скорВе увеличивать- 
ся, нежели уменьшаться. Обширный 
роскошный городской домъ оказался 
очень удобнымъ, и Гермонь остался 
доволенъ своимъ выборомъ. Большин- 
ство его друзей были занятые худож- 
ники, и сколько теряли бы они драго- 
цфинаго времени, посЗщая его въ от- 
даленной загородной вилл! Врядъ ли 
бы онъ самъ успЪвалъ, живи онъ 
въ вилл, вездБ побывать: школа 


якорь на всю жизнь. Но для этого на- борцовъ, термы, м8ста прогулокъ знат- 


станетъ время, когда онъ осушить до 
дна чашу жизненныхъ наслажденій, 
которую ему теперь подноситъ судьба 
въ награду за вс8 ниспосланныя на 
него горести, Радостно и весело при- 
вБтствовалъ онъ об$ихъ женщинъ, но 
его оживленный разсказъ о пережи- 
тыхъ вчера ошущеніяхъ былъ тотчасъ 
же прерванъ появленіемъ Архіаса, ко- 
торый спросилъ его, желаеть ли онъ 
поселиться въ унасл$дованной отъ 
Мертилоса прекрасной виллћ съ боль- 
шимъ садомъ, расположенной невда- 
лекБ оть Мареотидскаго озера, или же 
предпочтеть жить въ дом, находя- 
щемся въ центр% города. Гермонъ пред- 
почелъ поселиться въ городскомъ дом. 
Дядя и 06% женщины видимо ожидали 
другого рБшенія, и ихъ молчаше дало 
понять это художнику, который, какъ 
бы извиняясь, сталь объяснять, что 
впослВдствіи жить въ вилл% будеть 
для него пріятнће и спокойнФе, но что 
теперь нечего было бы искать покоя, 
когда половина города какъ будто по- 
клялась нарушать его. Никто не про- 
тиворВчилъ ему, и твмь не менбе чув- 





наго общества и знаменитая кухми- 
стерская, гдз онъ любиль пировать съ 
друзьями, —оть всего этого вилла от- 
стояла очень далеко. Театры, обще- 
ственныя зданія, дома его пріятелей, 
а въ особенности домъ прекрасной 
Гликеры находились вблизи его го- 
родского дома; а также и храмъ Де- 
метры, который онъ иногда пос$щалъ 
для молитвъ и жертвоприношеній, а 
больше для того, чтобы наслаждаться 
похвалами, расточаемыми посФтителя- 
ми храма его статув. Въ глубинЪ 
храма стояла она, въ м'ВстВ доступномъ 
только жрецамъ, но видимая для всъхъ. 
Не только въ дни поминовенія умер- 
шихь посбшаль онъ греческій ‹го- 
родъ мертвыхъ», но и въ ТВ дни, когда, 
голова его горВла постВ безсонной ночи 
или когда онъ ошушаль эту против- 
ную трусливую дрожь, которую онъ 
впервые почувствовалъ, скрывъ отъ 


почтенной Тоны то, что, послВдовавъ 
ея набожному совВту, онъ избавился 
отъ власти Немезиды. Онъ приносилъ 
жертвы на гробницахъ умершихъ ро- 
дителей, молилъ ихъ души о прощени 
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и ему удавалось тогда успокоить на 
время свою совфсть. Несмотря на то, 
что прошли цзлые мвсяцы со дня тор- 
жественной встрВчи, онъ всюду еще 
являлся желаннымъ гостемь и про- 
славленнымъ художникомъ, въ о0с0- 
бенности въ художественныхъ круж- 
кахъ. Онъ, слћпой, никому больше не 
мВвшаль и не загораживаль никому 
дороги. А блестяшій умъ его, кото- 
рый, казалось, благодаря его слВпотв, 
еще глубже вникаль въ сущность ху- 
дожественныхъ вопросовь, придаваль 
спорамъ и разговорамъ особенное зна- 
ченіе и прелесть. Т®мъ болћВе, что изъ 
бБднато, добивавшагося успВха худож- 
ника, Гермонъ превратился въ бога- 
таго заказчика. Скульптору Сотелесу, 
который со времени пребыванія ихь 
въ Родосской школ шель по его слФ- 
дамь, поручиль онъ исполненіе па- 
мятника Мертилосу въ Теннис». Дру- 
гому молодому скульптору того же на- 
правленія вакавалъ онъ новый памят- 
никъ для гробницы матери. Наконецъ, 
третій художникъ долженъ былъ испол: 
нить роскошный серебряный кубокъ, 
который Гермонь преднавначаль въ 
даръ союзу эфебовъ, члены котора- 
го такъ торжественно отпраздновали 
успБхъ его статуи. Объясняя худож: 
никамъ при заказахъ свои желанія, 
Гермонъ такъ ясно, наглядно высказы- 
валъ свои идеи, выказывалъ такую бо- 
гатую фантазію и такую силу твор- 
чества, что приводилъ въ восхище- 
Не свойхь товарищей-художниковъ. 
Какъ много великаго создалъ бы этотъ 
богато одаренный  художникъ, не ли- 
шись онъ зрБнія! Какъ восхищались 
теперь его прежними произведеніями, 
а давно ли ихъ осуждали и находили 
ихь оскорбляющими эстетическія чув- 
ства, нарушающими всямя правила 
красоты! Его «Борющіяся, изступлен- 
ныя Менады» и <«Ӱлӣчный мальчишка 
съ винными ягодами» были проданы 
за очень большую сумму. Гермонъ 
долженъ былъ непремвнно присутетво- 
вать на каждомъ собраній художни- 
ковъ. Его краснор8 че, его выдаюшія- 
ся способности, а также его огром- 
НЫЙ успвхь и богатство оказывали 
сильное вліяніе на его товарищей, и 
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онһь весьма скоро сталь бы во глав 
всего художественнаго міра, не воспро- 
тивься этому болВе осторожные худож- 
ники, которыхъ пугала его слишкомъ 
большая самоувЗренность и запальчи- 
вость. Гермонъ также часто посЗщалъ 
богатыхъ друзей Архіаса, наперерывъ 
приглашавшихь его. Тамъ, въ этомъ 
богатомъ кругу, на знаменитаго ‘сл юго 
смотрзли какъ на рЁдкостное блюдо, 
которое навЗрняка понравится гостямь. 
А это много значило въ средв людей, 
готовыхъ заплатить цзлое состояніе 
за какую-нибудь диковинную рыбу. На 
пирахъ, задаваемыхъ этими князьями 
торговли, Гермонъ ветрВчался иногда 
съ Дафной, но чаще всего съ краса- 
вицей Гликерой; старый мужъ которой 
очень любиль, когда знаменитые люди 
впрягались въ побВдную кодеснипу 
его супруги. Но сердце Гермона почти 
не принимало учасмя въ любовной 
игр, затВянной съ нимъ прекрасной 
Гликерой, да и өракійка Альтея слу- 
жила ему только ДЛЯ того, чтобы въ 
разговор съ ней изощрять его Вдкое 
остроуміе. Но и этого было вполн8 до- 
статочно для нея, желающей только, 
чтобы на нее обращали вниманіе. Она 
часто говорила о красавиц -художникз 
съ родственницей своей, царицей Ар- 
синоей и убВждала ее въ томъ, что 
было бы очень полезно привлечь на 
ихь сторону Гермона, въ которомъ она 
видБла будущаго зятя богатаго Ар- 
хіаса, ссудивнаго цариц по просьб 
сотню талантовъ. А цариігв могли еще 
понадобиться деньги для ея таинствен- 
ныхь замысловъ. Почтенная Тона сл%- 
дила за поведеніемъ художника съ воз- 
растаютия»ь неудовольствіемъ, тогда 
какь Дафна была увБрена, что этимъ 
двумъ женщинамъ такъ же мало удастся 
овладвть сердцемъ ея вовлюбленнаго, 
какъ и тёмъ разряженнымъ и дерзкимъ 
красавицамъ, безъ которыхъ не обхо- 
дился ни одинъ праздникъ художни- 
ковъ. Какъ совсвмь иначе держаль 
онь себя съ ней! Да, ей только одной 
принадлежали его любовь и уваженіе. 
Она чувствовала и ‘понимала, что это 
челов®къ съ больной душой, и терп%- 
ливо выжидала, отказывая въ своей 
рук Филотосу и другимъ искателямъ. 
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она все и уговорила его терп$ливо ждать 
еще нзкоторое время наступленія той 
реакцін, которую онъ самъ давно пред- 
сказалъ. ЕЙ очень легко удалось убЪдить 
его, потому что Архіасъ любилъ слЪпого 
художника, доставлявшаго ему столько 
заботъ, қакь, родного сына, и такт 
какъ онъ хорошо зналъ свою дочь, то 
не сомнвался, что она будеть счаст- 
лива, несмотря на потерю зря, съ 
нимь, Гермономъ, которому принадле- 
жало ея сердце, Слава, выпавшая на 
долю Гермона, благодаря его способно- 
стямъ и таланту, доставила ему боле 
радости, чВмъ онъ выказывалъ. Кром% 
того, онъ не могь не согласиться съ 
Дафной, когда она увЪряла, что, не- 
смотря на. безц8льную и преданную 
однимъ только наслажденіямъ жизнь, 
которую ведеть. Гермонъ, онъ остался 
тБмъ же добрымъ, сердечнымъ и благо- 
роднымъ челов%комъ, какимъ всегда 
былъ. И дЕйствительно, Гермонъ, тща- 
тельно скрывая оть всЪхъ, жертвовалъ 
большія суммы денегъ на больныхъ и 
бВдныхъ.. Архіась, > унравлявшій его 
имӛніями и къ которому онъ поэтому 
должень былъ обрашаться за деньгами, 
одинъ только зналъ, на что онъ ихъ 
употребляетъ, и охотно давалъ ихъ ему, 
но не упускаль случая напомнить при 
этомъ племяннику 0 его собственномъ 
несчастіи и о томъ, что ему нужно, во 
что бы то не стало, стремиться къ исцћ- 
ленію. Дафна напоминала ему о томъ 
же и онъ охотно слБдовалъ ея совФту. 
Если онъ въ кругу веселыхъ товарищей 
держался развязно и самонадбянно, то 
съ Дафной, когда онъ ев заставаль 
одну въ ея дом8, онъ быль тоть же 
самый любяшій и почтительный Гер- 
монь, какимъ онъ и прежде быль. Чи- 
стосердечно повВралъ онъ ей већ свои 
мысли, такъ же просто и естественно, 
какъ и въ прошлые дни, и если онъ 
не осыпаль ее увБреніями въ любви 
и не произносилъ связывавшихь его 
обЪтовъ, то все же онъ не переставалъ 
ей говорить, что въ ней одной видитъ 
онъ спокойствіе и счастіе, которыхъ 
не находить въ своей разсВянной и 
шумной жизни, и его посвценія ста- 
новились все чаще. Пресыщене и не- 
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довольство начинали овладввать имъ 
все больше и больше. Всћ попытки, 
которыя онъ длалъ для того, чтобы 
вернуть потерянное эрӛніе, оставались 
до сихъ поръ безплодными. Вс средства 
докторовь, указанныхь ему Дафной, 
не помогали. Знаменитый врачъ Әра- 
зистротосъ, который, наконецъ, согла- 
сился, посл настоятельныхъ просьбъ 
Архіаса, его лЁчить, отказался. вновь 
отъ него, потому что Гермонь нашеть 
для себя невозможнымъ послБдовать 
его совВту--прожить нВсколько м%ся- 
цевъ въ уединеніи и собхюдая стро- 
гую діэту. Когда же Дафна стала его 
убЪждать, что лучше подвергнуть себя 
нБкоторымъ лишеніямъ, нежели отка- 
заться отъ лӛченія, онъ ей отвВтиль, 
что рӛшитея къ этому прибВгнуть, 
когда наступить бодфе спокойное для 
него время, но что теперь это еще не- 
возможно. Не дадбе, какъ вчера, по- 
лучилъ онъ на завтра приглашеніе во 
дворецъ, а разв можно быдло откло- 
нить подобную честь! Въ дЕйотвитель- 
ности онъ уже давно желаль и ждать 
этого приглашеня. Ему было сообще- 
но, что при торжественной его встрВчв 
не было представителя царя. Только 
супруга его Арсиноя приехала ему в%- 
нокь и приказала передать оть ея 
имени привфтствіе. Такое невниманіе 
царя болЪзненно затронуло Гермона, и 
не разъ среди окружающаго его ве- 
селья мысль, что такой цвнитель искус- 
ства, какимъ былъ царь Птоломей, не 
удостоиваеть его приглашенія, бро- 
сала на все мрачную тӛнь. Правда, 
Гермону было хорошо известно, какія 
великія и важныя государственныя 
дћла занимали въ данный моменть 
царя, какой тяжелой и несносной ста- 
новилась его семейная жизнь, благо- 
даря бевпокойному и легкомысленному 
нраву Арсинои; но все же, думалось 
Гермону, у него могло бы найтись не- 
много свободнаго времени для творца 
такого выдающагося художественнаго 
произведенія, какимъ стоустая молва 
называла его Деметру. 

Наконецъ-то получилъ онъ давно же- 
даемое повелЗеявиться передъ царем 
и, вполн8 увБренный въ томъ, что его 
ожидаютъ необычайныя отлич1я и мило- 
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сти, отправился Гермонъ во дворецъ. 
Архиваріусь Проклосъ, не упускавшій 
случая оказать услугу племяннику бо- 
гача Архіаса, въ которомъ онъ ну- 
ждался, быль его путеводителемъ и опи- 
сывалъ ему внутреннюю отдБлкү по- 
коевъ дарскаго дворца. Лишенная кри- 
чащей пышности, простота этой от- 
двлки свидфтельствовала о благород- 
номъ вкус обитателя дворца. Повсюду 
виднвлись въ избытк® мраморы и дру- 
гія рБдкія породы камней, но самую 
большую цзнность представляютъ со- 
бранные здЪсь барельефы. Въ той длин- 
ной галлерез, по которой пришлось Гер- 
мону проходить, барельефы, которыми 
были отдВвланы стБны, изображали сце- 
ны изъ разныхъ войнъ, въ которыхъ 
отецъ царя, Птоломей І, участвовалъ 
въ качествв комавдующаго войсками 
великаго Александра. На другихъ же 
видн®лись Аөина, Аполлонъ, музы и 
Гермесъ, окружающіе тронъ этого царя; 
дальше еще. были изображенія грече- 
скихъ философовъ и писателей. Пре- 
красныя цвЪтныя мозаичныя картины 
зам$няли полы; мастерскія произведе- 
нія живописи и скульцтуры еоставляли 
главное украшеніе веБхь залъ, въ ко- 
торыхъ почти совсБмъ отсутствовали 
золото и серебро. Въ зал, гдв Гер- 
мону пришлось ждать выхода царя, 
находилась одна изъ прекраснвйшихь 
статуй Лизиппа и статуя Эроса ра- 
боты знаменитаго Праксителя. Ожида- 
не показалось избалованному и само- 
любивому художнику очень непріят- 
нымъ, а т немногія минуты, которыя 
посвятилъ его пріему Птоломей П, ни- 
чвмъ не подтвердили тБхъ ожиданій 
и надеждъ, которыя на нихъ возла- 
галъ Гермонъ. Онъ раньше довольно 
часто видаль царя, небольшого роста, 
съ узкими плечами, слабаго, ради соб- 
ственной.безопасности отправившаго на 
тоть свЪтъ двухъ братьевъ, а третьяго 


въ ссылку, но который управлялъ те- | 


перь Египтомъ мудро и милостиво. 
Благодаря ему, городъ Александрія 
продолжалъ расти и развиваться. Гер- 
монъ только теперь впервые услыхалъ 
его голось. Онъ ужъ давно слышалъ, 
что звукъ его голоса былъ очень 
пріятнымъ, но не могло быть и со- 
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мнбӛнія въ томъ, что этоть голосъ 
принадлежалъ страдающему человВку. 
Благосклонно и въ то же время про- 
сто, какъ будто говорить съ равнымъ, 
задаль царь слбпому несколько во- 
просовъ, и тБ вамФчанія, которыя онъ 
дБлалъ по поводу отвфтовъ Гериона, 
показывали очень пытливый и быстро 
соображающій умъ. Онъ вид5ль Деме- 
тру, сказалъ онъ, и очень хвалитъ то, 
какъ понядъ и изобразилъ художникъ 
обравъ Деметры, потому что оно вполнв 
соотвътствуетъ характеру и сущности 
этой богини. Святость, которою какъ 
бы проникнута вся фигура божествен- 
ной, ему также нравится, потому что 
заставляеть чувствовать молящихся 
въ храм%, что это--ивображеніе суще- 
ства, воввышаюшагося надь всвмъ 
человЪ чествомъ. 

— Правда, что твоя Деметра не 
производить впечатлвнія сильной. по- 
мощницы въ нужд и избавительницы. 
Она такая богиня, какими Эпикуръ 
себћ представдяетъ безсмертныхъ. Не 
касаясь и не вмћшиваясь въ судьбу 
челов$ чества, возвышается она надь 
нимъ своимъ превосходствомъ и сво- 
имъ благородствомъ. Ты, какъ я ви- 
жу, принадлежишь къ школ8 Эпи- 
кура. 

— НФ%ть,-отвВӛтиль Гермонь,-По- 
добно тебВ, мой повелитель и царь, я 
причисляю себя къ ученикамъ муд- 
раго Стратона. 

— Воть какъ|—протяжнымъ голо- 

сомъ произнесъ Птоломей, кидая уди- 
вленный взглядъ на сильную, пре- 
красно сложенную фигуру слБпого и 
на умное выразительное лицо. Тогда 
я могу съ увфренностью сказать, что 
ты, творецъ «Мальчика съ винными 
ягодами», еще до твоей несчастной по- 
тери зрБнія испыталъ сильное внутрен- 
нее потрясеніе, измВнившее твои воз- 
врБнія. 
— Мав, дЪйствительно, пришлось 
много и мучительно бороться передъ 
т8мъ,—возразилъ Гермонъ,—но усп%- 
хомъ моей Деметры обязанъ я, вВроят- 
но, тому обстоятельству, что я для 
нея нашелъ модель, вполнз воплощав- 
шую образъ этой богини. 

Серіовно, покачивая своей бзлоку- 


122 


=. М ады атар а АА 


рой головой, сказалъ царь тономъ пол- 
наго убБжденія: 

— Модель, какъ бы она хорошо ни 
подходила, не много имБеть вначенія 
при такомъ произведеніи, въ особенно- 
ности же для тебя. Я вздь съ боль- 
шимъ вниманіемъ слёдилъ за тобой, 
когда ты боролся ва правду противъ 
красоты, и быль доволень, когда ты 
и молодежь такого же направяенія тво- 
рили что-либо въ этомъ духВ. Вы 
вносили что-то новое, имБюшее, какъ 
мав казалось, здоровый фундаменть, 
на которомъ можно было смВло воз- 
водить новыя начала искусства. Я 
думалъ, пусть сгладятся наросты и 
уродства этихъ попытокъ, и Гермонъ, 
его тБнь Сотелесь и другіе послВдо- 
ватели откроютъ старвюшемуся искус- 
ству, вБчно повторяющему старое, но- 
вые пути. Наше время, такимъ обра- 
зомъ, станеть исходной точкой новаго 
искусства. И вотъ потому-то я, п08- 
воль мав теб это высказать, съ со- 
жаәлініемь увидалъ, что ты въ этомъ 
произведеніи отказался отъ столь му- 
жественно предпринятой тобой борьбы. 
Ты говоришь теперь, что ты въ твоемъ 
произведеніи строго придерживался на- 
туры, потому что ты взялъ изъ жиз- 
ни модель для него. Я и не хочу въ 
этомъ сомнзваться, но ту печать бо- 
жественности, которая лежитъ на твоей 
Деметр8, нельзя найти у смертной. 
Пойми меня вЪрно! Это не есть укло- 
неніе отъ правды, —хотя какь часто 
идея справедливВе заслуживаеть это 
высокое названіе, нежели явленія, ви- 
димыя нашимъ глазомъ! — но именно 
ты служилъ до сихь поръ другой 
правдв. Если я вђВрно понимаю на- 
правлен!е твоего искусства, то его сущ- 
ности должна быть противна та придача 
сверхчелов ческаго достоинства и кра- 
‚ соты, которую ты придалъ твоей Демет- 
рв или твоей модели для того, чтобы 
облагородить и обоготворить ве. Теб% 
это вполнз удалось, но вмФств съ тёмъ 
это выключило твое произведене изъ 
области д'БЙствительности, которую ты 
не покидаль до сихъ поръ ни на 
одинъ шагъ. СдВлалъ ли ты это безсо- 
знательно, въ минуту душевнаго подъе- 
ма, или ты почувствовалъ, что те. 
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б8 и всбмь твоимъ, не хватаеть 
средствъ для выраженія божества, и 
ты поэтому вернулся къ манерВ ста- 
рыхъ мастеровъ, —я не берусь рвшать. 
Одно только, что стало мнв ясно, дз- 
же при первомь взглядВ на твою ста- 
тую, это то, что твое послВднее произ- 
веденіе означаеть повороть, полный 
разрывъ съ прежнимъ, а такъ какъ 
оно теб блистательно удалось, то, не 
потеряй ты зрБнія, ты бы, взроятно, 
идя дальше по тому же пути, пере- 
шель бы на старое направленіе, съ 
пользой для твоего матеріальнаго бла- 
госостоянія, но врядь ли съ пользой 
для искусства, которое нуждается въ 
обновлеши его застоявшихся жизнен- 
НЫХЪ СИЛЪ. 

— Позволь мив увВрить тебя, мой 
повелитель, —отвВтилъ Гермонь,--будь 
я въ состоявіи продолжать работать, 
то усп8хъ Деметры, какой бы боль- 
шой онъ ни быль, не соблазнить бы 
меня сдБлаться изм$нникомъ убВжде- 
ній и направленія, признаваемыхъ 
мною за настоящія. Могу еще. только 
подтвердить, что до моего ослВпленія 
вов мои помыслы души и ума были 
заняты новымь произведеніемъ, творя 
которое я именно могъ не переступать 
ни на шагь границъ правды и натуры. 

— Арахнея?--спросить царь. 

— Да, —горячовскричалъ Гермонъ, — 
изваявъ эту статую, я думалъ, не толь- 
ко маф, но и всему моему направле- 
нію, служащему только правдв, ока- 
вать большія услуги! 

Туть прервать его царь и пройз- 
несь холоднымъ тономтъ: 

— Совершенно неосновательно ду- 
маешь ты это въ томъ случа, если бы 
өракійка Альтея, это воплощене лжи, 
послужила бы тебЪ образцомъ для 
Арахнеи. 

ЗатБмъ, перем нивъ тонъ, онъ доба- 
ВИЛЪ; 

— Ты защищенъ теперь отъ нужды, 
если только твой богатый дядя не ки- 
неть своего состоянія въ одну изъ са- 
мыхъ бездонныхъ пропастей. Да помо- 
жеть тебБ философія Стратова лучше 
переносить ночь, окружающую тебя, 
нежели она мн помогла переносить 
чужія страдая. 
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Съ этими словами покинуль онъ 
Гермона. Такъ окончилось свидане ху- 
дожника съ царемь, свиданіе, отъ ко- 
тораго онъ ожидалъ такъ много, и, глу- 
боко взволнованный, приказалъ онъ 
своему возницБ повезти его къ Даф- 
нБ. Она была единственная, которой 
онъ хотвлъ повфрить, какое горькое 
разочарованіе принесло оно ему. Точно 
такъ же, какъ воть сейчасъ говорилъ 
ему царь, такъ же точно упрекали его 
многіе за то, что онъ въ своей Де- 
метрБ изм5ниль своему художествен- 
ному прошлому. Какая это была не- 
правда и какъ это нелћпо! Многія за- 
м5чанія знатоковъ могли бы вФрнФе 
относиться къ произведенію Мертило- 
са, а не къ его статув. Но онъ вФдДь 
теперь знаетъ, что его опасенія тамъ, 
въ Теннис, оказались невћрны. Мяг- 
кое и нЕжное выраженіе лица Дафны 
было одно виной всему, что на него 
вводили, и мало подходила она къ обык- 
новенной его манерЂ. Точно хамелеонъ, 
поминутно отливающій другими кра- 
сками, мЕнялся и приговоръ о произ- 
веденіяхъ искусства. Давно ли, кажется, 
въ день его пріћвда въ столицу одно 
и то же мнніе о его произведеніи со- 
брало ему навстрБчу тысячи людей, а 
теперь какъ различны были сужденія, 
произносимыя объ его статуЪ! И дав- 
но ли осуждали и порицали его пер- 
выя произведенія, а теперь ихъ вос- 
хваляють до небесъ. Чего бы онъ не 
дағь, чтобы имфть возможность хоть 
разь взглянуть на свое ув$нчанное 
лаврами произведеніе! Такъ какъ до- 
рога, по которой онъ халъ, шла ми- 
мо храма Деметры, то онъ отдалъ при- 
казане остановиться и вошелъ въ не- 
го. Храмъ былъ переполненъ молящими- 
ся. Заявленіе Гермона, что онъ же- 
лаеть войти въ святилище, ГДБ нахо- 
дится статуя богини, и требуетъ лВстни- 
цу, чтобы пальцами ощупать ея лицо, 
было съ негодован1емъ отвергнуто жре- 
дами и надсмотрщикомъ храма. То, что 
онь требовалъ, было равносильно свя- 
тотатству, и развв можно нарушать 
молитвенное настроеніе присутствую- 
щихъ! Главный жрецъ, вызванный Гер- 
мономъ, подтвердилъ слова своихъ под- 
чиненныхъ, и послВ сильныхъ прере- 
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кан! должень былъ онъ покинуть 
храмь, не приведя въ исполненіе сво- 
его намВренія. Еще никогда не жалвлъ 
онъ такъ о потер зрВнія, какъ теперь, 
когда Зхалъ къ ДафнФ. Прибывъ къ 
ней, онъ излилъ передъ ней все свое 
горе и объявилъ, что готовъ на все, 
лишь бы вернуть свое потерянное зрв- 
не. Дафна посовВтовала ему вновь 
обратиться къ знаменитому врачу Эра- 
зистротосу и подчиниться его предпи- 
саніямъ, на что Гермонъ охотно со- 
гласился, только не сегодня, такъ какъ 
онъ обфщалъ присутствовать на тор- 
жественномъ обЪфдВ въ дом богатаго 
судовладьльца Архана. ` 

Пиръ продолжался до утра, но уже 
передъ полуднемъ явился Гермонъ въ 
домъ Архіаса. Полный вадеждъ, точно 
переродившись, предсталъ онъ передъ 
Дафной. За столомъ у Архана рвшиль 
онъ поручить свое исцлене высшимъ 
силамъ Олимпа. Таково было рВшеніе 
самой судьбы. Гость, съ которымъ онъ 
дВлилъ ложе на пиру, былъ Силоносъ, 
сынъ хозяина дома и первое, что онъ 
сообщилъ Гермону, было изв сте, что 
онъ завтра въ обществ нВсколькихъ 
друзей отправляется къ Аммонскому 
оракулу въ Лив ской пустынз, чтобы 
спросить у него, что ожидаеть его мно- 
го лёть страдающую мать, излВчить 
которую не могь ни одинъ изъ врачей 
Александрін. Онъ слыхаль отъ мно- 
гихь, какъ вфрны совВты; подаваемые 
этимъ божествомъ, привВтствовавшимь 
Александра Великаго именемъ сына. 
Юноша сталь горячо убВждать Гермо- 
на ему сопутствовать. Већ заботы бу- 
дуть приложены къ тому, чтобы пу- 
тешествіе совершилось съ удобствами. 
Прекрасный корабль его отца отвеветъ 
ихъ въ гавань Параэтоніума, а тамъ 
для короткаго пути по пустын® будуть 
ожидать ихъ верховыя и вьючныя жи- 
вотныя, палатки и проводники. Гер- 
монъ далъ слово Силоносу сопрово- 
ждать его, и это его рӛшеніе было ра- 
достно принято его дядей, Дафной и 
престарлой четой изъ Пелузума. Быть 
можеть, божество укажеть настоящій 
путь къ иецӛленію. Къ искусству Але- 
ксандрійскихъ врачей могъ Гермонъ и 
потомъ еще прибВгнуть. 
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Вскорћ отправился Гермонъ на рос- 
кошно убранный корабль Архана, гдв 
вмФсто утомительнаго путешествія ожи- 
дали его дни, проводимые въ весельи и 
пирахъ. Силоносъ позаботился о весе- 
лыхъ спутникахъ и спутницахъ; небыло 
также недостатка въ музыкантахъ, тан- 
цовщицахъ и пЪвицахъ; вина и рвдкія 
кушанья были припасены въ изобиліи. 
Не менће весело и удобно совершилась 
позздка верхомъ по пустын%. СлФпо- 
му же все это показалось однимъ длин- 
нымъ пиромъ, прерываемымъ лишь ноч- 
нымъ сномъ. Надежда на хорошій со- 
в®тъ боговъ оживила бодрость его упав- 
“шаго духа, а молодой Силоносъ благо- 
дарилъ судьбу, пославшую ему спут- 
ника, восхищавшаго его и друзей его 
своимъ умомъ и остроуміемъ, и благо- 
даря которому пиры продолжались да- 
леко за полночь. Также и въ этомъ 
обществ чувствовалъ себя слВпой пер- 
вымъ и главнымъ лицомъ, до тВхъ 
поръ пока они не прибыли въ оазисъ 
и не разбили своихъ палатокъ вблизи 
храма Аммонскаго. Музыканты и тан- 
цовщицы были ради соблюденія бла- 
гопристойности оставлены въ гавани 
города Параэтоніума. И все же веселье 
и оживденіе не покидало лагеря путе- 
шественниковъ, пока Силоносъ и Гер- 
монъ ожидали того времени, когда бу- 
дутъ допущены къ оракулу. На седь- 
мой день посл прибытія были они до- 
пущены въ святилище, но слова ора- 
кула, переданныя имъ верховнымъ жре- 
цомъ, не удовлетворили ни сына Ар- 
хана, ни Гермона, потому что перво- 
му оракуль посов$тывалъ привезти въ 
оазисъ мать, если она дВйствительно 
желаеть исцбленія, а Гермону было пе- 
редано слЗдующее многознаменатель- 
ное изреченіе: 

«Ночь и мракъ вырастають изъ туч- 
наго болота наслажденій. Утро и день 
ярко возстанутъ изъ песка 6%дствіЙ.» 

Могла ли лишенная возможности дви- 
гаться мать Силоноса перенести путе- 
шествіе въ пустыню?! И что означаль 
этоть песокь, изъ котораго должны бы- 
ли воскреснуть для Гермона утра и 
дни, равнозначущіе свЪту очей? Какъ 
Силоноса, любившаго свою мать, такъ 
и Гермона изречен1е оракула лишило 
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спокойствія, тяготило имъ душу и воз- 
вращеніе ихь ничћиъ не напоминало 
веселаго пира. Погруженный въ свои 
невеселыя мысли, неспокойный и не- 
довольный самимъ собой, Гермонъ р%- 
шилъ разъ навсегда покончить съ той 
жизнью, которую онъ вель все это 
время, полной пошлыхъ наслажденій, 
безпокойной и шумной. Онъ былъочень 
доволенъ, когда корабль прибылъ въ 
гавань «Счастливаго возвращеня», и 
онъ вновь очутился въ Александріи. 


 ХХІУ. 


Съ поникшей головой воввратился 
Гермонъ въ свой домъ. Тамъ донесли 
ему, что архиваріусъ діонисскихъ игръ 
дважды былъ у него, желая перегово- 
рить съ нимь 0 дВлахъ большой важ- 
ности. ВскорВ Проклосъ вӣовь явился 
къ нему. Онъ пришелъ приглашать 
его на пиръ, который онъ давалъ се- 
годня вечеромъ въ своемъ жилищ%, 
находящемся въ одномъ изъ дворцо- 
выхъ вданій, Гермонъ высказалъ ему 
откровенно, что настроеніе его со- 
всВмъ не такое, чтобы принимать уча- 
сме въ пирахъ. Только приглашеніе 
на празднество въ честь 70 - лфтія 
скульптора Ефранора, котораго соби- 
рался на другой день чествовать весь 
художественный міръ Александрии, при- 
нялъ онъ тотчасъ же по своемъ воз- 
вращеніи. На (это указалъь ему Про- 
клосъ и объявилъ ему, что не отста- 
неть оть него до т5хь поръ, пока 
онъ не дасть об5шанія быть у него, 
потому что онъ пришелъ къ нему не 
только по собственному желанію, но 
и по приказанію царицы Арсиной, ко- 
торая желаеть выразить творцу Де- 
метры, какъ высоко она цфнить его 
произведене и его искусство. Она по- 
явится, когда гости встанутъ изъ-за 
стола, а поэтому пирь долженъ на- 
чатьоя необычайно рано. Только ради 
Гермона будеть ему оказана честь 
считать въ числ его гостей Арсиною 
и отказъ Гермона будетъ равносиленъ 
оскорбленію царицы. СлВпой долженъ 
былъ противъ воли согласиться. Онъ 
одвлаль это очень неохотно, но все 
же вниманіе, оказываемое царицей его 
таланту, льстило его самолюбію, и если 
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онъ рвшилъ разъ навсегда покончить 
съ этой пустой и безцћльной жизнью, 
то можно ли было болће достойно за- 
вершить ее, какъ этимъ пиромъ, на 
которомъ супруга царя хотћБла такъ 
отличить его передъ другими! Только 
нвсколько часовъ оставалось въ его 
распоряженіи до начала пира, и все 
же не могъ онъ пропустить дня, не 
повидавъ Дафны и не передавъ ей 
того, что сказалъ оракулъ. Отрастно же- 
лалъ онъ услышать ея голосъ и ощу- 
тить ея присутствіе. Онъ такъ давно 
лишенъ былъ этого! О если бъ его лю- 
безный Мертилось находился еще 
среди смертныхъ! Какъ бы иначе все 
сложилось для него и насколько легче 
было бы ему переносить его слВпоту! 
Теперь была у него только единствен- 
ная Дафна, которая могла его замЗ- 
нять. Уже на воввратномь пути изъ 
оазиса опасенія, что спасенная Де- 
метра—не его проивведеніе, съ новой 
силой стали имъ овладввать. Несмотря 
на многое, утверждающее противное, 
онь чувствоваль съ увВренностью, 
которая его самого поражала, что эта 
статуя— не его работа. Похвалы, расто- 
чаемыя одними, порицанія, высказы- 
ваемыя другими, укрБпили его въ 
этомъ МНФВНІИ, хотя ему и до сихъ 
поръ не удалось согласовать всего 
происшедшаго тамъ, въ Бћломъ дом. 
Но какъ сильно дЪйствовало на него 
то опьяненіе, въ которомъ онъ все 
это время находился, что дни прохо- 
дили за днями, не пробуждая въ немъ 
сомнвній! Теперь онъ долженъ, во 
что бы то ни стало, дознаться исти- 
ны, и Дафна можетъ въ этомъ помочь. 
Ова имла право, какъ жрица Деме- 
тры, входить въ святилище богини и 
могла испросить и для него такого же 
права, а также получить разр шене 
дотронуться ему пальцами, которыми 
онъ теперь могь такъ хорошо все ося- 
зать, до головы и лица статуи. Онъ 
хотвлъ чистосердечно разсказать ей 
всВ свои соинЪнія и опасенія, и она, 
такая правдивая, пойметъ тв мученія 
неиввЪстности, которыя такъ грызуть 
его душу. Было бы тяжкимъ престу- 
пленіемъ съ его стороны свататься ва 
нее прежде, нежели эта неизвъстность 
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не прекратится, и сегодня хотБлъ онь 
еще произнести рБшительное слово и 
спросить ее, довольно ли сильна ея 
любовь, чтобы дВлить всю жизнь горе 
и радость съ нимъ, слВпымъ и, быть 
можетъ, облеченнымъ въ чужую славу, 
которую онъ, во что бы то ни стало, 
хочеть сбросить. Надо было торо- 
питься; оставалось мало времени. 

Съ вБнкомъ на годов и въ богатой 
праздничной одежд отправился онъ въ 
домъ Архіаса, но Дафна находилась 
въ храм Деметры, Филиппоса и Тіо- 
ны не было дома, а Архіасъ присут- 
ствовалъ на позднемъ засВданіи ма- 
кедонскаго совВта. Охотнће всего по- 
слБдовалъ бы Гермонъ ва Дафной въ 
храмъ, но недостатокъ времени не доз- 
волиль ему исполнить это желаше, 
поэтому онъ велвль Грассу передать 
его молодой госпожВ, что онъ отпра- 
вился на пиръ къ Проклосу, но что 
завтра поутру онъ пріВдетъ перегово- 
рить съ ней объ очень важныхъ во- 
просахъ. Зат8мъ отправился онъ прямо 
въ царскій дворепъ. Царица могла 
быть уже тамъ, и было бы крайне не- 
ловко заставить ее ждать. Онъ зналъ, 
что она жила во враждВ со своимъ 
супругомъ, но ему не приходила даже 
въ голову мысль, что она могла ватЊ- 
вать смБлый заговоръ, долженствую- 
щій свергнуть царя съ престола и 
позволить ей овладвть короной Егип- 
та. Къ числу заговорщиковъ, соучаст- 
никовь Арсинои, принадлежали Про- 
клосьи Альтея, и царица полагала, что 
ей бүдеть очень легко уговорить кра- 
савца-скульптора, котораго она ви- 
дала на послвднемь праздник Діони- 
сія, стать на ея сторону. Уважаемый 
среди своихъ товарищей по искусству, 
богатый и знаменитый слЗпой могь 
быть очень полезень, какь заговор- 
шикь; она вФ%дь прекрасно знала, 
какь преданы были вс художники 
въ Александрии царю, и всВ стре- 
мленія ея были направлены къ тому, 
чтобы образовать себБ партію при- 
верженцевъ среди нихъ. На долю Гер- 
мона должна была выпасть задача 
привести это въ исполненіе, а также 
одно еще боле важное дЁло. Кто же 
другой, какъ не Гермонь, могь угово- 
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рить его дядю и будущаго тестя бо- 
гача Архіаса принять живое участіе 
въ заговор?! Правда, богатый купецъ 
согласился одолжить царипФ порядоч- 
ную сумму денегъ, но, зная его вЪр- 
ную преданность царю, до сихъ поръ 
не р$шались ему даже и намекнуть 
о заговорв. Альтея между тмъ все 
уввряла, что свадьба слћпого съ Даф- 
ной--вопрось уже р$шенный, а Про- 
клось говориль, что легко воспламе- 
няемый Гермонъ выкажеть себя го- 
раздо податливВе дяди, въ особенно- 
сти, если Арсиноя захочеть на немъ 
испытать свои чары. Когда Гермонъ 
прибыль въ жилище архиваріуса, 
почти вс гости были въ сборБ. Ца- 
рица должна была явиться по окон- 
чани обћВда, когда будуть поданы 
кубки съ виномь. М%Всто вовлФ% Гер- 
мона, которое себ теперь выбрала 
Альтея, должно было быть потомъ 
предоставлено Арсинов. Художнику 
было очень трудно поддерживать 
веселый, беззаботный разговорь со 
своей сосздкой. То, что его безпокоило 
и тяготило передь тБмъ, не покидало 
его и түть, подь кровомь царскаго 
дворца. Близость Альтеи напоминала 
ему Теннись, Ледшу и Немезиду, ко- 
торая на время какъ бы прекратила 
свое преслдоване, но съ его возвра- 
щеніемъ изъ Ливійской пустыни вновь 
предъявляла свои права на него. Въ 
безсонныя ночи казалось ему, что овъ 
слышить звукъ ея страшнаго колеса. 
Еще до путешествія въ храмъ Аммо- 
на казалось ему, что все, что жизнь 
въ этомъ вЗчномъ мрак могла дать 
такому праздному кутилФ, какъ онъ, 
было такъ пошло и противно, что не 
стоило за этимъ даже и руки протя- 
гивать. Правда, ему еще доставляль 
удовольствіе интересный разговоръ, но 
при этомъ онъ еще больше сознавалъ 
весь ужась своего несчастія, потому что 
художники говорили большею частью 
о томъ, что передавали имъ ихъ глаза, 
и разговоръ верт$лся на новыхъ про- 
изведеніяхъ архитектуры, скульптуры 
и живописи, видфть которыхъ онъ не 
могъ велфдствіи своей потери зрБнія. 
Возвращаясь съ пира домой по горо- 
ду, на каждомъ шагу долженъ былъ 
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онъ вспоминать о прекрасныхъ зда- 
ніяхъ, 0 фонтанахь и террасахъ, о 
статуяхъ и колоннадахъ, видъ кото- 
рыхъ наполнялъ его когда-то востор- 
гомь, и этого восторга лишила его 
враждебная ему судьба! Но еще тяже- 
ле казалось ему то, что его слБпые 
глаза не давали ему возможности ви- 
дфть самое красивое, Именно--человВв- 
ческій образъ. Какъ сильно ощущалъ 
онъ это лишеніе, когда онъ бывалъ 
у эфебовъ, присутствовалъ при празд- 
ничной процессій или посвшаль гим- 
назіи, театръ или садъ Панеума, гдБ 
всВ красивыя женщины сходились для 
прогулки при закат солнца! Сейчась 
должна была явиться царица и завять 
мВсто подлВ него, но опять-таки слФ- 
пота не даеть ему возможности уви- 
дБть ея тонкія черты, взглядъ ея бле- 
етяшихь очей и благородныя формы 
ея мало покрытой одеждой фигуры. 
Повволить ли ему его полная скорби 
душа понимать ея остроумныя слова 
и непринужденно отв$чать ей на нихь? 
Быть можеть, ея появленіе избавить 
его отъ непріятныхъ чувствъ ,овладв- 
шихъ имъ. Чужимъ и не на своемъ 
мЬстБ чувствоважь онъ себя среди 
этихъ хорошо знакомыхъ между собой 
мужчинъ и женщинъ, съ которыми 
его ничто не связывало и не было 
ничего общаго. Онъ не зналъ никого 
изъ нихь, кромВ собирателя миөовъ 
Кротоса, одного изъ членовъ музея и 
котораго онъ встрВчалъ на лекціяхъ 
Отратона. Его удивляло присутствіе 
этого ученаго въ этой сред, но Аль- 
тея разсказала ему, что Кротосъ— 
родственникъ Проклоса и, кромЪ того, 
онъ сватается за красивую Нико, одну 
изъ приближенныхъ Арсинои, также 


присутствующую на пиру. Въ дъйЙ- 


ствительности же Кротосъ былъ при- 
глашенъ съ цзлью вовлечь его въ за- 
говорь, а веселой бВлокурой Нико бы- 
ло предназначено уговорить его расто- 
чать похвалы АрсиноВ среди его то- 
варищей. Проще мужчины были при- 
ближенные царицы и участники заго- 
вора противъ трона и жизни ея су- 
пруга. Изъ женщинъ пригласилъ Про- 
клось только женъ и дочерей привер- 
женцевъ Арсинои. Вс он были при- 
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дворныя, и ихъ поведеніе и манеры 
показывали ясно свободу нравовъ, 
царствующую въ кругу приближен- 
ныхь Арсинои. Альтея воспользова- 
лась своимъ преимуществомъ един- 
ственной знакомой Гермона на этомъ 
пиру. Искренно и сердечно привЪзт- 
ствовала она его, занимая мВсто подлВ 
него. Съ большой готовностью и лю- 
безностью назвала она имена прочихъ 
гостей, изрБдка прибавляя къ нимь 
Фдкія замЪчанія. Самый знатный изъ 
нихь былъ Аминтось, стяжавшій себБ 
благосклонность царицы уже той не- 
навистью, которую онъ питалъ къ дру- 
гой АрсиноФв, сестр царя. Его сынъ 
былъ первымъ мужемъ этой женщины. 
Она скоро его покинула, чтобы выйти 
за престарблаго Лизимахоса, өракій- 
скаго царя. Очень сильнымъ вліяніемъ 
на царицу пользовался уроженецъ Ро- 
доса Хризипосъ, ея врачъ и первый 
совЪтникЪ. 

— Великая повелительница,—с00б- 
щала шепотомъ Альтея, — нуждается 
въ вБрной преданности всфхъ окру- 
жаюшихь ее. ВЪдь ты, навВрно, слы- 
халъ, какъ грозно обходится царь съ 
матерью его дВтей. Можно было мно- 
гое извинить великому Птоломею, еще 
недавно выразившему жеданіе пом%- 
няться положеніемъ съ самым не- 
счастнымъ бБднякомъ, видя, съ какимъ 
аппетитомъ нипий уплеталъ свой зав- 
тракъ, но нельзя извинить ту страш- 
ную ревность, которой онъ ее, б%д- 
ную, мучитъ, хотя самъ постоянно 
ивмФняеть ей. И что значить для него 
царица теперь, когда вернулась вдова 
Лизимахоса изъ Өракіи, нВть, изъ 
Кассандры, или какъ тамъ называется 
то мФсто, ГДБ болЂе не вахотВли тер- 
пфть пребываніе этой убійцы. 

-- Какъ?! Сестра царя и его любов- 
ница? — епросиль недоврчиво Гер- 
монъ. Да вБдь ей должно быть за 
сорокъ л%ты 

— Совершенно в5рно,--подтвердила 
Альтея. Но вЪдь мы, не забывай это- 
го, находимся въ ЕгиптБ, гдВ браки 
между братьями и сестрами угодны 
богамъ и людямъ, и при этомъ мы 
здесь устанавливаемъ сами нравы для 
насъ. А годы! Да вЪдь намъ, женщи- 
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намъ, всегда столько лВть, сколько 
кажется; доктора и прислужницы при- 
лагають вс свои старанія и искус- 
ство, чтобы придать ей, красивой сорока- 
лЬтней женщин, видъ двадцатипяти- 
лӛтней. Можеть быть, умъ ея больше 
значить для царя, нежели өя тБло: 
вздь соединенная мудрость ста змЪй 
царитъ въ голов этой женщины. И 
нашей бЪдной царицв придется много 
териЗть отъ нея, если истинные друзья 
ея не будуть охранять ее. Три вФр- 
нёйшихъ ея друга находятся здесь: 
Аминтосъ, врачъ Хризипосъ и добрЪй- 
шій Проклосъ. Будемъ надЗяться, что 
ты не откажешься превратить этотъ 
трилистникъ въ четырехлистникъ, ко- 
торый, какъ ты врно слыхалъ, при- 
носить счастіе. Между прочимъ, и твой 
дядя, съ достойнымъ похвалы велико- 
душіемъ, помогаль не разъ АрсиноБ 
въ ея денежныхь затрудненіяхъ. Узнай 
эту благородную и красивую женщину 
поближе и, вЪрь ми, твоею посл$днею 
каплею крови пожертвуешь ты для 
нея, и это не покажется для тебя 
слишкомъ дорогой пВной. Къ тому 
же, какъ мн сообщилъ Проклосъ, ты 
не пользуешься большою милостью у 
царя. Какъ долго заставилъ онъ тебя 
ждать, пока, наконецъ, призвалъ тебя 
къ себ, чтобы высказать похвалу 
твоему произведенію, которое такъ ва- 
служенно привело въ восторгъ весь 
городъ. И когда, наконецъ, онъ при- 
нялъ тебя, онь высказалъ такія мвћ- 
нія, которыя должны были тебя оскор- 
бить. | 

— Это не совсВмъ врно, — возра- 
зилъ Гермонъ. 

— Ну, когда такъ, — перебила его 
Альтея, — то онъ не высказаль тебћВ 
своего настоящаго мнФӛнія. Если бъ я 
не взяла себ за правило хранить мол- 
чаніе о всемъ, что я здБсь слышу, я 
бы могла тебВ разсказать... 

Туть ее перебиль врачъ Хризипось, 
который пожелалъ узнать, говорила 
ли Альтея ея сосВду о знаменитой 
родосской мази для глазъ, при чемъ 
онъ хитро поглядыль на нее и при- 
нялся разсказывать слБпому, какъ ми- 
лостиво вспомнила о немъ царица, 
когда она услыхала объ одномъ л%- 
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карствъ, употребляемомъ на островз 
Родос для излвченія слЗпоты. Почти 
съ сестринымъ участіемъ разспраши- 
вала она его о болбзни Гермона и объ 
этой мази. И Альтея съ горячностью 
подтвердила слова врача. Молча слу- 
шалъ ихъ Гермонъ. Хотя онъ не могъ 
видВть своихъ собесвдниковъ, но по- 
теря зрётя какъ будто усилила его 
способность соображенія, и онъ ясно 
чувствовалъ ихъ намВреніе. Ему ка- 
залось, что онъ видить, какь фаво- 
рить и Альтея насм$шливо перегля- 
дываются другь съ другомъ и подтал- 
кивають другь друга и какъ стара- 
ются они для непонятной ему пли 
превратить его въ послушное оруде 
царицы, которой, повидимому, уже уда- 
лось уговорить его всегда осторожнаго 
дядю оказать ей большія услуги. Все 
то позорное, что онъ слыхалъ объ Ар- 
синов, и та, недостойная царицы, раз- 
нузданность, съ которой она себя вела 
на послвднемъ праздник Діонисія, 
пришли ему на память. И въ это же 
время предсталъ передъ нимъ образъ 
Дафны, полный: женственности, бла- 
городнаго достоинства и безконечной 
доброты. Счастливая улыбка озарила 
его лицо, пока его уста шептали про 
себя: «Опять этоть паукъ Альтея. Но, 
несмотря на мою сл$поту, я такъ 
же мало попаду въ ея протянутую 
паутину, какъ и въ сВти, разставлен- 
ныя мнв царицей. Им» не удастся 
стать поперекъ дороги, которая, какъ 
я теперь знаю, ведеть меня къ Дафнз 
и къ счастію.» 

Туть его вниманіе было вновь воз- 
бүждено словами родосскаго врача, ко- 
торый стать восхвалять въ АрсиноБ 
ея внаніе и пониманіе искусства, въ 
особенности скульптуры. Тогда Кро- 
тосъ, товарищъ Гермона по ученю, 
обратился къ сл8пому съ вопросомъ, 
почему его Деметра стоить на такомъ 
постаментв, который, по мнФбнію мно- 
гихъ, слишкомъ высокъ по сравненію 
съ высотой самой статуи. Гермонъ от- 
вВтиль ему, что онъ уже и отъ дру- 
гихь слыхаль объ этомъ, но что жре- 
цы богини отказывають ему въ его 
желаній замЗнить этоть постаменть 
другимъ. Онъ вдругь замолчалъ: точно 


ударъ, направленный невидимой рукой, 
ошеломила его мысль, что, быть мо- 
жеть, не далбе какъ завтра ему при- 
дется передъ лицомъ всего св$та снять 
съ себя вЪнокъ славы, который ему 
доставила эта статуя на высокомъ по- 
стаментв. Онъ даже не допускалъ и 
мысленно возможности продолжать ря- 
диться въ чужую славу, если его пред- 
положен!е окажется справедливымъ, но 
онъ уже представлялъ себз то него- 
дован!е, съ какимъ отвернется отъ 
него, недостойнаго, весь этотъ знатный 
кругь съ царицей, Альтеей и Про- 
клосомъ во глав, когда узнаютъ, въ 
какое онъ ихъ ввель заблужденіе. Но 
что ему было за дВло до того, что эти 
жалкіе люди сочтутъ себя обманутыми 
и будуть указывать на него паль- 
пемъ, если его признаніе лишить воз- 
можности лучшихъ людей упрекать 
его въ измЬнВ его убБжденіямъ и воз- 
зрБніямъ! Съ быстротой молніи про- 
неслись всв эти мысли въ его разго- 
ряченной голов. Разговоръ между 
тВмъ, несмотря на его молчаніе, про- 
должался, и Альтея стала разсказы- 
вать присутотвующимъ, что только 
лишеніе зрВнія помВшало Гермону со- 
здать проивведеніе, о которомъ заранФе 
съ увВренностью можно было сказать, 
что оно превзошло бы своими до- 
стоинствами Деметру, потому что оно 
по сюжету совершенно подходить къ 
таланту скульптора. Гермонь на вс 
предлагаемые его красивой сосБдкой 
вопросы отвВчаль коротко и разсЗян- 
но. Женщина, заискивающая располо- 
жене всеБхъ мужчинъ и смотрящая 
на любовь какь на игру, очень 
легко понижаетъ требованія, которыя 
она предъявляеть къ каждому изъ 
НИХЬ въ отдВльности; но чего она 
всегда продолжаеть добиваться, даже 
когда замВчаетъ, что любовь сове®мъ 
исчезла, это—уважен1я. И Альтея не 
хот5ла лишиться уваженія Гермона. 
Поэтому, когда Аминтосъ, глава ваго- 
ворщиковъ, отвлекъ вниманіе вофхъ 
своими Вдкими нападками на сестру 
царя, өракійка н8жно положила свою 
руку на плечо слВпого и, наклонив- 
шись къ нему, тихо скавала: 

— Неужели изъ твоей памяти со- 
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но въ прежнія времена онъ бываль 
спокойнФе; тревога, выказанная имъ, 
нфсколько смутила ее; она оставила 
шутливый тонъ, который думала, было, 
принять. 

— Но скажите, чего же вы боитось, 
что хотите дВлать? 

За себя, государыня, я не боюсь 
ничего. Для меня всегда найдется при- 
стадище въ италіанской арми или въ 
СеданФ; я боюсь за васъ, а, пожалуй, 
и ва принцевь, вашихь сыновей. 

— За моихъ дВтей, герцогь, за сы- 
новь Франщи? Слышите, что онъ го- 
ворить, братецъ, слышите? И вы не 
удивляетесь? 

Королева была въсильномъ волнении. 

— НФть,государыня,--отвФбчаль Га- 
стоньсовершенноспокойно,-вы знаете, 
что я привыкъ къ преслвдованіямһ и 
со стороны этого человЗка ожидаю 
всего; онъ нашъ господинъ, приходится 
покоряться... 

— Онъ нашъ господинъ! —восклик- 
нула королева, —но кто же, какъ не ко- 
роль, даль ему власть, и, когда короля 
не станеть, скажите на милость, кто 
поддержить его? Кто спасеть его оть 
прежняго ничтожества? Ужъ не вы ли, 
не я ли? 

— Онъ самъ,государыня, —прервалъ 
герцогь Бульонекій, —онъ хочетъ до- 
биться регентства, и мн% извфстно, что 
въ настоящую минуту замышляетъ 
отобрать у васъ дВтей и уговариваетъ 
короля поручить ихъ его попеченіямъ. 

— Отобрать уменяд$ тей! — восклик- 
нула мать и невольнымъ движеніемъ 
схватила на руки дофина. 

Ребенокь, стоя между колБнъ коро- 
левы, окинулъ присутствующихъ сері- 
ознымъ, не по возрасту, взглядомъ и, 
видя слезы матери, взялся за свою ма- 
ленькую шпагу. 

— О монсиньоръ, — сказалъ герцогъ 
Буӯльонскій, слегка наклонившись и 
обращая къ мальчику то, что соб- 
ственно предназначалось для его ма- 
тери,-не противъ насъ слЗдуетъ вамъ 
вынимать шпагу, а противъ того, кто 
подрываеть основы вашего престола; 
онъ готовить вамъ великое могущество, 
это несомн нно, готовитъединовластный 
скипетръ, но связка оружия, которая 
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его поддерживала, уничтожена имъ. 
Эта связка— ваше старое дворянство. 
Когда вы будете царствовать—вы бу- 
дете великимъ королемъ, я это пред- 
чувствую; но у васъ будуть только 
подданные и не будетъ друзей: дружба 
возможна только при независимости и 
нВкотораго рода равенствВ, основан- 
номь на сознани силы. У вашихъ 
предковъ были пэры, у васъ ихъ не 
бүдеть. Тогда, монсиньоръ, да помо- 
жеть вамъ Богь, такь какъ люди при 
такомъ общественномъ строБ помочь 
не могуть. Будьте велики, но старай- 
тесь, великій человзкъ, боле всего о 
томъ, чтобы преемники не уступали 
вамъ; при такомъ положеніи, если одивъ 
изъ нихъ споткнется, вся монархія 
рухнетъ. 

Герцогь Бульонскій говорилъ съ та- 
кимъ жаромъ и убБждевіемъ, что слова 
его производили на зрителей неотра- 
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глаза въ бою, глубина политическихъ 
видовъ, знаніе европейской политики, 
благоразуміе и смВлость—все это дЂ- 
лало его однимъ изъ самыхъ выдаю- 
щихся, самыхъ зам чательныхъ людей 
того времени, и кардиналь-герцогь 
боялся, въ сущности, только его одного. 
Королева всегда выслушивала его до- 
вфрчиво и до нзкоторой степени под- 
чинялась его вліянію. На этотъ разъ 
слова его боле ч®мъ когда-либо взвол- 
новали ее. 

— О Боже мой, —воскликнула она, — 
что, если бы душа моего сына была 
уже открыта вашимъ рЕчамъ! Что, если 
бы рука его обладала уже достаточ- 
ной силой, чтобы приложить ихъ къ 
длу! Но теперь пока я буду слушать 
и дфйствовать за него, я должна быть 
и буду регентшей; только смерть за- 
ставить меня отказаться отъ этого 
права. Война--такь война, я согласна 
на все, но я не допущу отдать буду- 
щаго Людовика ХІУ въ руки этого 
вБнчаннаго подданнаго, не допущу та- 
кого позора и ужаса! Да, — сказала она, 
краснфя и крБпко сжимая маленькую 
руку дофина,--да, братецъ, и вы, го- 
спода, посовћтуйте ми, скажите, вь.ка- 
комъ положеніи наши дфла. Не нужнс- 
ли мнв ӯБхать? Говорите прямо. Какъ 
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женщина, какъ супруга, я готова была 
плакать, такъ тяжело было мое поло- 
жене, но какъ мать, смотрите, я не 
плачу больше и готова, если нужно, 
повелЪвать вами! 

Никогда еще Анна Австрійская не 
была такъ прекрасна, какъ въ эту ми- 
нуту; восторженное настроеніе ея сооб- 
щилось окружающимъ, они ждали 
только ея слова, чтобы заговорить. Гер- 
цогь Бульонскій бросилъ быстрый 
взглядъ на Гастона, который рвшился 
наконецъ прервать молчаніе. 

— Ну, сестрица,—сказалъ онъ до- 
вольно твердо, —если вы будете распо- 
ряжаться, клянусь честью, я согласенъ 
быть начальникомъ вашей стражи; мӯ 
тоже надобли жестокія преслвдованія 
этого негодяя, который смЪетъ препят- 
ствовать моему браку, вЗчно держить 
моихъ друзей въ Бастиліи и время отъ 
времени приказываеть ихь зарВвать; 
кром% того,- прибавилъ онъ,спохватив- 
шись и опуская глаза,-меня возму- 
шаеть, да, возмущаеть бъдствіе народа. 

-- Ловлю васъ на словФ, братець,- 
отвВчала королева съ живостью,--иначе 
съ вами ничего не сдвлаешь. Надвюсь, 
что вдвоемь мы будемъ достаточно 
сильны; поступайте такь, какъ посту- 
палъ графъ Суассонскій, но только пе- 
реживите свою побЂду; станьте на мою 
сторону, какъ вы становились на сто- 
рону г-на де-Монморанси, но’ только 
перейдите ровъ. 

Гастонъ почувствовалъ насмБшку, за- 
ключавшуюся въ этихъ словахъ,—онъ 
вспомнилъ известный вевмъ случай 
изъ собственной жизни: на его главах'ь 
несчастный кастельнодрійскій мятеж- 
никъ перепрыгнулъ почти одинъ черезъ 
широкій ровь, по ту сторону котораго 
его ожидало семнадцать рань, тюрьма 
и смерть, а Мопвіепт тБмъ временемъ 
стоялъ на берегу во глав всей своей 
арміи и не двигался съ м$ста. Коро- 
лева говорила очень быстро, и онъ не 
могъ хорошенько разобрать, заключался 
ли въ ея словахъ намекъ или она упо- 
требила ихъ въ общемъ смысл; во вся- 
комъ случа онъ счелъ боле благо- 
разумнымъ не поднимать этого вопроса, 
что предупредила и сама королева, тот- 
часъ обратившаяся къ Сенъ-Марсу: 


ИНОСТРАННАЯ ЛИТЕРАТУРА 


о Адалдан дас ААТ 


еа 


— Главное, не слБдуетъ предаваться 
пустымъ страхамъ; выяснимъ наше по- 
ложеніе. Г. Легранъ, вы только-что 
отъ короля; скажите, насколько основа- 
тельны наши опасенія. 

Сенъ-Марсъ не сводилъ глазъ съ 
Маріи Мантуанской. Выразительная фи- 
зіономія ея быстрће и лучше всякихъ 
словъ передавала ему вс ея мысли и 
чувства; ей хотВлось, чтобы онъ заго- 
вориль и убфдилъ королеву и герцога 
Орлеанскаго, —онъ это видВлъ ясно; не- 
терп%ливое движеніе маленькой ножки 
передало ему приказаніе покончить дзло 
и придать, наконецъ, заговору опредв- 
леннуюформу. Сенъ-Марсъ побл дн ть 
и задумался, овъ собирался съ духомъ 
и чувствовалъ, что въ эту минуту р- 
шается его судьба. Де-Ту взглянулъ 
на него и затрепеталъ: онъ зналъ его; 
ему захотБлось сказать ему что-нибудь, 
хотя бы одно слово, но было уже поздно: 
Сенъ-Марсъ поднялъ голову н загово- 
рилъ: 

— По-моему, ваше величество, здо- 
ровье короля вовсе не такъ плохо, какъ 
вамъ, можетъ быть, передавали; я на- 
дБюсь, я даже увЗренъ, что Богъ еще 
надолго сохранитъ намъ нашего госу- 
даря. Правда, онъ страдаетъ, страдаетъ 
тяжело, но страданіе это болће душев- 
ное. Ничто не можеть исцзлить его 
душу; болВзнь ея такъ мучительна, что 
и злБйшему врагу нельзя было бы по- 
желать ее, и, если бы весь міръ вналъ 
о ней, весь міръ жалыль бы его. Но 
конца этихъ мученій, то-есть конца 
своей жизни, онъ дождется еще не 
скоро. Упадокъ его силь-- упадокъ силъ 
душевныхъ; въ сердцЪ его совершается 
великая борьба, и напрасно старается 
онъ довести ее до конца. Уже много 
лВтъ копились въ немъ смена пра- 
ведной ненависти къ человВку, кото- 
рому онъ считаетъ себя обявзаннымъ; 
эта-то борьба между гнБвомъ и добро- 
тою и соврушаетъ его силы. Каждый 
протекшій годъ приносить къ ногамъ | 
его, съ одной стороны, заслуги этого 
человћва, съ другой —его преступленія. 
Иногда, какъ, напримъръ, въ настоящее 
время, преступленія превышають 8аг- 
слуги; король видитъ это и негодуеть, 
онъ хочеть наказать его, но вдругъ 
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останавливается передь исполненіемъ 
своего вамВренія и. плачеть надъ нимъ 
варанЂе. Если бы вы видБли короля 
въ такую минуту, государыня, вамъ 
было бы жаль его. На моихъ глазахъ 
онъ схватывалъ перо, чтобы написать 
приказъ объ изгнанія, поспвшнообмаки- 
валъ въ чернила и писалъ—какъ бы вы 
думали, что?— поздравительное письмо 
тому самому человћку, котораго только- 
что собирался изгнать. Поступивъ та- 
кимъ образомъ, онъ обыкновенно гор- 
дится своимъ христіанскимъ милосер- 
діемъ, проклинаетъ свой санъ верхов- 
наго судьи, прзвираеть свою корону, 
ищетъ прибБжища въ молитвЂ, погру- 
жается въ размышленія о будущей 
жизни и вдругъ вскакиваетъ въ ужас%, 
завидввь пламень ада, который ожи- 
дағгь этого человћка: тайна проклятія, 
тяготвюшаго наль нимъ, извБстна ко- 
ролю лучше, чБмт кому-либо. Тутъ онъ 
начинаеть обвинять себя въ преступ- 
ной слабости и кричать, что будеть 
наказанъ самт, за то, что не уметь 
наказать его. Иногда кажется, что ка- 
кіе-то таинственные призраки воору- 
жають его руку; онъ грозно замахи- 
вается ею во сн$. Словомь, государыня, 
въ сердп его бушуетъ гроза, но мол- 
нін сожигають только его самого, онЪ 
не могутъ вырваться наружу. 

— Пусть же кто-нибудь освободитъ 
ихъ! —воскликнуль герцогь Бульонскій. 

— Он% убьютъ того, кто прикоснется 
къ нимь,-скаваль Мопѕіепг. 

— Но это быль бы великій подвигъ 
самоотверженія!--прибавила королева. 

— Въ какой восторгъ приведетъ 
меня тоть, кто совершить его! —замЊф- 
тила вполголоса Марія. 

— Это буду я, —сказалъ Сенъ-Марсъ. 

— То-есть мы, — шепнулъ ему де-Ту. 

Молодой Бово подошелъ къ герцо- 
гу Бульонскому. 

— Вы не забываете дальн йшаго?— 
спросилъ онъ его. 

— НВтъ, клянусь честью, не забы- 
ваю, —отвъчалъ тоть чуть слышно и 
тотчасъ обратился къ королев: 

— Примите предложеніег-на Леграна, 
государыня. Ему легче убВдить короля, 
ТЕмь намъ съ вами, но будьте готовы 
ко всему: кардиналь хитерь, онъ не 





131 


А о а аа 


дремлетъ. Я не вБрю въ его болЁзнь, 
не вврю въ безгласность и бездЕй- 
стве, въ которыхъ онъ хочеть убЪдить 
насъ воть уже два года, не повБрю 
даже его смерти, пока самъ не выкпну 
его голову въ море, какъ сдФлали съ 
головою Аріостовскаго великана. Сл%- 
дуетъ ожидать всего, поступать съ во3- 
можно большею быстротой. Я просиль 
показать мои планы его высочеству 
и сейчасъ вкратцв сообщу ихъ вамъ. 
Предлагаю вамъ Седанъ, государыня; 
онъ къ вашимъ услугамъ и къ ус- 
лугамь вашихь сыновей. Въ мойхь 
рукахъ италіанская армія, —если по- 
надобится, я могу призвать ее. Поло- 
вина Перпиньянскаго лагеря состоитъ 
изъ приверженцевъ г-на оберъ-штал- 
мейстера; всВв старые гугеноты по пер- 
вому его зову готовы явиться изъ 
Ларошели и южныхъ провинцій; вотъ 
уже Цфлый годъ, какъ все это мною 
устроено на всякій случай. 

— Я совершенно спокойно дов$рю 
вамъ свою судьбу и жизнь дЪтей, ес- 
ли съ королемъ случится какое-нибудь 
несчастіе, —сказала королева. Но въ 
этомь общемъ план вы забываете Па- 
рижъ. | 

— Парижъ принадлежить намъ по- 
головно: простой народъ— благодаря ар- 
хіепископу, который объ этомъ и не 
подозрВваетъ, и Бофору, который пра- 
вить имъ; войска — благодаря вашей 
гвардіи и гвардіи Мопвіепг. Командовать 
всБмъ будеть, какъ мы надБемся, его 
высочество. 

— Я! Я! Но вЪдь это невозможно! 
У мэня не хватило бы людей, и къ то- 
му же Седанъ недостаточно укрВпленъ, 
чтобы служить мнв убВжишемь,-ска- 
залъ Гастонь. | 

-- Королева, однако, довольствуется 
имъ, —замВталъ герцогь Бульонскій. 

— Ну это дБло другое: сестра под- 
вергается меньшей опасности въ ка- 
честв8 женщины, которая не принима- 
етъ участія въ военныхъ дВӣствіяхъ. 
Знаете ли, что мы затбваемь вещь 
очень рискованную? 

— Какъ?! Даже при содЪйств!и ко- 
роля?— воскликнула Анна АвстріЙская. 

— Да, государыня, да! Никто не зва- 
еть, сколько времени это можеть про- 
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длится; слБдуетъ принять мры предо- 
сторожности; я ничего не намЪренъ 
дблать до заключенія договора съ Ис- 
павіей. | 

— Значитъ, не будете дФлать ни- 
когда, —сказала королева, —такъ какъ я 
ни подъ какимъ видомъ не соглашусь 
на него. 

— О государыня, но это было бы 
очень разумно. Его высочество правъ,— 
возразилъ герцогь Бульонскій,--поду- 
майте только: графь-герцогь Сенъ-Лу- 
карскій предлагаеть намъ семнадцать 
тысячъ человБкъ своего стараго вой- 
ска и пять тысячъ экю наличными 
деньгами. 

— Что это значитъ?!-—воскликнула 
удивленная королева. Вы посмФли зай- 
ти такъ далеко без моего разр шен1я! 
Входите въ переговоры съ иностран- 
дами! 

— Иностранцами, сестра! Могли ли 
мы подумать, что услышимъ такое вы- 
раженіе въ устахъ испанской прин- 
дессы!--отвФчаль Гастонъ. 

Анна Австрійская встала, облокотясь 
на Марю Мантуанскую, взяла за ру- 
ку дофина и сказала: 

— Да, ваше высочество, я— испан- 
ка, но я внука Карла Пятаго и знаю, 
что отечество королевы тамъ, гд ея 
престолъ. Я оставляю вась, милости- 
вые государи, продолжайте безъ меня; 
ничего болБе не хочу знать. 

Она сдзлала н%Ъсколько шаговъ къ 
выходу, но, увидЪвъ, что Марія дрожа- 
ла, заливаясь слезами, вернулась. 

— Оббшаю вамъ одно: ненарушимо 
хранить вашу тайну; ничего боле. 

Вс были немного смущены, исклю- 
чая герцога Бульонскаго, который, ие 
желая терять уже пріобрћтеннаго, ска- 
залъ, почтительно раскланиваясь передъ 
нею: 

— Мы благодарны вамъ ва это 06%- 
щаніе и не просимъ болбе ни о чемъ, 
въ увБренности, что когда усилія на- 
ши увфнчаются усп®хомъ, вы окон- 
чательно станете на нашу сторону. 

Королева не желала пускаться въ пре- 
пирательства, она поклонилась доволь- 
но сухо и вышла въ сопровожденіи 
Мари. Вся душа молодой дЪвушки 
отразилась во взгляд, который она на 


прощаніе бросила Сент-Марсу. Без- 
конечная преданность и страдане жен- 
шины, которая отдалась навФ%ки, каза- 
лось ему, свфтились въ этихь прекрас- 
ныхъ глазахъ, и онъ почувствовалъ, 
что если когда-либо отступить передъ 
исполненіемъ своего нам реня, то окон- 
чательно потеряеть къ себ всякое 
уваженіе. 

Какъ только принцессы вышли, Гас- 
тонъ обратился къ герцогу Бульон- 
скому: 

— ВФдь воть товориль же я вамъ, 
что вы раздражите королеву, герцогъ; 
вы зашли слишкомъ далеко. Ну, ужъ 
сегодня-то, я думаю, никто не обвинитъ 
меня въ слабости; я выказалъ, пожа- 
луй, даже болбе рВшимости, чЬмъ сл%8- 
довало. 

— Радуюсь отъ всей души и чрез- 
вычайно благодаренъ ея величеству,-- 
сказаль герцогь Бульонскій съ тор- 
жествующимъ впдомъ. Теперь мы мо- 
жемъ быть спокойны за будущее. Что 
же вы намВрены предпринять, г. де- 
Сенъ-Марсъ? 

— Какъ я уже говорилъ вамъ, 
г-нъ герцогь, я не отступлю ни передъ 
ч$мъ. Кая бы послФдствіЯя это ни 
имфло для меня--повидаюсь съ коро- 
лемъ; чего бы это миъ ни стоило— до- 
бьюсь отъ него приказавй. 

— А договорь съ Испаніей? 

— Да, я его... 

Де-Ту схватилъ друга за руку и, не- 
ожиданно выступивъ впередь, прогово- 
рилъ торжественно: 

— Мы рбшили не подписывать до- 
говора ранфе свиданія съ королемъ: 
если справедливая строгость его ве- 
личества къ кардиналу-герцогу сдБ- 
лае1ъ такую мВру излишней, лучше не 
подвергаться обнаруженію столь опас- 
наго документа. 

Герпогь Бульонскій нахмурился. 

— Если бы я не зналъ васъ, г-нъ 
де-Ту,— сказалъ онъ,—то принялъ бы 
это за отступлене, но съ вашей сто- 
роны... | 

— Клянусь вамъ честью, герцогъ, 
поступать во всемъ заодно съ г-номъ Ле- 
граномъ; мы нераздльны. 

Севъ-Марсъ взглянулъ на друга и 
съ удивленіемъ увидфлъ на его крот- 





комь ЛИЦ выраженіе мрачнаго от- 
чаянія; выраженіе это такъ его пора- 
зило, что у него не хватило духу про- 
тиворВчйть. 

— Онъ прав», господа, —сказалъ овъ 
холодно, но привВтливо улылЛаясь,-Ко- 
роль отъ многаго можеть насъ изба- 
вить, онъ придасть намъ большую си- 
лу. Во всякомъ случа, ваше высо- 
чество, и вы, г-нъ герцогь,--прибавиль 
онъ съ непоколебимой рвшияостью,- 
опасаться вамъ нечего: я не отсту- 
плю никогда; я уже сжегъ позади себя 
всВ мосты, и мнћ остается только дви- 
гаться впередь,- одно изъ двухь не 
мануеть погибели: или моя голова, или 
могущество кардинала. 

— Это странно, очень странно! —за- 
мБтилъ Гастонъ. Зам чаю, что всЪ при- 
сутствующіе зашли въ этомъ дБдЂ го- 
раздо дальше, чВмъ я ожидалъ. 

— Вовсе н®тъ, ваше высочество, 
мы сдБлали только то, на что вамъ 
угодно будетъ согласиться. Зам тьте, 
что документовъ нВтъ никакихъ, вамъ 
стоить сказать слово, и все исчезнеть 
такъ, какъ будто никогда и не суще- 
ствовало. Сонъ все это или вулканъ — 
рВшайте сами. 

— Хорошо, хорошо, коли такъ —я 
доволенъ. Займемся теперь боле прі- 
ятными вещами. Слава Богу, время 
еще терпитъ; но, признаюсь, я желаль 
бы, чтобы все было уже кончено; я не 
рожденъ для сильныхъ ощущеній, они 
вредять моему здоровью, —прибавилъ 
онь, завладввая рукою г. Бово. Ска- 
жите-ка намъ, лучше, молодой человъкъ: 
что испанки — хороши ли попрежнему? 
Говорятъ, вы большой волокита. Во- 
ображаю, какого шуму вы тамъ надВ- 
лали! Правда ли, что тамошнія женщи- 
кы носятъ громадныя фижмы? Ну что 
жы, я ничего не им$ю противъ фижмъ. 
Огъ нихъ нога кажется меньше и изящ- 
нЂе. Никогда не повврю, чтобы жена до- 
на Людовика де-Гаро была лучше нашей 
г-жи де-Геменэ. Какъ по-вашему? При- 
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знайтесь: она, говорятъ, похожа на мо- 
нахиню.. А, не отв$чаете, краснФете! 
Видно, она таки задБла вась за живое... 
или же вы боитесь обидВть нашего 
друга, г-на де-Ту, сравнивъ ее съ кра- 
савицей Геменэ. Ну, поговоримъ о та- 
мошнихъ обычаяхъ. Правда ли, что у 
короля есть прелестный карликъ, ко- 
торый умБщается въ пирогв2 Какой, 
право, счастливецъ этотъ испанскій ко- 
роль! Я никогда не могъ отыскать 
такого карлика. А королев, говорять, 
веБ прислуживаютъ на колБняхъ. Ка- 
кой славный обычай! У насъ это уже 
вывелось, къ несчастію, къ большему 
несчастію, чВмъ полагають. 

Гастону хватило духу еще съ пол- 
часа продолжать разговоръ въ томъ 
же тон%, хотя его молодой собесвдникь 
по сер!озности своего характера былъ 
совершенно неспособенъ его поддержи- 
вать. Преисполненный важностью толь- 
ко-что описанной нами сцены и во- 
просовъ, которые при немъ обсужда- 
лись, онъ не отвћчалъ ни слова на 
весь этоть потокъ праздной болтовни и 
съ удивленіемъ посматриваль на гер- 
цога Бульонскаго, какъ бы спрашивая: 
неужели это тотъ самый челов къ, ко- 
тораго намфревались поставить во гла- 
вв предпріятія отличавшагося рВдкой 
смБлостью? Гастонъ, между тБмъ, д8- 
лалъ видъ, что не замЪчаетъ отсутствія 
отвВтовь на свои вопросы, нер$дко 
отвбчаль на нихъ самъ и болталъ 
съ необыкновенной быстротою, шагая 
взадъ и впередь по комнат$ и волоча 
за собой собес®дника. Онъ опасался, 
какъ бы кто-нибудь изъ присутствую- 
шихь не подняль страшнаго вопроса 
о договорБ, но возобновлять его не 
хотБлось никому, разв только герцо- 
гу Бульонскому, который, однако, мол- 
чалъ, потому что сердился. Подъ при- 
крытіемъ этой болтовни де-Гу увлекъ 
за собою Сенъ-Марса, и Гастонъ какъ 
будто вовсе и не зам $тилъ ихъ исчез- 
новенія. 
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ХҮП. 


Тайна. 


Еф ргопопсёѕ епѕетуе, а Гатіне ћаёе 
Хов деох пошз ѓгаћегпеіз ѕегүігопё де тойбіе. 


А. Зоотеё. СІуѓетпезіёге. 


(Наши братскія имена будутъ произноситься 
вуЕстВ, они послужатъ образцомъ вЪрной дружбы. 


Де-Ту вмЕст% съ Сенъ-Марсомъ былъ 
уже дома. Онъ плотно затворилъ двери, 
отдалъ приказаніе не принимать нико- 
го и передать своимъ двумъ постояль- 
цамъ извиневія въ случаВ, если не 
простится съ ними передь ихъ отъ- 
Бздомъ. ТБмъ не менфе друзья молчали. 

СовФтникь бросился въ кресло и 
глубоко задумался, Сенъ-Марсъ сидфлъ 
подъ высокимъ навБсомъ камина, сері- 
озно и печально ожидая, когда онъ за- 
говоритъ. 

Наконецъ, де-Гу взглянулъ на него 
и, скрестивъ руки на груди, сказалъ 
угрюмо: 

— Такъ воть до чего вы дошли! 
Воть плоды вашего честолюбія! Вы 
станете причиной изгнанія, можеть 
быть, смерти человФка, вторженія во 
Францію иноземной арміи. На глазахъ 
мойхь сдБлаетесь убійцей и предате- 
лемъ! Какими путями вы къ этому 


А. Сумэ. Клитемнестра.) 


пришли? По какимъ ступенямъ спу- 
стились такъ низко? 

— Никто кром8 вась не могъ бы 
дважды говорить со мной въ такомъ 
тон$,—сказалъ Сент. Марсъ холодно, — 
ноя васъ знаю и радъ объясненію. Я 
желалъ его и вызвалъ. Сегодня вы все 
узнаете, я такъ хочу. Сначала у меня 
было другое намФреніе, можелъ быть 
лучшее, боле достойное нашей друж- 
бы, дружбы вообще, той дружбы, ко- 
торая занимаетъ второе м$сто въ мір%. 

Овъ поднялъ глава къ небу, кавъ 
бы взывая къ Божеству. | 

— Да, это было бы лучше. Я ничего 
не хот®лъ говорить. Задача была труд- 
ная, но до сихъ поръ я справлялся 
съ ней. Я хотбль вести все дБло по- 
мимо васъ и открыть вамъ его только- 
тогда, когда все будетъ уже кончено, 
хотВлъ избавить вась отъ опасностей, 
грозящихъ мн%;но,--призватьсяливамъ 


— 


въ своей слабости?—мнЪ не хотБлось 
умереть осужденнымъ вами, если ужъ 
придется умереть. Я примирился съ 
проклятіемъ всего міра, но не съ ва- 
шимъ; воть почему и рвшился открыть 
вамь свою душу. 

— О Боже мой, неужели только од- 
на эта мысль помфшала вамъ до кон- 
ца обманывать меня? 
О милый Генрихъ, въ 
чемъ я провинился, 
что вы такъ ваботи- 
тесь о моей безопас- 
ности? За что обре- 
каете меня на жизнь. 
если сами умрете? У 
васъ хватило силъ 
обманывать меня цВ- 
лыхъ два года; изъ 
всей вашей жизни за 
это время я видбль 
только одни цвВты; 
вы всегда приходили 
ко мев съ улыбкой 
и разскавомъ о ка- 
кой-нибудь новой ми- 
лости. О это было или 
очень преступно, или 
очень возвышенно! 

— Не приписывай- 
те мнв лишняго. Да, 
я вась обманывалъ 
и въ этомъ находилъ 
единственную тихую 
радость, какая была 
мн$ доступна. Про- 
стите, что я похищалъ 
эти минуты у своего, 
— увы! — столь бле- 
стящаго удфла. Я и 
самъ былъ счастлинъ 
ТБМЬ мнимымъ сча- 
стіемъ, которое рисо- 
валъ вамъ, и васъ 
дБлалъ счастливымъ 
этой грезой; только 
сегодня, когда я пришель ее раз- 
рушить и показаться вамъ въ на- 
стоящемъ видз, я въ первый разъ 
провинился передь вами. Послу- 
шайте, я буду кратокь, исторія стра- 
сти никогда не бываеть сложна. 
Помню, давно уже, въ лагерЪ, ко- 
гда я быль раненъ, я чуть не выдалъ 
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вамъ свою тайну. Можетъ быть, это 
было бы лучше. Но, впрочемъ, къ че- 
му послужили бы мав совВты? Все 
равно я бы имъ не послБдовалъ. Слу- 
шайте же: я люблю Марію де-Гон- 
загь. 

— Какъ! Ту, что будеть польской 
королевой? 


Тайна. 


— Если и будеть, то разв посл 
моей смерти. Для нея я сталь ца- 
редворцемъ, для нея почти царилъ во 
Франціи, изъ-за нея погибну, изъ-за 
нея, можеть быть, умру. | 

— Погибнуть! Умереть! А я-то попре- 
калъ васъ вашимъ торжествомъ! Опла- 
киваль безотрадность вашей побФды! 
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— О, какъ мало вы меня знаете, 
если думали, что судьба можетъ обма- 
нуть меня своей улыбкой, что я ва- 
блуждаюсь относительно своего жре- 
бія. Я борюсь противъ него, но онъ 
сильнЂе меня, —я это чувствую; зада- 
ча моя превышаетъ человъческія си- 
лы, она сломитъ меня. 

— Но разв нельзя остановиться? 
Къ чему же служить умъ въ практи- 
ческой жизни? 

— Ни къ чему, кромЪ того разв%, 
чтобы погибнуть сознательно и раз- 
считать зараве, въ какой день совер- 
шится погибель. Я не могу отступить. 
Когда имБешь передъ собою такого 
противника, какъ Ришелье, нужно со- 
крушить его или самому быть разда- 
вленнымъ. Завтра я сдВлаю посл дей 
шагы; сейчасъ въ вашемъ присутетвін 
я обязался его сд'Блать. 

— А я именно хот5ль разубБдить 
васъ въ ненарушимости этого обяза- 
тельства. На чемъ основано ваше до- 
вре къ людямъ, которымъ вы вру- 
чаете свою жизнь? Разв$ вы не по- 
нимаете ихъ сокровенныхъ мыслей? 

— Знаю какъ свои пять пальцевь; 
я видБлъ ихъ надежды сквозь при- 
творный гнВвь; вижу, что они трусятъ, 
хоть и угрожаютъ, уже готовы при- 
мириться, оставивъ меня на жертву; но 
я долженъ поддержать ихъ и убЪдить 
короля, иначе невозможно, такъ какъ 
Марія--моя нер8ста, а мой смертный 
приговоръ уже подписанъ въ Нар- 
боннВ. Добровольно и вполнЪ созна- 
тельно я поставилъ себя между эшафо- 
томъ и высшимъ блаженствомъ. Я вы- 
рву его изъ рукъ судьбы или умру, и въ 
эту минуту мысль, что все рӛшено 
уже безповоротно, доставляеть мнЪ 
наслаждене. И вамъ не стыдно было 
приписывать мое честолюбіе тому же 
подлому эгоизму, на которомъ основа- 
но честолюбіе этого кардинала! Суетной, 
неутолимой жаждФ власти! Да, я често- 
любивъ, но честолюбіе мое основано 
на любви. Любовь—въ этомъ слов 
все. Впрочемъ, я напрасно обвиняю 
васъ; вы поэтивировали мои тайныя 
намФренія, приписывали мӯ, помнится, 
благородныя задачи, высокіе полити- 
ческіе замыслы.. Они велики и пре- 
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красны, не спорю...но знаете ли что? 
Вс эти неоппедвленныя мечты объ, 
усовершенствованіи развращеннаго о6- 
щества, мн кажется, ползаютъ очень 
низко въ сравнени съ самоотверже- 
ніемь любви. Когда душа трепешеть 
вся, объятая единой мыслью, въ ней 
н%ть уже мЪста для самыхъ прекрас- 
нЪйшихъ расчетовъ объ общемъ бла- 
ГВ; земныя высоты все же ниже не- 
бесъ. 

Де-Ту понурилъ голову. 

— Что отвФчать вамъ?— сказать 
онъ. Ваши р$чи—норядокъ въ хаосћ; 
вы взв$шиваете пламя, разсчитываете 
заблу жденіе. 

— Да, —продолжалъ Сенъ-Марсъ,—и 
въ этомъ пламени силы мои не уба- 
влялись, а росли; вы видите, я все 
разсчиталъ, я медленно подвигался къ 
цфли и теперь уже почти достигъ ея. 
Марія держала меня за руку, —разв% я 
могь отступить? Не отступилъ бы и 
передь цфлымъ свЪтомъ. До сихъ поръ 
все шло хорошо, но на пути моемъ 
возникла невидимая преграда, надо 
разрушить ее; эта преграда—Ришелье. 
Я уже началь дЪйствовать въ этомъ 
смыслФ, сейчасъ, при васъ; можеть 
быть, я поступилъ слишкомъ поспъшно; 
сдается мн, что да. Пусть радуется: 
онъ ожидаль этого. Конечно, онъ 
предвидвлъ, что тоть, кто помоложе, 
скорБе потеряеть терпфніе, и если 
такь--разсчиталь вЪрно. А между 
тБмъ, если бы любовь такъ не гнала 
меня впередь, я былъ бы сильнФе его, 
хоть и сохранилъ бы свое нравствен- 
ное достоинство. 

Сенъ-Марсъ вдругь измфнился въ 
лиц; онъ покрасн®лъ, потомъ поблФд- 
нБлъ, и жилы на его лбу обозначи- 
лись синими чертами, какъ будто про- 
веденными невидимой рукой. 

— Да--продолжаль онъ, вставъ съ 
м%ста и ломая руки съ выраженіемъ 
страшнаго, затаеннаго въ сердпв го- 
ря, —всв тБ муки, которыми любовь 
терзаетъ свои жертвы, я ноту въ гру- 
ди своей. Эта робкая дћвочка, для ко- 
торой я готовъ поставить вверхъ дномъ 
государство, ради которой я перенесъ 
все, даже милость короля, и которая, 
можеть быть, даже не сознаетъ всего, 





——-. 


что я для нея сдВлалъ, еще не мо- 
жеть вполнф принадлежать мн5. Она 
моя передь Богомь, но я для нея чу- 
жой; мало того, каждый день мн при- 
ходится слушать переговоры о томъ, 
который изъ троновъ Европы болФе 
для нея подходить, и не см8ю даже 
высказать своего мня, не смБю 
сказать ни одного слова; никомуи въ 
голову не приходить поставить меня 
на ряду съ другими ея претендентами, 
ея, для которой отвергають даже прин- 
цевъ крови, стоящихъ несравненно 
выше меня. Я долженъ скрываться 
какъ преступникъ, чтобы слышать изЪ- 
за рБшетки голосъ женщины, съ ко- 
торой я обвфнчанъ; въ публикв я 
долженъ кланяться ей! Возлюбленный 
и мужъ ея во мрак$ ночи, я— ея слу- 
га при свЪтВ дня! Это слишкомъ, 
больше я не могу такъ жить, нужно 
сдБлать ПОСЛВДНІЙ шагь, подняться 
или летБть въ бездну! 

— И ради личнаго счастя вы хо- 
тите ниспровергнуть государство! 

-- Счастіе государства сходится съ 
м’имъ. Если я уничтожу тирана, ко- 
торый властвуеть надъ королемъ, то 
мимоходомь окажу услугу также и го- 
сударству. Отвращеніе къ этому че- 
ловВку вошло въ мою плоть и кровь. 
Когда я ®халъ къ нему впервые, ме- 
ня встрЪтило по дорогВ его величай- 
шее преступленіе —убійство и пытка 
Урбана Грандье. Это злой геній не- 
счастнаго короля, я произнесу надъ 
нимъ заклятіе. Марія думала, что я 
стану добрымъ геніемъ Людовика ХПІ, 
это было бы возможно; таково было 
ея завВтное желаніе. Но едва ли мнв 
удастся одержать верхъ въ этой изму- 
ченной душ. 

— На что же вы разсчитываетег— 
спросиль де-Ту. 

— На простую случайность. Если 
рЬшимости короля хватить на нЊ- 
сколько часовь--я выигралъ; отъ это- 
го расчета зависитъ вся моя судьба. 

— И судьба вашей Маріи! 

— Какъ вы могли это подумать! — 
сказаль Сенъ-Марсъ съ жаромъ. Если 
король меня оставитъ, я подпишу до- 
говорь съ Испашей. Тогда— война! 

— О какой ужасъ! — воскликнулъ 
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совфтникъ,—война, да какая! Междо- 
усобная! Союзъ съ иностранной дер- 
жавой! 

— Да, это преступленіе, —отвЂВчалъ 
Сенъ- Марсъ холодно. РазвЪ я про- 
силъ васъ участвовать въ немъ? 

— Жестокій, неблагодарный! Какъ 
вы можете такъ говорить со мною? 
Разв% вы не знаете, развћ я не дока- 
залъ вамъ, что дружба вамВняетъ въ 
моемъ сердц вс страсти? Рагвћ я 
могу пережить, не говоря уже—вашей 
смерти, но малЪЙшаго изъ вашихъ не- 
счастій! Все же я умоляю васъ, сдай- 
тесь на мои просьбы, пощадите Фран- 
цію! О мой другъ, мой единственный 
другъ, на колвняхъ молю васъ! Не 
будемъ матереубійцами, пощадимъ ро- 
дину! Я говорю отъ лица насъ обоихъ, 
потому что никогда не разстанусь съ 
вами и всегда буду дВЪйствовать съ 
вами заодно; дайте мӯиБ сохранить 
уваженіе къ себБ, для котораго я такъ 
много работалъ; не оскверняйте моей 
жизни и смерти, которыя предаю въ 
ваши руки. 

Де-Ту упалъ къ ногамъ своего дру- 
га. Не въ силахь бодЪе сохранять 
своей напускной холодности, тоть об- 
няль его крВпко, поднялъ и загово- 
рилъ сдавленнымъ голосомъ: 

ЗачБмъ такъ любить меня? Что вы 
надБлали, другь? Зач $мъ любить меня? 
Вы, мудрый, чистый и праведный, вы, 
которагонеобуреваетъ безумная страсть 
и жажда мшенія; котораго душа жи- 
веть только наукой и в рой, —зачВмъ 
же, зач мъ вы меня любите? Что кро- 
мъ тревоги и горя доставила вамъ моя 
дружба? Не доставало еще того, чтобы 
изъ-за нея вы подвергались опасно- 
стямъ! Оставьте меня, между нами уже 
нфть ничего общаго; дворъ развра- 
тилъ меня; вы видите, во мнБ уже 
нзть простодушія, нфтъ доброты: я 
замышляю несчасте человВка, үм5ю 
обманывать друга. Забудьте меня, пре- 


вирайте меня; я не стою ни единой 


вашей мысли. Какъ же могу я сд%- 
латься достойнымъ того, чтобы изъ-за 
меня вы рисковали жизнью? 

— Вы спрашиваете: какъ? Дайте 
мнв клятву, что не измфните королю 
и Франщи, —сказалъ де-Ру. Понимаете 
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ли вы, что дБло пдеть о распаденій 
вашего отечества? Понимаете ли, что 
если разъ отдадите наши кр$пости, то 
никогда уже не получите ихъ обратно? 
Знаете ли, что потомство будетъ съ 
ужасомъ повторять ваше имя, и фран- 
цузскія матери будутъ произносить 
его съ проклятіемъ, когда имъ при- 
дется учить дЪтей чужому языку? 
Знаете ли вы все это? Подите сюда. 

Онъ подвель его къ бюсту Людо- 
вика ХПІ. 

— Поклянитесь передь нимъ (вБдь 
онъ тоже вашъ другъ), поклянитесь, 
что никогда не подпишете этого гнус- 
наго договора. 

Сень-Марсь потупилъ глава, по- 
красн®лъ и отвъчалъ съ непоколеби- 
мымъ упрямствомъ: 

— Я уже говорилъ, что если буду 
къ тому вынужденъ—подпищу. 

Де-Ту поблда®лъ и выпустилъ его 
руку; раза два въ нестерпимой тоскз 
прошелся онъ взадъ и впередъ по 
комнатВ. Потомъ торжественно подо- 
шелъ къ бюсту отца и, открывъ боль- 
шую книгу, которая лежала у его под- 
ножія, нашелъ уже ранЂВе отмбченную 
страницу и громко прочель слЪдую- 
щее: 

— «Итакъ, по моему мн%нію, 
г. де-Линьебефъ былъ справед- 
ливо осужденъ на смерть Руан- 
скимъ парламентомъ за то, что 
не донесъ о заговор Катевиля 
противъ Государства.» 
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Онъ почтительно держаль въ ру- 
кахъ открытую книгу (это были ме- 
муары президента де-Ту) и, глядя на 
его изображеніе, прибавилъ: 

— Да, отецъ, ты правъ, я совершу 
преступленіе и буду достоинъ смерт- 
ной казни. Но развВ я могу поступить 
иначе? Я не донесу на предателя, по- 
тому что это было бы тоже предатель- 
ство, потому что онъ мой Другь и не- 
счастный. 

Онъ подошель къ Сенъ-Марсу и 
взялъ его за руку. 

— Әтимъ, сударь, я дЪлаю для вась 
многое; но, если вы подпишете дого- 
воръ, не ждите отъ меня болФбе ни- 
чего. 

Сенъ-Марсъ былъ потрясенъ этой 
сценой до глубины души; онъ пони- 
малъ, какъ жестоко долженъ страдать 
его другь, отвергая его. Однако у него 
все-таки хватило присутствія духа 
скрыть слезы, которыя брызнули изъ 
его глазъ. 

— О де-Гу, вы всегда равно совер- 
шенны, —сказалъ онъ, цВлуя его,--да, 
вы оказываете мнф большую услугу 
тфмъ, что удаляетесь отъ меня. Если 
бы ваша судьба была связана съ мо- 
ею, я бы не могь свободно распола- 
гать жизнью и мнБ трудно было бы, 
въ случа надобности, пожертвовать. 
ею; а теперь меня ничто боле не 
связываетъ. Повторяю, если меня кь 
тому вынудятъ, я подпишу договорь 
съ Испаніей. 
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Охота. 


Всякій, кому удастся разстаться съ людьми, не при- 
чинивъ имъ зла и не сдБлавшись ихъ врагомъ,—дол- 
женъ благодарить за это судьбу. 


Бол%внь короля повергала Францію 
въ то смятеніе, которое всегда испы- 
тывають нетвердыя въ своихъ осно- 
ваніяхь государства передъ смертью 
властелиновъ. 

Ришелье, хотя и былъ центромъ 
монархи, но все же правилъ ею оть 
имени Людовика ХПІ, облекался въ 
сіяніе этого возвеличеннаго имъ имени 
и, вопреки своему полновластному вла- 
дычеству надъ господиномъ, боялся 
его. Этоть страхъ служилъ народу за- 
щитой противъ честолюбивыхъ замы- 
словъ, для которыхъ самъ король яв- 
лялся ненарушимой преградой. Но разъ 
короля не станеть, что будетъ дблать 
грозный министръ? ГдВ остановится 
этоть человЪкъ, который зашедъ уже 
такъ далеко? Кто можеть помЗшать 
ему присвоить скипетръ, такъ долго на- 
ходившійся въ его распоряженіи, под- 
писывать своимъ именемъ законы, кс- 
торые онъ такъ долго диктовалъ? Та- 
кія опасенія волновали всБхь. На всем 


К. Нодье. Жанъ Сбогаръ. 


протяженіи государства народъ тщетно 
искалъ тЪхъ колоссовъ знати, у ногъ 
которыхъ привыкъ укрываться оть 
бури,—онъ находиль только свФжія 
ихъ могилы. Парламенть безмолвство- 
валъ, и становилось очевидно, что ни- 
что не остановить чудовищнаго роста 
этой самозванной власти. Мнимая бо- 
лБзнь министра никого не вводила въ 
заблуждене; никого не трогала при- 
творная агонія, такъ много разъ уже 
обманывавшая надежды общества, и, 
вопреки разстоянію, веб чувствовали 
на себВв тяжелую руку страшнаго вре- 
менщика. 

ВмФстВ съ тёмъ, въ народ пробу- 
дилась любовь кь сыну Генриха ІҮ. 
Народъ ходилъ по церквамъ, молился 
и даже проливаль обильныя слезы. 
Несчастные государи всегда бываютъ 
любимы. Печаль Людовика ХЕ и его 
таинственное горе интересовали всю 
Францію. Его оплакивали еще при 
жизни; каждому какъ будто хотВлось 
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стать повБреннымъ его страданій, ра- 
нБе чБмъ онъ унесетъ съ собою ихъ 
великую тайну, узнать, что выносятъ 
люди, стоящіе такъ высоко, что вся 
будущность въ ихъ глазахъ ограничи- 
вается собственной могилой. 

Для успокоенія народа государь при- 
казаль объявить о временномъ улуч- 
шеній своего здоровья и пожелалъ, 
чтобы дворъ готовился къ большой 
охотБ въ Шамборз, королевскомъ по- 
мфстьи, куда герцогь Орлеанскій про- 
силъ его вернуться. 

Этоть прекрасный замокъ былъ лю- 
бимымъ мФстопребываніемь короля, 
можетъ быть, потому, что, подобноему са- 
мому, представлялъ сочетаніе величія 
съ грустью. НерБдко король въ пол- 
номъ одиночеств$ проводилъ тамъ пВ- 
лые мБсяцы, читаль и перечитываль 
какія-то таинственныя бумаги, что-то 
писаль и запираль вь желбзный сун- 
дукъ, куда никто кром него никогда 
не заглядываль. Ему нравилось по 
временамъ забывать свое положеніе, 
обходиться безъ свиты, съ единствен- 
нымъ слугою, вести н%®сколько дней 
жизнь бфдняка или изгнанника, во- 
ображать себз нищету и гоненія, что- 
бы сильнбе потомъ насладиться вели- 
чіемь и могуществомъ. Иногда вдругь 
являлось желаніе еше полнфйшаго уеди- 
ненія; онь не допускалъ къ себЪ ни 
одной живой души, надЪфвалъ мона- 
шеское платье, запирался въ подваль- 
ной часовн8 и, перечитывая жизнь 
Карла У, воображаль себя въ Санъ- 
Юст и пБлъ надъ собою ту самую 
заупокойную обВдню, что была, какъ 
говорять, причиной смерти испанскаго 
короля. Но во время этого пая и 
благочестивыхь размышленій самые 
несоотв®тствующіе образы неотступно 
преслЗдовали его слабый умъ. Въ оди- 
ночествЪ, на краю могилы, свЪть и 
жизнь прельщали его боле, чБмъ 
когда-либо. Между его глазами и кни- 
гой, которую онъ пытался читать, про- 
ходили пышныя процессін, побЪдонос- 
ныя армій, народы преисполненные 
любви; онъ воображалъ себя могуще- 
ственнымъ, славнымъ, побФдителемь 
въ бою, обожаемымъ подданными. Если 
во время молитвы на него случайно 
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падаль лучъ солнца, ворвавшійся въ 
церковное окно, онъ вскакивалъ, обу- 
реваемый жаждой св%та и воздуха, и 
бросался вонъ изъ душной и темной 
часовни. Но, вернувшись къ жизни, 
снова испытывалъ отврашеніе и скуку, 
такъ какъ всякій, кто попадался ему 
на пути, своимъ почтительнымъ обра- 
щеніемъ напоминалъ о его санв. Туть 
въ немъ пробуждалась вВра въ друж- 
бу, и онъ всюду ее отыскивалъ, но 
едва находилъ, —какъ начиналь му- 
читься совБстью, упрекалъ себя въ 
томъ, что слишкомъ сильная привя- 
занность къ человку наносить ущербъ 
любви къ Богу, въ томъ, что она от- 
влекаеть его отъ государственныхъ 
занятій; въ глубинв души послЪднее 
мучило его особенно часто. Тогда не- 
давній любимецъ становился тираномъ, 
который насильно отвлекалъ его отъ 
исполненія обязанностей; королю ме- 
рещились несуществующія оковы, и 
онь втайнБ считаль себя жертвой, 
но, къ несчастію для фаворитовъ, не 
ииВлъ силь въ чемъ-либо проявить 
своего недовольства, о которомъ они, 
такимъ обравомъ, даже и не подозрЊ- 
вали. Онъ продолжалъ ласкать ихъ, и 
подавленное, затаенное чувство все 
росло и росло въ его сердцВ, пока не 
обращалось въ ненависть; въ иныя 
минуты король готовъ былъ рБши- 
тельно на все противъ своихъ лю- 
бимцевъ. 

Сенъ-Марсъ хорошо зналъ слабость 
этой воли, которая не могла устоять 
ни на какомъ пути, и слабость этого 
сердца, которое не умВло вполнв от- 
даться ни любви, ни ненависти. Поло- 
жене фаворита, возбуждавшее зависть 
всей Франціи, не исключая даже са- 
мого великаго министра, было такъ 
шатко и мучительно, что если бы не 
любовь къ Мари—онъ разорвалъ бы 
свои золотыя оковы съ такою же ра- 
достью, съ какою разрываетъ каторж- 
никъ послднее звено цВпи, которую 
два года подпиливаль стальною про- 
волокою, спрятанною во рту. Нетерп%- 
ливое желаніе развязки, уже и безъ 
того недалекой, заставило его ускорить 
взрывъ столь терпБливо выкопанной 
мины, въ чемъ онъ и признавался 
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другу. Находясь въ положеніи чело- 
вфка, который, стоя рядомъ съ книгой 
жизни, постоянно видить надъ ней 
руку, готовую начертать ему поми- 
лованне или приговоръ, онъ у%з- 
жаль въ Шамборъ сь твердою рБши- 
мостью воспользоваться первымъ слу- 
чаемь для исполненія своего нам%- 
ренія. Случай этотъ не замедлилъ пред 
ставиться. | 

Утромъ того самаго дня, когда была 
назначена охота, государь прислалъ 
сказать, что ожидаетъ его на дБстницВ 
лилій. Считаемъ не лишнимъ сказать 
несколько словъ объ этомъ удиви- 
тельномъ сооруженіи. 

За четыре версты отъ Блуа, въ часБ 
гды отъ Луары, на дн® весьма не- 
глубокой долины, между топкими боло- 
тами и старымъ дубовымъ л$сомъ, 
передъ вами неожиданно предстаетъ 
королевскій дворецъ, или, върне, вол- 
шебный замокъ. Можно подумать, что ка- 
кой-нибудь геній арабскихь сказокь, на- 
ходясь подъ вліяніемъ чудодвйственной 
лампады, похитилъ его въ одну изъ ты- 
сячи ночей и принесъ изъ полуден- 
ныхъ странъ, чтобы скрыть въ стран 
тумана вмБетв съ любовными похо- 
жденіями прекраснаго принца. Дворецъ 
запрятанъ какь сокровище; глядя на 
его голубые купола, изящные мина- 
реты, возносящіеся къ небесамъ, длин- 
ныя террасы надь лБсомъ, легкія 
стр$лы и полумЂсяцы, всюду перепле- 
тенные на колоннахъ, можно подумать, 
что находимся въ Багдадв или Каше- 
мир%; только почернбвшія, заросшія 
мхомъ и плющемъ стЗны да блдный 
и унылый цвЪть небесь изобличають 
ненастную дождливую страну. Зданіе, 
дБЁствительно, воздвигнуто ген1емъ, но 
геній әтоть былъ родомъ изъ Италіи 
и назывался Приматиче; во дворцз, 
дЪйствительно, скрывали любовныя по- 
хожденія принца, но принцъ этотъ 
быль королемъ и назывался Фран- 
цискомъ І. Его саламандра пылаетъ 
тамъ всюду; вс своды, какъ звЪздное 
небо, испещрены ея несм$тными огонь- 
ками; сверкающимъ внцомъ поддер- 
живаеть она капители колоннь, бле- 
ститъ огнями на оконныхъ стеклахъ, 
извивается вм$ст$ съ потайными л$ет- 
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ницами и всюду пожираеть пылаю- 
щимъ взоромъ тройные полум$сяцы 
таинственной Діаны,-Діаныде-Пуатье, 
дважды обоготворенной и дважды люби- 
мой въ этихь сладострастныхъ л5сахь. 

Основой этого страннаго памятника, 
не уступающей ему въ изяществв и 
таинственности, служитъ двойная лФст- 
ница; она возносить свои сплетен- 
ныя спирали съ самаго нижняго этажа 
до самыхъ высокихъ башенъ замка и 
оканчивается сквознымъ павильономъ 
или фонаремъ, увВнчаннымһ колос- 
сальной, издали виднбюшейея лиліей. 
Двое людей могутъ войти туда одно- 
временно, не замтивъ другъ друга. 

Эта лЪстница, взятая въ отдфль- 
ности, производить впечатлВ не ма- 
ленькаго уединеннаго храма; тонкія 
арки, которыя поддерживають и засло- 
няють ее своими сквозными круже- 
вами, напсминають архитектуру на- 
шихъ церквей. Кажется, будто въ ру- 
кахъ строителя самый камень стано- 
вился мягкимъ и послушно поддавался 
всЪмъ причудамъ его фантазіи. Трудно 
понять, какъ возможно было начер- 
тить планъ такого зданія и объяснить 
его рабочимъ; оно представляется ми- 
молетной фантазіей, блестящей, вне- 
запно окаменӛвшей грезой, воплощен- 
нымһ сновидбніемь. 

Не спбша поднимался Сенъ-Марсъ 
по широкимъ ступенямъ, которыя вели 
его къ государю, и чБмъ дальше, тёмъ 
медленнФе становились его шаги; мысль 
о свиданіи, гдћ предстояло снова вы- 
слушивать вс жалобы, которыя онъ 
слышалъ каждый день, не казалась 
ему заманчивой и, вдобавокъ, слЪ$до- 
вало обдумать дальн йпиЙ образъ дЪЯ- 
ствій. До слуха его донесся звонъ ги- 
тары. Онъ узналъ любимый инстру- 
ментв Людовика ХШ и слабый, пе- 
ҷальный, дребезжащій голосъ короля, 
которому подъ сводами вторило эхо; 
повидимому, король пробоваль п%Ъть 
одинъ изъ романсовъ собственнаго со- 
чиненія и невӛрною рукою по н%- 
скольку разъ повторялъ незамыслова- 
тый ритурнель. Слова разобрать было 
трудно, по временамъ доносилось только 
‹афап оп» ‹еппи1 и шоп де»и «ее 
атте». 
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Молодой фаворитъ пожалъ плечами. 

— Какое новое горе сокрушаеть 
тебя? —сказалъ онъ. ДВлать нечего, при- 
ходится опять читать въ этомъ око- 
ченБвшемъ сердцф, которому все еще 
кажется, что оно чего-то желаеть. 

Онъ вошелъ въ тБоный кабинеть. 

Король, весь въ черномь, полу-ле- 
жаль на кушетк$ и, опираясь локтями 
на подушки, лБниво перебиралъ стру- 
ны гитары; при входф$ Сень-Марса 
онъ пересталъ напФбвать, поднялъ на 
него свои болыше глава и, молча, уко- 
ризненно покачалъ головою. 

— Что я слышу, Сенъ-Марсъ?--про- 
говориль онъ, наконецъ, слезливымъ, 
несколько высокопарнымъ тономъ. 
Что это сообцають мн о вашемъ 
поведени? Какъ вы огорчаете меня, 
пренебрегая моими совфтами! Вы за- 
тьяли преступную интригу. Могь ли 
я ожидать этого оть васъ, котораго 
такъ любилъ за добродвтель и бла- 
гочестіе! 

Сень-Марсь, преисполненный свои- 
мн политическими замыслами, вдругь 
почувствовалъ, что попался впро- 
сакъ, и не могь преодолЪть минутна- 
го смущенія; однако, тотчасъ овда- 
дБЛЪ собой и отвЪчалъ безъ малЪй- 
шаго колебанія: 

-- Да, государь, и я только что 
хотБль сообщить вамъ объ этомъ, 
такъ какъ привыкъ всегда быть съ 
вами откровеннымъ. 

— Разсказать мн%!-- воскливнуль 
Людовикь ХШ, блёднвя и красн%я, 
какъ въ лихорадочномъ ознобз. И вы 
посмбли бы, милостивый государь, 
осквернить мой слухъ такими гнус- 
ными признаніями! И такъ спокойно 
говорите о своихъ безчинствахъ! Да 
вась стоитъ за это сослать на гале- 
ры, какъ какого-нибудь Рондинй! Вы 
обманули мое довзре и тБмһь прови- 
нились въ оскорбленій величества. 
Если бы вы, какъ маркизъ де-Курси, 
едЪлались фальшивымъ монетчикомъ 
или стали во главв Крокановъ, я бы 
считаль это болЪе простительнымъ, 
чБмъ настоящее ваше преступленіе. 
Вы позорите свою семью и память 
маршала, вашего отца. 

Сенъ-Марсъ чувствовалъ, что по- 
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гибъ, но ничӛмь не выдаль себя и 
отвВчаль покорно: 

-- Хорошо, государь, отдайте меня 
подъ судъ и приговорите къ смертной 
казни, но избавьте оть своихъ упре- 
КОВЪ. 

— Вы, кажется, смбетесь надо мной, 
маленькій провинщальный дворянчикъ? 
—возразилъ Людовикъ. Вы сами пре- 
красно знаете, что передъ судомъ лю- 
дей еще не заслужили смертной каз- 
ни, но, сударь, васъ ожидаеть судъ 
Божій! 

Это оскорбленіе взорвало юношу. 

— Ахъ, Боже мой, — воскликнулъ 
онъ, скажите на милость, государь, за- 
чБмъ вы не отпустили меня въ про- 
винцію, куда мнФ столько разъ хотф- 
лось вернуться, и которую вы такъ 
презираете? УЗду—и дБло съ концомъ! 
Не могу больше выносить жизни съ 
вами; туть и ангелъ потерялъ бы тер- 
пе. Повторяю, если я виновать, 
отдайте меня подъ судъ или отпусти- 
те въ Турень. Вы сами погубили ме- 
ня, приблизивъ къ себВ. Разв я ви- 
новатъ, что вы подавали мнв слиш- 
комъ большія надежды и потомъ 06б- 
манывали ихь2 Зачфмъ вы сдВлали 
меня оберъ-шталмейстеромъ, если не 
намревались сдвлать ничфмъ больше? 
Другь ли я вамъ, наконецъ, или нЪтЪ? 
Если другъ, то почему вы не можете 
произвести меня въ герцоги, перы и 
даже канцлеры, какъ г. де-Луиня, ко- 
тораго вы любили за то, что онъ дрес- 
сироваль вамъ соколовъ? Почему я 
не допущенъ въ совВть? Я бы гово- 
рилъ тамъ не хуже вашего старичья 
во фрезахъ; мысли мой были бы но- 
взе и руки сильнВе на вашей служб%. 
Я знаю, вы дъйствуете такъ по науще- 
нію кардинала: онь хочеть отдалить 
васъ оть меня; за это-то я его и не- 
навижу. 

Сенъ-Марсъ погрозиль кулакомъ, 
какъ будто передъ нимъ стоялъ самъ 
кардиналъ. 

— Да,-прибавиль онъ, —если бы 
пришлось, я бы собственными руками 
убилъ этого челов$ка! 

Глаза его сверкали гнђвомъ, во вре- 
мя своей рБчи онъ топалъ ногами, а, 
когда окончилъ ее, повернулся спиною 
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къ королю, какъ ребенокъ, который 
дуется, и облокотился на одну изъ 
маленькихъ колонокъ фонаря. 

Людовикъ, который робБлъ передъ 
всякимъ р8шительнымъ шагомъ и 
всегда боялся безповоротнаго, взяль 
его за руку. 

О слабость могущества! О при- 
чуды сердца челов ческаго! Именно 
этими ребяческими выходками, этими 
недостатками своего возраста юноша 
управлялъ королемъ Франщи наравнв 
съ первымъ государственнымъ чело- 
вБкомъ того времени. Государь при- 
нималь его вспыльчивость за несо- 
мч$нный признакъ искренности и ни- 
когда не сердился на нее. На этоть 
разъ она выразилась, къ тому же, въ 
упрекахъ нимало для него не обид- 
ныхъ. Ояъ не только прощалъ Сенъ- 
Марсу ненависть къ кардиналу, но 
ревность фаворита къ министру даже 
нравилась ему, такъ какъ онъ видЪлъ 
въ ней признакь любви къ себЪ, а 
боялся болЂВе всего равводушія. Сенъ- 
Марсъ все это понималъ и думалъ 
избавиться отъ опасности, предста- 
вивъ государю свое поведеніе въ ви- 
дБ простой шалости, внушенной при- 
вязанностью къ нему же. Опасность, 
однако, была вовсе не такъ велика; 
слвдуюція слова короля успокоили 
его совершенно. 

— ДВло вовсе не въ кардинал%, 
котораго я люблю не болЂе, чЬмъ вы; 
но я не могу простить вамъ вашего 
неприличнаго поведенія. Какъ, сударь 
ви'Всто того, чтобы заниматься благо- 
честивыми дБлами, къ которымъ я 
пріучилъ васъ, въ то время, какъ я 
воображалъ, что вы у вечерни или у 
всенощной, вы у%фзжаете изъ Сенъ- 
Жермена и проводите часть ночи... у 
кого же? Гр%ӛхь даже и сказать! У 
потерянной женщины, которая можетъ 
имЪть съ вами только сношенія па- 
губныя для вашей души, которая при- 
нимаетъ у себя вольнодумцевъ, сло- 
вомъ, у Маріонъ де-Лормъ! Какъ вы 
можете это объяснить? Говорите. 

Сенъ-Марсъ не отнималъ руки у 
короля, но продолжаль стоять обло- 
хотившись на колонну. Онъ отвВчалъ: 

— Неужели такъ преступно пре- 
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рвать одни важныя ванятія, чтобы пе- 
рейти къ другимъ, еще важнЁЙшимъ? 
Если я бываю у Маріонъ де-Лормъ, 
то исключительно только затБмь, что- 
бы слушать бес$ды ученыхъ, которые 
тамъ собираются. Сборища эти—самыя 
невинныя; тамъ читають вслухъ, и 
правда, иногда это затягивается очень 
поздно, но читають такія вещи, кото- 
рыя могутъ только возвысить душу, а 
ужъ никакъ не развратить. Къ тому 
же, вы никогда не требовали у меня 
отчета во всемъ, что я дВлаю; я давно 
все разсказалъ бы вамъ, если бы вы 
того пожелали. 

— О Сенъ-Марсъ, Севъ-Марсъ! ГдЪ 
же дов ре? Неужели вы не чувствуете 
въ немъ потребности? Это первое усло- 
ве истинной дружбы, такой, какая 
должна была бы существовать между 
нами, какой жаждеть мое сердце. 

Голосъ Людовика зазвучаль нбжнФе. 
Сенъ-Марсъ оглянулся на него черезъ 
плечо, и принялъ видъ мен%е раздра- 
женный; лицо его выражало только 
скуку и покорную готовность выслу- 
шать собес$дника. 

-- Сколько разъ вы меня обманы- 
вали!--продолжаль король. РазвВ8 мож- 
новамъ довзрять! Вы, наврное, ветрВ- 
чаетесь у этой дамы съ разными вер- 
топрахами и волокитами. А, можеть 
быть, тамъ бывають еще и другія кур- 
тизанки? 

— Да вовсе нВтъ, государь, я ча- 
сто хожу туда съ однимъ пріятелемъ, 
туренскимъ дворяниномъ, котораго зо- 
вутъ Рене Декартъ. 

— Декартъ! Мн знакомо это имя. 
Да, это офицеръ, который отличился 
при осад Ларошели и, кажется, что- 
то пописываетъ; по слухамъ, онъ че- 
ловБкъ благочестивый, но все же во- 
дится съ вольнодумцеиъ Дебарро. Ужь, 
навЪрное, вы встрВчаете тамъ многихъ, 
съ кёмъ вамъ совершенно не приста- 
ло водиться, молодыхъ людей безъ 
имени, Богь внаеть какого происхо- 
жденія. Ну-ка, скажите, напримЪръ, ко- 
го вы тамъ видӛли въ послЪдній 
разь? 

-- Въ послВдн разъ? Кого бишь 
я видБлъ? — сказалъ Сенъ-Марсъ, под- 
нявь глаза и какъ будто припоминая. 
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Иногда я даже не спрашиваю, какъ 
кого зовутъ. Во-первыхъ, быль тамъ 
одинъ господинь... Гроть, или Гроцій, 
голландецъ. | 

— Знаю, это другь Бернефельда; 
онъ получаеть отъ меня пенсію. Я 
очень любилъ его, но кард... то-есть мнВ 
говорили, что онъ ярый қальвинисть. 
Потомъ одинъ англичанинь, 
Джонъ Мильтонъ. Это молодой чело- 
вБкъ, который только-что пріБхаль 
изъ Итали и возвращается въ Лон- 
донъ; онъ почти всегда .молчитъ. 

— Не знаю, совершенно не знаю. 
НавВрное, тоже какой-нибудь кальви- 
нисть. Ну, а изъ французовъ? 

— Тоть юноша, что написалъ «Цин- 
ну» и три раза былъ отвергнуть вели- 
кой Академей; ему было очень непріят- 
но, что вмфсто него туда назначили 
Ріера. Зовуть его Корнель. 

— Ну воть видите! — воскликнуль 
государь, скрестивъ на груди руки и 
глядя на Сенъ-Марса съ торжествую- 
шимһ и укоризненнымъ видомъ. Что 
я вамъ говорилъ? Что это все за лю- 
ди! Въ такомъ ли кругу вамъ-пристало 
вращаться? 

Сенъ-Марсъ былъ н$еколько озада- 
ченъ такимъ замбчаніемь, не совсВмь 
лестнымъ для его самолюбія. 

-- Бы совершенно правы, госу- 
дарь,-скаваль онъ, подходя къ коро- 
лю— но мн все-таки кажется, что 
едва ли можетъ быть вредно часокъ- 
другой послушать довольно изрядныя 
вещи; къ тому же, тамъ бывають и 
придворные, напримФрь, герцогь Буль- 
онскій, г. д’Обижу, графь де-Бріонъ, 
кардиналь Ла-Валеть, гг. де-Монтре- 
зоръ, Фонтраль и люди иввФстные 
въ наукБ--Мерэ, Коллетэ, Демарә, ав- 
торъ «Аріадны> ‚Фарэ, Дужа, Шарпантье, 
написавшій прекрасную «Киропедію», 
Жири, Бессонъ и Баро, продолжатель 
«Астреи», все академики. 

— А, ну это дзло другое, воть люди 
поистинВ достойные, —отвБчалъ Людо- 
викъ,—-противъ этихъ я ничего не 
могу сказать, оть нихъ научишься 
только хорошему. Люди извфстные, 
люди съ положеніемъ. 

Ну, помиримся же, дитя мое, поми- 
римся. 


Я вамъ разрБшаю иногда бывать 
тамъ, но не пытайтесь больше обма- 
нуть меня. Вы видите, что мив все 
извфстно. Воть, посмотрите-ка. 

Съ этими словами онъ вытащилъ 
изъ желЪзнаго сундука, придвинутаго 
къ стБнВ, нВсколько огромныхъ тет- 
радей, исписанныхъ мелкимъ почер- 
комъ. На одной изъ нихь значилось 
«Барадасъ», на другой — «д Оте- 
форъ>, на третьей — «Ла-Фастъ», и 
наконецъ, — «Сенъ-Марсъ». Король 
выбраль послЗднюю и продолжалъ: 

-- Посмотрите-ка, сколько разъ вы 
меня обманывали! Я постоянно отм%- 
чалъ ваши проступки въ эти два года 
нашего знакомства и день-за-день 8а- 
писываль наши разговоры. Садитесь. 

Сенъ-Марсъ вздохнулъ и сЗлъ. Два 
битыхъ часа имЪлъ онъ терпбніе вы- 
слушивать сокращенное изложеше того, 
что господинъ его имЪлъ терп не пи- 
сать два года, но во время чтенія н%- 
сколько разъ закрываль роть рукою, 
что, навБрное, случилось бы и съ нами, 
если бы намъ пришлось приводить 
эти діалоги, найденные посл смерти 
короля въ полномъ порядкВ рядомъ 
съ его завБщаніемъ. Ограничимся толь- 
ко заключешемъ: 

— Воть, наконецъ, что вы сдфлали 
7-го декабря, три дня тому назадъ: Я 
говорилъ съ вами о полетф кобчика 
и 0 недостаточности вашихь знаній 
по псовой охотБ; говориль, ссылаясь 
на «Королевскую охоту» короля 
Карла ІХ, что разъ лов Й пріучилъ 
собаку выслфживать звВря, онъ дол- 
женъ помнить, что ее тянетъ въ лЪсъ, 
и не долженъ ни бранить, ни бить ее, 
чтобы заставить бБжать по слЗду; для 
того же, чтобы научить собаку хорошо 
загонять дичь, не слБдуетъ пропускать 
бевъ вниманія ни одной тропинки, ка- 
кая можеть попасться ей на пути. И 
вотъ, что вы мн отв$тили (сердитымъ 
тономъ, зам тьте): 

«Эхъ, государь, право, лучше по- 
ручите мн командовать войсками, 
ч$мъ собаками и птицами. Я увВренъ, 
что вс стали бы надъ нами смъяться, 
если бы узнали, чЬмъ мы занимаемся.» 
А 8-го... погодите, да, 8-го, когда мы 
съ вами пБли вечерню въ моей ком- 
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вершенно исчезъ образъ Арахнеи, ко- 
торый тебя тамъ, въ ТеннисВ, при 
раскатахъ грома разгнЪваннаго Зевса 
привель въ такой восторгь? Какое 
равнодушіе выражаеть теперь твое ли- 
цо! Но я тебБ скажу, что, когда ты 
быль еше созидающимъ художникомь 
и не лишился эрФнія, ты относился 
къ этому иначе. Даже проводя послФд- 
нія линій р$зцомъ на твоей Деметрз, 
для которой теб5 служила моделью 
благонравная дочь Аржаса, даже тогда, 
говорю я, владвла твоимъ воображе- 
ніемъ другая и ты не могъ ее изгнать 
изъ твоей головы. Какое бы отрица- 
не ни выражало теперь твое лицо, я 
остаюсь при моемъ мнФній, и что я 
не предаюсь только тщеславному и 
пустому обману--я могу это доказать. 

Гермонъ съ удивленемъ поднялъ 
голову, и она продолжала съ возра- 
стающей увБренностью: 

— Ч$мъ же иначе можно объяс- 
нить, какъ не увлеченіемъ Арахнеей, 
то, что ты, заканчивая богиню Де- 
метру, изобразиль на лентЪ, сдержи- 
вающей колосья, паука?! Ничто въ 
произведеніи уважаемаго мною друга 
не скроется 01ъ моихъ глазъ и я за- 
мЂтила этого паука еще раньше, не- 
жели эта статуя была перенесена въ 
храмъ. Теперь въ полутьмЪ святили- 
ша врядъ ли и мой зоркіе глаза могли 
бы его замбтить, но меня все время 
радовало это некрасивое животное, не 
потому только, что оно у тебя изобра- 
жено съ большимъ искусствомъ, а по- 
тому, что оно мнв говорило, — и она 
еще понизила голосъ, — что-то такое, 
что не понравилось бы дочери Аржа- 
са, которая, быть можеть, лучше меня 
годится для роли проводника слВпого. 
ВФчные боги! Какое смущене вижу я 
на твоемъ лицВ! Да, въ эти истекшіе 
мБсяцы могь ты многое позабыть, но 
МН%-то легко теб напомнить, потому 
что паукъ мив говорить: «Это тебя и 
мысль о теб8 выразилъ художникъ въ 
золотВ.> ВБдь именно тогда, да, я пре- 
красно ум8ю считать и помнить, ми- 
лый другъ, именно тогда въ Теннис 
изобразила я передъ тобой Арахнею, 
эту женщину-паука. И есть ли это съ 
моей стороны только пустое тшеславіе, 
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которое заставляетъ меня прійти къ 
заключенію, что ты думалъ обо мнФ, 
когда ты вырћзывалъ на лентБ пре- 
зираемаго всЗми паука, но къ кото- 
рому я, право, всегда чувствовала н%- 
которое расположеніе? 

Гермонъ молча, но глубоко взвол- 
нованный, сл$дилъ за каждымъ ея 
словомъ. Точно по мановенію какого- 
то волшебнаго жезла перенеслась его 
память къ моменту его вовврашенія 
изъ Пелузіума въ 'Геннисъ, и ясно 
представилъ онъ себБ тоть моментъ, 
когда, войдя въ мастерскую Мертило- 
са, онъ засталъ друга выр8зывающимъ 
что-то,—онъ тогда не зналъ, что имен- 
но,--на золотой лент, сдерживающей 
снопъ колосьевъ. Теперь не могло 
быть сомнФнія,--әто былъ паукъ. УвЪн- 
чанное лаврами произведеніе было из- 
ваяно не имъ, а его умершимъ другомъ! 
Какимъ образомъ произошла такая 
ошибка— было для него до сихъ порь 
чЁмъ-то необъяснимымъ, но теперь 
было бы настоящимъ безуміемъ или 
самообманомъ хотя бы на мгновеніе 
сомнъваться, что она произошла. Ему 
стали теперь ясны слова Сотелеса и 
царя. Не онъ, а именно Мертилосъ 
быль творцомъ столь восхваляемой 
Деметры. И эта увфренность сняла съ 
его души громадную тяжесть. Что 
ему значили похвалы, восторги, слава 
и лавры? Онъ хотёлъ правды, только 
одной правды для себя и для всего 
свЪта. Вав себя вскочилъ онъ со сво- 
его ложа и громко воскликнулъ: 

— Я самъ и вы вс здесь присут- 
ствуюшіе--жертвы обмана! Не я, Гер- 
мон, творецъ Деметры: она—произве- 
деніе умертаго Мертилоса. 

Высказавь это, онъ схватилъ себя 
за лобъ, позвалъ своего сотоварища 
и шепнулъ ему, когда встревоженньй 
ученый дотронулся рукой до его плеча: 

-- Уведи меня отсюда! Скор%й, толь- 
ко скорБӣ прочь отсюда! 

Кротосъ, пораженный, поспвПиль 
исполнить его желаніе, а Альтея и 
вс остальные гости были твердо убВ- 
ждены, что несчастный слфпой лишил- 
ся разсудка. 
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Не говоря ни слова, Гермонъ увлекъ 
своего проводника за собой. Никто не 
үдерживаль ихъ. Атріумь, въ кото- 
ромъ обыкновенно даже и въ боле 
поздніе часы ночи находились стражи, 
слуги и рабы, быль совершенно пу- 
стой. Входная дверь была открыта, но 
лить Гермонъ, ведомый Кротосомъ, 
сдБлаль несколько шаговъ по неболь- 
шому, украшенному растен1ями, двору, 
отдБлявшему эту часть дворца отъ 
улицы, какъ они оба были внезапно 
окружены вооруженными македонски- 
ми воинами, предводитель которыхъ 
громко произнесъ: «Именемъ царя аре- 
стую васъ! Ни звука, если вамъ до- 
рога ваша жизнь.» Думая, что туть 
какое-то недоразум%ніе, Гермонъ объ- 
явилъ, что онъ художникъ, а Кро- 
тосъ-——что онъ членъ музея, но это 
объясненіе не произвело никакого впе- 
чатлБнія на воиновъ. Когда же на во- 
прось офицера, были ли они пригла- 
шены на пиръ къ Проклосу, посл%- 
довалъ утвердительный отвФть, то онъ 
приказаль надзть на нихъ цфпи. 00- 
противляться было бы просто безу- 
мемъ. Даже Гермонъ, погромкому сту- 
ку оружія, понялъ, что окружающая 
ихъ сила многочисленна и что они 
дБйствовали по приказанію царя... 
«Отвести ихъ въ темницу подлВ м%- 
ста казни!» приказаль офицеръ. И 
этихъ словъ испугался не только ис- 
торикъ, но и Гермонъ, потому что 
двери этой темницы отворялись только 
для тБхъ, кто шель на смертную 
казнь. Итакъ, онъ долженъ окончить 
жизнь на плахф. Невольно задрожалъ 
онъ при этой мысли, но въ сл$- 
дующую же минуту подняль голову 
и тяжело вздохнулъ. Что хорошаго 
могла ему, слвпому и уже умершему 
для искусства, дать жизнь? Не дол- 
женъ ли онъ быль видбть въ этой 
близкой, страшной смерти милость 
бөземертныхь боговь? Не избавляла 
ли она его отъ униженія, үжаснФе ко- 
тораго нельзя было ничего придумать? 
Онъ змалъ, что ложная слава не по- 
слВдуетъ за нимъ въ могилу и что 
Мертилосу или, вЪрнфе, его памяти 
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воздадуть должное, объ этомъ онъ, 
Гермонъ, только-что озаботился и онъ 
приложить свои старанія, если только 
ему позволять, чтобы вс объ этомъ 
узнали. Тамъ, гд$ находился дорогой 
умерший, туда хотВлъ и онъ попасть. 
Если Мертилосъ превратился въ ни- 
что, то онъ охотно посл$дуетъ за нимъ, 
ВБдь это «ничто» означало избавленіе 
отъ горя и страданія. Если же ему 
было предопредвлено встрћтиться на 
томь свЪътБ съ Мертилосомъ и ма- 
терью, какъ много могь бы онъ имъ 
разсказать, и онъ былъ ув$ренъ, что 
они оба встрВтять его съ радостью! 
Та сила, которая его теперь предавала 
въ руки смерти, была не ужасная Не- 
мезида; н%ть, это могла быть только 
добрая и милостивая богиня. И только 
мысль, что Дафна будетъ посл его 
смерти принадлежать Филотосу или 
другому изъ ея поклонников, сжима- 
ла его сердце; все же остальное, что 
онь должень былъ покинуть, каза- 
лось ему бременемь, оть котораго онһ 
радъ былъ избавиться. 

— Ну, такъ идемъ! — воскликнуль 
онъ почти радостнымъ голосомъ, то- 
гда какъ Кротосъ громко протесто- 
валь и увзрялъ въ своей невинно- 
сти. Но вдругь Гермонъ остановился 
пораженный. Не могъ же его обманы- 
вать его тонкій слухъ и не могло же 
это быть просто игрой его воображе- 
нія! Голосъ, только-что ему послы- 
шавшійся и который звалъ его по 
имени, былъ голось Дафны, 0 кото- 
рой онь, въ виду столь желанной 
смерти, вспоминалъ съ такимъ сожа- 
лБніемъ. НФть, это не было только 
воображеніемъ: милый голосъ послы- 
шался вновь, и теперь она говорила 
съ начальникомъ стражи. Назвавъ 
ему свое имя, она стала его увЪрять, 
что туть произошло недоразум н!е, и, 
наполовину прося, наполовину при- 
казывая, уговорила его подождать и 
не уводить пл5нниковъ, пока она не 
переговорить съ комендантомъ Филип- 
посомъ, который, какь она знала, на- 
ходился во дворцв царя, иначе кровь 
этихъ невинныхъ падеть на его го- 
лову. 

— Дафна! —вскричалъ Гермонъ въ 
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порыв$ радостнаго и благодарнаго чув- 
ства, но она ему ничего не отвзтила, 
а отправилась въ сопровождении война, 
даннаго ей начальникомъ въ провод- 
ники, во внутренне покои дворца. Спу- 
стя нБсколько мануть, которыя слв- 
пой употребилъ, чтобы ободрить на- 
пуганнаго ученаго, вернулась она, и 
не одна. Ее сопровождалъ престарВлый 
коменданть, и тотчасъ же по его при- 
казанію были сняты оковы съ рукъ 
олвнниковъ. Отклонивь выраженія 
благодарности, которыми они стали его 
осыпать, Филиппосъ переговорилъ съ 
начальникомъ стражи и произнесъ 
взволнованнымъ голосом»: 

— Еще только четверть часа и 
было бы уже слишкомъ поздно. Зав- 
тра разскажешь · ты мн, отважная 
Дафна, кто тебя сюда направилъ. 

ЗатБмъ, обращаясь къ плВнникамъ, 
сказаль имъ, что ихъ отведутъ въ 
ближнюю казарму, гдз они должны 
провести эту ночь. На утро ихъ до- 
просятъ, и если они докажуть свою 
непричастностькъ заговору въ чемъ ихъ 
подоврВвали, то ихъ отпустятъ на сво- 
боду. Дафна стала его умолять осво- 
бодить ихь теперь же, но Филиппось 
ОТВВТИЛЬ, что онъ не имЂВетъ на это 
права, потому что таково было пове. 
лВяіе царя. Онъ ничего не имћълъ про- 
тивъ того, чтобы Дафна сопровождала 
Гермона до мВста его заключенія. И 
Дафна, взявь за руку слћпого, при- 
казала домоправителю Грассу, который 
ве сопровождалъ, слВдовать за ними. 
Скоро достигли они казармы, и аре- 
стованныхъ сдали начальнику. Этотъ 
офицеръ когда-то служилъ подъ 
начальствомъ отца Гермона и, ко- 
гда ему назвали имена плВнни- 
ковъ, прибавивь при этомъ, что 
коменданть Филиппосъ просилъ имъ, 
по его мнвнію, невиннымъ, оказать 
возможныя удобства, овъ велФль от- 
крыть отдВльную камеру для Гермона 
и его спутницы, тогда какъ Кротоса 
помВстилъ въ другую. Полчаса могь 
онъ дозволить прекрасной дочери по- 
чтеннаго Архіаса пробыть съ Гермо- 
номъ, ватВмь, такъ какъ казарма за- 
пиралась на ночь, она должна была 
удалиться. Какъ только Гермонъ остал- 


ся вдвоемъ съ Дафной, онъ тотчасъ 
же схватилъ ея руки и излился въ са- 
мыхъ горячихъ выраженіяхъ благо- 
дарности и, когда онъ при этомъ по- 
чувствовалъ, какъ она отвЪчала на 
пожате его руки, онъ не могъ доль- 
ше противостоять своему желанію при- 
жать ее къ своему сердцу. Его губы 
въ первый разъ встрбтились съ ея 
губами, и онъ признался ей, какъ 
сильно онъ ее любить и что онъ 
только-что желалъ смерти, какъ из- 
бавленія отъ всвхъ его несчастій, но 
что теперь, когда онъ чувствуетъ силу 
ея любви, жизнь вновь пріобрВла для 
него цвну. Тогда она въ порывв нВж- 
ности обвила его шею руками. Его 
сердце наполнилось радостью и сча- 
стіемъ, несмотря на то, что его зав- 
тра ожидало. И теперь онъ могъ ее, 
только-что спасшую его отъ большой 
опасности, связать словомъ, но мысль 
о томъ, какое признаніе онъ еще дол- 
женъ сдфлать завтра въ ПалестрВ сво- 
имь товарищамъ-художникамъ, замк- 
нула его уста. Но онъ чувствовалъ 
себя въ эту тяжелую минуту какъ 
бы составляющимъ съ ней одно Ц%- 
лое и онъ не могъ и не долженъ 
быль скрыть оть нея то, что ему пред- 
стояло сдвдать, и, повинуясь внутрен- 
нему чувству, говорившему ему объ 
этомъ, ОНЪ воскликнулъ: 

— Ты взль знаешь, что я тебя лю- 
блю! Выразить же словами силу моей 
любви было бы невозможно! И потому 
что я тебя люблю, долженъ я испол- 
нить мой долгь раньше, чвмъ я теб 
задамъ вопросъ, хочешь ли ты соеди- 
нить твою судьбу съ моей... 

Она прервала его словами: 

— Я люблю тебя и любила тебя 
всегда. Какія өше объясненія нужны 
между нами? 

Но онъ, наклонивъ голову, почти ше- 
потомъ произнесъ: 

— Завтра я ужъ буду не тёмъ, за 
кого меня считаютъ еще сегодня. По- 
дожди, пока я исполню мой долгъ, и 
только тогда должна ты себя спросить, 
что осталось въ твоемъ сердцВ для слЪ- 
пого художника, который предпочель 
промЗнять славу на презрВніе и стыдъ, 
лишь бы только не быть обманшикомт. 
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Дафна спросила дрожащимъ голо- 
сомы: 

-- Такъ, значитъ, Деметра не твое 
произведеніе и ты это знаешь навфрно. 

-- Да— отвВтилъ онһь,- навФрно! 
Это пройвведеніе Мертилоса. 

Она въ волнении еще крВпче при- 
жалась къ нему и сказала: 

— БФЯдный, бВдный! Въ какомъ 
ужасномъ заблужденій ты находился 
и сколько страданій теб еше пред- 
стоить перенести! Это должно бы 
меня очень огорчить, а между тъмъ, 
только пойми меня вЪрно, я вм$сто 
горя чувствую радость, потому что въ 
этомъ столь восхваляемомъ произве- 
девіи я не находила тебя, твоего искус- 
ства!.. 

— Такь воть почему, перебилъ онъ 
ее радостно, ты и не высказывала мнФ 
похвалъ! А я, дважды слВпой глупецъ, 
могь сердиться на тебя за это! Но по- 
дожди только, завтра не будетъ никого 
въ цБлой Александр, кто бы могъ 
меня обвинить въ томъ, что я изм%- 
ниль моему направленію. А если боги 
вернутъ мн зрф ше, тогда, Дафна, тогда 
увидишь!.. 

Туть его прерваль громкій стукъ 
въ дверь: условленное время прошло, 
и она должна была его покинуть. Еще 
разь прижалъ онъ ее къ сердцу и 
сказалъ: 

— Иди теперь! Ничто не въ состоя- 
ни изгладить изъ моей памяти эти 
минуты, которыя ты мађ подарила. 
И если я долженъ остаться слЗпымъ, 
то все же ты возвратила теперь свЗть 
моей душ. Завтра явлюсь я въ Па- 
лестру и объявлю всзмъ товарищамъ, 
какое непредвиднное стечене обстоя- 
тельствъ ввело меня въ заблужденіе 
п вмБстВБ со мной весь этотъ городъ. 
Многіе мя не пов$рять и даже твой 
отецъ сочтетъ, быть можеть, для себя 
постыднымъ помочь осмфянному и опле- 
ванному слБпому племяннику уйти 
изъ Палестры домой. Все это ты себ 
представь и еще многое другое, что ты 
должна будешь со мной раздВлять, если 
ты согласишься быть моей. Ничего изъ 
всего могущаго произойти не умэляй 
себБ и ни на что не закрывай глаза. 
Но если теб скажеть почтенная Ті- 


она, что меня держатъ въ своей власти 
Әвмениды, то передай ей, что завтра, 
когда я вернусь изъ Палестры, я совер- 
шенно избавлюсь отъ власти грозной 
Немезиды. 

ЗатБмъ онъ еше пожелаль узнать, 
какъ она могла попасть во дворецъ 
въ такой поздній чась. Она разсказала 
ему просто, какъ будто иначе и не 
могло быть, сл$дующее: когда Тюна 
по своемъ возвращен въ домъ Ар- 
хіаса узнала отъ Грасса, что Гермонъ 
собирается отправиться на пиръ къ 
Проклосу, то она въ ужасъ вскричала: 
«Несчастный, аначить, онъ погибъ!» Ея 
супругь, который разсказывалъ ей даже 
самыя сокровенныя вещи, зная, что 
она способна хранять тайны, сообщилъ 
ей, какое непріятное и страшное пору- 
ченіе возложалъ на него царь, а именно 
всвхъ гостей Проклоса арестовать, за- 
тБмъ мужчинъ отправить на казнь, а 
женщинъ во глав съ царицей— въ из- 
гнаніе. На кол$няхъ умоляла ее Дафна 
открыть ей то, что угрожало Гермону, 
и, наконецъ, ей удалось все вывФдать. 
Напуганная дВвушка въ сопровожде- 
ни Грасса кинулась прежде всего въ 
домъ художника, надБясь еще застать 
его тамъ, а ватБмь, не найдя его тамъ, — 
во дворецъ царя, куда пришла какъ 
разъ во время. Если бъ Гермонъ могъ 
видЪть, какое волнене выражалось на 
ея раскраснвршемея лиц, если бы она 
ему передала, какую борьбу она должна 
была выдержать, прежде эъмъ уйти, 
такъ какъ Тіона не хот$ла ее пускать, 
онъ сталь бы еще больше гордиться 
сознаніемъ того, съ какой силой и съ 
какимһь самопожертвованіемъ она его 
ЛЮбитъ. | 

Оживленный новой надеждой и пол- 
ный чувства благодарноети къ ДафнФ 
передалъ ей Гермонъ изречеше ора- 
кула, которое запечатл лось въ его 
памяти. И Дафна, желая запомнить, 
повторила за нимъ: 

«Ночь и мракъ вырастаютъ изъ тучнаго болота, 
наслажденій; 
Свзть и день возстанутъ изъ песковъ пустыни.» 

Что могли означать эти слова? Толь- 
ко одно, —что слБпой въ тиши пусты- 
ни вновь обрбтеть свое зрЂвіе. Выть 
можетъ, ему слБдовало бы теперь по- 
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кинуть Александрію, и Дафна приня- 
лась ему разсказывать, какъ она себя 
всегда хорошо чувствуетъ, когда во 
время охоты оставляетъь позади себя 
шумный городъ и проводить нВсколь- 
ко дней въ пустынВ. Но туть она бы- 
ла вновь прервана стукомъ въ дверь. 

Еще разъ обућяялись они поцзлу- 
емъ на прощаніе, и въ сердпв Гермо- 
на запечатллись ея посл дея слова: 
«ЧВиъ тяжел$е будетъ 10, что ты дол- 
женъ испытать, тБмъ сильнФе буду 
я любить тебя и тБиһ больше поддерж- 
ки найдешь ты у меня.» 

Остатокь ночи провэлъ Гермонъ, пре- 
даваясь поочередно то сладостнымъ 
мечтамь о счасти быть любимымъ 
Дафной, то непріятнымъ мыслямъ 0 
предстоящемъ ему завтра обьясненій 
передъ лицомъ всего художественнаго 
міра въ Александрии. 

На другой день утромъ пос$гиль его 
престарфлый комендантъ Пелузіума.Ему 
хотБлось уб$диться доначала слвдетвія, 
насколько зам шанъ сынъего умершаго 
товарища по оружю въ только-что от- 
крытомъ заговор противъ царя. Онъ 
<коро понялъ изъ разговора, что Гер- 
монъ только случайно, желая исполнить 
приказате царицы, былъ вчера гостемъ 
Проклоса, но что онъ не имВлъ ни 
малВЙшаго поняття о заговорз. ТВмъ 
не менбе посовВтовалъ онъ слЗпому 
возможно скорВе покинуть Александ- 
рію, такъ какъ ему врядъ ли удастся 
убВдить всвхъ въ своей неприкосно- 
венности къ заговору въ виду того, 
что его дядя сильно скомпрометиро- 
вань тБмъ, что по просьбЁ и уго- 
вору Проклоса согласился дать боль- 
пля денежныя суммы Арсиноз, употре- 
бившей эти деньги на подкупы и на 
привлеченіе на свою сторону заговор- 
щиковъ. Филиппосъ сообщилъ также 
Гермону, что онъ только-что былъ у 
Архіаса и убБдиль его тотчасъ же 
укрыться огъ преслБдованій царя. Не- 
смотря на полную непричастность 6бо- 
гатаго купца къ загрвору, документы 
и расписки, найденные у Проклоса, мо- 
гуть погубить его во мнВній царя, ко- 
торый, хотя и очень добрый и мягкій, 
бүдеть безпощаденъ къ участникамъ 
въ заговор противъ его жизни и вла- 
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сти. Архіасъ рБшилъ сегодня же на 
своемъ кораблБ покинуть городъ, и 
Дафна будеть ему сопутствовать. Съ 
удивлен1емь и тревогой выслушалъ 
Гермонь вс$ эти новости. Какъ, его 
дядя долженъ подвергнуться ивгнанію, 
а Дафна, которой онъ только-что 
высказаль свою любовь, покинетъ его, 
и кто знаетъ, на сколько времени! А 
ему самому предстояло добровольно 
стать посмвшищемъ всего города! 
Сердце его бол зненно сжалось, и за- 
бота о судьбъ Архіаса возросла при 
дальнвйшихь словахь Филиппоса о 
томь, какая участь постигла всъхъ 
главныхъ заговорщиковъ, а во главБ 
съ ними Проклоса. Еще до восхода 
солнца погибли они отъ руки палача! А 
царица Арсиноя, Альтея и другія жен- 
щины находятся уже на пути въ Коп- 
тось, вь Верхнемь ЕгиптВ, куда ихь 
ссылаль навсегда царь Птоломей. Ис- 
полненіе этого грознаго приговора воз- 
ложилъ царь на него, какъ на самаго 
взрнаго и исполнительнаго изъ его 
поданныхь, но вс$ его попытки замол- 
вить слово въ пользу Архіаса пока 
остались безплодны. Свиданіе преста- 
рВлаго воина съ Гермономъ было пре- 
рвано приходомъ разныхъ должност- 
ныхъ лицъ,явившихся допрашивать ху- 
дожника и Кротоса. Допросъ продолжал- 
ся очень долго, но доказалъ невинность 
Гермона и его ученаго друга, и оба 
пл$нника были выпущены на свободу. 

Когда Гермонъ въ сопровождении Фи- 
липпоса вернулся въ свой домъ, было 
уже такъ поздно, что художественный 
праздникъ въ честь скульптора Эфра- 
нора долженъ былъ уже быть въ пол- 
номь разгарВ. По дорог разсказалъ 
слФпой своему спутнику, какое тяжелое 
испытаніе ожидало его. И честный 
воинъ, похваливь его за его рБшеніе, 
сталъ его ободрять и пожелалъ ему на 
прощаніе мужественно выдержать вс5 
непріятности, которыя ему предстояли. 
Наскоро подкрвпившись виномъ и Вдой, 
одвлея Гермонъ въ праздничныя оде- 
жды. Его рабъ Патронъ, служившій ему 
секретаремъ, хот$лъ увВнчать его го- 
лову лавровымъ вЪнкомъ, но худож- 
никъ Не позволилъ ему этого, чувствуя, 
что не имБетъ теперь никакихъ правъ 
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на лавры. Опираясь на руку Патрона, 
отправился онъ въ Палестру. Его серд- 
це влекло его къ ДафнФ, ему хот лось 
бы узнать, куда везетъ ее Архіась, но, 
нФть, ему надо было сначала освобо- 
диться отъ страшной тяжесли, давя- 
щей его душу, отъ этой неправды, ко- 
торая на время затемнила его умъ и 
сердце. Онъ вЪдь былъ увфренъ, что 
Дафна не уфдетъ, не повидавъ его на 
прощаніе. Скоро, однако, образъ Дафны 
и мысли о томъ, что ожидало его дя- 
дю въ добровольномъ изгнани, усту- 
пили м%$ето тревог передь предстоя- 
щимъ ему объясненіемъ своего неволь- 
наго обмана. Онъ сталь думать о томъ, 
какъ приступить къ этому обьясневію. 
Не лучше ли было бы войти въ Па- 
лестру съ лавровымъ вънкомъ на го- 
лов% и, равскававъ все, принести этотъ 
вфнокь въ даръ памяти умершаго 
Мертилоса? Но имлъ ли онъ еще пра- 
во теперь присуждать кому бы то ни бы- 
ло благородные лавры? ВЪдь онъ хо- 
тБлъ предстать передъ своими товари- 
щами только для того, чтобы воз- 
становить правду. И ему показалось 
просто противнымъ, заключи онъ это 
обьясненіе какимъ-нибудь театраль- 
нымъ эффектомъ въ родћ передачи вЪн- 
ка. Честность была обязательна для 
каждаго, даже самаго послЪдняго но- 
сильщика тяжестей. Это былъ его пря- 
мой долгь быть честнымъ, а не какая- 
нибудь славная заслуга! 

Посреди многочисленныхъ экипажей, 
носилокт, рабовъ и з$вакъ, окружав- 
шихъзданіе Палестры, провелъ Патронъ 
своего слВпого господина ко входу въ 
зрительную залу. Привратникь хот5ль 
ему проложить дорогу среди зрителей, 
но Гермонъ велЪлъ Патрону отвести се- 
бя на арену. Невольникь исполнилъ 
его приказане и повель его по усы- 
панной пескомъ аренв къ подмост- 
камъ, приготовленнымъ посреди нея 
для представленія. Обладай Гермонъ 
зрБніемъ, врядъ ли и тогда былъ бы 
онъ въ состояніни узнать кого-либо 
среди многотысячной толпы зрителей 
въ роскошныхъ одеждахъ, увЁнчан- 
ныхъ цвВтами: волненіе, овладввшее 
имъ, и громкое біеніе его сердца по- 
мъшали бы ему что-либо различить. 
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«Гермонъ!> радостно привЪтствовалъ 
голось Сотелеса, который, подойдя 
къ нему и взявъ его подь руку, 
ввель его на подмостки. Со всВхъ сто- 
ронъ залы раздались привЪтственные 
крики, но, повинуясь знаку распоря- 
дителя, вс$ умолкли, ожидая рЬчи Гер- 
мона. Въ искреннихъ и горячихъ сло- 
вахъ высказалъ онъ свои пожеланія 
и поздравленія престар$лому Эфрано- 
ру, въ честь котораго давался этоть 
праздникъ. Шумныя одобренія покры · 
ли его послЪднія слова, но молчаніе 
вновь водворилось, когда Гермонъ об- 
ратился съ просьбой ко вевмъ при- 
сутствующимъ выслушать его: ему 
нужно было выяснить одно недоразу- 
мне, и поэтому онъ просить всЪхъ 
своихъ товарищей по искусству, а так- 
же всфхъ, которые еше такъ недавно 
расточали ему, увы, незаслуженныя 
похвалы, терп$ливо выслушать его. 
Онъ будеть по возможности кратокъ. 
И, дЪйствительно, онъ не долго злхо- 
употреблялъ терпніемъ слушателей; 
въ краткихъ, но ясвыхъ словахъ рав: 
сказалъ онъ 0 томъ, какъ могла про- 
изойти злополучная ошибка. заставив- 
шая признать произведене Мертилоса 
за его статую; какъ въ немъ съ са- 
маго начала зародились сомнФнія, и 
какъ они были разсвяны увВреніями 
золотыхь двлъ мастера Хелло изъ 
Тенниса. Передаль онъ также и то, 
сколько разъ онъ напрасно просилъ 
и убЪждалъ жрецовъ храма Деметры 
разрвшить ему ощупать пальцами ли- 
по и фигуру статуи. ЗатЬмъ онъ со- 
общилъ, что только вчера пустой слу- 
чай его окончательно убВдилъ, что 
лавры, которыми его увфвчали, при- 
надлежать по праву другому. И хотя 
этоть другой и не можеть возстать 
изъ гроба и ихъ требовать, но онъ, во 
имя правды, которой онъ и его искус- 
ство всегда служили, а также ради 
справедливости, обязательной какъ для 
художника, такъ и для самаго по 
слЪдняго крестьзнина, желаеть пе- 
редъ лицомъ всЪхъ присутствующихъ 
отказаться оть славы и наградъ, ему 
не принадлежащихъ. Даже въ то 
время, когда онъ считалъ себя твор- 
цомъ ув$нчанной Деметры, его силь- 
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но тревожили и огорчали мнФнія зна- 
токовь искусства, утверждавшихъ, что 
онъ этой статуей измЪнилъ своему 
направленію въ искусствВ. Оть име- 
ни его умершаго друга Мертилоса 
благодаритъ онъ всБхь сотоварищей 
по искусству за похвалы и лавры, 
которыми они увфнчали его прозведе- 
ніе. Честь и слава Мертилосу и его 
искусству! Онъ же, Гермонъ, просить 
всБхъ присутствующихъ простить ему 
его невольный обманъ я вознести съ 
нимъ вмъстБ мольбы къ богамъ о да- 
рованіи ему вновь зрБнія. Если ихъ 
общія молитвы будуть услышаны, то 
овъ надБется со временемъ доказать, 
что онъ также своими новыми произ- 
веденіями заслуживаетъ тБхъ вЬнковъ, 
которые такъ недолго украшали его 
чело. 

Когда онъ окончилъ, глубокое мол- 
чате царило н$которое время сре- 
ди присутствующихъ, и многіе изъ 
нихъ съ недоум$н1емъ смотр%ли на 
Гермона, пока герой праздника, преста- 
рӛлый Эфраноръ, ведомый своимъ лю- 
бимымъ ученикомъ, не взошелъ рядомъ 
съ Гермономъ на подмостки и, обни- 
мая его съ почти отеческой нБжностью, 


произнесъ: 
— Глубоко сожалвю, мой моло- 
дой другь, 0 той ошибкЪ, которая 


тебя и насъ ввела въ заблужденіе. 
Но честь и слава тому, кто такъ честно 
отнесся къ правд%. О возвращении теб 
зрБнія будемъ мы молить безсмерт- 
ныхъ и не одну жертву принесемъ мы 
имъ. И если мн будетъ дана возмож- 
ность, мой юный сотоварищъ, увидфть 
новыя произведенія искусства, создан- 
ныя тобой, то я увфренъ, что они 
доставять мнв и всБмһь много удоволь- 
ствія, потому что Музы всегда приво- 
дять своихъ избранныхъ, относящихся 
правдиво къ великому искусству, въ 
вфчное царство красоты. 

Объятя стараго скульптора, который 
какъ бы такимъ образомъ снималъ съ 
Гермона всякое подозрЕніе въ пред- 
нам%ренности обмана, вызвали много 
криковъ одобренія, но слова, сказан- 
ныя Эфраноромъ слабымъ старческимъ 
голосомь, не достигли слуха публики. 
Когда старый художникь покинуль 
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арену, вновь раздались восклицанія 
одобренія поступку Гермона, но скоро 
къ нимъ присоединились шиканіе и 
друпе знаки недовольства, которые воз- 
росли, когда одинъ извЪстный критикъ, 
написавшій цБлое изслФдованіе о Де- 
метр, сопоставляя ее съ другими про- 
изведеніями Гермона, громкимъ свис- 
томъ выразилъ свое недовольство. ВсФ, 
кто считаль себя обиженнымъ, или 
чье самолюбіе страдало оть восторговъ 
и похваль, расточавшихся прежде сл%- 
пому скульптору, старались теперь 
громкимъ свистомъ и шиканіемъ за- 
глушить выраженія сочувствія людьми, 
желающими выказать свое уваженіе 
художнику, который, лишенный воз- 
можности вновь пріобрВсти славу, ради 
правды отказался отъ награды, кото. 
рую бы не могъ у него оспаривать 
умершій. И хотя каждый изъ нихъ 
аналь, что, находись онъ въ такомъ 
же положеніи, онъ бы точно такъ же 
поступилъ, но чувство состраданія къ 
слвпому скульптору заставляло ихъ 
выказать ему свое сочувствіе и ув%- 
ренность въ томъ, что съ его стороны 
была только невольная ошибка. За- 
вистники же Гермона утверждали, что 
ОНЪ исполнилъ только свой ДОЛГЬ, НО 
что по милости этого богатаго слЗпого 
вся Александрія и они въ томъ числ 
были обмануты. Къ этому мя ню при- 
соединились весьма многіе, потому 
что богатство обыкновенно вызываетъ 
больше зависти, нежели слава. Вол- 
неніе этихъ двухъ партій грозило пе- 
рейти въ настоящій рукопашный бой, 
и только уговоры и просьбы такихъ 
вліятельныхъ людей, какь престарф- 
лый живописецъ Никасъ и знамени- 
тый скульпторъ Хареасъ, убБждавшихъ 
не нарушать распрями торжество празд- 
ника, успокоили присутствующихъ. 
Гермонъ же, опираясь на руку Соте- 
леса, покинулъ Палестру. У входной 
двери друзья разстались, при чемъ Со- 
телесь еще разъ высказаль ему, какъ 
онь радъ, что Гермонъ, котораго онъ 
считалъ за своего руководителя, остал- 
ся вБрень ихъ направленію въ искус- 
ствВ, и онъ теперь покидаеть его только 
для того, чтобы выступить его защит- 
никомъ въ ПалестрЪ. На улиц ожи- 
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дали Гермона домоправитель Грассь и 
закрытая колесница (гармамакса) Ар- 
хіаса, который просилъ его пріБхать 
на его корабль. 


ХХҮІ. 


Въ сильномъ волненіи сБлъ слВпой 
въ колесницу. НЪть, онъ себЪ все же 
не представлялъ всего того ужаса и 
униженія, которые ему сейчась при- 
шлось вынести въ ПалестрБ! И кто 
знаетъ, что его дальше ожидало и 
сколько еще стыда и горечи придется 
ему испытать! Онъ старался во время 
переЗзда въ большую гавань нЪсколько 
успокоиться, но напрасно, —ему все ка- 
залось, что онъ слышить СВИСТЕИ, 
шиканіе и брань, и онъ со стономъ 
закрывалъ себ уши руками, забывая, 
что Палестра уже давно осталась по- 
зади него. Правда, ему не нужно было 
вторично подвергаться такому позору, 
но если онъ останется въ Александ- 
ри, онъ будеть постоянно подвер- 
женъ насмЬшкамъ и издъвательствамъ 
своихъ согражданъ. Ему нужно было, 
во что бы то ни стало, покинуть го- 
родъ. Охотнфе всего отправился бы 
онъ вмВстБь съ Архіасомъ и Дафной 
въ добровольное изгнаніе, но онъ не 
имБлъ нравственнаго права это сдВ- 
лать. Онъ долженъ былъ теперь только 
думать о томъ, чтобы вернуть утра- 
ченное зрБніе. Повинуясь оракулу, от- 
правится онъ въ пустыню, гдБ изъ 
песку должны были для него вновь 
возстать свфть и день. Во всякомъ 
случа%, тамъ въ тиши вернутся къ нему 
способность ясно мыслить и возмож- 
ность уяснить себ8 свое положеніе, то- 
гда какь зд$сь, среди суеты и пустоты 
житейской, вс его мысли и ощущенія 
превратились въ какой-то хаосъ, въ 
которомъ онъ не могь разобраться. 
Отравлять себБ настоящее раскаяніемъ 
п сожалЪвіемъ запрещало уже ученіе 
Пиөагора, да и его умъ истиннаго грека, 
вскормленнаго идеями греческихъ фи- 
лософовъ, не допустилъ бы до этого. 
Вм$ето того, чтобы предаваться на- 
праснымъ сожалбніямь о прошломъ, 
надо было съ новой надеждой и энер- 
гіей думать о будущемъ и стараться, 
чтобы это будущее было лучше и плодо- 
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творнЂе безполезно прожитыхъ м%ся- 
цевъ, оставшихся позади него. Безъ 
Дафны онъ не могь жить—это было 
для него теперь ясно, а мысль, что у 
Архіаса отнимуть всВ богатства, и онъ, 
такимъ образомъ, долженъ будеть за- 
ботиться о ДафнЪ, наполняла его сердце 
желан!емъ работать. Если оракулъ не 
исполнить своего предсказан1я, онь 
вновь прибъгнетъ къ искусству самыхъ 
знаменитыхъ врачей и согласится ис- 
полнить вс$ ихь требованія, какъ бы 
тяжелы они ни были. 

Въ большой гавани ожидала его лодка; 
она должна была отвезти Гермона на 
корабль Архіаса, который лавировалъ 
вдали отъ маяка изъ опасенія могущаго 
ежеминутно явиться приказанія арестаи 
готовый тотчасъ же отплыть въ даль- 
нія страны, дабы тамъ укрыться отъ 
гнфва царя. На палуб корабля за- 
сталь онъ вс5хь въ большомъ вол- 
нени. Его дядя ждалъ его пр!зда съ 
большимъ нетерп вемъ. Филиппосъ пе- 
редалъ ему, что удерживало слФпого 
вдали отъ нихъ, но престарВлый воинъ 
не скрылъ оть него и того, что царь 
уже рВшиль его арестовать, и что ему 
надо спфшить покинуть городь, пока 
указъ объ этомъ не быль еще во мъ 
изв стенъ. И все же ни Дафна, ни онъ 
не хотьли покинуть Александрію, не 
повидавъ еще разъ Гермона. Но опас- 
ность возрастала съ каждой минутой, 
надо было спЪшить. Архіасъ сообщилъ 
племяннику, что онъ намВренъ уда- 
литься на островъ Лесбосъ, родину 
его матери, и что онъ позволилъ ДафнЪ 
ждать того времени, когда Гермону 
вновь вернется зрЪн1е, не желая от- 
дать свою единственную дочь слБпому. 
Деньги, вавђщанныя Мертилосомъ, по- 
ложиль онъ въ царскій банкъ и такъ 
же постарался оградить и свое иму- 
щество. Если Гермону можно будетъ 
найти вЪрнаго посла, то онъ можеть 
имъ сообщить въ Лесбосъ м%8сто своего 
пребыванія, и Дафна, съ своей стороны, 
можетъ его тогда увфдомить 0 томъ, 
какъ они устроились. Но при этомъ 
надо было соблюдать большую осто- 
рожность, дабы не открыть мВстопре- 
быванія бЪглецовъ. Дядя посовЪтовалъ 
и Гермону скорБе укрыться отъ пре- 
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слБдованій мстительнаго царя. Нетолько 
Дафна, но и онь плакаль, разставаясь 
. съ племянникомъ, котораго любилъ, 
какъ сына. СлБпой обмЪнялся на про- 
щаніе несколькими нёжными словами 
съ той, которая своей любовью вновь 
освВтила его мрачную жизнь, и они 
надолго запечатл лись въ его душ. 
ВЪрный Грассъ долженъ былъ остаться 
въ Александріи и охранять домъ своего 
господина. Опираясь на его руку, слВ- 
пой покинүль корабль, который тот- 
чась же сталь быстро удаляться при 
дружныхъ усиліяхъ сильныхъ гребцовъ. 
Грассь сообщилъ Гермону, что съ ко- 
рабля посылають ему прощальныя при- 
вВтствія и что паруса на немъ уже 
натянуты и,благодаря попутному вФтру, 
онь быстро удаляется. Недалеко оть 
гавани замбтиль Грассъ большую 
царскую галеру; она, взрно, была 
выслана въ погоню за Архасомъ, но 
домоправитель успокойлъ Гермона: ко- 
рабль его дяди былъ изъ вс5хь гре- 
ческихъ парусвыхъ судовъ самый быст- 
рый на ходу, и нечего было опасаться, 
что его догонять. Грустный и чувствуя 
себя совершенно одинокимъ и покину- 
тымъ, вышель Гермонъ на берегъ. 

С3въ въ колесницу Архласа, онъ при- 
казалъ отвезти себя въ «городь мерт- 
выхъ»›», желая на могил матери найти 
душевное спокойствие и вмЪстћ съ тВмъ 
надолго распрощаться съ этимъ до- 
рогимъ. для него уголкомъ земли. Когда 
Гермонъ вернулся домой, ему при- 
шлось принять нБсколькихъ посВтите- 
лей, явившихся прямо съ праздника 
въ Палестр%, и хотя эти пос®щенія 
были ему крайне непріятны, онъ при- 
казаль принимать веВхъ — друзей и 
недруговъ. Посл такого приказанія 
онь должень былъ мужественно пере- 
носить вс тв раны, которыя поже- 
лаеть ему наносить общество, и, дВӣ- 
ствительно, не мало ядовитыхъ стрБлъ 
было въ него пущено всфми его за- 
вистниками; зато все стало ясно между 
нимъ и тёми, мнБніемъ которыхъ онъ 
больше всего дорожиль. Наконецъ, не- 
задолго До полуночи покинуль его 
послВдній посВтитель, и Гермонъ при- 
ступиль къ приготовленіямъ къ оть- 
Ъзду. Ему не нужно было брать съ собой 
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въ пустыню много вещей —онъ вЪдь 
хотБль тамъ жить возможно проще; 
но онъ не зналъ, сколько времени бу- 
деть продолжаться его отсутстве изъ 
Александрии, и ему надо было распо- 
рядиться о томъ, чтобы бБдные, ко- 
торымъ онъ такъ щедро помогаль, не 
терп$ли нужды во время его пре- 
быванія въ пустын%, ВсЗ эти распо- 
ряженія и приказанія продиктоваль 
онъ своему невольнику Патрону, ум$в- 
шему очень искусно писать и кото- 
раго онъ недавно купилъ. На вопросъ 
Гермона, согласень ли онъ ему сопут- 
ствовать въ пустыню, Патронь сталь 
горячо увБрять его въ своей готов- 
ности всюду послВдовать за нимъ, но 
если бъ слВпой могъ вид$ть выраженіе 
его лица при этомъ, онъ сильно усо- 
мнился бы въ искренности и правди- 
вости своего слуги. Утомленный, но 
слишкомъ взволнованный всфми со- 
бытіямя дня для того, чтобы заснуть, 
прилегь Гермонъ, чтобы хоть сколько- 
нибудь отдохнуть. 

Будь теперь возл% него его другь Мер- 
тилосъ, какъ много нашлось бы ему пере- 
сказать, объяснить! Какъ бы радовалсяза 
него его другъ, что, наконецъ онъ приз- 
нался Дафн$ въ своей любви, и съ какимъ 
благороднымъ негодованемъ высту- 
пилъ быонъзащитникомъ Гермона про- 
тивъ тВхъ, кто могь его подозр3 вать въ 
преднам%ренномъ обман! Но Мерти- 
лоса не было больше въ живыхъ, и, 
кто знаетъ, не было ли лишено его 
тБло погребенія, и не была ли его душа 
поэтому приговорена, подобно оторван- 
ному отъ дерева листу, носиться, по вол 
вфтра, между небомъ и землей? Если 
же земля и покрывала его останки, то 
гдв же находилось то мВсто вЪчваго 
покоя, гдз можно было приносить 
жертвы для успокоенія его души, гдБ 
быль памятникь, который могли бы 
дружескія руки украшать и умащать 
маслами? Туть внезапно овлад5ла Гер- 
мономь мысль, которая до того вре- 
мени ни разу не приходила ему въ го- 
лову: что если онъ, который цфлые 
мфеяцы принималъ произведеніе своего 
друга за свое собственное, и въ этомъ 
случа сдфлался жертвой ошибки, и 
Мертилосъ — находятся посреди живу- 
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щихъ? Эга мысль, пронесшаяся, по- 
добно моли, въ его разгоряченной го- 
лов, заставила его вскочить съ его 
ложа, и ему показалось, что въ окру- 
жающей его тьм8 какъ бы загор$лея 
для него новый яркій свЪтъ. Т% при- 
знаки, на которыхъ основывалось мн%- 
ніе властей о смерти Мертилоса, были 
очень правдоподобны, но ни въ какомъ 
случа не были они вполнЪ доказа- 
тельны и в%рны. Да, такъ оно было, 
и на этомъ долженъ онъ былъ осно- 
вываться! Какъ могь онь только про- 
вести столько времени въ бездВятель- 
ности, предаваясь пустымъ наслажде- 
ніямъ? Зато теперь надо постараться 
сдвлать все возможное. Что, если онъ 
отложитъ исполненіе того, что ему по- 
велБваль оракулъ, и примется искать 
своего пропавшаго друга по всему 
свЪту, на суш$ и на морБ, повсюду, 
гдБ могла только существовать хоть 
тввь надежды найти его? Но такъ же 
быстро, какъ онъ поднялся со своего 
ложа, такъ же быстро опустился онъ 
ВНОВЬ. 

— СлФпой, слБпой, —простоналъонъ 
голосомь полнымъ горечи и страда- 
нія,-какь могу я, который не въ 
состояніи отличить своей собственной 
руки, найти моего потеряннаго друга! 

И все же какъ могъ онъ такъ долго 
не предаринимать никакихъ поисковъ! 
ВЗроятно, вибстВ съ потерей зрБнія 
пострадалъ и его разсудокъ, если ему 
такъ долго не приходила эта мысль, и 
если онъ До сихъ поръ не разослалъ 
по вс$мъ направлетямъ пословъ оты- 
скивать слды разбойниковъ и, быть 
можетъ, такимъ образомъ найти среди 
нихь пропавшаго Мертилоса. Быть мо- 
жеть, онъ находится во власти Ледши? 
И по мвр% того какъ онъ придумываль 
все новые и новые планы, какъ начать 
поиски, образъ біамитянки вновь ясно 
предсталъ передъ нимъ, а съ нимъ 
вмбстБ и образъ Арахнеи-паука. Въ 
полудремотв, овладввшей имъ, видЪлъ 
онъ себя съ посохомъ въ рук, ведо- 
мымъ Дафной; долины, л%са и горы 
проходили они въ поискахъ за другомъ, 
но лишь только ему удавалось увидать 
Мертилоса и Ледшу, какъ она тотчасъ 
же превращалась въ паука и быстро 
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ткала паутину, скрывавшую его друга 
оть глазъ Гермона. Полный ужаса, не 
будучи въ состояния дать себ отчета, 
было ли все видънное имъ сновидф- 
ніемъ или дЪйствительностью, услы- 
халъ вдругь Гермонъ сильный стукъ 
во входную дверь, и всл5дь за тВмъ 
громкій лай его арабской левретки раз- 
дался по всему дому. 

Онъ быстро веталъ, прислушиваясь 
къ голосамъ и шагамъ разбуженныхъ 
шумомъ рабовъ. Неужели сыщики 
царя явились къ нему въ такой позд- 
ній чась? Онъ услыхалъ недовольный 
голось своего стараго привратника, 
спрашивавшаго, что нужно столь позд- 
нему нарушителю ночного покоя; овъ 
не разслышалъ отвВта, но съ удивле- 
ніемъ услыхалъ, какъ старый нубіецъ 
разразился цфлымъ потокомъ воскли- 
цанй удивленія и радости, и среди 
нихъ послышалось Гермону знакомое 
имя, при звукВ котораго вся кровь 
прилила къ его щекамъ, и онъ быстро 
ощупью сталь искать дверь своей ком- 
наты. Открывъ ее, поспћшно вышелъ 
онь на открытую площадку и тотчась 
же услыхаль онь хорошо знакомый 
голось, прив®тствующій его: 

— Гермонь, мой дорогой, мой бЪдный 
господинь! 

—Біасъ, старый, вврный Біасъ!—вос- 
кликнуль слВпой и, поднявъ упавшаго 
передъ нимъ на колфни раба, который, 
плача и смБясь, цБловалъ его руки, 
обнялъ его и, пВлуя его мокрыя отъ 
слезъ щеки, быстро произнесъ: — А 
Мертилосъ, ГДВ онъ, живъ ли онъ? 

— Да, да! — плача отвЪтилъ Біасъ.— 
но ты, господинъ, слБпой, неужели же 
это правда? 

На вторичный вопросъ Гермона, 

что съ его другомъ, невольникъ отвз- 
ТИЛЪ: 
— Онъ живъ и чувствуеть себя очень 
хорошо. Но ты, б%дный господинъ мой, 
лишевъ дневного свВта и возможности 
видВть твоего вБрнаго слугу! О, без- 
смертные боги, неужели для того, что- 
бы я это узналъ, продлили вы мнв 
жизнь?! Да, въ жизни никогда не бы- 
ваетъ радости безъ горечи. 

— Узнаю тебя, мой мудрый Біасъ, ты 
остался такимъ, какимь ты былъ,— 


ротам 


радостно сказалъ Гермонъ, отдавая при- 
казъ собравшимся рабамъ принести 
все, что найдется въ дом съЗдобнаго, 
и кувшинъ самаго лучшаго вива. За- 
тЬмъ сталь онъ опять осыпать Ыаса 
вопросами о томъ, какъ они спаслись 
изъ горящаго дома, и гд находится 
теперь Мертилосъ. Ему пришлось так- 
же отвфчать Біасу, съ участіемъ раз: 
спрашивавшему своего господина 0 
его болфзни и слЪпотБ, о томъ, какъ 
поживаютъ почтенный Архіасъ и бла- 
городная Дафва, знаменитый Филип- 
посъ и его супруга, а также Хрисил- 
ла и домоправитель Грассъ. Пока Бі- 
асъ утолялъ свой голодъ, его госпо- 
динъ мысленно даль обВтъ отпустить 
вЪрнаго раба на волю. Ему также за- 
хотвлось подфлиться съ НИМЬ своимъ 
счастіемъ и онъ разсказалъ ему, что 
у него будетъ новая госпожа, и что 
именно Дафна—его избранная, но что 
еще много времени пройдетъ, пока на- 
ступить день свадьбы. 

Свое желан!е узнать всЪ подробности 
о судьб своего друга отложилъ Гер- 
монъ до того времени, когда Біасъ 
утолить свой голодъ, и ему казалось 
страннымъ то счастіе и радость, кото- 
рыя выпали опять на его долю. Въ 
его ум%, правда, промелькнула мысль 
о потер унаслЗдованнаго богатства, 
но это была лишь мимолетная мысль 
и ничто на свЪтТЪ не могло нарушить 
его радости— сознавать, что Мертилосъ 
находится въ живыхъ. Если онъ ибу- 
деть лишенъ возможности видфть его, 
то все же онъ будеть вновь слышать 
дорогой ему голось. Какое счастіе лю- 
бить Дафну и вновь обладать другомъ, 
которому онъ можеть прямо и откры- 
то смотр$ть теперь въ глаза, потому 
что онъ снялъ съ себя тотъ лавровый 
вЪнокъ, который такъ тяготилъ его 
голову, и сохранилъ его Мертилосу, 
которому и отдастъ его. Но гд же на- 
ходится его другь? Какимъ чудомъ 
спасся онъ, и что могло его такъ дол- 
го удержать вдали отъ Гермона? Ка- 
кая сила помогла имъ покинуть горя- 
щій домъ, и ГДВ прожили они все это 
время? И вновь посыпались одинъ за 
другимъ вопросы, и в$рный Біасъ при- 
нялся передавать все происшедшее сво- 
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ему господину. Гермонъ не разъ дол- 
женъ былъ удивляться, какь ясно и 
сдержанно разсказывалъ обо всемъ те- 
перь Біасъ, прежде такой болтливый, 
но въ глазахъ вфрнаго біамита несча- 
сме его господина окружало его но- 
вымъ ореоломъ уваженія, удерживаю- 
щимъ его отъ прежняго слишкомъ фа- 
мильярнаго обращенія съ благоволив- 
шимъ къ нему художникомъ. 


ХХҮП. 


Сильнораненный, безъ сознанія,былъ 
овъ перенесень вмЪстЬ съ Мертило- 
сомъ на корабль пиратовъ. Когда онъ 
пришелъ въ себя, то увидалъ тамъ 
Ледшу, ставшую женой Ганно, предво- 
дителя пиратовъ. Она съ неутомимой 
заботливостью ухаживала за раненнымъ 
Мертилосомъ и не разъ перевязывала 
и его, Біаса, раны. Когда они оба по- 
правились, Ледша взяла ихъ подъ свое 
покровительство и назначила Раса 
прислуживать греческому художнику. 

Мертилось, Біасъ, галлъ Лутаріусъ 
и еще одинъ рабъ скульптора были 
единственные изъ всхъ обитателей БЪ- 
лаго дома, которыхъ доставили на 
«Гидру», (корабль Ганно), да и то по- 
слВдвій вскорз погибъ оть своихь 
ранъ. Галлу Лутаріусу былъ обязанъ 
Гермонъ тфмъ, что онъ избВгъ жесто- 
кой смерти отъ руки озлобленной біа- 
митянки. Ганно принялъ высокаго и 
чернобородаго галла за греческаго 
скульптора, котораго онъ обВщалъ 
Ледш$ передать живымъ въ ея руки. 
Эта ошибка, какъ увЪрялъ Біасъ, ста- 
ла для Ганно роковой. Хотя Ледша и 
была его женой, но вс могли видћть, 
какъ холодно и презрительно обраща- 
лась гордая біамитянка съ пиратомъ, 
который былъ всегда готовъ исполнить 
мал Йшее ея желаніе и охотно отдаль 
бы свою жизнь— только бы исполнить 
ея волю. И ч®мъ дальше-—тЬмъ отно- 
шенія между ними становились все ху- 
же, и безъ того скупой на слова пи- 
ратъ сталъ проводить дни и ночи у 
руля, открывая роть только для того, 
чтобы отдавать приказанія своему эки- 
пажу. Онъ вновь оживалъ, только ко- 
гда нападалъ на другія торговыя суда 
или защищался отъ нападеній воен- 
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ныхь галеръ; тогда возвращалась къ 
нему вся его энергія и храбрость, и 
онъ бросался съ отвагой въ самыя 
опасныя предпріятія. Изъ веВхь лю- 
дей, бывшихъ на <Гидр5», одинъ толь- 
ко человвкь могъ по силБ и отвагБ 
сравниться съ Ганно, и это быль 
пл&нный галлъ Лутаріусъ 

Пираты поэтому относились къ нему 
съ большимъ уваженіемъ и, когда Ган- 
но, отбиваясь отъ сирійской военной 
галеры, былъ опасно раненъ, они вы: 
брали галла его замфстителемъ на вре- 
мя его болћзни. Нужно отдать спра- 
ведливость Ледшз, она ухаживала очень 
усердно за мужемъ, но какъ только 
пиратъ поправился, стала она попреж- 
нему, такъ же холодно къ нему от- 
носиться. Зато она много заботилась 
о всЪхъ на корабл, и грубые пираты 
относились къ ней съ большимъ ува- 
женіемъ и повиновались ей во всемь. 
Біасъ не разъ заставалъ ее таинствен- 
но разговаривавшую съ Лутаріусомь, 
хотя можно было скорЪй предполагать, 
что она перенесла на Мертилоса тв 
нёжныя чувства, которыя должна была 
бы питать къ своему молодому мужу; 
она не только заботилась о скульпторз, 
но проводила съ нимъ цВлые часы 
въ оживленномъ разговор», уговорила 
его приняться за работу и даже со- 
гласилась позировать ему. Она доста- 
ла ему вс необходимые матеріалы и 
инструменты для работы. Разспросивъ 
его, кто была та богиня, которая пре- 
вратила Арахнею въ паука, она про- 
сила вылбпить съ нея голову Аеины- 
Паллады. При этомъ она часто допы- 
тывалась у художника его мнВнія о 
томъ, неужели ея лицо не достаточно 
красиво для того, чтобы служить 06- 
разцомъ для богини, и, когда Мерти- 
лось сталь горячо увВрять ее въ про- 
тивномь, она заставила его дать клят- 
ву, что его слова--не простая только 
лесть, а правда. Ни Мертилоса, ни 
Раса никогда не пускали на берегъ. 
И все же, ув$ряль Біасъ, несмотря 
на тоску, овладввавшую часто Мерти- 
лосомъ, на сильныя безпокойства и 
волненія, которыя ему приходилось 
переживать на «ГидрЪ», постоянно 
сввжій морской воздухъ быль ему 
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очень полезенъ, и состояніе его здо- 
ровья значительно улучшилось. Не- 
пріятныя минуты пришлось имъ пе- 
режить, когда на «Гидру» прибыли 
старый Сатазусь и Лобайя: они стала 
уговаривать Ганно или продать за 
болышя деньги Мертилоса въ рабство, 
или постараться вынудить у него 60- 
гатый выкупъ. Біась подслушалъ, какъ 
Ледша возставала противъ этихъ замыс- 
ловъ и какъ она сум$ла хитро убВдить 
Сатабуса, какую неоцвненную услугу 
можетъ имъ оказать Мертилосъ, если 
ОДИНЬ изъ нихъ попадется въ плБнь: 
какъ охотно обм$няютъ тогда власти 
пирата на знаменитаго скульптора. 
Сальныя волненія испытывали они 
оба во время боя и нападеній на дру- 
гія суда; ихъ тогда обоихъ запирали 
и, несмотря на всћ просьбы Мертило- 
са, Ледша ни разу не позволила имъ 
присутствовать при такихъ схваткахъ. 
Въ какихъ водахъ плавала «Гидра» 
и къ какимъ берегамъ она пристава- 
ла, Біасъ такъ и не могъ узнать. Онъ 
знать только, что они достигли до 
Санопа и на берегахъ Малой Ази не 
разъ добывали большія добычи. На 
вс его разспросы, гдз они находят- 
ся, Ледша, обыкновенно, отказывалась 
отвБаать Въ послёднее время мо- 
лодая женщина сдблалась еше мол- 
чаливзеизадумчив Ве и, казалось, совер- 
шенно разошлась съ мужемъ; толь- 
ко съ галломь говорила она изрћдка, 
но всегда шепотомъ и очевь быстро 
избфгая, чтобы ихъ заставали виВст®. 
Это продолжалось до того момента, по- 
ка случилось нВчто измфнившее сра- 
зу положеніе плВнныхь. Они, должно 
быть, находились тогда у самаго входа 
въ Эгейское море, потому что для про- 
хода черезъ узкій Геллеспонть поста- 
рались придать разбойническому суд- 
ну видъ мирнаго торговаго корабля. 

ВВрный Біасъ не могъ до сихъ поръ 
равнодушно вспоминать объ этомъ 
происшествійя и 0 всемъ послвдую- 
щемъ; его голосъ дрожалъ, когда онъ 
объ этомъ разсказывалъ Гермону, а 
на его лбу выступили крупныя капли 
пота. 

Большой торговый корабль при- 
близился къ «ГидрФ%», которая приня- 
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ла съ него трехъ пассажировъ: то бы- а самъ, быстро вскочивъ въ лодку, 


ли Сатабусъ, Лобайя и старый сЪдой 
морякъ, отецъ Ледши, біамить Шали- 
та. ВетрЪча отца и дочери, такъ дол- 
го не видавшихъ другъ друга, была 
болБе чВмъ странная. Молодая жен- 
шина робко и съ опущенными отъ 
стыда главами протянула отцу руку, 
которую тотъ презрительно оттолкнуль, 
но, должно быть, любовь къ ней взяла 
верхь надъ вс$ми другими чувствами, 
потому что минуту спустя онъ заклю- 
чиль ее въ свои объятія. Внизу въ 
большомъ помфщени былъ пригото- 
ленъ оббдь съ самыми лучщими винами. 
Хотя Мертилоса и Біаса такъ же за- 
перли, какъ во дни битвъ, все же 
до нихъ достигали громкіе серди- 
тые голоса мужчинъ и злобные крик- 
ливые вопросы Ледши. Слышенъ 
былъ стукъ опрокинутыхъ скамей и 
звонь разбитой посуды, но дло все же 
не дошло до драки и мало-по-малу все 
утихло. Когда ихъ, наконецъ, выпусти- 
лв, они застали Ледшу одну, страшно 
взволнованную на палуб, опираюшую- 
ся о главную мачту, какъ бы не въ си- 
лахъ стоять бевъ опоры. На вс3 забот- 
ливые разспросы Мертилоса она рБзко 
отвЪтила: «Оставь меня въ покоФ!» Все 
слБдуюшее утро металась она по па- 
луб взадъ и впередъ, подобно дикому 
зв$рю въ клёЁткЗ, и не отвЪчала на 
чьи бы то ни было вопросы. Посл 
обБда, когда Ганно хотВлъ сЪеть въ 
лодку, чтобы Вхать на корабль Ша- 
литы, Ледша потребовала, чтобы онъ 
ее взялъ съ собой. Но, къ удивленію 
всзхъ, пиратъ, такъ безпрекословно 
повинующійся жен, на этоть разъ 
повелительно и грозно, подобно тому, 
какъ онъ отдаваль приказанія своимъ 
людямъ, велӛль ей оставаться на «Ги- 
дрВ>. Она же настаивала на своемъ и 
при одномъ воспоминаніи о борьб%, 
происшедшей между ними, во время 
которой Ледша, подобно разъяренной 
тигрицз, бросалась на мужа, щеки Біа- 
са покрылись яркой краской стыда за 
свою соплеменницу. Борьба окончи- 
лась тБмъ, что сильный пиратъ, взявъ, 
какъ ребенка, на руки Ледшу, уже 
стоявшую въ лодкВ, отнесь ее на 
«Гидру>, гдз опустилъ ее на палубу, 
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удалился. Ледша, полная злобы и от- 
чаянія, ушла въ свое помӛшеніе. Часъ 
спустя появилась она вновь на палубЪ, 
туда приказала она позвать Мертилоса 
и Біаса и, какъ бы желая объяснить 
и извинить свои покраснбвшіе отъ 
слезъ глаза, сказала она имъ, что 
Ганно не позволилъ ей проститься съ 
отцомъ. ЗатБмъ передала она имъ, что 
только-что прибывшій изъ Алексан- 
дри лоцмань сообщилъ ея отцу о 
томъ, что Гермонь ослФпъ, и Лобайя 
подтвердиль это извстіе. При этомь 
на устахь ея появилась радостная 
улыбка, но, видя, какое тяжелое впе- 
чатл5н!е произвело это изв$сте на 
ея слушателей, она презрительно при- 
нялась увВрять ихъ, что Гермонъ со- 
всфмъ не нуждается въ ихъ сожал%- 
нін: по словамъ того же лоцмана, онъ 
проводить въ Александри свои дни 
въ пирахъ и веселій, а жители сто- 
лицы вовдають ему почти божескія 
почести. Горько разсмБявшись при 
этомъ, она добавила, что презрЕнное 
елбпое счастіе остается всегда вФр- 
нымъ тому, кто заслуживаеть быть 
ввергнутымъ въ несчастіе, и при этомь 
она такъ рбзко стала выражаться о 
Гермон%, что преданный слуга не рВБ- 
шился передать всего своему госпо- 
дину. Облегчивши свою душу отъ на- 
кии вшей злости противъ ненавистна- 
го ей художника, Ледша вдругъ спро- 
сила, не желаютъ ли они оба полу- 
чить свободу. Ничто не могло срав- 
ниться съ той быстротой, съ какой 
сорвалось короткое слово «да» съ губь 
Мертилоса. Онъ и Біасъ согласились 
на вс условія Ледши и дали ей веВ 
клятвы, которыя она потребовала, лишь 
бы только получить столь долго и стра- 
стно ожидаемую свободу. Она имъ то- 
гда разсказала, что, какъ только на- 
ступитъ удобный моментъ, они оба, а 
также и она въ сопровождени еще 
одного человВка, умВющаго хорошо 
управлять лодкой, покинуть «Гидру». 
Имъ пришлось не долго ждать. 

Въ одну изъ темныхъ ночей, когда 
управленіе кораблемъ было поручено 
галлу, Ледша разбудила обоихъ пл%н- 
никовъ и сЪла вмбстБ съ ними и Лу- 
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таріусомь въ лодку, которая быстро 
и безъ всякихъ приключеній подвезла 
ихъ къ берегу. Біасъ не могь назвать 
своему господину того мста, гдБ они 
стали на якорь: клятва, которую Лед- 
ша заставяла его дать, была такого 
рода, что суев8рный біамитъ не согла- 
сился бы ее нарушить ни за какія 
блага въ мірВ. 

Три дня спустя отправился предан- 
ный рабъ съ первымъ проходившимъ 
мимо того мФӛста, гд они высадились, 
кораблемъ въ Александрію. Біасъ дол- 
женъ былъ немедленно повидать Архіа- 
са, завВдываюшаго состояніемъ Мерти- 
лоса, и взять у него деньги, которыя 
онъ долженъ былъ слъдующимъ обра- 
зомъ распредвлить: два аттическихъ 
талавта долженъ былъ онъ привезти 
съ собой, —они предназначались для 
Лутаріуса, вфроятно, какъ плата за 
его сообщничество; два другихъ таланта 
обязывался Біасъ передать въ храмъ 
Немезиды въ ТеннисФ, наконецъ, пять 
талантовь надо было отдать старой 
Табусъ, хранительниц имущества всей 
семьи пиратовъ, и сказать ей при этомъ, 
что этой суммой возвращаетъ ей Лед- 
ша брачный выкупъ, данный за нее 
Ганно ея отцу. Этою отдачей она 
освобождается навсегда оть мужа, ко- 
торый внушаеть ей совс8мь иныя 
чувства, нежели Любовь. 

Гермонъ заставилъ Баса еще разъ 
повторить данныя ему порученія и полу- 
чилъ отъ него собственноручнонаписан- 
ное Мертилосомъ подтверждене всего 
объщаннаго ЛедшФ. Онъ думаль, что 
тамъ же находятся извВстія и привФт- 
стая, написанныя рукой друга. Но Бі- 
ась, котораго Мертилосъ въ эти долгіе 
дни плБна научилъ читать, сказалъ сво- 
ему господану, что другъ его не р%- 
шился нарушить слова, даннаго имъ 
б1амитянкВ, и ничего не написалъ. Да, 
Біась постигь трудное искусство чте- 
вія, но его старые огрубблые пальцы 
не могли научиться выводить буквы 
на папирус%В или на восковыхъ дощеч- 
кахь, и ему пришлось отказаться оть 
чадежды когда-либо научиться этому. 
На заботливые вопросы Гермона, не 
терпить ли его другь въ теперешнемъ 
мӛстопребываній нужды въ чемъ-либо, 
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Біасъ отв®тилъ, что его господинъ 
тамъ пользуется свободой и что кро- 
мВ денегь Ледша снабдила его еще 
большимъ колачествомъ дратоцвнныхь 
геммъ и разноцвЪтныхъ камней; ему 
же, Біасу, она также дала достаточно 
денегь для его путешествія въ Але- 
ксандрію. Мертилось ждетъ съ нетерпВ- 
ніемъ его возвращенія и посылаетъ че- 
резъ него своимъ друзьямъ множество 
поклоновъ и привФтствій. Но онъ такъ 
же, какъ и Біасъ, ни за что не нару- 
ШИТЬ данной клятвы; зато какъ толь- 
ко невольникъ исполнить всЪ возло- 
женныя на него порученія, Мертилосъ 
тотчась же увћдомитъ Гермона о сво- 
емь м$стопребывании. 


ХХУШ. 


Когда Біасъ окончиль свой раз- 
сказь, солнце освВтило покой, въ ко- 
торомъ они находились. Гермонъ р%- 
шиль тотчась же отправиться къ но- 
таріусу Тенниса, который, къ велико- 
му своему удовольствію, вновь пере- 
селился въ Александрію. Съ его по- 
мощью получиль онъ нужныя ему 
деньги. ИзвФстіе о томь, что Мертилосъ 
живъ, произвело на веселаго нотаріуса 
странное впечатлӛніе. Его умъ, какъ 
и прежде, могь усвоивать одно только 
понятіе за разъ,—въ данномь случав 
испытываль онъ только чувство друж- 
бы къ Гермону. Поэтому онъ, кото- 
рый такъ старался скорЂе ввести во 
владӛніе имуществомъ Мертилоса слЪ- 
пого художника, охотно согласился бы 
оставить перваго, и безъ того бол3з- 
неннаго, навсегда въ царств тЕней. 
Но все же мягкое его сердце не могло 
не радоваться при извВстіи о спасе- 
ни ближняго, и поэтому сообщеніе объ 
этомъ заставило его поперем$нно вы- 
сказывать то сожалЁШе о сл5помь, 
то радость о томъ, что Мертилосъ не 
погибъ. Въ заключеше предложиль 
онъ Гермону пользоваться его гро- 
маднымъ состояніемъ и смотрЪть на 
его кошелекь, какъ на свой собствен- 
ный. Это великодушное предложене 
было, конечно, отклонено Гермономъ, 
который только попросилъ нотаріуса 
помочь ему совершить формальности 
необходимыя для того, чтобы дать воль- 
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ную Біасу, а также найти ему корабль, 
который еще въ тотъ же день отпра- 
влялся бы въ Теннисъ. 

Вечеромъ того же дня проводилъ 
нотаріусъ Гермона на корабль, гото- 
вый къ отплытію, и послв сердечнаго 
прощанія отправился художникъ вм%- 
ств съ вольноотпущенникомъ Біасомъ 
и рабомъ Патрономъ въ Теннисъ ис- 
полнять дальнвйшія порученія Мер- 
тилоса. Корабль, на которомъ они 
Вхали, быль не быстрый ходокъ, и 
переВздъ продолжался долго, но для 
Гермона и Біаса онъ показался слиш- 
комъ короткимъ: такъ много надо бы- 
ло имь еще разсказать другь другу. 
Художнику хот5Блось знать все до ма- 
лБьйшихь подробностей, что касалось 
жизни Мертилоса въ пл$ну, и вврный 
Біасъ могь теперь дать волю своему 
болтливому языку, не опасаясь быть 
остановленнымъ среди философскихъ 
примВчаній, которыми онъ не преми- 
нулъ удлинить свое повФствованіе. 
Да и ему хотБлось также узнать, 
что произошло за это время съ его 
тосподиномь, и не изъ одного только 
любопытства, а потому, что онъ зналъ, 
съ какпмъ нетерпВніемъ будетъ ждать 
этихъ известий Мертилосъ и съ ка- 
кимъ множествомъ вопросовъ онъ къ 
нему обратится, когда онъ вернется. 
Несчастіе очень сильно поразило жиз- 
нерадостнаго Гермона; все его суще- 
ство было теперь проникнуто такой 
серіозностью и такимъ достоинствомъ, 
что, казалось, годы, а не месяцы про- 
шли со дня нападенія. Біасу кава- 
лось совершенно естественнымъ, что 
Дафна продолжала любить Гермона, 
несмотря на его слВпоту. Одно, чего 
не могъ понять преданный слуга, это— 
того, что она не тотчасъ же соедини- 
ла свою судьбу съ художникомъ, ко- 
торый былъ такъ безпомощенъ и такъ 
нуждался въ дружеской поддержк$. 
Если отецъ не хотБлъ разставаться 
съ дочерью, то вЪдь молодые люди 
могли съ нимъ жить. Богатымъ бы- 
ло весьма легко повсюду устроить 
себВ новое гн®здо! А, по словамъ Гер- 
мона, Архіасъ и безъ того лишился 
его въ Александріи. Такъ разв мало 
иста на Божьемъ свфтВ? Да, но на 
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этомъ свфтВ уже такъ было устроено 
испоконъ вВка, что человӛкь все- 
гда является злымъ рокомъ для дру- 
гого человвка. Если чувства Дафны и 
Гермона не измфнились, зато Архіасъ 
изъ нвжнаго отца, повидимому, превра- 
тился въ грознаго и мӛшаеть ихь 
обоюдному счастію; воть почему они 
должны были идти каждый своей до- 
рогой и быть оба несчастными. ВФр- 
ный Біась не могь не сообщить сво- 
ихь размышленй по этому поводу и 
упорно стоялъ на своемъ до т5хь 
поръ, пока ему Гермонъ не разска- 
заль причины, почему Архіасъ дол- 
женъ быль покинуть Александрию. 
Не понравился также Біасу его зам%- 
ститель, Патронъ. Обладай Гермонъ 
врБніемь, онъ, навВрно, не купилъ бы 
этого раба, несмотря на его ум%фніе 
писать, слишкомъ ужъ скверное лицо 
было у этого египтянина. Если бъ 
онъ только могъ вместо этого непрі- 
ятнаго человъка остаться при Гер- 
мон%! Какъ охотно удаляль бы онъ 
каждый камешекъ съ пути б%днаго 
слВпого! 

Онъ долженъ былъ употребить всю 
свою силу воли, чтобы во время 
переВвда не открыть своему госпо- 
дину м8стопребываня Мертилоса; но 
за нарушеніе клятвы могъ онъ под- 
вергнуться ужаснымъ преслЪдованіямъ 
боговъ, не говоря уже о томъ, что 
ему нужно было предстать передъ 
ясновидящими очами старой ворожеи 
Табусъ. Желаніе Гермона повиновать- 
ся оракулу и отправиться въ пустыню 
находиль Біасъ весьма основатель- 
нымъ. Предсказанія Аммонскаго ора- 
кула всегда исполнялись, а благодв- 
тельное дЪйств!е воздуха пустыни онъ 
испыталъ на самомъ себЪ. И онъ гор- 
дился твмъ, что его господинъ согла- 
сился послВловать его сов$ту и поста- 
вить свою палатку именно на томъ 
самомъ мФстВ5, гдз и онъ когда - то 
жилъ. Это мБсто находилось на самой 
оконечности морского рукава, вдаю- 
щагося въ пустыню. НФсколько хо- 
лодныхъ ключей орошали здВсь жгу- 
чій песокь пустыни; благодаря имъ 
зелензли тутъ деревья, а мирная и 
добрая семья амалекитянъ развела 
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здБсь огородъ, доходомъ съ котораго 
она кормилась. Ребенкомъ, еще вадол- 
го до того времени, когда онъ съ от- 
цомъ стали рабами, отправила его ту- 
да мать по соввту жреца. Сильная 
лихорадка, схваченная имъ на папи- 
русной плантація отца, не хот5ла его 
покинуть. Но сухой и чистый вовдухъ 
пустыни его скоро вылћчилъ. Туда 
хотБлъ онъ отвезти своего господина, 
прежде нежели онъ вернется къ Мер- 
тилосу. 

Достигнувь Тенниса, они остано- 
вились у управляющаго ткацкими 
Архіаса, у котораго Гермонь не разъ 
и прежде пользовался гостепріим- 
СТВОМЪ. 

Передъ вечеромъ отправились они 
оба на островь «Совиное ГнФздо> от- 
везти старой Табусъ пять талантовь, 
которыми Ледша хотБла откупиться 
оть своего мужа. Когда они прибли- 
зились къ среднему входу дома пира- 
товъ, вышла имъ на встрВчу біами- 
тянка и грозно приказала имъ сейчасъ 
же покинуть островъ: старая Табусъ 
слишкомъ слаба и не желаетъ прини- 
мать никакихь посӛшеній. Но она 
ошибаласы лишь только Бізсь на 
язык$ его племени громко сказалъ, 
что они посланы сюда женой ея вну- 
ка Ганно, какъ изъ дома раздался 
слабый, съ трудомь проивносяшій 
слова, голось Табусъ, приглашающій 
войти къ ней пріБзжихъ. На лож% 
изъ овечьей шерсти, прикрытомъ 
волчьей шкурой, послфднимъ подар- 
комъ ея сына Сатабуса, лежала ста- 
рая ворожея, которая съ трудомъ при- 
поднялась при вход Гермона. Она 
показала ему на свои уши и велЗла 
громче говорить, такъ какъ она плохо 
слышить. Но лишь только ея глаза 
равглядвли вошедшаго, она быстро 
прервала его вопросомь: 

— Это ты, тоть греческій скульп- 
торь, который чуть не погибь вь Б%- 
ломъ Дом? И ты сл$пой, неужели до 
сихъ порь слВпой? 

— На оба глаза, отвтилъ за него 
Біасъ. 

— А ты кто такой?— обернулась къ 
нему старуха, но, разсмотрВвь его, 
она быстро добавила: —да, я знаю, ты 
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рабь чернобородаго, ты изъ племени 
біамитовъ, да, теперь я припоминаю, 
ты также спасся изъ горящаго дома. 
Ты значить былъ на «Гидр%> и при- 
сланъ ко мав Ледшей и Ганно. Раз- 
скажи же мн скор8й о вихъ и ва- 
ч$мъ они тебя ко мнв старух по- 
слали. 

Вольноотпущенникъ передалъ, что 

именно привело его въ «Совинов Гн%- 
здо», какъ Ледша ушла отъ мужа, съ 
которымъ не могла жить, и какъ она 
посылаеть старой Табусь, глав всей 
семьи Ганно, брачный выкупъ; пять 
талантовъ золотомъ и т8мъ покупаетъ 
себ свободу. Старуха съ трудомъ 
вновь приподнялась на своемъ ложБ 
и дрожащимъ отъ волненія голосомъ 
спросила: 
Что это вначитъ? Пять талан- 
товъ, и золотомъ, а не серебромъ! И 
она мн посылаеть эти деньги. МнФ!... 
Какъ, убБжала отъ мужа! НФть, не мо- 
жеть быть. Ты вфдь біамитъ, повто- 
ри-ка мнв еще разъ все, что ты ска- 
залъ, только на твоемһ родномъ язык 
и громче, громче... 

Біасъ исполнилъ ея желаніе; молча, 
не прерывая его, выслушала старуха 
все до конца, потомъ поднявъ темную 
морщинистую руку, стала она грозно 
ею потрясать, и изъ ея старческой 
груди вырвались злобные, почти ши- 
пящіе звуки, которые мало-по-малу 
перешли въ слова: 

— Прочь эти проклятыя деньги! 
Она бросаеть намъ брачный выкупъ 
и думаеть, что будетъ также свободна, 
какъ лисица, отгрызшая веревку, ко- 
торой была привязана. О времена, о 
люди! И такъ поступаетъ недоступная 
строгая Ледша, дитя біамитскаго пле- 
мени, та самая, которая такъ жестоко 
отомстила за обиду. Вотъ онъ живой 
примврь этой мести стоить тамъ 
слБпойЙ! 

Она должна была замолчать: ея стар- 
ческій голосъ неповиновалсяей больше. 
Гермонъ воспользовался этимъ пере- 
рывомъ, чтобы ей подтвердить, что 
она в$рно поняла Біаса, который ей 
совершенно точно передалъ порученіе 
Ледпій, и что онъ проситъ ее дать 
ему какое-нибудь удостовВревіе того, 
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кихъ дверей, которая вела въ под- 
земелье. 

— Вы, вВроятно, никогда не осмат- 
ривали этого подземелья. Әто--цблый 
мірь, и крайне интересный. Вы долж- 
ны знать, что сооруженіе это погло- 
тило милліоны. Отыскивая твердую 
почву, господа строители прорыли бо- 
лВӛе восьмидесяти колодцевь, которые 
заливались потомъ бетономъ, такъ что 
соборъ стоитъ, собственно говоря, на 
восьмидесяти подземныхъ колоннахъ. 
На нихъ, на этихъ невидимыхъ под- 
порахъ, держится этоть гранд1озный 
памятникъ, сооруженный во имя вели- 
чайшей нелЗпости. 

Пьерь подошель къ одной изъ две- 
рей и разсЗянно смотрЗлъ на видн вшу- 
юся за нею темную площадку, съ ко- 
торой вела внизъ л$стница. Онъ ду- 
малъ о невидимыхъ колоннахъ, о че- 
лов ческой энергіи и о несокрушимомъ 
стремленіи къ власти, на которомъ, соб- 
ственно, держалось это здан!е. 

Тома вынужденъ былъ окликнуть 
его. 

— Намъ нужно торопиться... Насту- 
пають сумерки, мы ничего не уви- 
ДИМ. 

Антуанъ долженъ былъ ждать ихъ 
у Жагана, который собирался показать 
имъ новую модель. Когда они вошли въ 
мастерскую, два практиканта работали 
надъ фигурой ангела и, взобравшись на 
подмостки, обтесывали симметричныя 
крылья. Скульпторъ сид®лъ на низень- 
комъ стулВ съ засученными рукавами 
и перепачканными въ глин% руками и 
погрузился въ созерцаніе фигуры вы- 
шиною около метра, надъ которой онъ 
только-что работалъ. 
`_—- Ахъ, это вы! Антуанъ ждетъ васъ 
болБе получаса. Онъ, кажется, вышелъ 
съ Лизой посмотрћть, какъ солнце са- 
дится надъ Парижемъ. Но они сейчасъ 
придутъ. 

Онь снова погрузился въ молчаніе, 
устремивъ глаза на свою работу. 

’ Это была фигура женщины, изобра- 

женной во весь рость и до того вели- 

чественной въ простотВ своихъ очер- 

таній, что она казалась исполиномъ. 

Роскошные волосы разсыпались во- 

кругъ лица, властная красота котораго 
ПАРИЖЬ. 
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сіяла точно солнце. Слегка протягивая 
впередъ руки, она, казалось, звала все 
челов чество въ свой объятія: 

Не отрываясь оть своего произве- 
денія, Жаганъ опять заговорилъ: 

— Помните, я хотВль создать фигуру 
въ реп4ап къ моей статув Плодоро- 
дія, мощной женской фигурВ, способ- 
ной зачать въ своихъ нБдрахъ цБлый | 
мірь? У меня была тогда модель ста- 
туй Милосердія, но я уничтожилъ ее, 
такъ какъ она казалась мн банальной и 
неестественной. Тогда мн пришла въ 
голову мысль изобразить Правосудіе, 
но только безъ меча и вФсовь. Пра- 
восудіе въ судейской тогВ и шапочкФ% 
нисколько не воодушевляло меня. Меня 
влекло иное, высшее Правосудіе, кото- 
раго такъ страстно ждуть угнетенные 
и страждущіе, и которое одно можеть 
водворить миръ и счастіе на земл%... 
Оно представлялось мн такимъ имен- 
но, величественнымъ въ своей просто- 
ТБ. Правосудіе, это — солнце, солнце 
красоты, тармоній и силы, потому что 
солнце есть воплощене справедливо- 
сти: оно свВтитъ одинаково для всВхъ, 
даеть бВднымъ и богатымъ свой свВть 
и свою теплоту, которыв являются 
источниками жизни... Такъ и «она» 
отдается вс$мъ, зоветъ все человВче- 
ство въ свои объятія, несеть ему въч- 
ную жизнь въ безсмертной красотв. 
О, да, быть прекраснымъ, сильнымъ, 
справедливымъ,—воть моя мечта! 

Онъ закурилъ трубку и добродушно 
разсмФялся. 

— МнФВ кажется, что эта фигура не 
дурна... не правда ли, господа? 

Пьеръ и Тома посп8 шили похвалить 
его работу. Пьеръ былъ очень взвол- 
нованъ, находя въ изображении худож- 
ника воплощеніе той мысли, которая 
давно занимала его, мысли о водворе- 
ни царства справедливости на разва- 
линахъ стараго міра, который не могло 
спасти Милосердіе, несмотря на в8ко- 
выя усилія. 

Скульпторъ весело объяснилъ, что 
онъ принялся за эту модель, чтобы от- 
дохнуть душой оть своего колоссаль- 
наго ангела, банальность котораго при- 
водила его въ отчаяніе. Недавно ему 
опять сдВлали замЂчаніе относительно 
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складокъ покрова, подъ которыми слиш- 
комъ обрисовывались бедра, и онъ дол- 
женъ былъ перед$лать драпировку. 
— Ну, я-то готовъ во всемъ согла- 
ситьоя съ этими господами! —восклик- 
нулъ онъ. Әто не мое произведеніе, 
это ваказъ, который я исполняю такъ 
же, какъ каменщикъ строить стБну. 


` Н%тъ болће у нась религіознаго искус- 


ства: его убили невБріе и глупость... 
Ахъ, если бъ могло возродиться соціаль- 
ное искусство! Какое счастье быть его 
предвозв стникомъ! 

Онъ остановился. Куда, къ чорту, 
дввались эти ребята, Антуанъ и Лиза?.. 
Онъ распахнулъ настежь двери мастер- 
ской; на необъятномъ фон% Парижа, 
осввщеннаго золотыми лучами заходя- 


° щаго солнца, обрисовывались тонкіе 


профили высокаго юноши и худенькой, 
хрупкой двушки. Онъ нЬжно поддер- 
живаль ее своей сильной рукой, за- 
ставляя ее ходить безъ утомленія, а 
она смотрБла на него съ нфжной гра- 
щей ребенка, только что превративша- 
гося въ женщину, съ улыбкой безгра- 


-ничной благодарности, отдаваясь ему 


всецБло и навсегда. 

— А, воть они возвращаются!.. Вы 
знаете, что чудо, наконецъ, свершилось! 
Какъ выразить вамъ мою радость? Эта 
дЪвочка приводила меня въ отчаяніе, 
я даже отказался отъ надежды выучить 
ее читать и писать. Она сидбла по 
цзлымъ часамъ въ одномъ углу, молча 
и безъ движенія, точно юродивая... Но 
явился вашъ братъ,—и, ужъ не знаю 
какимъ образомъ, съ нею совершилась 
удивительная перем$на. Она жадно 
прислушивалась къ его словамъ, очень 
скоро стала понимать его, научилась 
читать и писать и сразу повеселЗла. 
Но такъ какъ она все еще не владћла 
ногами и имЗла видъ несчастной кар- 
лицы, то онъ вначал$ приносить ее 
сюда на рукахъ, а ватБмъ заставлялъ 
ее ходить, опираясь на его руку. Те- 
перь, какъ видите, она ходить одна, 
безъ посторонней помощи. Она поло- 
жительно выросла въ эти нВсколько 
недБль, сдВлалась стройной, красивой 
дВвушкой. Да, да, это настоящее пере- 
рожденіе... Вогь посмотрите на нихъ. 

Антуанъ и Лиза медленно приближа- 
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лись къ Дому. Какой кипучей жизнью 
окутывалъ ихъ вечервій вфтерокъ, до- 
носившійся съ города, ярко оварен- 
наго солнцемъ! Антуанъ весьма удачно 
выбраль для бесзды съ молодой д%- 
вушкой это м$сто, откуда открывался 
такой обширный горизонтъ; нигдВ въ 
мірв онъ не могъ бы найти боле под- 
ходящаго уголка для этой цзли, нигд5 
не могь бы съ такимъ успфхомъ ожи- 
вить душу и возбудить въ ней энергію. 
Овъ пробудилъ ее отъ сна, вдохнулъ 
въ нее душу, оживилъ ее своей лю- 
бовью. Она была его созданіемъ и все- 
цВло принадлежала ему. 

— Ну что, сестричка, ты не устала?— 
спросилъ ЈКаганъ. 

Лицо молодой двушки озарилось 
счастливой улыбкой. 

— О, нӛть, мив такъ пріятно гу- 
лять... Сь Антуаномъ я готова идти 
хоть на край свЪта. 

Всв разсмЂялись. Жаганъ прогово- 
рилъ со своимъ обычнымъ доброду- 
шемъ: 

— Будемъ надЗяться, что онъ не 
заведеть тебя такъ далеко. Вы уже у 
цВли, и я не думаю мВшать вашему 
счастію. 

Антуанъ остановился передъ фигу- 
рой Правосудія, трепетавшей жизнью 
подъ лучами заходившаго солнца. По- 
раженный ея красотой, онъ со слезами 
на глазахь воскликнулъ: 

-- Қақая божественная красота! И 
какая удивительная простота! 

Самъ онъ только недавно окончиль 
свою гравюру, изображавшую молодую 
дБвушку съ книгою въ рук, недавно 
проснувшуюся для работы мысли и 
для любви. Эта гравюра была образ- 
цомъ художественной правды и осу- 
ществляла его завВтную мечту —грави- 
ровать прямо съ модели. Самыя св%т- 
лыя надежды проснулись въ душ 
юнаго художника, мечтавшаго создать 
цБлый рядъ оригинальныхъ произве- 
деній, которыми онъ надВялся обезсмер- 
тить свое время. 

Но Тома торопился домой. Онъ по- 
прощался съ Жаганомъ, который на- 
дВваль пальто и тоже собирался идти 
съ Лизой домой. 

— До завтра, Лива,-сказаль Ан- 
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туанъ, чтобы поц®ло- 
вать ее. 

— Она приподнялась на цыпочки, 
подставляя ему для попВлуя свои глаза, 
которые онъ съ такой любовью от- 
крылъ для жизни. 

ТемнФло. Выйдя изъ мастерской Жа- 
гана, Пьеръ быль пораженъ неожи- 
даннымъ видъніемъ: несмотря на полу- 
мракъ, онъ ясно увидЪлъ своего брата 
Гильома, выходившаго изъ отверстія, 
которое вело въ подземелье. Гильомъ 
быстро перешагнулъ черезъ загородку, 
дфлая видъ, что попаль сюда случай- 
но, прямо съ улицы Ламаркъ. Онъ по- 
дошелъь къ сыновьямъ и, казалось, 
обрадовался ветрВчВ съ ними. Пьеръ 
‹прашивалъ себя съ недоум%ніемъ, 
не ошибся ли онъ. Но безпокойный 
взглядъ, брошенный на него братомъ, 
разсБяль его сомн ая. Онъ почувство- 
валь страшную неловкость передъ че- 
ловвкомъ, который никогда не лгалъ, 
и въ душВ его блеснула увћВренность, 
что онъ напалъ на слВдъ чего-то ужас- 
чаго, чего давно опасался, и что съ 
нзкотораго времени таилось въ ихъ 
мирной обители труда. 

Вечеромъ, когда Гильомъ вернулся 
въ сопровожденій брата и двухь сы- 
новей въ обширную мастерскую, въ 
ней было совершенно темно. 
`— Кажется, никого н8ть,-<сказаль 
Гальомъ. 

— Я вдВсь, — раздался спокойный 
голось Франсуа. 

Овъ сид5ль ва своимъ столомъ и, 
когда читать стало темно, онъ отвелъ 
глаза оть книги и замечтался, устре- 
мивъ взглядъ на Парижь, мало-по-малу 
погружавшійся во мракъ. Онъ рабо- 
таль туть съ самаго полудня, не отры- 
ваясь оть своихъ книгь. Приближа- 
лось время экзаменовъ, и онъ жиль въ 
постоянномъ напряженій своихъ ум- 
‹твенныхъ способностей. 

— Какъ, ты туть? Ты все еще за- 
нимаешься? Почему же ты не потре- 
бовалъ лампы? 

— Я заглядВлся на Парижъ, —в03- 
равиль тихо Франсуа. Удивительно, 
какъ ночь спускается надь ним», точно 
по разумному плану. Поздизе всего 
угасъ свзть надъ возвышенностью 


наклоняясь, 
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Св. .Женевьевы, надь Пантеономъ, 
являющимся сосредоточіемь всЪхъ от- 
раслей знанія. Смотрите: школы, би- 
бліотеки и лабораторій озарены еще 
посл$дними лучами, между тБмъ какъ 
торговые кварталы уже окутаны мра- 
комъ. Я не хочу этимъ сказать, что 
дневное св$тило особенно любить нашу 
школу; я только утверждаю, что оно 
дольше всего задерживается на нашихъ 
крышахъ. 

‚ Онъ самъ разсм®ялся этой шутк, 
но въ голос его чувствовалась горя- 
чая вВра въ силу ума. Вся жизнь его 
была посвящена умственному труду, | 
который одинъ, по его глубокому убВ- 
жденію, могь водворить истину и спра- 
ведливость и создать счастіе на земл%. 

Наступило молчане. Парижъ все 
боле и боле окутывался мракомь- 
мрачный, громадный, таинственный. 
Одинъ за другимъ вспыхивали въ немъ 
ОГОНЬКИ. 

Зажигають лампы, — сказалъ 
Франсуа. Опять закипить работа. 

Гильомъ, снова охваченный своей 
146е Яхе, воскликнулъ: 

— Закипить работа!.. Да, конечно. 
Но есть нБчто болВе высокое, чЁ8мъ 
такая работа. 

-- Что же, отепь?--спросиль Фран- 
суа. 

Тома и Антуанъ подошли къ нимъ. 

— Борьба со зломъ. | 

Сыновья молчали, охваченные торже- 
ственностью минуты. Наконецъ, одинъ 
изъ нихъ сказалъ: 

— Борьба —та же работа. 

Пьеръ не раздвляль слБпой вфры 
юношей въ отца, и тревога его усили- 
лась. Что-то огромное, страшное, таин- 
ственное снова встало передь нимъ, 
какой-то трепеть пронесся во мракФ, 
надъ темной громадой Парижа, гд за- 
жигались уже огни для тяжелой ноч- 
ной работы. 


ГУ. 


Въ собор Ѕасгё-Соепг ожидалась 
торжественная церемонія; боле деся- 
ти тысячъ пахомнаковъ должны были 
присутствовать при освящении Св. Да- 
ровъ. Въ ожидаши четырехъ часовъ, 
когда должна была начаться церемо- 
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нія, въ Монмартрв царило необыкно- 
венное оживленіе; вс$ склоны его 
были запружены народомъ; трактиры 
и лавочки съ церковными предметами 
осаждались публикой, точно во время 
ярмарки. 

Пьеръ, войдя утромъ въ мастерскую, 
въ которой находились только Гиль- 
омъ и бабушка, услышалъ фразу, ко- 
торая заставила его остановиться; при: 
таившись за высокой библіотекой, онъ 
рёшилъ подслушать ихъ разговоръ. 

Бабушка работала, сидя на своемъ 
обычномъ м%Ъс1 у окна. Гильомъ 
стоялъ передъ нею и говорилъ впол- 
голоса. 

— Все готово, матушка... Значить, 
сегодня. 

Работа выпала изъ ея рукъ, и лицо 
покрылось смертельной блФдностью. 

— Сегодня?.. Такъ вы окончательно 
р#шились?— спросила она, взглянувЪ 
на него. і 

-- Да, безповоротно. Вь четыре 
часа я буду въ подземельи, и тогда 
все будетъ кончено. 

— Хорошо, я подчиняюсь вашей 
вол%... | 

Наступило тяжелое молчаніе. Голосъ 
Гильома звучалъ такъ глухо, точно 
онъ доносился издалека. НесомнЪнно 
было, что онъ твердо рЕшился, все- 
цЪло охваченный неотступной идеей, 
выросшей и окрфпшей въ его мозгу. 
Бабушка смотр$фла на него выпцвФт- 
шими глазами героини, состарившейся 
въ страданіяхъ за другихъ, въ само- 
отреченіи, въ исполненіи своего долга. 
Ова звала объ ужасномъ план Гиль- 
ома, такъ какъ обсуждала съ нимъ 
вс его подробности и, хотя она при- 
мирялась съ мыслью объ очищеніи 
міра огнемъ, тБмъ не мен%е она твер- 
до была уврена въ необходимости 
жить мужественно до конца и не 
могла считать смерть добрымъ дБломъ. 

— Сынъ мой, — продолжала она ти- 
химъ голосомь,-я сл5дила за тмъ, 
какь развивался въ вась этоть проекть, 
не чувствуя ни удивленія, ни вовму- 
щенія. Я мирилась съ нимъ, какъ съ 
громовымъ ударомъ или съ небеснымъ 
огнемь, обладающимъ высшей силой 
и чистотой. Я всегда поддерживала 
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вась, старалась быть исполнитель- 
ницей вашей воли... Но еше разъ 
повторяю вамъ: нельзя бБжать отъ 
ЖИЗНИ. 

— Матушка, теперь безполезно го- 
ворить объ этомъ. Я поклялся отдать 
свою жизнь, я не им$ю права отказы- 
ваться отъ своихъ плановъ... РазвВ 
вы не объщали быть исполнительницей 
моей воли, остаться и дБйствовать 
посл меня? 

Не отвъчая на его вопросъ, она 
произнесла съ суровой торжествен- 
ностью: 

-- Значитъ, безполезно говорить 0 
дБтяхъ, обо мнЪ, о дом%... Вы взвЪ- 
сили все? Вы окончательно рвшились? 

И на утвердительный отвӛть она 
повторила: 

— Хорошо, я подчиняюсь вашей 
волЂ... Я останусь и буду ДЪЙство- 
вать вместо вась. Не безпокойтесь, 
дЪло ваше въ надежныхъ рукахъ. Все, 
что рЕшено нами сообща, будетъ ис- 
полнено. 

Въ мастерской снова воцарилось 
молчавіе. Зат%мъ бабушка спросила: 

— Звачитъ, въ четыре часа во 
время освященія? 

— Да, въ четыре часа. 

Ова смотрбла на него своими блБд- 
ными глазами, сіяя сверхчеловзче- 
скимъ величіемъ въ своемъ простень- 
комъ черномъ плать. Этотъ взглядъ, 
полный бевконечной грусти, глубоко 
ввволноваль Гильома; руки его задро- 
жәли, и овъ спросилъ: 

Матушка, вы позволите мвЪ 
обнять васъ? | 

— Оть всего сердца, сынъ мой. / 

Если мы и расходимся съ вами въ 
пониманій нашего долга, то тБмъ не 
менфе вы знаете, какъ я люблю в 
уважаю васъ. 
Они дружески обнялись, и когда 
показался Пьеръ, похолодввшій отъ 
ужаса, старуха спокойно работала, а 
Гильомъ расхаживаль со своимъ обыч- 
нымъ дФловымһ видомъ, приводя въ 
порядокъ одну изъ полокъ своей ла- 
бораторіи. 

Въ полдень, когда семья собиралась 
сесть ва столъ, окавалось, что Тома 
опоздалъ. Франсуа и Антуавъ, давно 
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уже вернувшіеся домой, увЗряли, что 
умирають отъ голода. Мари, пригото- 
вившая къ завтраку крзмъ, которымъ 
очень гордилась, кричала, что его 
надо сейчасъ же Зсть, а опоздавшіе 
лишаются своей порціи. Появленіе 
Тома было встрВчено упреками. 

— Ноя не виновать, господа,—по- 

яснилъ онъ. Я имБлъ глупость пойти 
по улицв Баръ, и вы можете себ 
представить, въ какую давку я по- 
палъ! Тамъ собрались, кажется, вс 
десять тысячъ паломниковъ. Говорять, 
что часть размЪстили въ убБжищ%в 
Ѕаїпё - ЈоѕерЬ, остальнымъ пришлось 
ночевать на улиц. Теперь они за- 
кусываютъ гдЪ попало, на пустопо- 
рожнихь мБстахъ и на тротуарахъ. 
Нельзя сдБлать шагу, не рискуя на- 
ступить на ОДНОГО изъ нихъ. 
“ Завтракь прошелъ очень весело, но 
веселость эта показалась Пьеру пре- 
увеличенной и н%®сколько натянутой. 
Однако, дЪти ничего не знали объ 
ужасной тайн, тяготВвшей наль ни- 
ми въ этоть восхитительный іюньскій 
день. Не мелькала ли истина между 
взрывами см$ха, смутное предчувствіе 
близкаго несчастія? А между т5мь 
Гяльомь, по обыкновенію, добродушно 
улыбался; только лицо его слегка по- 
ӧлвднБло, и голосъ его звучалъ не- 
обыкновенно мягко. Но бабушка ни- 
когда еще не была такъ молчалива и 
сосредоточена, какъ во время этого 
семейнаго завтрака, на которомъ она 
присутствовала точно королева-мать, 
которой вс повинуются безпрекослов- 
но. Кремъ, изготовленный Мари, удо- 
стоился одобренія; ее расхвалили и 
заставили покраснзть. Но вдругь на- 
ступило тяжелое молчане, повзяло 
холодомъ смерти, и вс лица побл8д- 
или, въ то время, какъ ложезки очи- 
шали тарелочки съ кремомъ. 

— АХЬ, ӘТОТЬ КОЛОКОЛЬ/--ВОСКЛИК- 
нуль Франсуа. Какъ онъ надозлъ мн! 
У меня трещитъ голова оть этого тре- 
звона. 

Большой колоколь--Іа Ѕатоуагіе — 
потрясаль воздухъ своимъ густымъ, 
тяжелымъ звукомъ, волны котораго 
разносились по всему Парижу. ВеБ 
стали прислушиваться. 
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— Неужели же онъ будеть гүдфть 
до четырехь часовь?--спросила Мари. 

-- О, вь четыре часа, вь моменть 
освяшенія, будетъ совс8мь не то!-- 
сказаль Тома. Раздастся радостный, 
торжественный звонъ, настоящй гимнъ 
поб БДЫ. 

Гильомъ продолжалъ улыбаться. 

— Да, да, и т, которые желають 
сохранить невредимыми барабанныя 
перепонки, должны получше притво- 
рить окна. Но хуже всего то, что весь 
Парижь вынуждень слушать этоть 
звонъ. Меня увЪфряли, что онъ слы- | 
шенъ до Пантеона. 

Бабушка упорно молчала, не вм$- 
шиваясь въ разговоръ. Антуанъ осо- 
бенно возмущался лубочными изо- 
браженіями Христа съ равсБтенной 
грудью и окровавленнымъ сердцемъ, 
свидВтельствовавшими о самой грубой, 
пошлой фантазіи. Вставая изъ-за сто- 
ла, всВ говорили очень громко, чтобы 
слышать другь друга среди звона боль- 
шого колокола. 

ЗатВмъ вс опять принялись за ра- 
боту. Бабушка взяла свое шитье, Мари 
үсБлась возлБ нея со своимъ выши- 
ваніемъ. Трое молодыхъ людей заня- 
лись каждый своимъ дВломъ, изрђВдка 
поднимая головы и обиВниваясь н%- 
сколькими словами. Гильомъ тоже 
усердно занимался ЧЪмъ-то до поло- 
вины третьяго. Одинъ Пьерь ходиль 
по комнат, совершенно разбитый, 
охваченный тоской. Все, что онъ ви- 
дВлъ, казалось ему какимъ-то кошма- 
ромъ; самыя невинныя слова прини- 
мали ужасный смыслъ. За завтракомъ 
онъ должень былъ сказаться боль- 
нымъ, чтобы объяснить свое тяжелое 
настроеніе. Теперь онъ ждалъ, при- 
сматривался, слушалъ съ возрастаю- 
щимъ безпокойствомъ. 

Не было еше трехъ часовь, когда 
Гальомъ, взглянувъ на часы, спокой- 
но взялъ шляпу. 

— Ну, я ухожу. | 

Сыновья, бабушка и Мари подняли 
ГОЛОВЫ. | 

— Я ухожу... До свиданія. 

Но онъ не уходиль, и Пьерь чув- 
ствовалъ, какъ онъ боролся съ со- 
бой, напрягая вс свои силы, терзаясь 
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страшной внутренней борьбой и упо- 
требляя всЪ усилія, чтобы не поблЪд- 
нЬть и не дрожать. Онъ даже не смфлъ 
обнять въ послБдній разъ своихъ сы: 
новей, опасаясь возбудить ихъ подо- 
зрётя, которыя могли помфшать ис- 
полненію задуманнаго. Наконецъ, сдБ- 
лавъ надъ собой геройское усиме, 
онъ произнесъ: 

— До свиданія, д%ти. 

— До свиданія, отецъ. 

— Да, да, не безпокойтесь обо мн 
и работайте хорошенько. 

Бабушка, не сводившая съ него 
пристальнаго взгляда, упорно молчала. 
Но Гильомъ подошелъ къ ней и по- 
цфловалъ ее. На мгновеніе ихъ взгля- 
ды встрЪтились, и онъ прочелъ въ ея 
глазахъ все то, что она обЪщала ему. 

— Послушайте, Гильомь,--крикну- 
ла ему Мари,-вы, вБроятно, пойдете 
по улиц 4ез Магбугз?.. Такъ не возь- 
метесь ли исполнить мое порученіе? 

— Конечно, возьмусь. 

— Зайдите къ моей портнихв и 
предупредите ее, что я приду примФ- 
рить свое платье завтра утромъ. 

ДЪло шло о ея внчальномъ плать 
изъ Ссфрой шелковой матери, и она 
постоянно подшучивала надъ подобной 
роскошью. Какъ только она заговари- 
вала о немъ, всЪ смФбялись, и сама она 
смфялабь больше другихъ. 

— Хорошо, милочка, —сказалъ Гиль- 
омъ, улыбаясь. Это—платье Золушки, 
отправляющейся ко двору, изъ парчи 
и кружевъ, принесенныхъ ей въ даръ 
добрыми волшебницами, чтобы она бы- 
ла прекрасна и счастлива. 

Но см$хъ снова замолкъ, и Пьеру 
показалось, что надъ мирной обителью 
снова пронеслась смерть, шелестя сво- 
ими большими крыльями и распро- 
страняя страшный холодь, леденившій 
сердца остававшихся въ мастерской. 

— Ну, на этоть разъ я дЪйстви- 
тельно ухожу. До свиданія, дЪти. 

Онъ вышелъ, не оглядываясь, и 
твердые шаги его вскор$ замерли на 
усыпанной пескомь дорожкЪ малень- 
каго сада. 

Минуты двБ спустя Пьеръ, подь 
какимъ-то предлогомъ, вышелъ волЪДЪ 
· за нимъ. Ему не за чЁмъ было сл%- 
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довать по пятамъ Гильома. Овъ аналь, 
куда направляется братъ; внутреннее 
чутье подскавывало ему, что онъ за- 
станетъ его у той самой двери, изъ ко- 
торой онъ вышелъ въ это утро и кото- 
рая вела въ подземелье базилики Засгё- 
Соеат. Въ виду этого онъ не разыски- 
валь его въ толп паломниковъ, на- 
правлявшихся къ собору, а поспВ- 
шилъ добраться до мастерской Жага- 
на. Подходя къ ней, онъ убћЪдился, 
что не ошибся, такъ какъ зам тилъ 
Гильома, исчезавшаго за дверью, за: 
гороженной досками. Безпорядокъ и 
давка при невфроятномъ скопления 
паломниковъ благопріятствовали Пьеру 
и давали ему возможность слБдить за 
братомъ. Онъ остановился на минутку, 
чтобы перевести духъ; сердце его уси- 
ленно билось, и ему казалось, что онъ 
задохнется. 

Оъ узкой площадки вела внизъ 
очень крутая, темная лВстница. Пьерь 
сталь спускаться по ней со всевов- 
можными предосторожностями, тихонь- 
ко переставляя ноги, чтобы не про- 
извести ни малзйшаго шума. Онъ 
пробирался по крутымъ поворотамь 
лвстниды, касаясь рукой стБны и 
точно опускаясь въ колодецъ. Впрочемъ, 
ему не долго пришлось опускаться; 
почувствовавъ подъ собой утрамбо- 
ванную землю, овъ остановился, не 
смзя пошевелиться, опасаясь выдать 
свое присутстве. Кругомъ было со- 
вершенно темно, царила подавляющая 
тишина—ни малёЙшаго звука, ни шо- 
роха. Куда, въ какую сторону напра- 
виться? Пьеръ съ недоум$ емъ по- 
вторялъ этотъ вопрось, когда въ двад- 
цати шагахъ отъ него вспыхнулъ свътъ 
зажженной спички. Это Гильомъ за- 
жигаль свВчу. Пьерь узналъ его ши- 
рокія плечи и направился вслВдъ за 
тусклымъ огонькомъ вдодь какого-то 
сводчатаго подземнаго коридора, ко- 
торый показался ему нескончаемымъ. 
Повидимому, онъ вель къ сБверу, 
подъ главный корабль собора. 

Наконецъ, огонекъ остановился. 
Пьеръ медленно приближался, ста- 
раясь оставаться для наблюденій ръ 
тБни. Гильомъ находился посреди не- 
большой круглой камеры. ПрилВпивъ 
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сввчу къ полу, онъ сталь на колВни 
и приподнялъ довольно длинную, плос- 
кую каменную плиту, повидимому, за- 
крывавшую какое-то отверсте, нахо- 
дившееся у одного изъ столбовъ фун- 
дамента, представлявшаго нђчто въ 
род колодца, залитаго бетономь. От- 
версте это представляло либо равс%- 
лину, случайно образовавшуюся въ 
грунтз, либо глубокую щель, происшед- 
шую вслФбдствіев осадки земли. Кру- 
ғромь виднФблись другіе столбы и ка- 
залось, что щель, развтвляясь во већ 
стороны, достигала и до нихъ. Поза 
Гильома, напоминавшая рудокопа, въ 
послБВдній разъ осматривающаго мину, 
прежде чвмъ зажечь фитиль, сразу 
разъяенила Пьеру страшную тайну: 
Гильомъ постепенно перетащилъ сюда 
значительное количество взрывчатаго 
вещества, забилъ часть его въ щель 
самаго столба, откуда оно проникло по 
самымъ мелкимъ развЕтвленіямъ, 06- 
разуя такимъ образомъ естественную 
мину · неввроятной силы. Отверстіе 
было наполнено порохомъ до верху; 
стоило только бросить спичку, чтобы 
все взлетБло на воздухъ. 
Смертельный ужасъ приковалъ Пьера 
къ мВсту. Онъ не въ состояніи быль 
ни пошевелиться, ни закричать. Онъ 
думалъ о несмЪтной толпв тамъ на- 
верху, о десяти тысячахъ паломни- 
ковь, тБснившихся подъ сводами со- 
бора въ ожиданіи освященія Св. Да- 
ровъ. Большой колоколъ торжественно 
тудВлъ, дымъ өймізма возносился подъ 
сводами, десять тысячъ голосовъ слива- 
лись въ радостномъ гимн. И вдругь— 
тромъ, землетрясете, изверженіе вулка- 
на, и вся церковь съ толпой молящихся 
будетъ поглощена волнами огняи дыма. 
Не могло быть сомнФніЯ въ томъ, ЧТО 
устои зданія будуть разрушены, не- 
надежный грунть расшатанъ и ко- 
лоссальное сооруженіе рухнетъ. Часть 
его, ввроятно, будеть сброшена на 
откосы, спускающіеся къ Парижу, до 
площади Рынка, другая часть, —та, гд 
помВщаются хоры, —обрушится на мћ- 
ств. Какая страшная лавина устре- 
мится внизъ!.. Тяжелый градъ мощ- 
выхь балокъ и огромныхъ глыбъ 
обрушится среди облаковъ пыли на 
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крыши... Быть можеть, весь Мон- 
мартрь превратится въ груду разва- 
ЛИНЪ... | 

Гильомь всталь. СвВча, горВвшая 
на полу ровнымъ пламенемъ, отбра- 
сывала огромную тВнь, занимавшую 
все подземелье. Гильомъ подошелъ къ 
свЪту и взглянулъ на свои часы. Бы- 
ло пять минуть четвертаго. Остава- 
лось еще около часа времени. Онъ не 
торопился, рЕшившись въ точности 
выполнить свою программу. Присввъ 
на камень, онъ спокойно ожидалъ на- 
значенной минуты. БлВдное пламя 
свБчи осввщало его блВдное лицо, 
высокій, крутой лобъ, сЪдые волосы, 
всю его энергичную физіономію, ка- 
завшуюся удивительно моложавой бла- 
годаря блестящимъ глазамъ и чер- 
нымъ усамъ. Онъ сидълъ неподвижно, ' 
устремивъ взглядъ въ пространство. 
Какія мысли бродили въ его голов 
въ эту роковую минуту? Кругомь-- 
ни малФйшаго шороха. Подавляющій 
мракъ и безмолвіе могилы. 

Сдерживая усиленное біеніе своего 
сердца, Пьерь направился къ нему. 
Услышавъ шумъ шаговъ, Гильомъ 
вскочилъ съ угрожающммъ видомъ. 
Узнавъ брата, онъ даже не удивился. 

— А, это ты? Ты слВдилъ за мной?.. 
Я чувствовалъ, что ты знаешь мою 
тайну. Но ты не долженъ былъ вос- 
пользоваться ею... ты могъ избавить 
меня отъ этой послБдней муки. 

Пьеръ протянулъ къ нему съ моль- 
бой свои дрожащія руки: 

— Братъ... братъ... 

— НФть, не говори пока со мной. 
Если ты непремӛнно требуешь этого, 
я выслушаю тебя потомъ... У. насъ 
еще почти часъ времени... Но я хо- 
твлъ бы прежде всего выяснить тебв 
безполезность твоей попытки остано- 
вить меня. Рӛшеніе мое непоколебимо. 
Я всесторонне обсудиль его и буду 
дБӣствовать такъ, какъ подскавыва- 
ють мив совВсть и разумъ. 

И онъ спокойно разсказалъ, какъ 
онъ рВшился на это дзло, какъ коле- 
бался въ выборВ того общественнаго 
зданія, которое надлежало разрушить. 
Одно время онъ остановился на Боль- 
шой Опер%, но затЁмъ ему показался 
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слишкомь ничтожнымъ такой мизер- 
ный вихрь гнфва, который смяль бы 
жалкую кучку жуировъ, тЬмъ боле 
что этоть поступокъ приписали бы, 
вВроятно, самому низменному чув- 
ству--зависти. ЗатБмъ онъ подумаль 
о Биржз. Въ ней онъ сразиль бы 
развращающую власть денегъ, капи- 
талистическій строй, угнетающійтрудъ. 
Но и это показалось ему слишкомъ 
ограниченнымъ. Долгое время его пре- 
слВдовала мысль взорвать зданіе Суда. 
Какое искушеніе учинить судъ надъ 
тнуснымъ людскимъ судомъ, смести 
съ лица земли подсудимаго и свидз- 
телей, прокурора и ващитника, судей 
и публику, жаждущую зрБляащъ! Но 
болБе всего ему хотБлось взорвать 
Тріумфальную Арку, гнусный памят- 
никъ, который увБковБчивалъ войну 
и ненависть между народами, памят- 
никъ ложной славы завоевателей, за 
которую такъ дорого приходилось рас- 
плачиваться народамъ! Необходимо 
свергнуть этого гиганта, воздвигнутаго 
въ память ужасной бойни, загубив- 
шей столько жизней. И если бы только 
онъ могь свергнуть его, съ какой ра- 
достью онъ пожертвоваль бы своей 
собственной жизнью! Не причиняя 
смерти другимь, онъ умеръ бы, пора- 
женный, раздавленный каменнымъ ги- 
гантомъ. Какая славная могила! И ка- 
кія славныя воспоминанія оставилъ 
бы онъ міру! 

-- Но положительно невозможно по- 
дойти къ этому зданію, — продолжалъ 
Гильомъ. Ни подземелья, ни погреба. 
Пришлось отказаться оть этого проек- 
та. Конечно, мнв было бы пріятн%Ве 
умереть одному. Но, съ другой сто- 
роны, какой страшный урокъ пред- 
ставляеть несправедливая смерть мно- 
готысячной неповинной толпы! Наши 
общества губять столько невинныхъ 
жертвъ путемъ несправедливости и 
нужды, безпощадной жестокостью сво- 
ей организащи. Покушеніе должно 
пронестись съ невозмутимой жесто- 
костью стихійной силы, не щадя жиз- 
ни, попадающейся на пути, какъ нога 
человвка не шадить муравейника. 

Глубоко возмущенный, Пьерь вос- 
КЛИЕНУЛЪ: 
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— О, брать, брать, ты ли гово- 
ришь это? ‘ 

Но Гильомъ, казалось, не слышалъ 
его. 

— Я выбралъ этоть соборь, какъ 
потому, что онъ быль у меня подъ 
рукой и его легко разрушить, такъ и 
потому, что онъ давно возмущаетъ 
меня, что я давно приговорилъ его. 
Я часто говорилъ теб это, трудно 
вообразить себВ боле возмутительную 
нелВпость: Парижъ, нашъ великій Па- 
рижъ, увЁнчанъ этимъ храмомъ, вов- 
двигнутымъ въ Честь абсурда! Развђ 
можно допустить, послБ многовЂКко- 
вого господства науки, такую поще- 
чину здравому смыслу, такое наглое 
провозглашеніе побВды обскурантизма? 
Они требуютъ, чтобы Парижъ по- 
каялся въ томъ, что онъ провозгла- 
силъ идеи свободы и справедливости. 
НЪтъ, нВтъ, пусть онъ смететь все, 
что мшаетъ его свободному разви- 
тію, все, что позоритъ, тормозитъ его! 
Пусть рухнеть храмъ вмЪстВ со сво- 
имъ богомъ лжи и рабства! Пусть раз- 
давить онъ своими`развалинами толпу 
вЗрующихъ, дабы крушеніе его, по- 
трясая челов чество до самыхъ н%дрь, 
обновило и изм®нило его! 

— Брать, братъ, — повторялъ съ 
ужасомъ Пьеръ,—ты ли это говоришь? 
Ты, великій ученый, великодушный 
человвкь? Какой перевороть совер- 
шился въ твоей дупу, какое безуме 
овладВло тобой, заставляя тебя гово- 
рить такія ужасныя вещи? Вспомни 
тоть вечерь, когда мы открыли другь 
другу наши души. Ты говорилъ мив 
о твоей мечт, объ идеал анархіи, о 
законахъ гармоніи жизни, которая при- 
водить къ счастію, будучи предоста- 
влена самой себ. Въ то время ты воз- 
мущался. убійствомъ и воровствомъ... 
Что же такое случилось, скажи? И ка- 
кимъ образомъ ты изъ мыслителя пре- 
вратился въ человЪка, собирающагося 
совершить злодЂБяніег | 

— Я прочелъ зав щане Сальва въ 
его предсмертномъ взглядъ. Я только 
исполнитель его воли. Ты спраши- 
ваешь, что случилось?.. Я просто не 
въ состояніи долБе переносить всего 
того, что происходитъ вокругъ насъ 
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и что должно быть, наконецъ, прекра- 
щено. 

Воцарилось тяжелое молчаніе. Оба 
брата смотрзли другь на друга съ без- 
конечной тоской. И Пьеръ понялъ, 
насколько перембвнился Гильомъ подъ 
вЪяніемъ революціонной заразы, овла- 
дӛвшей Парижемъ. Это отчасти объяс- 
нялось двойственностью натуры Гильо- 
ма, благодаря которой онъ впадалъ въ 
постоянныя противор®чія: съ одной 
стороны — ученый, исключительно опи- 
рающійся на опытъ и наблюдеше, ра- 
зумно и логично относящійся къ при- 
родв; съ другой стороны — мечтатель, 
жаждущій братства, равенства и справед- 
ливости и требующий общаго счастія. 
Такимъ образомъ изъ него вырабо- 
тался анархистъ-теоретикъ, мечтавшій 
подчинить челов ческое общество за- 
кону міровой гармоній, по которому 
каждый челов къ — свободный члень 
свободной ассоціаціи — подчиняется 
только законамъ любви. Теофиль Мо- 
ренъ съ Прудономъ и Контомъ, Башъ 
съ Сенъ-Симономъ и Фурье не удо- 
влетворяли его стремленію къ абсо- 
лютному. Вс эти системы казались 
ему неясными и противорБчивыми, и 
всё онз въ конц концовъ вели къ 
неизм'Внному рабству. Одинъ Янсенъ 
импонировалъ ему своими острыми, ла- 
коническими изреченіями, расширяв- 
шими горизонтъ и стремившимися от- 
дать челов ческой семь вс блага 
земли. И воть это благородно» сердце, 
разрывавшееся при мысли о неспра- 
ведливости жизни и о страданіяхъ 
обездоленныхъ, поражено трагической 
смертью Сальва. Въ теченіе нћсколь- 
кихъ недзль онъ живетъ точно въ ли- 
хорадочномъ бреду; сердце его сжи- 
мается отъ тоски. Бомба Сальва, взрывъ 
которой до сихъ поръ приводилъ его 
въ содроганіе; алчныя газеты, набро- 
сившіяся на несчастнаго, какъ на 6%- 
шеное животное; травля въ Булон- 
скомъ лФсу; судъ съ присяжными, 
судьи,свид тели жандармы; —вся Фран- 
ція, ополчившаяся на одного человЪ- 
ка, заставляла его платиться за пре- 
ступленія всего общества!.. И, нако- 
нецъ, чудовищная гильотина, совер- 
шившая вопіющую несправедливость 
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во имя человъческаго правосудія!.. Съ 
ТЕхһ поръ его преслВдовала, угнетала 
одна неотвязная мысль, которая сво- 
дила его съ ума, Предсмертный взглядъ 
Сальва вовбудилъ въ немъ безумное 
желаніе умереть, пролить кровь дру- 
гихъ людей, чтобы потрясенное, охва- 
ченное ужасомъ человъчество водво- 
рило на земл золотой ВВЕЪ. 

Пьерь понялъ, какъ упорно засбла 
эта безумная мысль въ душ брата, 
и съ ужасомъ думалъ о томъ, что, быть 
можетъ, ему не удастся побФдить ее. 

— Да в®дь это сумасшеств!е! Они 
свели тебя съ ума, брать! Умоляю 
тебя, отгони оть себя этоть кошмаръ! 
Ты не можешь сдвлаться убійцей, какъ 
Сальва, или воромь, какъ Бергацъ. 
Вспомни объ ограбленномь отелЪ кня- 
гини де-Гарнъ, о хорошенькой, бБло- 
курой дБвочкв съ распоротымъ живо- 
томъ... Ты ве принадлежишь къ этимъ 
людямъ... умоляю тебя, опомнись, братъ! 

Гильомъ презрительно махнулъ ру- 
кой. Что значили въ царствв смерти, 
въ которое онъ уже вступалъ, нБсколь- 
ко существованій, которыя возвратятся 
вмВстВ съ его собственнымъ къ вВч-- 
ному источнику жизни? Каждый но- 
вый фазисъ въ развити нашей пла- 
неты сопровождался гибелью милліар- 
довъ существъ. 

— Но ты преслБдовалъ великую 
цфль! —вскричалъ Пьеръ, думая спасти 
его напоминанемь о дож. Ты не 
имешь права бБжать отъ жизни. 

Съ лихорадочной горячностью онъ 
старался возбудить гордость ученаго. 
Онъ говорилъ о тайн%, въ которую 
посвятиль его брать, 0 разрушитель- 
номь снаряд страшной силы, кото- 
рый Гильомъ собирался преподнести 
Францій, чтобы дать ей возможность 
одержать побВду надъ другими на- 
родами и сдВлаться освободительницей 
міра. Какъ могь онъ бросить этотъ 
высокій замыселъ и употребить свое 
изобртене для убіенія невинных, 
для разрушенія церкви, которая бу- 
деть возстановлена цЪною новыхъ мил- 
ліоновъ и признана храмомъ муче- 
никовъ? 

Гильомъ слушалъ его съ улыбкой. 

— Я не бросилъ своего замысла, я 
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просто видоизм®нилъ его. РазвЪ я не 
говорилъ тебВ о моихъ сомнфнНіЯхъ, 
объ ужасной внутренней борьб$, изму- 
чившей хеня? О, какая пытка дер- 
жать въ своихъ рукахъ судьбы міра 
и дрожать, колебаться, недоумФвая, 
хватить ли разума и мужества при- 
нять какое-нибудь рӛшеніе! ПослЪднія 
ошибки и заблужденія нашего вели- 
каго Парижа приводили меня въ ужась. 
Невольно навязывался вопросъ, обла- 
даеть ли наше правительство доста- 
точнымъ безпристрастемъ и чистотой, 
чтобы вручить ему такое могуществен- 
ное оруде. Какія страшныя б%дствія 
можеть причинить подобное изобрВте- 
Не въ рукахъ обезум%вшаго народа 
или диктатора, который воспользовался 
бы имъ для водворенія рабства!.. НЪтъ, 
нЪтъ, я не хочу увзковЗчить войну, 
я хочу уничтожить ее. 

Съ необыкновенной ясностью онъ 
изложилъ Пьеру свой новый проекть, 
и Пьеръ съ удивленіемъ узналъ идеи, 
изложенныя ему генераломъ Бозонне, 
но въ совершенно иномъ толкованіи. 
Война, дБйствительно, должна исчез- 
нуть. Въ прежнее время, когда войска 
составлялись изъ наемниковъ, и позд- 
нФе, когда стали набирать рекрутовъ — 
небольшое число людей, отмВченныхъ 
судьбой, — военная служба была почет- 
ной профессіей, которой отдавались 
съ любовью. Но съ тЪхъ поръ, какъ 
веБмъ приходится сражаться, никто не 
хочетъ этого. Вооруженіе всъхъ наро- 
довъ убьеть войну въ силу логиче- 
скаго хода вещей. Сколько продлится 
еще этотъ вооруженный миръ, куплен- 
ный цфною милліардовъ? Какое облег- 
ченіе почувствуютъ народы въ тоть 
день, когда страшный снарядъ, обла- 
дающій силой уничтожать сразу Ц%- 
лыя арміп, цфлые города, упразднить 
войну, приведеть народы къ разору- 
женію. Такимъ образомъ будетъ, нако- 
нецъ, убита война, сгубившая столько 
народовъ! Въ этомъ состояла мечта 
Гильома, и онъ не сомнВвался въ воз- 
можности осуществить ее въ ближай- 
шемъ будущемъ. 

— У меня все готово. Я р8шился 
умереть, исчезнуть ради торжества моей 
идеи... Ты знаешь, какъ часто я въ 
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послфдніе дни запирался съ бабушкой 
въ ея комнат. Мы приводили въ по- 
рядокъ вс документы. Она исполнить 
вс мой распоряженія, хотя бы это 
стоило ей жизни, —вЪдь нЬтъ на свВгБ 
боле благородной, боле мужествен- 
ной души!.. Какъ только меня не ста- 
неть, какъ только она услышитъ страш- 
ный взрывъ, который отм%Ђтитъ нача- 
ло новой эры, она разошлеть всВмь 
великимъ державамъ формулу новаго 
взрывчатаго вещества и чертежи бом- 
бы и особой пушки, находящіеся въ 
ея рукахъ. Такимъ образомъ, я под- 
ношу одновременно всфмъ народамъ 
страшное оруде раврушенія, которое я 
вначалв мечталъ вручить одной Фран- 
ціп. Обладая подобной силой, они пой- 
муть безцёльность взаимнаго истре- 
бленія и сложатъ оруже. 

Пьеръ слушаль его съ изумлешемъ, 
подавленный грандіознымъ проектомъ, 
ребячески-наивнымъ и вмФствВ съ т8мъ 
геніальным». 

-- Но если ты рБшилъ открыть 
свою тайну вс$мъ народамъ, зачБмь 
раврушать эту церковь и жертвовать 
своей жизнью? 

— Необходимо свергнуть этоть па- 
мятникъ и погибнуть подъ его разва- 
линами, необходимо дать наглядное до- 
казательство страшной силы этого ве- 
щества. Въ противномъ случаћ меня 
назовуть безумнымъ мечтателемъ... Да, 
нужно много жертвъ, много крови, что- 
бы уничтожить въ будущемъ крово- 
пролитіе!.. Къ тому же Сальва вавћ- 
шаль мн продолжене дфла справед- 
ливости. Правда, я расшириль его 
задачу; ученый и мыслитель восполь- 
зовался ею для скорвйшаго уничтоже- 
нія войны. Но какъ знать? Быть мо- 
жеть, лучше не мудрствовать лукаво, 
пронестись точно стихійвая сила, кото- 
рая измЪняетъ почву, предоставляя са- 
мой жизни пересоздать челов чество... 

Огарокъ догоралъ. Гильомъ взгля- 
нуль на часы и поднялся съ м%ста: 
оставалось еще десять минуть. Дви- 
женя его вызывали колебанія въ возду- 
ХВ, и пламя св$чи заколыхалось. Мракъ 
въ подвемельи словно сгустился подъ 
угрозой открытой мины, которая могла 
воспламениться отъ малЗйшей искры. 
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— Приближается часъ... Ну, бра- 
тецъ, обними меня и уходи. Ты знаешь, 
какъ я люблю тебя, какое пламенное 
чувство проснулось для тебя въ моемъ 
старомъ сердцз. Люби и ты меня та- 
кой любовью, найди въ себЪ достаточ- 
но силы, чтобы предоставить маф ис- 
полнить мой долгъ... Обними же меня, 
брать, и уходи, не оглядываясь. 

Голосъ его дрожалъ, слезы готовы 
были хлынуть изъ его глазъ, но онъ 
совладаль со своимъ волнешемъ, чув- 
ствуя, что принадлежить уже другому 
міру. 

— НФть, н$ть, братъ, я не уйду 
отсюда, — воскликнулъ Пьерь, обли- 
ваясь слезами, —и не уйду именно по- 
тому, что люблю тебя всфмъ суще- 
ствомъ моимъ... Я не могу допустить 
этого... НЪтъ, ты не можешь. быть 
убійдей!.. | 
- — Ты полагаешь? Но развћ я не сво- 
боденъ? Я выполнилъ вс% свои обявза- 
тельства, освободился отъ всякихъ узъ... 
Сыновья мои стали на ноги и не ну- 
ждаются боле во мнв. Меня связы- 
вала съ жизнью только Мари, но я 
отдалъ ее теб%. 

ПослФднія слова дали Пьеру новый 
аргументъ, и онъ страстно ухватился 
за него. 

— А, понимаю! Ты ищешь смерти, 
потому что лишился Мари! Признайся, 
ты все еще любишь ее. 

— Нтъ, —воскликнулъ Гильомь,- 
клянусь тебБ, что не питаю къ ней 
любви! Я отдаль ее теб% и больше не 
люблю... 

— Да, ты старался увВрить себя въ 
ЭТОМЬ, но ты видишь, что все еще 
любишь ее. Ты оставался совершенно 
хладнокровнымъ, когда мы говорили о 
всвхъ этихъ ужасахъ... Только когда 
мы заговорили о Мари, тебя охватило 
волненіе... Да, ты желаешь умереть, 
потому что лишился ея. 

Пораженный этимъ доводомъ, Гиль- 
омъ съ ужасомъ допрашиваль самого 
себя. _` 

— НФть, нӛ8ть, я не могу допу- 
стить, Чтобы неудача въ любви могла 
толкнуть меня на такое дБло! НФть, 
я р8шился на него по доброй вол%, 
безъ всякаго личнаго разсчета, ршил- 
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ся во имя справедливости и человЪ ч- 
ности, изъ желанія прекратить войну 
и людскія страданія. 

ЗатВмъ у него вырвался болЪзнен- . 
ный крикъ. . 

— Ахъ, братъ, зач мъ ты отравилъ 
мн радость смерти! Я сдвлалъ все, 
что могь для окружающихъ, я ухо- 
дилъ, радуясь, что оставляю вась 
счастлавыми, а ты отравляешь мн% 
смерть!.. НФть, нЪтъ, я заглянулъ въ 
свое сердце, оно не терзается любовью. 
Я люблю Мари точно такъ же, какъ 
люблю тебя, братъ. 

ТБмъ не менће онъ чувствовалъ н%- 
которое смущеніе, боясь солгать са- 
мому себЪф. Но мало-по-малу бВшеный 
гнЪвъ поднимался въ его душ. 

— Ну, довольно, Пьеръ, время не 
терпитъ... Въ послъдній равъ прошу 
тебя, уходи! Я требую этого, прика- 
зываю тебЂ. Слышишь? 

— Я не послушаюсь тебя, Гильомъ... 
Я рвшилъ остаться туть съ тобой, и 
это весьма понятно: если у меня 
не хватаеть разума, чтобы вырвать 
тебя изъ твоего безумія, то, по край- 
ней мёрЪ, я умру виЂетВ съ тобой. 

— Ты хочешь умереть... ты?.. Но 
ты не имфешь права жертвовать своей 
жизнью, ты не свободенъ. 

— Свободенъ я или не свободенъ, 
это—для меня безразлично. Клянусь 
тебБ, что я умру злВеь съ тобой... И 
если ты находишь необходимымъ бро- 
сить этоть огарокь въ яму, скажи 
только слово, я самъ брошу его туда. 

Онъ наклонился къ св%8чБ, точно 
собираясь схватить ее. Гильомъ быст- 
рымъ движеніемьъь остановиль его 
руку. 

— Послушай, Пьеръ, вфдь смерть 
твоя была бы нелБпостью! Пусть уми- 
раютъ другіе, ихъ довольно и безъ 
тебя. Не отягощай моей совВсти та- 
кимъ поступкомъ... Уходи!..Ты перево- 
рачиваешь мев сердце. 

И вдругъ въ голов его блеснула 
мысль, что Пьеръ притворяется, и онъ 
ГНВвно воскликнулъ: 

— О, понимаю! Ты просто хочешь 
погасить свБчу и помбшать миъ ВЫ- 
полнить мое намФреніе... Оставь меня, 
несчастный! 
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— НФть, безумецъ! Я не уйду, я 
веБми силами постараюсь помЗшать 
выполневію твоего ужаснаго намз%- 
.ренія. 

— ПомЗшать... миъ?! . 

— Да, я ухвачусь за тебя, я уцћ- 
плюсь руками за твои плечи, я не дамъ 
тебБ пошевелиться. 

— И ты полагаешь, негодный, что 
можешь справиться со мной, остано- 
вить меня? 

Дрожа и задыхаясь отъ гнФва, Гиль- 
омъ схватиль Пьера, сдавливая его 
своими желбаными мускулами. Взоры 
ихь впились другъ въ друга; дыханія 
сливались въ мрачномъ подземельи, 
напоминавшемъ подземную темницу; 
огромныя тБни ихъ, мелькавшія во 
время борьбы, казались страшными 
призраками. Мракь, окружавшій ихъ, 
становился все гуще; блВдное пламя 
козалось маленькой желтой слезинкой. 
И вдругъ, среди могильной тишины, 
земля точно содрогнулась, вдали какъ 
будто загудБль незримый колоколь 
смерти. 

— Слышишь?—пробормоталъ Гиль- 
омъ. Это звонитъ ихъ колоколъ... Ро- 
ковая минута наступила... Я поклялся 
выполнить свое намфренте... Оставь 
меня! 

— НФть, пока я живъ, я буду бо- 
роться съ тобой. 

— Пока ты живь? 

Надь ними раздавался ликуюшій 
звонъ большого колокола, и Гильомъ 
представлялъ себЪ обширный соборъ, 
переполненный тысячами паломниковъ 
и сверкавшій во всемъ своемъ блеск. 
Б%шеная ярость овладввала имъ при 
мысли о неожиданномъ препятствіи, 
мЬшавшемъ ему дЕЙствовать. 

-- Пока ты живъ... пока ты живъ... 
повторяль онъ, вив себя отъ бБшен- 
ства. Ну такъ умри, несчастный! 

Въ помутившихся главахь его 
блеснула молнія братоубійства. Бы- 
стро нагнувшись, онъ схватилъ валяв- 
шійся кирпичъ и высоко поднялъ его. 

— Я оогласень,-сказаль Пьерь. Да, 
убей меня, убей родного брата, прежде 
ч8мъ убивать другихъ. 

Кирпичъ опустился, но, вБроятно, 
рука Гильома дрогнула: онъ зад®лъ 
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только плечо брата, который пошат- 
нулся и упалъ на колБни. 

Увидя брата на земл, Гильомъ по- 
думаль, что убилъ его. Что онъ сдВ- 
лалъ? Что произошло между нимъ и 
братомъ? Онъ стоялъ совершенно рас- 
терянный съ широко раскрытыми оть 
ужаса глазами. Онъ всматривался въ 
свои руки, и ему казалось, что он 
въ крови. Потомъ онъ прижаль ихъ 
къ своему лбу, чувствуя нестерпимую 
боль, какъ будто ему только что раз- 
сВкли черепъ, чтобы вынуть его бе- 
зумную идею. Громко рыдая, онъ опу- 
стилоя на землю рядомъ съ братомъ. 

— О, голубчикь мой, милый мой 
Пьеръ, что я сдћлалъ теб? Я--чудо- 
вище! ‘ 

Пьеръ заключилъ его въ свои объ- 

— Успокойся, брать, клянусь тебФ, 
что ты ничего не сдзлалъ ми. О, ты 
плачешь? Какъ я счастливъ! Слезы 
спасуть тебя... И какъ я радъ, чтоты 
разсердился на меня, что гиъвъ твой 
убилъ твою ужасную идею! 

— НФть,Я самому себБ внушаю 
теперь отвращеніе... Убить тебя! Убить 
всБхъ тамъ наверху!.. У меня кровь 
стынеть въ жилахъ... Инв холодно, 
Пьеръ, холодно... 

Зубы у него стучали; все тћло тряс- 
лось точно въ лихорадеВ. Онъ словно 
просыпался отъ тяжелаго сна, и все, 
что произошло, казалось ему теперь 
какимъ-то безуміемъ, безсмыслицей, за- 
думанной кВмъ-то другимъ. 

— Убить тебя! —повторилъ онъ впол- 
голоса. О, никогда я не прощу себ 
этого. Все кончено теперь для меня; 
у меня не хватить мужества жить! 

Пьеръ еще крВпче прижалъ его къ 
себВ. 

— Что ты говоришь, братъ? Развћ 
мы не будемъ связаны новыми узами 
любви? Позволь мнв спасти тебя по- 
добно тому, какъ ты когда-то спасъ 
меня, и связь между нами будетъ не- 
разрывна. Вспомни тоть вечерь въ 
Нельи, когда ты прижималь меня къ 
своему сердцу точно такъ же, какъ я те- 
перь прижимаю тебя, когда ты ста- 
рался утБшить меня... Я признался 
тебВ, что нахожусь на краю бездны, 
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что сомнФнія истерзали меня. Ты до- 
казываль мн, что надо жить и лю- 
бить. Ты сдблаль больше, братъ: ты 
вырвалъ изъ груди свою любовь и по- 
дарилъ ее мнв. Ты пожертвовалъ для 
меня своимъ собственнымъ счаспемъ, 
ты спасъ меня, вдохнүвь вВру въ 
жизнь... О, какъ я счастливъ, что могу 
теперь утБшить, спасти тебя, вернуть 
ЖИЗНИ! 

— НФть, я не могу смыть съ моихъ 
рукъ пятно братской крови. Для меня 
н%ть больше надежды! 

— Ты заблуждаешься, братъ! Не ты 
ли старался вдохнуть въ меня вру 
въ жизнь, любовь и трудъ? 

Держа другь друга въ объятіяхъ, 
оба брата продолжали бесБдовать ше- 
потомъ. Пламя свБчи погасло. но они 
даже не замътили этого; слезы ихъ ли- 
лись неудержимо среди мрака и без- 
молвія ночи. Одинъ изъ нихъ плакалъ 
отъ радости, что ему удалось спасти 
брата и уплатить свой долгь; другой 
былъ потрясенъ сознаніемъ, что его 
страстное стремленіе водворить спра- 
ведливость чуть-было не привело его 
къ преступлевію. Было еше нВчто дру- 
гое въ этихъ слезахъ, что очищало и 
возвышало сердца братьевъ,—горячій 
протесть противъ страданій и желәніе, 
чтобы челов чество избавилось отъ 
своихъ бВдствій. Наконецъ, закрывъ 
плитой открытую мину, Пьерь, проби- 
раясь ошупью во мрак, вывелъ брата, 
какъ ребенка, изъ подземелья. 

Сидя передь широкимъ окномъ въ 
мастерской, бабушка продолжала рабо- 
тать. По временамъ она взглядывала 
на стнные часы, вис®вшіе влЪво отъ 
нея, зат8мъ взглядъ ея переносился 
кь собору, колоссальныя очертанія ко- 
тораго виднълись за сооруженіемъ л%- 
совъ. Рука ея медленнымъ движеніемъ 
дФлала ровные, правильные’ стежки, 
но лицо ея, дышавшее героическимъ 
спокойствіемъ, было очень блВдно. 
Мари, сидБвшая противъ нея со сво- 
имъ вышиваніемъ, разъ двадцать уже 
бросала работу, чувствуя необъясни- 
мую тревогу въ душ%. И трое сыно- 
‚вей Гильома казались очень возбу- 
жденными, точно зараженные нервной 
лихорадкой. Однако, вс они продол- 
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жали работать. Тома подпиливалъ что- 
то у станка; Франсуа старался углу- 
биться въ р8шеше математической за- 
дачи; Антуань срисовываль букетъ 
мака, лежавшій передь нимъ. Но они 
тщетно старались сосредоточиться на 
работВ,-при малвйшемь шумБ они 
вздрагивали и обмнивались недоүмФ- 
вающими взглядами. Ежеминутно одинъ 
изъ нихь вставалъ, потягивался и 
снова усаживался на свое м'Бсто. Они 
даже не разговаривали другь съ дру- 
гомъ, точно не р8шаясь нарушить тя- 
желаго безмолвія, которое все боле и 
боле удручало ихъ. 

До четырехъ часовъ оставалось еще 
нВсколько минутъ. Бабушка казалась 
утомленной и сосредоточенной. Вагля- 
нувъ на часы, она опустила работу 
на колфни и устремила взоръ на бази- 
лику. Она чувствовала, что не въ со- 
стоявіи боле влад$ть собой, и не спу- 
скала глазъ съ гигантскихь лВсовъ, 
обрисовывавшихся съ торжествую- 
щимъ высоком ремъ на синемъ небћ. 
Но вдругь ликуюшій звонъ большого 
колокола заставилъ ее вздрогнуть. Было 
около четырехъ часовъ. Охваченная 
ужасною дрожью, старуха поднялась 
съ мБста и, сложивъ руки, ждала съ 
ужасомъ рокового момента. 

— Что съ вами?--воскликнуль То- 
ма, взглянувъ на нее. Бабушка, отчего 
вы дрожите? 

Франсуа и Антуанъ тоже вскочили 
со своихъ м$етъ. 

— Ужъ не больны ли вы, бабушка? 
Вы такъ блФдны... 

Но она не отвчала. Она думала о 
томъ, что хорошо было бы, ‚если бы 
страшная сила взрыва разсфкла Мон- 
мартрскій холмъ и маленькій домикъ 
исчезъ бы въ потокахъ вулкана. Какь 
славно было бы умереть всВмь вмЪстћ 
съ отцомъ! Тогда, по крайней м8рЪ, не 
будетъ слезъ. И она ждала, ждала, дрожа 
всЪмъ тБломъ и устремивъ свои ясные, 
мужественные глаза на одну точку. 

— Бабушка... бабушка!..—восклик- 
нула Мари съ ужасомь,-вы. пугаете 
насъ. Почему вы не отвВчаете намъ, 
почему вы смотрите куда-то такъ при- 
стально, точно ждете какого-нибудь 
несчастія? 
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И вдругъ Тома, Франсуа и Автуанъ 
кракнули въ одинъ голосъ: 

— Отцу угрожаеть опасность... отецъ 
умираетъ. 

Догадывались ли они о чемъ-нибудь? 
Тома удивлялся громадному количеству 
пороха, которое отецъ изготовлялъ въ 
послВднее время; Франсуа и Антуанъ 
знали, какъ возмущался отецъ сощаль- 
ной несправедливостью, какая пламен- 
ная любовь къ челов честву жила въ 
душ ученаго. Но они такъ глубоко 
чтили отца, что никогда ни о чемъ не 
разспрашивали его, преклоняясь передъ 
‚его волей. И вдругь ими овлад%ло тя- 
желое предчувствіе, увЗренность, что 
отецъ погибнеть, что разразится страш- 
ная катастрофа, предвВстники которой 
съ самаго утра томили ихъ, лишая 
способности работать. 

— Отцу угрожаеть смерть! Отецъ 
гибнеть! 

Всв трое тБсно прижались другъ къ 
другу, охваченные одной и той же 
тревогой, неудержимой потребностью 
узнать правду, броситься къ отцу и 
умереть вм8стВ съ нимъ, если невоз- 
можно спасти его. И опять они почув- 
ствовали холодное вВяніе смерти, кос- 
нувшееся ихъ во время завтрака... 

На часахъ пробило четыре. Бабушка 
подняла кверху свои блфдныя руки, 
точно повинуясь потребности молиться. 
Наконецъ, она произнесла: 

— Отець умретъ. Ничто не можеть 
спасти его, ничто, кромВ сознанія, что 
онъ обязанъ жить. 

Всв трое хотБли броситься, сами не 
зная куда, побороть вс препятствія, 
восторжествовать надъ смертью. Но 
сознаніе безсимя приводило ихъ въ 
такое отчаяніе, что бабушка стала 
успокоивать ихъ. 

— Отецъ желаль умереть, дЪти, и 
желаль умереть одинъ. 

Юноши содрогнулись, но мысль 0 
героизм отца вернула имъ самообла- 
даніе. Однако, минуты шли за мину- 
тами; казалось, что ледяной холодъ 
смерти медленно удаляется изъ мир- 
ной обители. Такъ иногда въ сумер- 
кахъ залетить въ комнату ночная пти- 
ца, вБстникь несчастія, и, покружив- 
шись въ темнотВ, вылетаетъ въ окно, 
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унося съ собой б%ду. Колоссальная 
базилика оставалась невредимой, зе- 
мля не разверзалась, чтобы поглотить 
ее. Тревога, сжимавшая сердца, мало- 
по-малу уступала м%сто надеждф. 

И, когда Гильомъ вошелъ въ сопро- 
вожден1и Пьера, вс въ одинъ голосъ 
радостно воскликнули: 

-- (тепе! 

Объятія и слезы окончательно сло- 
мили Гильома, и онъ долженъ былъ 
присзеть. Взглядъ, которымъ онъ оки- 
нуль окружающихъ, выражалъ отчая- 
ніе челов ка, котораго заставляють 
вернуться къ жизни. Бабушка, пони- 
мая его состояніе, подошла къ нему 
и съ улыбкой пожала его руку, же- 
лая выразить ему, насколько она сча- 
лива, что онъ не измФниль своему 
долгу, не бБжалъ отъ жизни. Но Гиль- 
омъ чувствовалъ себя равбитымъ и, 
повидимому, глубоко страдалъ. Желая 
шадать его, никто не обращался къ 
нему съ разспросами. Самъ онъ молча 
указалъ на Пьера, какъ на своего спа- 
сителя. 

Мари бросилась на шею Пьеру. 

— О, дорогой мой Пьеръ, я еще ни 
разу не цБловала васъ. Мн хотВлось 
въ первый разъ поцбловать васъ за 
доброе дБло... Я люблю васъ, добрый 
Пьерь, люблю всмъ сердцемъ. 

Вечеромъ того же дня Гильомъ и 
Пьеръ остались одни въ мастерской, 
изрВдка обм%ниваясь дружескими сло- 
вами. Молодые люди куда-то ушли. 
Бабушка поднялась къ себ наверхъ 
разбирать бВлье; мадамъ Матисъ, толь- 
ко-что принесшая работу, ждала тер- 
пзливо въ углу мастерской, чтобы ей 
вынесли новый узелъ бБлья для по- 
чинки. Братья совершенно забыли о ея 
присутствия, охваченные печальной н%- 
гой сумерекъ иразговаривая вполголоса. 

Неожиданное появлен!е гостя заста- 
вило ихъ встряхнуться. Это былъ Ян- 
сенъ. Онъ заходилъ очень рЕдко, и 
никто не могь сказать, откуда онъ 
является и куда исчеваетъ. Иной разъ 
онъ исчезалъ на нвбсколько мВсяцевъ, 
ватВмъ снова появлялся точно метеоръ. 

— Я үБажаю сегодня вечеромъ, — 
скавалъ онъ своимъ безстрастнымъ го- 
лосомь. 
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— Вы возвращаетесь на родину, въ 
Россіюг — спросилъ Гильомъ. 

На тонкихъ губахъ Янсена мелькну- 
ла презрительная улыбка. 

— На родину! Родина: моя— весь 
міръ. Я вовсе не русск, я— гражда- 
нинъ всего міра. 

Размашистый жесть Янсена, каза 
лось, доказываль, что онь не при- 
знаетъ границъ между народами. По 
нзкоторымъ его словамъ, однако, братья 
догадались, что онъ возвращается въ 
Испанію, ГДЕ ждали его товарищи. 
Тамъ предстояло много работы. Про- 
должая бесБдовать и сохраняя свой 
безстрастный видъ, онъ спокойно произ- 
несъ: 

— А, внаете ли, въ Са де Ошхуегз 
только-что бросили бомбу. Убиты три 
челов ка. 

Содрогаясь оть ужаса, Гильомъ и 
Пьеръ стали разспрашивать о подроб- 
ностяхъ катастрофы. Янсенъ спокойно 
сообщилъ, что онъ случайно прохо- 
дилъ мимо, когда произошелъ взрывъ 
и посыпались стекла оконъ кофейни. 
Трое изъ потребителей лежали изуро- 
дованными на полу; двоихъ изъ нихъ, 
зашедшихъ случайно, никто не зналъ; 
третій оказался однимъ изъ завсегда- 
таевъ кафе, —мелюй рантье который, 
зашель, по обыкновенію, сыграть пар- 
тію въ домино. Зала представляла пол- 
ный разгромъ: мраморные столики, 
люстры, зеркала— все было разбито 
въ дребезги. И какая паняка охвати- 
ла нублику, какая давка на улиц! 
Впрочемъ, виновника арестовали туть 
же, когда онъ собирался завернуть за 
уголь улицы Комартенъ, разсчитывая, 
вБроятно, скрыться. 

— Я зашелъ сообщить вамъ объ 
этомъ...-заключиль Янсенъ. Я поду- 
мать, что лучше предупредить вась 

Пьерь, охваченный смутнымъ пред- 
чувствіемъ, спросилъ, кто--арестован- 
НЫЙ. 

Янсенъ отвфтилъ съ невозмутимымъ 
спокойствіемъ: 

— Вы знаете его... Это юный Вик- 
торъ Матисъ. 

Пьеръ не успвлъ остановить его. 
Овъ вспомнихь, что мадамь Матисъ 
только-что была туть, въ одномъ изъ 


угловъ темной мастерской. Онъ вид$лъ 
передь собой маленькаго Виктора, его 
безбородое лицо съ упрямымъ лбомъ, 
блестящими сБрыми глазами, сверкав- 
шими неумолимой логикой, орлинымъ 
носомъ и тонкими губами, выражав- 
шими желБзную волю и безпощадную 
ненависть. Онъ не принадлежаль къ 
обездоленнымъ, какъ Сальва, а вышелъ 
изърядовъбуржуазии,  получилъ хорошее 
образованіе и готовился поступить въ 
Нормальную школу. Поступокь его 
нельзя было объяснить ни политиче- 
скими страстями, ни восторженной 
любовью къ человБчеству, ни даже 
страданіями, обусловленными нуждой. 
Это былъ интеллигентный, энергич- 
ный человБкъ, убБжденный теоретикъ, 
стремивш!йся всЪми силами своего ума 
обратить убійство въ орудіе соціаль- 
ной эволюціи. Къ тому же овъ былъ 
поэть, мечтатель, чудовищныя грезы 
котораго объяснялись безумной гор- 
достью, дикой жаждой безсмертія и 
фанатической вЪрой въ гильотину, ко- 
торая должна была, по его мнФнію, про- 
ложить путь къ лучшему будущему. 
Идти дальше въ этомъ направле- 
ни могла только безпощадная коса 
смерти. 

Въ мастерской, среди надвигающихся 
сумерекъ, царилъ ледяной ужась. 

— Да,-прошепталь Гильомь,-Воть 
у него-то хватило храбрости! 

Пьерь съ н8жностью сжалъ его ру- 
ку. Онъ чувствовалъ, что брать его 
потрясенъ и вм%стВ съ тЁмъ глубоко 
вовмушень случившимся. Быть мо- 
жеть, этоть безсмысленный взрывъ 
бомбы въ ресторан окончательно ис- 
цБлитъь его... 

Янсенъ былъ, безъ сомннія, участни- 
комъ преступленія. Онъ сталъ объяснять 
присутствовавшимъ, что Викторъ Ма- 
тисъ отомстилъ за Сальва, когда въ 
темномъ углу мастерской раздался жа- 
лобный стонъ и вслъдъ затВмъ паденіе 
тяжелаго тБла на поль. БЪдная мать 
Виктора Матиса, пораженная ужаснымъ 
извЪстіемъ, лишилась чувствъ. Въ Эту 
минуту бабушка спустилась внизъ съ 
лампой въ рукВ. Комната освЪтилась; 
вс засуетились вокругь несчастной 
женщины, распростертой на полу въ 
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старенькомъ, черномъ плать%, съ смер- 
тельно бл$днымъ лицомъ. 

Сердце Пьера болбзненно сжалось 
при вид этой несчастной женщины. 
Онъ вспомнихъь встрӛчу съ нею у 
аббата Роза. Робкая, смиренная, она, 
стыдилась своей бБдности, съ трудомъ 
сводя концы съ концами при жалкихь 
средствахъ, оставленныхъ ей жестокой 
судьбой. Несчастія преслвдовали ее 
всю жизнь; единственной надеждой ея 
былъ этоть сынъ, ея обожаемый Вик- 
торъ. Она была увфрена въ томъ, что 
онъ работаетъ, что скоро онъ добьется 
блестящаго положенія, соотв тствую- 
шаго его таланту. И вдругь ей гово- 
рять, что этотъ сынь--гнусный убійца, 
подбросившій бомбу въ кофейню и 
убившій троихъ людей! 

Когда, благодаря стараніямъ бабуш- 
ки, мадамъ Матисъ пришла въ себя, 
она вылила свое горе въ такихъ потря- 
сающихь рыданіяхъ и вопляхь, что 
руки Пьера и Гильома инстинктивно 
соединились и потрясенныя души ихъ 
слились въ общемъ чувств состра- 
данія. 

У. 


Пятнадцать м®сяцевъ спустя, въ ве- 
ликолБпное сентябрьское утро, Башъ 
и Моренъ завтракали въ мастерской 
Гильома, лицомъ къ лицу съ необъ- 
ятной громадой Парижа. 

Недалеко отъ стола стояла колыбель 
съ задернутыми занав$сками, за кото- 
рыми: спаль Жанъ, толстый четырех- 
мБсячный мальаугань, сынъ Пьера и 
Мари. Въ виду общественнаго положе- 
нія ребенка, молодые люди заключили 
гражданскій бракъ въ монмартрской 
мэріи, готовые, впрочемъ, обойтись и 
безъ этой формальности, если бы мэръ 
не рБшился вЗнчать бывшаго священ- 
ника. Уступая желанію Гильома, кото- 
рому хотБлось сосредоточить всю семью 
въ маленькомь монмартрекомъ дом%, 
они поселились въ маленькой квар- 
тиркВ надъ мастерской. Пустынный 
домикъ въ Нельи мирно дремалъ подъ 
наблюденіемъ старой служанки Софи. 
Четырнадцать мЪсяцевъ уже молодые 
люди принадлежали другь другу; жизнь 
ихъ текла въ безмятежномъ счастіи. 
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Въ домБ попрежнему царили мирь, 
любовь и трудъ. Франсуа только-что 
окончиль Нормальную школу, добив- 
шись всвхъ дипломовъ и ученыхь 
степеней, на которые имЗлъ право, и 
собирался поступить преподавателемъ 
въ одинъ изъ лицеевь Западной Фран- 
щи, разсчитывая, однако, со временемъ 
посвятить себя науЕ$. Антуанъ им ль 
блестящій успвхъ благодаря цБлой се- 
ри превосходныхъ гравюръ, изобра- 
жавшихъ сцены изъ парижской жизни; 
онъ усердно работалъ и собирался же- 
ниться на Лиз Жагавъ съ наступле- 
ніемь весны, когда ей исполнится сем- 
надцать лВтъ. Но особенно торжество- 
валь Тома, которому удалось наконецъ, 
благодаря геніальной идев отца, спра- 
виться съ маленькимъ двигателемъ, 
такъ долго занимавшимъ его. Одна- 
жды утромъ Гильомъ, посл крушенія 
всЪхъ своихъ грандіозныхъ плановъ, 
внезапно напалъ на мысль утилизиро- 
вать изобр$тенное имъ взрывчатое ве- 
щество въ качеств движущей силы, 
стараясь замнить имъ керосинъ въ 
маленькомъ мотор, который Тома 
взялся изготовить для завода Гран- 
дидье. Онъ тотчасъ же принялся за 
работу вмъстБ съ Тома, придумывая 
новый механизмъ, наталкиваясь на 
безчисленныя затрудненія, посвящая 
цБлый тодь упорному труду. Нако- 
нецъ, отцу и сыну удалось осущест- 
вить это чудо. Оно стояло у окна, при- 
винченное къ дубовой подставк, гото- 
вое дБйствовать при первомь тоячк$. 

Несмотря на преклонный воврасть, 
бабушка продолжала царить въ дом%, 
ГДВ вСВ безпрекословно повиновались 
ей. Она руководила веъмъ въ дом%, 
хотя, казалось, не покидала своего м$- 
ста у рабочаго стола. Со времени по- 
явленія на св$ть Жана она собира- 
лась воспитывать его, какъ воспитала 
Тома, Франсуа и Антуана, исполнен- 
ная мужества и преданности и точно 
увВренная, что не можеть умереть, 
пока она нужна семьВ. Мари восхища- 
лась ея бодростью; несмотря на цв%- 
тущее здоровье, ею иногда овладЪвала 
усталость съ тБхъ поръ, какъ она кор- 
мила Жана. Такимъ образомъ, колы- 
бель Жана охранялась двумя заботли- 
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выми матерями, въ то время какъ 
Пьеръ, ставшій помощникомъ Тома, 
раздуваль мЪха, отдфлывалъ разныя 
части машинъ, систематически обу- 
чаясь ремеслу слесаря-механика. 

Въ этоть день присутстые Баша и 
Морена придало особенное оживлеше 
завтраку. Но какъ только убрали со 
стола и подали кофе, Пьера вызваль 
маленькій мальчикь, сынъ привратни- 
ка дома въ улиц Корто, ГДБ жилъ 
аббать Розъ. Путаясь въ словахъ, онъ 
сообщилъ Пьеру, что аббать очень бо- 
ленъ, что онъ умираеть и просить 
и-сье Пьера поскорЗе прійти къ нему. 

Пьеръ, глубоко взволнованный этимъ 
извВстіемъ, посл5доваль за нимъ. Онъ 
нашель аббата Роза вь постели, вь 
низкомь, сыромъ ре-де-шоссе, выхо- 
дившемъ окнами въ садь. Старикъ на- 
ходилея при смерти, но умъ его сохра- 
няль всю свою ясность и голосъ его 
звучалъ такъ же ласково, какъ въ преж- 
ніе дни. Сестра милосердія, находив- 
шаяся при немъ, была, повидимому, 
очень удивлена и озабочена появле- 
ніемъ незнакомаго лица. Пьеръ тот- 
часъ же догадался, что за умирающимъ 
установленъ строгій надзорь и что 
старикъ прибъгнулъ къ хитрости, по- 
славъ за нимъ сынишку привратника. 
Однако, когда аббатъ попросилъ сестру 
своимъ ласковымъ, серіознымъ голо- 
сомъ оставить ихъ однихъ, она не р*- 
шилась отказать умирающему въ его 
послВдней просьб и вышла изъ ком- 
наты. | 

— Ахъ, дорогой сынъ мой, какъ 
мн$ хотВлось побесвдовать съ вами! 
Садитесь сюда, поближе ко мн, чтобы 
вы могли лучше слышать меня. Вы 
видите, настаеть конецъ... Къ вечеру 
меня уже не будетъ... Вотъ почему я 
хочу обратиться къ вамъ съ великой 
просьбой. 

Пьерь всматривался съ ужасомъ въ 
блБдное, страшно изм$нившееся лицо 
стараго друга, оживленное добрыми, 
дВтски-наивными глазами. 

— Дая бы давно пришелъ къ вамъ, 
если бъ зналъ, что могу служить вамъ! — 
воскликнулъ Пьеръ. Почему вы рань- 
ше не послали ва мной? РазвЪ за вами 
наблюдають? 
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Старикъ сконфуженно улыбнулся. 

— Вы должны знать, дорогое дитя 
мое, что я опять над5лаль глупостей. 
Да, я помогаль людямъ, которые, какъ 
оказалось впослЪдствіи, не заслужива- 
ля этого. Въ конц концовъ разыг- 
рался настоящій скандаль.. Въ архі- 
епископств$ мнВ сдЪлали выговорь, 
обвинили меня въ томъ, что я ком- 
прометирую религію. И когда они узна- 
ли, что я заболълъ, они поручили над- 
зорь за мною сестрв милосердія, го- 
воря, что я отдамъ все до послздней 
простыни и умру на соломФ, если оста- 
вить меня безъ надзора. 

Онъ остановился, чтобы перевести 
духъ. 

— Вы понимаете, эта сестра —о, она 
святая жинщина! — приставлена сюда, 
чтобы ухаживать за мною и помВшать 
мнъ надВлать глупостей передъ смертью. 
Ми нужно было путемъ обмана,— да 
простить меня Богъ!— ускользнуть отъ 
ея надзора. Видите ли, д5ло касается 
моихъ бБдныхъ... мнф страстно Хот%- 
лось повидаться съ вами, чтобы пого- 
ворить 0 нихъ. 

Глаза Пьера наполнились слезами. 

— Говорите, я готовъ служить вамъ 
всЪмъ сердцемъ. 

— Да, да, знаю, дорогое дитя мое. 
И воть почему я подумалъ именно о 
васъ. Несмотря на все то, что слу- 
чилось, вы единственный человзкъ, ко- 
торому я довфряю. Вы одни способны 
понять меня, вы одни можете дать ми 
обБщаніе, благодаря которому я умру 
спокойно. | 

Онъ ограничился этимъ намекомъ 
на жестокій разрывъ, происшедшій въ 
тоть день, когда онъ встрБтилъ моло- 
дого священника безъ рясы, возмутив- 
шимся противъ Церкви. ЗатЬмъ ста- 
рикъ узналь о брак Пьера и поняль, 
что онъ навсегда разорвалъ съ като- 
личествомъ. Но теперь, чувствуя при- 
ближеніе смерти, онъ какъ будто не 
придавалъ всему этому ни мал5Йшаго 
аначенія. Онъ прекрасно зналъ горя- 
чее сердце Пьера; ему нуженъ быль 
только человБкъ, готовый беззавБтно 
отдаться ДЪлу милосердія. 

— Ахь, Боже,-продолжаль умира- 
ющій, находя въ себф еще достаточно 
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силы, чтобы улыбнуться, — желан1е мое 
такъ просто! Я хочу сдблать васъ 
своимъ наслВдникомъ. О, это крайне 
печальное насл%дство.:. я хочу завЪ- 
щать вамъ моихъ бБдняковъ... вВдь у 
меня нФть ничего другого... 

Трое изъ этихъ бЪдняковъ особенно 
тревожили его, и онъ не могъ мирить- 
ся съ мыслью, что они лишатся посл 
его смерти тзхъ крохъ, которыми онъ 
поддерживалъ ихъ существованіе. Во- 
первыхъ, несчастный «старикъ», кото- 
раго они однажды вечеромъ тщетно 
розыскивали, чтобы помВстить его въ 
УбБжище инвалидовъ-рабочихъ. Его 
все-таки удалось пристроить тамъ, но 
черезъ три дня онъ бБжалъ, не желая 
подчиниться дисциплин% убВвжища.Буй- 
ный, дерзкій, онъ отталкиваль всВхъ 
невозможнымъ характеромъ, но все- 
таки нельзя было дать ему умереть съ 
голоду. Онъ являлся каждую субботу 
къ аббату Розу, который давалъ ему 
по двадцати су, — этого старику хва- 
тало на недБлю. Была еше увБчная 
старушка, жившая въ жалкой конурБ 
въ улиц Монъ-Сени,-—за нее придется 
платить булочнику, который прино- 
ситъ ей каждое утро хлБбъ. Наконепь, 
на площади Тертръ жила б$дная д%- 
вушка съ ребенкомъ, умиравшая отъ 
чахотки и терзавшаяся мыслью, что 
дЪвочка ея останется посл ея смерти 
безъ пріюта. Нужно было поддержи- 
вать мать до конца ея дней и затБмъ 
позаботиться о помфщен!и ребенка въ 
какой-нибудь пріють. 

— НадВюсь, вы простите меня, до- 
рогое мое дитя, за то, что я обреме- 
няю вась этими заботами... Я старал- 
ся, было, заинтересовать сестру этими 
бБдняками, но когда я заговорилъ о 
«старикВ», она даже перекрестилась 
со страха. Воть и аббатъ Тавернье— 
прекраснвйшій человфкъ. А между 
ТБмь я не могь бы умереть спокойно, 
еслибы поручилъ ему этихь несчаст- 
ныхъ... у него такія странныя идеи... 
Повторяю, сынъ мой, вы единственный 
„человвкъ, на котораго я могу поло- 
житься. И вы должны принять мое 
настЕдетво, если хотите, чтобы я успо- 
коился. 

Рыданія душили Пьера. 
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— О, конечно, отъ всей души! — 
воскликнулъ онъ. Ваша воля для меня 
священна. | 

— Прекрасно! Я былъ увзренъ, что 
вы согласитесь... Итакъ, р8шено: двад- 
цать су старику по субботамъ, уплата 
булочнику за хлфбъ для старухи, за- 
бота объ умирающей чахоточной д$вуш- 
кВ и о ея дБвочкЊ... Ахъ, если бы вы 
знали, насколько вы облегчили мое 
сердце! Теперь я могу спокойно ждать 
смерти, я не боюсь ея. 

Добродушное, круглое, смертельно 
блБдное лицо его засвБтилось ра- 
достью; удерживая въ своихъ рукахъ 
руку Пьера, онъ съ трогательной нФ5ж- 
ностью прощался съ нимъ. Голосъ его 
становился все слабЂе, но ему хотБ- 
лось высказать Пьеру все, что наки- 
пфло у него на душ. 

— Да, я радъ смерти... Я не могъ 
такъ жить доле, положительно не 
могъ. Сколько я ни давалъ, я чув- 
ствовалъ, что нужно давать еще боль- 
ше. О, какъ ужасно сознавать, что 
милосердіе безсильно, что излВчить 
страданія на земл$ путемъ милосер- 
дія невовможно!. Я возмущался ко- 
гда-то этой мыслью, помните? Я го- 
ворилъ вамь, что мы всегда будемъ 
любить другъ друга въ лиц нашихъ 
б$дняковъ. И это вЪфрно... Вы и те- 
перь такой добрый, такой нЁжный ко 
мав и моимъ бВднякамъ, которыхъ я 
оставлю вамъ. Но все-таки жить такъ 
далВе я не могу, не могу... Я предпо- 
читаю умереть. Страдашя другихь 
терзали меня до такой степени, что 
я двлалъ всевозможныя глупости, ком- 
прометируя Церковь, возмущая на- 
чальство и при томъ нисколько не 
уменьшая потока челов$ческихъ 6бд- 
ствій... Прощайте, милое дитя мое. 
Мое бВдное, старое сердце разбито; 
дряхлыя руки мои устали, обезсилены. 

Пьерь поцфловаль отъ всей души 
старика и удалился, заливаясь сле- 
зами, разстроенный этимъ свиданіемъ. 
Никогда еще не приходилось ему слы- 
шать крика полнаго такой безысход- 
ной грусти, какъ эта исповВдь ста- 
раго младенца, вырвавшаяся изъ глу- 
бины его простого, благороднаго сердца, 
и свидБтельствовавшая о безсилін бла- 











готворительности! Какой ужась с0- 
знавать, что челов ческое милосерде 
безполезно, что страданія и нужда на 
земл8 не уменьшаются несмотря на 
слезы, пролитыя въ теченіе столь- 
кихъ вЪковъ, несмотря на шедрую ми- 
лостыню, подаваемую со всзхъ сто- 
ронъ| И доброму христіанину остава- 
лось только желать смерти, освобо- 
жденія оть всЪхъ печалей земной 
ЮДОЛИ. 

Когда Пьерь вернулся въ. мастер- 
скую, Башь и Теофиль Моренъ бе- 
сВдовали съ Гильомомъ, а юноши 
принялись за обычныя ванятія. Мари 
тоже сидзла на обычномъ мФств у 
рабочаго столика, противъ бабушки, 
но оть времени до времени она вста- 
вала и подходила къ колыбели, по- 
глядывая. на маленькаго Жана, кото- 
рый крВпко спалъ, прижавъ свои ку- 
зачки къ груди. Пьеръ, стараясь по- 
бороть свое волненіе, подошель къ 
колыбельк и, наклонившись надь 
ней, рядомъ съ Мари, украдкой поцз- 
ловаль волосы молодой женщины. За- 
твмъ онъ надфлъ передникъ и при- 
нялея помогать Тома, который уста- 
навливалъ новый двигатель. 


Но потрясенный свиданіемъ съ уми-. 


рающимъ аббатомъ, Пьеръ не вид лъ 
лицъ, находившихся въ мастерской, 
не слышалъ того, что они говорили. 
Мастерская исчезла, только благо- 
уханіе волосъ Мари, сохранившееся 
у него на губахъ, возвращало его 
къ дВйствительности. Ему вспомни- 
лось то холодное утро, когда ста- 
рый аббать поджидалъ его у базилики 
Засге-Соепт, чтобы попросить его пе- 
редать милостыню несчастному Ла- 
вёву, который умеръ съ голоду, какъ 
собака, околБваюшая подъ заборомъ. 
Какъ далеко оть него это печальное 
утро! Какую тяжелую борьбу онъ пе- 
ренесъ, какія адскія терванія! Въ 
этоть день онъ въ послӛдній разъ 
служиль обфдню, и теперь онъ съ 
ужасомъ вспоминалъ о своихъ муче- 
ніяхь и сомнВніяхъ, о глубокомъ от- 
чаяніи, овладъвшемъ имъ въ то время. 
Это было послЪ двухъ его неудав- 
шихся опытовъ: въ ЛурдЪ, гдВ тор- 
жественное прославленіе нелбпости 
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убБдило его въ невозможности вер- 
нуться назадъ къ первобытной вВрВ 
младенческихъ народовъ, преклоняв- 
шихъ свои главы подъ гнетомъ не- 
вВжества, и зат5мь въ Рим, кото- 
рый онъ нашелъ умирающимъ среди 
своихъ развалинъ, неспособнымъ къ 
обновленію. ВЪра его въ милосердіе 
рухнула, онъ не надФялея болЪе на 
исцБленіе страждущаго человВчества 
путемъ милосердія и съ ужасомъ ждалъ 
страшной катастрофы, которая должна 
была разнести старый, преступный міръ. 
Ряса душила его въ то время, и онъ по- 
ложительно задыхался подъ лживой 
маской священнослужителя, усердно 
охраняющаго вВру своей паствы. Онъ 
чувствовалъ, что человВчеству необхо- 
дима новая религія, но онъ не могъ 
еогласовать научныхъ данныхъ съ 
влеченемъ къ божественному, кото- 
рымъ объято человбчество. Если вм%- 
ств съ принципомъ благотворитель- 
ности должно было рухнуть христіан- 
ство, то оставался только принцииъ 
справедливости, водворенія которой 
настойчиво требовали милліоны лю- 
дей. Борьба этихъ двухъ идеаловъ 
должна была разыграться въ его душ 
среди необьятнаго, страшнаго Парижа, 
окутаннаго таинственнымъ покрыва- 
ломь. Въ Париж произошель третій 
рвшительный экспериментъ, который 
должень былъ привести къ торжеству 
истины и вернуть Пьеру здоровье, 
силу и радость жизни. 

Но размышленія Пьера были пре- 
рваны требованіемь Тома принести 
ему какое-то орудіе. Въ это время 
Пьеръ услышалъ, какъ Башъ ска- 
залъ: 

— Сегодня утромъ кабинеть подалъ 
въ отставку. Виньонъ утомленъ этой 
борьбой и хочетъ приберечь свои силы 
для будущаго. 

— Онъ продержался болФбе года, — 
замбтиль Моренъ. И то хорошо. 

Посл$ покушенія Виктора Матиса, 
который былъ приговоренъ и казненъ 
въ теченіе трехъ нед Вль, министер- 
ство Монферана пало. Что толку въ 
желвзной рукз главы кабинета, если 
она не въ состоянін остановить бомбъ, 
которыя продолжали терроризировать 
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страну? Къ тому же Монферанъ воз- 
становиль противъ себя депутатовь 
Палаты своей неимовфрной алчностью, 
заставлявшей его ур$зывать закон- 
ныя части товарищей и захватывать 
львиную долю въ свою пользу. На 
этоть разъ Виньонь занялъ его м%- 
сто, несмотря на пресловутую «про- 
грамму реформъ», давно пугавшую 
всБхь. Но Виньону удалось осуще- 
ствить лишь самыя незначительныя 
изъ намВченныхъ реформъ; руки его, 
казалось, были связаны бевчислен- 
ными препятствіями. Правда, онъ упро- 
чиль за собой репутацію безукориз- 
ненной честности, но въ общемъ ока- 
залось, Что между нимъ и Монфера- 
номъ н$фть существенной разницы. 

— А знаете ли, вЪдь опять заго- 
ворили о Монферан$, —замЗтилъ Гиль- 
ом. 

-- Да, у него есть шансы. Клев- 
реты его сильно орудують. 

Башъ, пользуясь случаемь наки- 
нуться на Межа, сталъ доказывать, 
что Межъ играеть глупбйшую роль, 
опрокидывая министерства, служа по- 
очередно разнымъ партіямъ безъ ма- 
лвӣйшей надежды захватить когда-ни- 
будь власть въ свои руки. 

— Ну, и пусть ихъ грызутся! Вся 
борьба эта сводится къ личнымъ во- 
просамъ, къ стремленію захватить въ 
свои руки деньги и власть. Но это не 
мӛшгаеть эволюціи идти своимъ путемъ, 
не мФшаеть идеямъ проникать въ 
массы и вліять на ходъ событій. Узкіе 
интересы партій подчиняются высшимъ 
законамъ прогресса. 

Пораженный этими словами, Пьеръ 
снова отдался своимъ воспоминаніямъ. 
Онъ снова переживаль всВ моменты 
послфдняго своего опыта, испытанные 
имъ въ ПарижФ. Парижъ казался ему 
гигантскимъ котломъ, въ которомъ ки- 
пло все человЪчество со всЁми своими 
хорошими и дурными элементами, изъ 
которыхь долженъ былъ получиться 
элексиръ любви и вВчной юности. За- 
глядывая въ этоть котелъ, онъ прежде 
увидлъ грязную накипь политическаго 
міра: Монферана, свергающаго своего 
друга Бару, подкупающаго голодныхъ 
депутатовь--Фонсега,Дютиля и Шенье, 
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пользующагося посредственностями— 
Табуро и Довернемъ, утилизирующаго. 
даже фанатизмъ Межа и благоразум- 
ное честолюбіе Виньона. ЗатБмъ онъ. 
увидёлъ въ котлв растлвваюшее дВӣ- 
стве денегъ, гнусное дЪло Африкан- 
скихъ желфзныхъ дорогь, развратив- 
шее Парламентъ и превратившее тор- 
жествующаго буржуа Дювильяра въ 
соблазнителя общественной совфсти, въ. 
язву, заражавшую все, даже финан- 
совый мірь. Зат5мь, въ логической по- 
слФдовательности, Пьеру представился, 
домашній очагь Дювильяра, развра- 
щенный имъ же самимъ, ужасная исто- 
рія Евы, оспаривающей Жерара у род- 
ной дочери Камиллы, которая, въ свою 
очередь, вырываеть его изъ объатій 
матери, въ то время, какъ сынъ Дю- 
вильяра, Гіацинтъ, отдаеть любовницу 
свою, полуумную Розамунду извъстной 
своимъ распутствомъ СильвіанФ, связь 
съ которой отецъ его нисколько не скры- 
валь. Затвмъ Пьеръ увидлъ предста- 
вителей древней вымирающей аристо- 
кратіи, бл8дныя фигуры мадамъ де-Кен- 
сакъ и маркиза де-Мориньи, а за ними, 
во глав погребальнаго шествія, пред- 
ставителя стараго военнаго духа, ге- 
нерала де-Бозонне. А воть и магистра- 
тура, прислуживаюшаяся власти, Ама- 
дье, двлаюшій карьеру при помощи 
громкаго процесса, Лемань, составля- 
ющій обвинительный актъ въ каби- 
нетв министра, который заинтересо- 
ванъ въ обвиненіи. Воть алчная, лжи- 
вая печать, живущая скандалами, —не- 
скончаемый потокъ грязи, направля- 
емый Санье, или наглая беззастБнчи- 
вость Массо, зашишаюшаго все, что 
угодно, или нападаюшаго на что угод- 
но--по профессіи или по приказанію. 
И подобно тому, какъ насЪкомыя, найдя 
раненаго товарища, набрасываются на 
него и пожирають его, такъ и это ско- 
пище аппетитовъ,интересовъ и страстей 
накинулось на несчастнаго Сальва, су- 
масбродное преступленіе котораго за- 
ставило веБхъ сбБжаться въ алчной 
поспвшности, ‘чтобы схватить хоть ча- 
стицу тощаго трупа бВдняка. Все это. 
кипБло въ колоссальномъ котл$ Па- 
рижа,--желанія, преступленія, разнуз- 
данныя страсти, невообразимая см%5сь 
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<амыхъ горькихъ ферментовъ, изъ ко- 
торыхъ должно было образоваться чи- 
<тое вино будущаго. 

Туть только Пьерь поняль смыслъ 
трандіовной работы, совершавшейся на 
ДНВ котла, ГДБ кип8ли всевозможныя 
нечистоты. 

Да, Гильомъ правъ: челов чество 
шествуеть впередъ медленнымъ, упор- 
нымъ шагомъ, несмотря на пороки 
отдвльныхъ личностей, на эгоизмъ и 
алчность отдёльныхъ партій, Что зва- 
чить развращенность буржуазіи, на- 
ходившейся теперь при смерти, какъ 
и древняя аристократія, мВсто которой 
она заступила, когда за спиной ея 
безпрерывно поднимается неистощимый 
запасъ людей, выходящихь изъ насе- 
ленія городовь и деревень? Что могли 
значить распутство, нравственная пор- 
ча, обусловленная пресыщеніемъ день- 
гами и властью, утонченная, распутная 
жизнь, приводящая къ половой извра- 
шенности, когда доказано, что веВ 
столицы, царившія надъ міромъ, доби- 
вались господства только подобной ц%- 
ной? Что значить даже неизбЪжная 
ародажность прессы, ея ошибки и ея 
глупость, если, съ другой стороны, она 
‚является самымъ могущественнымъ 
юрущемъ просввщенія, выраженіемъ 
общественной совВсти, потокомъ, уно- 
сящимъ всякія нечистоты, но твмъ не 
менћеувлекающимънароды въ обширное 
море братства грядущихъ вФбковь? По- 
донки челов чества осаждаются на Днв 
жотла. Конечно, нельзя ждать, чтобы 
въ процессв броженія ежечасно тор- 
жествовало добро; иногда нужны годы, 
чтобы выдБлилась осуществленная на- 
дежда изъ этой вБчной переработки 
матери. И если до сихь поръ положе- 
ніе нашего рабочаго есть только форма 
древняго рабства, если Туссены уми- 
раютъ въ нуждБ, какь надорвавшіяся 
клячи, то все-таки не слвдуеть забы- 
вать, что изъ этого котла вырвался 
однажды могучій вихрь свободы, рас- 
пространившійся по всему міру. Не 
выдБлится ли точно такъ же изъ этого 
тигантскаго котла чистая струя спра- 
ведливости, которая озарить новымъ 
свӛтомь весь мірь? 

Голоса Баша и Морена, бесБдо- 
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вавшихъ съ Гильомомъ, снова вывели 
Пьера изъ его задумчивости. Они го- 
ворили о Янсенз, скомпрометирован- 
номъ въ новомъ покушении въ Бар- 
селон$ и исчезнувшемъ неизвЗстно 
куда. Безъ сомнВнія, онъ находился 
въ Париж%; Башу казалось даже, что 
онъ видВлъ его мелькомъ наканун®. 

— Такой свзтлый умъ, такая ги- 
гантская воля тратятся на служеніе 
такому безумному дБлу! А вЗчный из- 
гнанникь Бартесъ, — прибавиль Мо- 
ренъ своимъ вялымъ голосомъ,—дол- 
женъ томиться въ Брюсселв, въ б%д- 
ной, маленькой комнаткВ, тщетно до-. 
жидаясь торжества свободы! Руки его 
не обагрены ни единой каплей крови, 
а между тзмъ онъ провелъ дв трети 
своей жизни въ тюрьм8, защищая. 
свободу! 

Бапгь слегка пожалъ плечами. 

— Конечно, свобода вещь хорошая, 
но она не ведегь ни къ чему, если ее 
не организовать какъ слВдуетъ. 

Между ними снова завязался нескон- 
чаемый споръ. Одинъ изъ нихь при- 
водиль Сенъ-Симона и Фурье, другой— 
Прудона и Огюста Конта. Туманный 
идеализмъ бывшаго члена Коммуны, 
нын% муниципальнаго совБта, сказы- 
вался въ потребности ухватиться за 
какую-нибудь вФру, тогда какъ педа- 
гогъ, бывший гарибальдіецъ, храниль 
подь видимой усталостью научную 
строгость мышленія и непреклонную 
в$ру въ математически правильный 
прогрессъ міра. 

Башъсталъ разсказывать о недавнемъ 
празднованін памяти Фурье, устроен- 
номъ группой вврныхъ учениковь, 0 
вовложенныхь вВнкахъ и произнесен- 
ныхъ рБчахъ, о трогательномъ собра- 
ніи апостоловъ, убВжденныхь въ своей 
вӛрв и үвВренныхь, что она востор- 
жествуеть. Затёмъ Моренъ вывернуль 
свои карманы, обыкновенно набитые 
брошюрками, изданными позитивиста- 
ми, манифестами, вопросами и отв%- 
тами, въ которыхъ превозносилось имя 
Конта и въ особенности его ученіе, 
какъ единственное возможное основаніе 
новой религіи. 

Пьеръ, вслушиваясь въ ихъ разго- 
воры, вспоминалъ прежніе споры въ 
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его маленькомъ дом въ Нельи, когда 
самъ онъ, растерявшійся, потерявшій 
почву подъ собою, старался подвести 
‘итоги идеямь вка. Но онъ терялся 
‘среди противорВчій и несообразностей 
учителей. Фурье исходилъ отъ Сенъ- 
Симона, но въ значительной части от- 
рицалъ его ученіе, и если доктрина 
одного застыла въ мистическомъ сен- 
суализм%, то другой приводить къ со- 
вершенно неприм$нимой казарменной 
дасциплинФв. Прудонъ раврушиль все, 
не созидая ничего. Контъ, создавший 
методъ и поставившій науку на подо- 
баюшее ей мбсто, объявивъ ея неогра- 
ниченное господство, не подозрЕвалъ 
даже возможности сопјальнато кризи- 
са, который грозилъ снести все. Онъ 
кончилъ восторженнымъ поклонешемъ 
любви ,порабощенный женшиною.Конть 
и Прудонъ вступали въ борьбу другъ 
съ другомъ и сражались съ Сенъ-Си- 
мономъ и Фурье съ такимъ слБпымъ 
ожесточеніемъ, что истины, признава- 
емыя ими всфми, искажались и затем- 
нялись. Теперь, послБ медленной эво- 
лющи, совершившейся въ немъ самомъ, 
эти обшія истины казались ему ясными 
и неопровержимыми. Въ ученіяхъ 
этихъ апостоловь соціализма, среди 
хаоса самыхъ противор$чивыхъ утвер- 
жденій, встрБчались одни и ТВ же не- 
ИзмЕнно повторявшіяся положенія-- 
необходимость защиты бВдняковъ и 
болЂе справедливаго распредбленія зем- 
ныхъ благъ, сообразно съ прилагаемымъ 
трудомъ и заслугами каждаго. И если 
всВ великіе мыслители соглашались 
другъ съ другомъ относительно этихъ 
основныхъ истинъ, то не слћдовало ли 
признать, что на нихъ именно должна 


быть построена религія будущаго? Это: 


краеугольные камни новой вЪры, ко- 
торые ввкь нашъ завфщаеть слФду- 
ющему для сооруженія на нихъ но- 
ваго культа мира, взаимной солидар- 
ности и любви... | 

Туть мысли Пьера оборвались, и онъ 
увидвлъ себя въ МадленВ, слушающимъ 
конецъ рВчи монсиньора Марта о «Но- 
вомъ дух», предсказаше краснорФчи- 
ваго епископа, что Парижъ, вернув- 
шись на лоно католичества, одБлается, 
благодаря базилик Ѕасгё-Соеиг, вла- 
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дыкой міра. НФть, нътъ! Парижъ могь 
господствовать лишь мощью своего 
разума; нелБпо было воздвигнуть надъ 
нимъ этоть крестъ, это сооружене въ 
честь какого-то грубаго миөа о крово- 
точивомъ сердц! Но пусть они пыта- 
ются подавить Парижъ этими памят- 
никами Тщеслав1я и тупости, пусть 
пытаются подчинить науку мертвому 
идеалу, въ надеждВ наложить руки и 
на бүдүшій вЪкъ. Наука смететъ вся- 
ке слбды ихь грубаго владычества; 
базилика рушится сама собой при пер- 
вомь вБяніи истины! Әкспериментъ 
уже сдфланъ; несостоятельность Еван- 
гелія, какъ сощальнаго законодатель- 
ства, не подлежить уже сомн ню. Ста- 
рый католическій мірь разсыпается въ 
прахъ; Римъ обратился въ груду раз- 
валинь, оть которой отворачиваются 
народы, какъ отъ релипи смерти. Древ- 
ній рабъ, охваченный новой вФрой, 
мечталь о небВ, на которомъ ему обЪ- 
шано было в$чное блаженство въ на- 
граду за его страдая. Теперь наука 
уничтожила это лживое небо, эту басню 
о будущей жизни, рабъ-рабочій уже 
не удовлетворяется обф щашемъ счастія 
посл смерти, онъ требуетъ своей доли 
счастія на землъ. ВосемнадцативЪ ковой 
опыть доказалъ несостоятельность ми- 
лосердія; остается одна надежда на 
торжество справедливости. И черезъ 
тысячи лБтъ, когда католицизмъ пре- 
вратится въ предане, какъ будуть 
удивляться люди тому, что предки ихъ 
могли. выносить эту религію пытки и 
смерти! Богь изображается грознымъ 
палачомъ; человъкъ подвергается все- 
возможнымъ истязаніямь и осужденъ 
вфчно трепетать подъ угрозами страш- 
ныхь наказаний; природа изображается 
врагомъ челов$ка; единственной үтвБ- 
шительницей является смерть. Въ те- 
ченіе двухь тысячел Я прогрессъ че- 
ловЪчества задерживался гнуснымъ 
желаніемъ отнять у человзка все че- 
лов Ческое— желая, страсти, свободу 
мысли, энергію, все то, что составляетъ 
его силу. Какъ радостно будеть про- 
бужденіе къ новой жизни, въ которой 
дЪвственность будеть вызывать пре- 
зр не, а плодовитость будеть считать- 
ся добродЗтелью, когда естественныя 
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желанія и стремленія будуть пользо- 
ваться почетомь, когда рсБ страсти 
будуть утилизированы, трудъ возве- 
личень, и люди, полюбивъ жизнь, бу- 
дутъ заботиться о ея продолжении. 
Новая религія! Это восклицаніе вы- 
рвалось у Пьера сначала въ ЛурдЪ, а 
потомь въ Рим%, когда онъ убБдился 
въ крушеніи стараго католическаго 
міра. Но онъ не вкладываль въ него 
той лихорадочной страстности, того бо- 
л$зненнаго, чисто ребяческаго упрям- 
ства, съ которымъ тогда желалъ, что- 
бы тотчась же передь нимъ явился 
новый Богь, чтобы осуществился но- 
вый идеалъ со веБми его догматами 
и культомъ. Да, божество, повидимому, 
было такъ же необходимо человћку, 
какъ хлфбъ и вода; человЪкъ всегда 
стремился къ нему, всегда жаждалъ 
таинственнаго, точно не имфя другого 
утБшенія кром8 самоуничиженія пе- 
редъ нев$домымъ. Но кто знаетъ, не 
настанеть ли день, когда наука удо- 
влетворить этой жаждВ невЪдомаго? 
Разв она не представляеть безпре- 
дБльнаго поля для новыхъ открытій? 
РазвВ не открываетъ она новые гори- 
зонты, предоставляя широкій просторъ 
для жажды знан!я, для гипотезы, за- 
МБняюшей идеаль? Къ тому же, не 
подлежитъ сомнфнію, что стремлене къ 
сверхъестественному обусловливается 
просто потребностью узрЪть своего 
Бога. Но если наука будетъ все боле 
и боле удовлетворять стремлению че- 
ловка къ всезнанію и всемогуществу, 
то нужно предположить, что стремле- 
не къ чудесному сольется когда-нибудь 
съ любовью къ истинБ. Религія въ 
соединеніи съ наукой—вотъ конечная 
цфль безконечно-длиннаго пути чело- 
вВчества къ знанію, цВль уже нам%- 
ченная и неизбфжная. ЧеловВчество 
должно прійти къ ней, какъ къ есте- 
ственной пристани, и тогда покой его бу- 
деть обезпеченъ. РазвВ не нам$чается 
п теперь эта научная религія въ идеБ 
единенія Бога съ природой, въ мо- 
низмБ, становящемся все боле оче- 
виднымъ, въ единств$, ведущемъ къ 
единому закону жизни, развивающейся 
путемъ эволюціи изъ перваго атома 
эеира, сгустившагося для созданія 
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міра. Ученые и философы, Дарвинъ, 
Фурье и другіе, бросили уже сБмя бү- 
дүшей религій, но сколько пройдеть 
взковъ, пока наступить время жатвы! 
Обыкновенно, забывають, что католи- 
цизму понадобилось четыре вЪ$ка для 
того, чтобы развиться, окрБпнуть пу- 
темъ долгой подвемной работы и захва- 
тить власть въ свои руки. Нужно пре- 
доставить нФсколько вФковь новой 
научной религіи, невидимое движеніе 
которой чувствуется уже всюду, и тогда, 
увидять, какь постепенно создастся 
новое евангеліе изъ великихь идей 
какого-нибудь Фурье. Желанія чело- 
вБческія превратятся въ рычагъ, дви- 
жущій міромъ; трудъ будеть пользо- 
ваться всеобщимъ почетомъ, будетъ 
урегулированъ, какъ главный двига- 
тель естественной и сощальной жизни; 
челов чесвя страсти будуть поощрять- 
ся, удовлетворяться и утилизироваться 
для достиженія счастія челов5чества. 
Всеобщій вопль о справедливости, раз- 
даюшійея все громче и громче ивъ 
среды нФмого великана--народа, кото- 
раго такъ долго обманывали и оби- 
рали, есть не что иное, какъ требоване 
счастія, къ которому стремятся већ 
существа, требованіе полнаго удовле- 
творенія всЪхъ потребностей и воз- 
можности спокойнаго пользованія вс5- 
ми радостями жизни. Наступитъ вре- 
мя, когда царетвіе Боже водворится 
на земл. Пусть же закроется тоть 
лживый рай, которымъ такъ долго 
ослЗпляли бБдняковъ, хотя бы нищимъ 
духомъ и пришлось страдать отъ ги- 
бели ихъ иллюзіи! Необходимо подверг- 
нуть слВпыхъ жестокой операцій, чтобы 
вырвать ихъ изъ страшной тьмы не- 
вВжества. ғ 
Неизм$римая радость овлад$ла Пье- 
ромъ. Слабый крикъ проснувшагося 
«Жана вывелъ его изъ міра грезъ, на- 
поминая ему, что онъ теперь спасенъ, 
что онъ ушель изъ мрака лжи и ужа- 
совъ и вернулся на лоно доброй ма- 
тери-природы. Онъ содрогался при мы- 
сли, что считалъ себя погибщимъ, вы- 
черкнутымъ изъ жизни, повергнутымъ 
мстительнымъ Богомъ въ бёздну, изъ 
которой его спасла любовь. Теперь не 
подлежало сомнӛнію, что опасенія его 
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были неосновательны, что онь сохра- 
нилъ вс свои жизненныя силы, до- 
казательствомъ чему служило это пре- 
лестное, веселое, крћпкое дитя. Жизнь 
породила новую жизнь; истина во- 
сторжествовала. Это былъ результать 
третьяго опыта, производившагося въ 
ПарижБ посл печальныхъ неудать 
въ Лурдв и Рим%, причинившихъ ему 
столько страданій. Прежде всего въ 
ПарижБ выяснился для него законъ 
необходимости труда. Тогда онъ по- 
ставиль себЪ самую скромную задачу, 
принялся въ зрБломъ возраст за изу- 
ченіе ремесла, сознавая, что вся жизнь 
сводится къ труду и что весь мірь 
держится только трудомъ. Потомъ онъ 
полюбиль, и спасене его было завер- 
шено женщиной и ребенкомъ. Какой 
долгій путь пришлось ему пройти, что- 
бы прЙти къ такой простой, естествен- 
ной развязкВ! Сколько онъ выстрадалъ, 
сколько поборолъ заблужденій, сколь- 
ко пробудилъ злобы, прежде чЁмъ 
выполнить то, что дълаютъ вс$ люди! 
БезазавВтная любовь, всегда боровшая- 
ся у него съ разумомъ, невыразимо 
страдавшая при вид нелвпости чудо- 
дВӣственнаго грота въ Лурдви пора- 
женная тщеславной дряхлостью Вати- 
кана, нашла, наконецъ, удовлетворене 
въ чувств мужа, отца и труженика, 
убБжденнаго въ томъ, что трудь-- 
единственный справедливый законъ 
жизни. Увзренность въ неоспоримости 
этой истины вела къ увфренности въ 
достиженіи счастія. 

Башъ и Теофиль Моренъ ушли, о6- 
мЕнявшись рукопожатіями и оббшая 
зайти какь-нибудь зечеромъ. Жань не 
переставаль кричать, такь что Мари 
взяла его на руки и разстегнула лифь, 
чтобы покормить его. 

— О милый крошка!.. Онъ не пропу- 
стить своего времени... Пьерь, посмо- 
три на него, мнВ кажется, что онъ еще 
пополнёлъ со вчерашняго дня. 

Сна разсмялась. Пьерь тоже улыб- 
нулся и поцвловаль ребенка. Потомъ, 
охваченный непреодолимымь умиле- 
ніемъ при видВ маленькаго, розоваго 
существа у прелестной женской груди, 
полной молока, онъ поцВловалъ и мать. 

— Онъ, пожалуй, съВстъ тебя, —ска- 
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залъ онъ весело. Смотри, какъ онъ 
сосетъ. 

— О, онъ даже иногда кусается. Но 
это только доказываеть, что молоко 
идеть въ прокъ. 

Даже бабушка, обыкновенно серіов- 
ная и молчаливая, оживилась. . 

— Знаете ли, я взв5шивала его се- 
годня утромь, вбсь его прибавился 
еще на сто граммовь. Ахь, если бъ вы 
видВли, какъ умно онъ велъ себя! Это 
будегь очень благоразумный, —такой, 
какихь я люблю. Когда ему исполнится 
пять лВтъ, я буду учить его азбук%; 
въ пятнадцать хВтъ я сообщу ему, какъ 
становятся мужчиной... Вы помните еще 
мои уроки, Тома, Антуань, Франсуа? 

Трое юношей подняли головы, улы- 
баясь и, повидимому, не сомнвБваясь въ 
томъ, что она проживеть еще лЁть 
двадцать, чтобы отдаться Жану такъ 
же, какъ отдавалась имъ. 

Пьерь стояль возлВ Мари, охвачен- 
ный обаяніемъ любви, когда Гильомъ, 
подойдя сзади, положилъ ему руки на 
плечи. Оглянувшись, онъ увидВлъ, ЧТО 
лицо брата тоже сіяетъ счастіемъ, и 
почувствоваль себя вдвойнв счастли- 
вымъ при мысли, что братъ его исцћ- 
лился, что въ мирной обители труда 
дарить здоровье и надежда. 

— Помнишь ли, братъ, —заговорилъ 
Гильомъ, — какь я доказываль теб%, 
что ты страдаешь исключительно оть 
борьбы сердца съ разумомъ, что ты 
обрзтешь миръ въ любви? Въ теб5 
должно было состояться примиреніе 
между нашими родителями, печальныя 
недоразумвнія между которыма про- 
должались и за гробомъ. Теперь при- 
миреніесостоялось, они, наконецъ, успо- 
коились въ мир твоей души. 

Слова эти глубоко взволновали Пье- 
ра, и ясное, энергичное лицо его озари- 
лось радостью. Высокій, крутой лобъ 
его, унаслБдованный отъ отца, по- 
прежнему напоминаль неприступную 
крБпость, а мягкія очертанія подбо- 
родка и добрые глава —наслЂдіе мате- 
ри— попрежнему дышали. жаждой люб- 
ви. ТБмъ не менће всВ черты его сгла- 
дились, производили впечатлћніе гар- 
моній и силы. ПослВ первыхъ двухъ 
неудавшихся опытовъ онъ переживалъ 
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тв же ужасные припадки, которые тер- 
зали его мать. Третій опытъ привелъ 
его къ счастію только потому, что онъ 
удовлетвориль терзавшей его жаждВ 
любви— привязанностью къ женз, къ 
ребенку и къ плодотворному труду, по- 
винуясь вмВстВ съ тЬмъ разуму, т. е. 
голосу отца. И разумъ сохранить пре“ 
обладаніе. Вся жизнь его прошла въ 
непрерывной борьбз между умомъ и 
сердцемъ, между разсудкомъ и стра- 
стями. Зато какимъ душевнымъ спо- 
койствіемъ наслаждался онъ теперь, 
когда примирилъ ихъ, когда удовлетво- 
рить ихъ требованіямъ и почувство- 
валь себя цБльнымъ, нормальнымъ че- 
ловВвкомъ, могучимъ, какъ дубъ, ко- 
торый растетъ на свободВ, широко рас- 
кидывая въ лБсу свои взтви| 

— Ты совершиль,-продолжаль съ 
явжностью Гильомъ, — доброе дъло для 
себя, и для всвхъ насъ, и для доро- 
гяхъ родителей нашихъ, тёни которыхъ 
успокоились теперь въ маленькомъ до- 
микВ, ГДБ протекло наше дВтство. Я 
часто думаю о немъ, о нашемъ ма- 
ленькомъ дом въ Нельи, охраняемомъ 
для насъ старой Софи, и мнВ иногда 
кажется, что дорогіе покойники ждуть 
нась тамъ, въ глубинъ большого ка- 
бинета. Какь хорошо имъ теперь въ 
маленъкомъ, пустынномъ домФ. Я удер- 
жаль вась здВсь изъ эгоизма, но не- 
обходимо, чтобы Жанъ твой поселился 
тамъ когда-нибудь и оживиль старый 
доиъ молодыми грезами. | 

Пьеръ взялъ въ свои руки 06% руки 
брата и, глядя ему въ глаза, спросилъ: 

— Ты счастливь? 

— Да, безконечно счастливъ, сча- 
стливъ тБмъ, что такъ люблю тебя и 
что ты любишь меня такъ, какъ ни- 
кто не сум5ль бы любить. 

Сердца ихъ слились въ горячей 
братской любви, найболбе возвышен- 
номь чувств, соединяющемъ двухъ 
хүжчинъ. Братья нӛжно обнялись, 





хежду тБмъ какъ Мари, веселая и здо-. 


рвая, прижимала ребенка къ своей 
‚Груди и со слезами на глазахъ смо- 
трёла на нихь. 

Наконецъ, Тома, справившись со 
своимъ двигателемъ, пустиль его въ 
хоть, Это было чудо легкости и силы, 





обладавшее ничтожнымъ вФсомь срав- 
нительно съ громадной энергіей, про- 
являемой имъ. Ходъ его былъ безу- 
коризненный, бевъ шума и безъ за- 
паха. Вся семья въ восхищеніи сл%Ф- 
дила за его движеніемъ, когда явился 
весьма кстати гость--знаменитый хи- 
микъ Бертеруа. Гильомъ самъ про- 
силъ его зайти посмотрБть на новое 
изобрВтеніе. 

Великій химикъ пришелъ въ восхи- 
щеніе; осмотрЗвъ механизмь и озна- 
комившись съ приложеніемъ новаго 
взрывчатаго вещества, какъ движущей 
силы, онъ горячо привВтетвоваль 
Гильома и Тома. 

— Вы создали настоящее чудо и 
примВнеше его будеть имъть громад- 
ное общественное значеніе. Да, я у6%- 
жденъ въ этомъ. Пока у насъ нӛть еше 
электрическаго двигателя, воть идеаль- 
ный двигатель. Онъ даеть возмож- 
ность снабжать всякаго рода экипажи 
механической силой, дБлаеть возмож- 
нымъ воздухоплаваніе и разрбшаеть 
задачу снабженія жилищъ механиче- 
ской силой. Какой гигантекій шагь 
впередъ! Разстоянія еще боле сбли- 
жаются, открываются новые пути для 
братскаго сліянія народовъ. Вы д8- 
лаете чудный подарокъ челов честву, 
друзья мои! 

ЗатВмь ученый сталь подшучивать 
надъ новымъ взрывчатымъ веществомъ, 
страшную силу котораго онъ давно 
предугадаль и открытіе котораго при- 
вело къ столь благодвтельному при- 
мФӛненію. 

-- А я, представьте себ, Гильомь, 
вообразилъ, что вы скрываете оть меня 
формулу вашего вещества потому, что 
намЪреваетесь взорвать Парижъ! 

Гильомъ сдБлался серіозенъ. Слегка 
поблВднъвъ, онъ сказалъ: 

— Да, одно время я думалъ объ 
этомъ. 

ДВлая видь, что принимаеть это за 
шутку, Бертеруа разсмВялоя, хотя 
чувствовалъ, какъ у него пробВжаль 
морозъ по кожЊ. 

— Однако, другъ мой, вы сдВлали 
гораздо лучше, обогативь человВче- 
ствоэтимъ изобртешемъ, которое, безъ 
сомнВнія, потребовало не мало труда 
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и сопряжено было съ опасностями и 
неудобствами. Такъ вотъ оно, страш- 
ное вещество, предназначавшееся для 
истребленія людей и теперь готовое 
служить увеличенію ихъ благососто- 
янія. Қакь видите, все устраивается къ 
лучшему, —я всегда повторяю это. 
Благородное добродушіе ученаго, 
исполненное величественной терпимо- 
сти, тронуло Гильома. Великій химикъ 
былъ правъ: то, что должно было слу- 
жить разрушенію, служило прогрессу; 
укрощенный вулканъ превращался въ 
орудів труда, мира и просв®щенія. 
Бросивь мысль о могущественномъ 
военномь снаряд, Гильомъ увлекся 
послвднимь своимъ открытіемь, ко- 
торое должно было облегчить, сокра- 
тить человБческій трудъ, доводя его 
до минимума. Въ этомъ онъ усматри- 
валь шагь впередъ на пути къ тор- 
жеству ‘справедливости и удовлетво- 
рялся мыслью, что онъ внесъ свою 
долю для ея торжества, И когда, обер- 
нувшись, онъ увидёль въ окно бази- 
лику Засгё-Соепг, онъ не могь объ- 
яснить себВ, какимъ образомъ имъ могло 
хотя бы на минуту овладфть безуміе, 
въ порыв котораго онъ мечталь о 
такомъ безсмысленномъ разрушеніи. 
Безъ сомнФнія, онъ сдблалея жертвой 
заразительнаго вћянія безумія, воз- 
никшаго изъ зародышей гнва и мще- 
нія на почв безъисходной нужды. Но 
только совершенно ослБпленные фа- 
натики могуть думать, что разруше- 
ніе и убійство засВвають почву обиль- 
ными сфменами, обБщающими богатую 
жатву. Насиліе скоро исчерпывается 
и возмушаеть чувство общечеловћче- 
ской солидарности даже въ тВхъ, ради 
которыхһ оно учинено. Народь, вели- 
кая толпа, негодуеть противъ того, 
который воображаеть, что творить пра- 
восудіе Толкують 0 вулкан%... Но 
вулкань, это — вся земная кора, вся 
народная масса, поднимающаяся подъ 
напоромъ внутренняго толчка, обра- 
зуя горы, создавая свободныя государ- 
ства. УбШцы же остаются убійцами, 
при всемъ геройствв ихь безумя и 
заразительной жаждВ мученичества, и 
сБютъ они только сБмена ужаса. Если 
они и возрождаются изъ своей же 
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крови, если Викторь Матисъ ото- 
мстилъ за Сальва, то вмбетБ съ тёмъ 
онъ и убилъ его, возбудивъ всеобщее 
негодованіе новымъ покушеніемъ, еще 
болћечудовищнымъ и беземысленнымъ, 
чвмъ покушеніе Сальва... 

Улыбнувшись замфчанію Бертеруа, 
Гильомъ махнулъ рукой, какъ будто 
заявляя о своемъ испЪленвіи. 

— Да, вы правы, ---сказалъ онъ, — 
все устраивается къ лучшему, потому 
что все въ конц$ концовъ ведеть къ 
истин и справедливости. Только для 
этого требуются иногда тысячел имя... 
Что касается моего новаго вещества, 
тоя рБшилъ пустить его въ продажу. 
Пусть обогащаются всВ тБ, которые 
получать разрЬшеніе фабриковать его. 
Оно будеть общимъ достоятемъ... 
Самъ же я отказываюсь передвлывать 
мірь путемъ революціи. 

Бертеруа запротестовалъ. 

— Да вбдь это и есть революція, 
настоящая и единственная революція! 
Только такимъ путемь, а не глупыми 
бомбами совершаются перевороты,--пу- 
темъ созиданія, а не разрушенія... 
Помните, я не разъ говориль вамъ. 
что наука--настояшій революціонерь, 
что она одна стоить выше жалкихь 
политическихь событій и мелочныхъ 
волненій фанатиковъ и честолюбцевъ, 
неизм$нно работая надь созданіемъ 
будущаго челов чества, приближая цар- 
ство истины, справедливости и мира... 
Ахъ, дорогое дитя мое, если вы же- 
лаете перевернуть мірь, пытаясь обез- 
печить ему хоть немного счастія, оста- 
вайтесь въ вашей лабораторій: по- 
вфрьте, счастів человЪчества подго- 
товляется въ ретортахъ ученаго. 

Онъ говориль шутливымъ тономъ, 
но тБмъ не менбе въ словахъ его чув- 
ствовалось глубокое убВжденів, пре- 
әарбніе ко всему тому, что не относи- 
лось къ области науки. Онь даже не 
удивился тому, что Пьерь сняль съ 


себя рясу и живеть туть съ женой и 


ребенкомь. 

Двигатеяь, несмотря на быстроту 
хода, только слегка жужжаль, точно 
муха на солнц. Вся семья, радуясь 
побздЪ, окружала его. Маленькій Жанъ, 
насосавшись вдоволь, увидЪлъ маши- 
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ну, красивую игрушку, двигавшуюся 
по комнатБ. Глазенки его засверкали; 
на щечкахъ образовались ямочки, и, 
испуская радостный крикъ, онъ про- 
тянулъ свои рученки. 

Мари, спокойно застегнувъ свой 
лифь, поднесла ребенка ближе къ ма- 
шин. 

— Что, крошка, нравится? Смотри, 
вертится точно живая. 

ВоВ окружили ее, забавляясь уди- 
вленнымъ и восхищеннымъ личикомъ 
Жана, которому, повидимому, хотћ- 
лось схватить машину, быть можеть, 
для того, чтобы понять. 

— Да —произнесъ Бертеруа, — она 
жавая и могущественная, какъ солнце, 
сіяющее надъ необъятнымъ Парижемъ. 
Парижъ —тотъ жедвигатель, Парижь- 
колоссальный котелъ, въ которомъ го- 
товится будущее; мы, ученые, под- 
держиваемъ вЪчный огонь подъ этимъ 
котломъ... Добрый мой Гильомь, се- 
годня вы исполняете должность ко- 
чегара; ваше из0брВтенів расширить 
дБятельность нашего великаго Парижа. 

Слова эти поразили Пьера, и онь 
снова подумалъ о гигантскомъ котл%, 
который раскинулся отъ одного конца 
горизонта до другого и въ которомъ ки- 
пла смбсь самыхъ лучшихъ и са- 
мыхъ гнусныхъ элементовъ. Но теперь 
онъ ясно различалъ, подь накипью 
личныхь страстей, честолюбій, поро- 
ковъ и недостатковъ, геройскія уси- 
мя труда въ мастерскихъ и ваводахъ, 
необыкновенную серозность интелли- 
гентной молодежи, которая работала 
въ тиши, усвоивая все, что добыто 
было прежними поколБніями, и горя 
желаніемъ расширить область ихъ за- 
воеваній. И вся эта восторженная ра- 
бота Парижа кипзла вмЪстВ съ отбро- 
сами въ котл$, изъ котораго должна 
была подняться заря будущаго. Па- 
рижъ царилъ надъ современнымъ мі- 
мъ, какъ н$когда надъ древнимъ 
міромь царилъ Римъ, превратившійся 
уже въ призракъ. Парижъ являлся 
центромъ всЪхъ народовъ при томъ 
непрерывномъ движении, которое уно- 
сить ихъ отъ востока на западъ, под- 
чиняя такимъ образомъ путь цивили- 
заціи движенію солнца. Великое, слав- 
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ное прошлое Парижа сдБлало его ум- 
ственнымъ центромь, иниціаторомь, ру- 
ководителемь и освободителемъ міра. 
Онъ первый прововгласиль идею сво- 
боды; теперь онъ обВщаеть міру на- 
учную религію, справедливость, но- 
вую вЪ$ру, ожидаемую демократей. 
Къ тому же Парижь-- олицетвореніе 
доброты, веселья и кротости, жажды 
ананія и великодуппя. Въ немъ, среди 
рабочаго люда его предмФсетій, среди 
крестьянъ окрестныхъ деревень, кро- 
ются безконечныя богатства, безконеч- 
ные запасы людей, изъ которыхъ бу- 
дущее можеть черпать безъ конца. 
НынФшній вБкъ заканчивается Пари- 
жемъ, имъ же начинается будущій 
вВкъ, и шумъ его гигантской работы, 
и ослВпительный свЗть города-маяка, 
и даже грозы и бури, разыгрываю- 
щіяся надь ними, подготовляють ТОЛЬ- 
ко счасте будущаго челов чества. 

Слегка вскрикнувъ оть восторга, 
Мари указала рукой на Парижъ: 

— Смотрите... смотрите! Парижъ 
сіяетъ золотомъ! Парижъ покрыть з0- 
лотой жатвой! 

Картина была, дЪйствительно, не- 
обыкновенно величественная, благо- 
даря поразительному эффекту косыхь 
солнечныхъ лучей, окутывавшихъ Па- 
рижъ золотой пылью. Но на этоть 
разъ хаось крышъ и памятниковъ не 
казался вспаханной колоссальнымъ 
плугомъ бурой землей, куда божествен- 
ное солнца бросаеть пригоршнями свои 
золотыя смена. Не видно было отд®ль- 
ныхъ частей города, ни рабочихъ кварта- 
ловъ, окутанныхъ сврымъ дымомъ, ни 
южныхт, кварталовъ умственнаготруда, 
ни широкихь, свВтлыхь улицъ бога- 
тыхъ западныхъ кварталовъ, ни мрач- 
ных+ торговыхъ кварталовъ центра. 
Казалось, что весь городъ покрылся 
пышнымъ расцвЪтомъ жизни, могу- 
чими всходами, превратившими го- 
родъ въ безпредвльное плодородное 
поле. Нивы, всюду нивы, переливав- 
шіяся золотистой волной отъ одного 
конца горизонта до другого! Косые 
лучи солнца окутывали веф части Па- 
рижа одинаковымъ сіяніемь; картина 
воспроизводила жатву посл пос%ва. 

— Смотрите... смотрите! — повторила 
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МАРА, 


Мари. НВтъ ни одного темнаго уголка; 
самыя скромныя крыши покрыты 80- 
лотыми колосьями; всюду одинаковое 
обиліе, какъ будто вся нива предста- 
вляеть одинаковую землю, элементы 
которой слились въ братскомъ союз... 
Смотри, Жанъ, смотри, моя крошка, 
какъ это красиво! | 
Пьерь, охваченный волненіемь, по- 
дошель къ молодой женшинв и 06- 
нялъ ее. Бабушка и Бертеруа улыба- 
лись свфтлому будущему, которое имъ 
не суждено было видзть, а позади рас- 
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троганнаго Гильома стояли его сы- 
новья — серіозные, безмолвные, пол- 
ные энергіи и надежды. 

Тогда Мари въ порыв восторга высско 
подняла своего ребенка, словно протяги- 
вая его въ даръ необъятному Парижу. 

— Смотри, Жанъ, моя крошка, въдь 
теб именно придется снимать эту 
жатву и собирать ев въ житницы! 

Парижъ сіялъ въ лучахъ божествен- 
наго солнца, и въ блескВ его отра- 
жалась будущая жатва истины и спра- 
ведливости. 


КОНЕЦЬ. 
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Художественное изданіе Ө. И. Буд лгакова 


Картины Г. И. Семирадскаго. 
РОСКОШНОЕ Ф0ТОТИПИЧЕСКОЕ ИЗДАНИЕ, 


Текстъ. Очеркъ художестьенной ар профессора Г. И. Семирадскаго. |р 
# Иллюстраціи. Мастерская профессора Г. И. Семирадскаго въ Рим%.--Портреть || 
8 Г. И. Семирадскаго.—«Довзр!е Александра Македонскаго къ врачу Филиппу».--«Рим- 
ФІ ская оргія блестящихъ времень цезаризма». (Собственность Государя Императора).-- |4 
№ «Христосъ и грёшница». (Картина удостоена званія академика, Собственность Госу- |% 
в даря Императора).—<Свзточи христіанства или живые факелы Нерона». (Картина |) 

ОЙ удостоена званія профессора).——«Трудный выборъ» (Па ешше оп 1а сопре?). (Картина |Б 
5 вмӛстЬ съ предыдущею удостоена большой золотой медали на Парижской всемірной |%, 
| выставкЪ 1878 г.).— «Продажа амулетовь».--«Древній танецъ среди мечей». (Собствен- || 
М ность К. Т. Солдатенкова въ Москв%).-«<Странствуюшій жрець Ивиды».-«СвВтя- |р 

| шійся червячокъ».--<Семейное счастье» (сцена въ пол%).--«ПФснь невольницы».--«У ||‘ 
\ фонтана».-«Сожженіе Русса» (находится въ Московскомь Историческомь Мүзез).- № 
Ы «Гризна воиновъ Святослава» (находится въ Московскомъ Историческомъ Музећ). — |Е 
| «Христосъ у Мареы и Марін» (находится въ Императорской Академіи Художествъ).— 1% 
5 «По примъру боговъ». (Собственность Государя Императора).—<У фонтана». —«Пе- $ 
| редь купаньемъ».—«Фрина на праздник Посейдона въ Элевзисф». (Собственность | а 
| Государя Императора). 


Цна 2 руб. 50 коп.; пересылка 50 коп. 


ЗА, Годовые подписчики «Новаго Журнала Иноетранной Литературы», адре- |. 
сующиеся въ редакцію его (Спб., Конногвардөйекій бульваръ, 13), пользуются 
ІЕЕ 10% съ 2 р. 50 к. Е 
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Въ извЪстныхъ книжныхь магазинахъ продаются 
художественныя изданія Ө. И. БУЛГАКОВА: 
В. В. ВЕРЕЩАГИНЪ И ЕГО ПРОИЗВЕДЕНИЯ. 


Роскошное фототип. и автотип. изданіе. 227 иллюстращй на слон. бума (Кавказскіе ри- 
сунки.— Туркестансків и индійскіе картины и этюды. —Картины изъ русско-турецк. войны. — 
Палестинскіе картины и этюды). Текстъ: В. В. Верещагинъ, какъ художникъ. — Жизнь и дВя- 


тельность В. В. Верещагина.—В. В. Верещагинъ о реализиВ и про 


ссВ въ искусствВ.--Пол- 


ный хронолог. перечень его произвед. съ объясненіями художника. —Верещагансяя выставки съ 


оцВнкали ихъ заграничн. критикой и печатью. Ц. 10 р.; въ роск. пер. 11 р. 76 к.; пересылка 1 р. 


П. А, ӨЕДОТОВЪ И ЕГО ПРОИЗВЕДЕНТЯ 


художественныя и литературныя. 


Картины, акварели и рисунни (изъ галлерей П. М. Третьякова, К. Т. Солдатенкова, 


Моск. 


Публ. и Румянцевск. музея, изъ коллекщй А. И. Сомова и А. И. Веггрова) съ поясненіями 
П. А. Өедотова въ стихахъ и прозћ и съ автографич. факсимиле. Стихотворенія, басни и пъсни. 
Оъ 6 портр. П. А. Өедотова, автобіографіей его и воспоминаніями о немъ. Роскошн. фото- 


типич. и автотипич. изданіе на слоновой бумагвВ. 


 мльвомъ 190-і ВЫСТАВКИ КАРТИВЪ И. К, АЙВАЗОВСКАГО, 


Ц. 6 р.; въ папкћ 6 р. 60 к.; пересылка 75 к. 


Роскошное фототипическое изданіе, 67 картинъ. Оъ портретомъ И. К. Айвазовскаго. 
Ц%на 3 р. 60 к., пересылка 50 к. (Раепродано). 


АЛЬБОМЪ РУССКОЙ ЖИВОПИСИ: 


КАРТИНЫ И РИСУНКИ 
И. И. ШИШКИНА. 


Роскошное фототипическое и автотипическое 
изданіе на слоновой бумаг%. 


ПФна 2 р. 50 к., пересылка 50 к. 


КАРТИНЫ Г, И, СЕМИРАДСКАГО, 


На слоновой бумаг®. 
ЦВна 2 р. 60 к.. пересылкз 50 к. 


КАРТИНЫ К. Е МАКОВСКАТО. 
На слоновой бумаг$. 
Ц\на 2 р. 50 к., пересылка 50 к. 
КАРТИНЫ В. Д. ОРЛОВСКАГО. 


На веленевой бумаг. 
Цна 2 р., пересылка 60 к. 


АЛЬ» Декабрьской выставки 1890 7, 


КАРТИНЫ: 
Айвазовскаго, Ендогурова, Заго 
занцева, Кившенко, Ковалевскаго, Крачков- 
скаго, Крыжицкаго, Лагорю, Мещерскаго, 
Пимоненко, Писемскаго, Платонова, Озмоки- 
ша, Сергвева и Степанова. 


20 фототипій на слоновой бумагћ. 
Ц. 1р. 60 к., пересылка 50 к. 


ВЛЬбомь Академической Выставки, 
1889 г. (90 излюстрацй). Ц. 1 р. 25 к., ва 
слоновой бумагВ 2 р. 50 к.—1890 г. Вып. П. 
Фототипическое издане на слоновой бумагВ. 
Ц. 1 р. 50 к. Вып. Г и Ш распроданы. — 
1891 г. Ги Ш выпуски по 1 р. 50 к. каждый 
(весьма незначительное число экз.). ПІ вып. 
распроданъ.—1893 г. Ц. 2 р. 50 к., перес. 
50 к.--1894 г. Ц. 8 руб., перес. 60 к.— 

1896 г. Ц. 8 р., пересылка 50 к. 


, Ва- 


КАРТИНЫ И ЭТЮДЫ Р. Г. СУДКОВСКАГО, 


Роскошное фототипическое издаше. Ц. 8 р., пересылка 50 к. 


АЛЬБОМЪ РУССКОЙ СКУЛЬПТУРЫ. 
Произведенія профессора М. М. АНТОКОЛЬСКАГО. 


Роскошное фототипическое изданіе на слоновой бумагВ. Ц. 2 р. 50 к., съ пересылкой 3 р. 
(РАСШРФДА НО). 


»ЕКАТТІТЕЖ ХУЛОСЗЕСЕКЕЖКЕСЕЛТ“ 


а скульпторы, мозаичисты, граверы и медальеры) на академическихъ выставкахъ. 
іографіи, портреты художниковъ и снимки съ ихь произведенй въ алфавитнохъ порядкв 
именъ художниковъ. ВЪ ДВУХЬ ТОМАХЪ. 


ИЗДАНТЕ РАСПРОДАНО. 


Адресующеся къ автору этихъ изданий (бпб., Конногвардөйскій бульвары, 13) за пересылну не платять 





НРО 


НЬ Ненене ВАА 





(16) (016) (916)(016) (976) НЫЕ 5485 


е” 


2 
5 
р 
а 
о 
ер 
5а 
2а 





-- 
9999999999999999999999 
ПАМЯТНИВИ 


ревняго Русекаго зодчества, 2 


ИЗДАНІЕ 
6 Императорской Академ Художествь. 























Составилъ Академикъ В. В. Сусловъ. 


Съ кореннымъ преобразованіемъ Россоіи въ начал ХУШ ст., исконное 
о” въ стран зодчество уступило мфето западному направленію искусства, И 

русеків памятники архитектуры, отличавшіеся самобытнымъ характеромъ, 
6) отошли въ область истори. Въ текущемъ стол%тіи они снова, привлекаютъ 
общественное вниманіе, и по м$р$ изучения ихъ дБлается попытка возро- 


| 


дить самобытное отечественное искусство. Идя на встрЪчу такому движе- 
нію, Императорская Академія Художествъ озаботилась воспроизведеніемъ 
точныхъ рисунковъ съ памятниковъ древняго русскаго зодчества и въ на- 
стоящее время предприняла издан!е ихъ въ вид художественнаго мате- 
ріала. ПослБдній выражаеть собою, по преимуществу, памятники ХҮІ — 
ХҮІП столВтія, какъ образцы самостоятельнаго проявленія русскаго зод- 
чества. 

Въ составъ каждаго выпуска изданія входятъ каменныя и деревянныя 
церкви и частныя постройки, церковная стБнопись священныхъ изображе- 
ній, орнаментальная роспись, раскраска изразцовъ и архитектурныхъ ча- 
стей зданій и т. п. Памятники со старинной раскраской или живописью 
воспроизводятся хромолитографіей и хромофототипіей, прочіе же рисунки 
(тонами и въ чертахъ) геліогравюрой. Ве существенныя поясненія напе- 
чатаны на самыхъ рисункахъ съ французекимъ переводомъ. Сверхъ сего 
каждый издаваемый памятникъ сопровождается особымъ пояснительнымъ 
текстомъ, въ который входять историческія свфдфия и дополнительные 
рисунки (автотипін и цинкографіи). Въ виду важнаго значения издавае- 
маго матеріала приняты већ мфры и старания къ его художественному вос- 
произведению. Рисунки въ краскахъ, автотиши и вся печать издания испол- 
няются на отборной бумагЬ Экспедищею заготовленія государственныхь 
бумагь. Размфръ изданія 8 Х 11 вершковъ. Все издане предположено 
окончить УШ выпуекомъ. 


Поступили въ продажу: 
І-й выпускъ — 26 таблицъ рисуввовь, пана 16 руб. 


П-ӣ » — 14 » 9 » 
Ш-& > -- 15 > > » 11 » 
ГҮ-й » ‚— 15 > > » 102 » 

Юъ концу года поступитъ въ продажу Ү выпускъ. 
„Очерки по истори древне-русскаго зодчества“ ........ 4 р. 50 к. 
„Матеріалы по истори древней новгородско-пековской архитек: 58 

ТУШЕ ао со а е ылы КЫ Оо а н ле А ” ” 
„Путевыя замЪтки о сБверБ Россін и Норвегін“........ 8, 50, 
Поименованныя иәданія Академіи имЂются въ весьма ограниченномъ коди- 


чествФ. 
Покупающимъ и заказывающимъ въ Академін Художествъ — уступка 159/. 
Иногородн!е за пересылку не платятъ.Книгопродавцамъ уступка 209/0. 4 
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НОВОЕ ИЗДАНТЕ СОЧИНЕНТИ ШЕКОПИРА. 


Продается во 80575 извЪетНЫХЪ магазинахъ 


ЕҺКСПИРЪ 


въ переводъ и объяскеніи А. Л, Соколовскаго 


въ 8-ми томахъ. 


ТОМЬ 1. Шекспирь и его значен!е въ литератур. Трагедін: Отелло. — 

Король Лиръ. — Макбетъ. 
Къ переводу этихь пьесь приложены историко-критическіе 
о нихъ этюды и 368 обьяснительныхь прим чай. 
ТОМЪ П, Трагедіи: Гамлетъ. — Ромео и Джульетта. — Тимонъ Аөинскій. 
Къ переводу этихъ пьесъ приложены историко-критическіе 
о нихь этюды и 8328 объяснительныхъ примЪчанія. 

ТОМЪ Ш. Драмы: Венеціанскій купецъ. — Мћра за мЪру. — Цимбелинъ. — 
Зимняя сказка. — Периклъ. 

Къ переводу этихъ пьесь приложены историко-критическіе 
о нихъ этюды и 852 объяснительныхъ примЁ$ чая. 

ТОМЪ ГУ. Трагедін изъ древняго міра: Коріолань. — Юлій Цезарь. — Ан- 
тоній и Клеопатра. — Троилъ и Крессида. 

Къ переводу этихь пьесь приложены историко-критическіе 
о нихъ этюды и 408 обьяснительныхь примФчаній. 

ТОМЪ У. Драматическія хроники: Король Іоаннъ. — Король Ричардъ Вто- 
рой. — Король Генрихь Четвертый (части 1-я и 2-я). — Король 
Генрихъ Пятый. 

Къ переводу этихъ пьесь приложены историко-критическіе 
о нихъ этюды и 382 обьяснительныхь примФчанія. 

ТОМЪ УІ. Драматическія хроники: Король Генрихъ Шестой (части 1-я, 2-я 

и 3-я). — Король Ричардъ Третій. — Король Генрихъ Восьмой. 
Къ переводу этихъ пьесъ приложены историко-критическіе 
о нихъ этюды и 369 объяснительныхъ примВчаній. 

ТОМЪ УП. Комеди: Сонъ въ лӛтнюю ночь. — Виндзорскія проказницы. — 
Укрошеніе своенравной. — Много шуму изъ пустяковь.--ДвФнад- 
цатая ночь. — Два Веронца. 

Къ переводу этихъ пьесъ приложены историко-критическіе 
о нихъ этюды и 338 объяснительныхъ прим чан. 

ТОМЪ ҮШ. Комеди: Буря.—Какъ вамъ угодно. — Конець вЕнчаетъ дфло.— 
Потерянные труды любви. — Комедія ошибокъ. — Трагедія: Тить 
Андроникъ. 

Къ переводу этихъ пьесь приложены историко-критическіе 

о нихъ этюды и 562 объяснительныхъ прим чая. 
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Кром% полнаго стихотворнаго перевода всБхгь 87 пьесъ Шекспира, въ этомъ 
новомъ ивданіи сочиненій Шекспира напечатаны обширные историко-критиче- 
сків этюды о каждой пьесв и боле 3000 объяснительныхъ примбчаній. ВсБ 
эти статьи, взятыя въ отдЪльности, составляютъ обширную (боле 700 стр.) 
монографію о Шекспир». 

Ц%на за 8 томовь--10 р., каждый томъ отдвльно —1 р. 95 к. Пересылка 
по разстоянію. Годовые подписчики «Новаго Журнала Иностранной Литера- 
туры», адресующіеся непосредственно въ редакцію его (Спб., Конногвардейскій 
бульваръ, 13), пользуются уступкой 10% съ 10 рублей. 
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НОВЫЙ ЖУРНАЛЪ 
ИНОСТРАННОЙ ЛИТЕРАТУРЫ, 


ИСКУССТВА И НАУКИ 


ТОМЪ Ш 


(ЮЛЬ—АВГУСТЬ—СЕНТЯБРЬ 1898 г.) 
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ИЛЛЮСТРИРОВАННОЕ ЕЖЕМЪСЯЧНОЕ ИЗДАШЕ 


(Годъ второй.—Т. Ү-й) 


| С.-ПЕТЕРБУРГЬ =. 
| ТИПОГРАФІЯ А. С. СУВОРИНА. ЭРТЕЛЕВЪ ПЕР., Д. 13 (5 Ж; 


1898 








Дозволено цензурою 25 августа 1898 г. С.-Петербург». 


ФРедакторъ-пздатель Ө. И. Булгаковъ. 


НОВЫЙ ЖУРНАЛЪ' 


ИНОСТРАННОЙ ЛИТЕРАТУРЫ, 


ИСКУССТВА И НАУКИ. 
Т. Ш. СЕНТЯБРЬ 1898 г. № 9. 








СОДЕРЖАНІЕ. 
СТАТЬИ СЪ ИЛЛЮСТРАЦІЯМИ: 


СТР. СТР. 
І. Подъ дождемъ. Съ карт. Перуджини. 201 УП. Полярныя изслВдован!я Роберта 

П. Генрикъ Ибсенъ. Критическ. этюдъ Пири. (Съ картой и 9 иллюстр.) . 226 
С. П. Нани. (Съ 3 портр. Ибсена ҮШІ, Нероновы времена. Этюды по Рена- 

и 2 виньет.).......... 202 ну А. В. Амфитеатрова. (УТ. Лже- 

Ш. Жизнь и ученіе Джона Раскина. Нероны и настроене христіанъ). 

Ст. проф. Ч. Ә. Тёрнера. (УП. Рас- (Съ виньот.) . . 28) 
кинъ объ искусствВ). (Съ 4 виньет.) 210 ІХ. Изъ Юлія Штурма. Стихотв. `В. с. 

ІУ. Въ лЪтній полдень. (Изъ Теодора Лихачова. (Иллюстр. «Празднич- 
Шторма). Стихотв. В. С. Лихачова. ныя розы». Съ картины Юл. Де- 

(Съ виньет.) ......... . 217 вреөнта)........... 218 

У. Лола Монтецъ. (Съ портретомъ ея Х. Голова съ тремя волосками. (Бис- 

и 2 карикатурами)........ 218 маркъ въ карикатурахъ). (Съ 25 ил- 

УІ. Наше сердце. (Изъ П. К. Розеггера). люстраціями). ..... 219 
Стихотв. В. С. Лихачова. (Иллюстр. ХІ. Портреть кн. Бисмарка, писанный 
«Мечтан!е». Рис. Муха)... . . . 224 Ленбахомъ . . . . . кое е 262 
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Ибсенъ рекомендуетъ своимъ читателямъ 
изучать его пропвведенія въ хронологиче- 
скомъ порядкЪ, чтобы имЪть возможность 
прослёдить и понять его развите, какъ дра- 
матурга и мыслителя '). 


1) Предислов!е къ юбилейному издан! ю 
1898 года. Моимъ читателямъ! Получивъ оть 
моего издателя любезное предложение на изданіе 
полнагособранія моихъ сочинений въ хронологи- 
ческой послФвдовательности, я сразу обратилъ 
внимаше на то, какое огромное преимущество 
составить такой хронологическій порядокъ для 
болће правильнаго пониманія моихъ произведе- 
ній. Одновременно, вуст съ развитемъ и дви- 
женемъ впередъ моей литературной дВятель- 
ности, наросло новое, молодое поколФніе, ко- 
торому, какъ я часто и съ сожалћніемъ зам%- 
чалъ, боле знакомы мои позднЪйшя произве- 
денія, ЧЕмь т, которыя появились прежде. 
Черезь это образовался существенный про- 
б8ль, явно нарушающий внутреннюю связь 
моихъ сочиненій въ сознаніи читателя; этимъ, 
отчасти, я объясняю себ% тв странныя и не- 
удачныя объяснен!я и толкованія, которымъ 
подверглись со всВхь сторонъ мои позднъйшія 
драмы. Нужно взять всю сумму моего твор- 


ИБСЕНЪ. 


КРИТИЧЕСКИЙ ЭТЮДЬ С. П. Нани. 


Путь, указанный читателю Ибсеномъ, не 
менбе интересенъ и для критика, хотя по- 
нять произведенія знаменитаго норвежскаго 
драматурга все-таки остается трудной зада- 
чей: слишкомъ своеобразны и необыденны ть 
случаи, которые онъ описываетъ въ своихъ 
драмахъ; слишкомъ исключительны ТБ люди, 
которыхъ онъ видить въ жизни. Несмотря 
на то, что характеры лицъ часто очерчены 
Ибсеномъ весьма рЪзко и ярко и сами лица, 
можно сказать, дЪйствуютъ вполнЪ реально, 
смыслъ его пьесъ большею частью туманенъ 
и потому он% легко подвергаются субъектив- 
ному толкованію, ведущему, въ общемъ, къ 


чества, какъ одно нераздБльнов цфлое, и, лишь 
усвоивъ себЪ этоть взглядъ неразрывной связи 
между всвми моими произведенями, можно 
получить правильное и вврное впечатл не. 
Поэтому прошу моихъ читателей изучать мои 
сочиненія послБдовательно, не откладывая въ 
сторону ни одной изъ написанныхъ мною ве- 
щей, — читать въ томъ порядкФ, какъ я ихь 
написаль. 

Христіанія. Марть 1898 г. Генрикъ Ибсен. 


рермен чае 


массЬ противоръчій. Правдиво звучитъ слћ. 
дующее замћчавіе одного вЪмецкаго критика 
(Егіг? Машіћпег): «Легче сказать или же на- 
печатать пто-нибудьобъ Ибсенъ ,чЪмъ уяснить 
самому себъ ту массу представленій, которыя 
вызываетъ одно это ИМЯ.» 

Знаменитый норвежскій писатель никогда 
не беретъ на себя задачи вести читателя за 
собой; онъ не заботится 0 томъ, чтобы за- 
ставить его согласиться съ тъмъ, что выска- 
зано въего произведени,— обыкновенно, овъ 
предлагаетъ только вопросы, предоставляя 
отвЪчать на нихъ читателю. Взявъ даже са- 
мыхъ обыкновен- 
НЫХЬ, ЧТО Назы- 
вается, уравнов$- 
шенныхь людей, 
Ибсень ставитъ 
ихъ въ такія ис- 
КЛЮЧИТЕЛЬНЫЯ П0- 
ложенія, выбира- 
етъ такіе край- 
ме моменты на- 
строения, какъ 
будто хочетъ ска- 
зать: «Воть вамъ 
люди, которыхъ я 
наблюдалъ въ 
жазни; вамъ ови | 
кажутся самыми 
обыкновенными 
ІЮДЬМИ, К070- 
рыхъ вы привык- 
ян каждый день 
видеть вокругъ 
себя, которыхъ вы 
считаете хороши- 
ми, счастливыми, 
ДОВОЛЬНЫМИ СВ0- 
ей жизнью; но 
вотъ что я вижу въ нихъ: смотрите, какъ 
глубоко и безповоротно вліяютъ на ихъ 
судьбу тЪ случаи, которые вы привыкли счи- 
тать ничтожными въ жизни; какъ всецло 
можеть овладЂвть человъЪкомъ тотъ подъемъ 
настроенія, который вы привыкли называть 
лишь минутной, проходящей вспышкой... Й, 
однако, эти ничтожные для васъ случаи р5- 
шили ихъ участь, принесли имъ столько 
страданій! Какъ измЪнить, какъ облегчить 
жизнь человБка/» 

И онъ заставляеть читателя задуматься 
надъ разрӛшеніемь поставленнаго имъ во- 
проса... 


“тт”. жаната тоа ае т 


ГЕНРИКЪ ИБСЕНЪ 





Ибсенъ. 30-ти лзть. 


203 


Не мии хлам >. 


Если самъ Ибсенъ не даеть прямого от- 
вфта, если его въ общемъ довольно мрачныя 
произведенія не рисуютъ картинъ счастія и 
радостей въ жизни, — все же онъ указываетъ 
на то, что онъ считаетъ необходимымъ для 
счастія: независимость прежде всего —неза- 
впсимость личности отъ общества и даже 
отъ семьи, отвЪтственность лишь передъ са- 
мимъ собою, вра въ себя и свое призвавіе, 
созвавіе своего долга и полаъйшее самопо- 
жертвоване своей идез. Но онъ не призваетъ 
навязыванія долга другимъ лицомъ, самопо- 
жертвованія за чужую пдею. Интересно то, 
ЧТО ВИ ВЪ ОДНОЙ 
ИЗЪ СВОИХЬ ДВад- 
цати трехъ драмъ 
Пбсень не игра- 
еть на чүвств5 
жалости и состра- 
Данія; ни въодной 
изънихъ не даетъ 
намъ картины 
благополучя, вы- 
текающей изъ 
подвиговъ жало- 
сти, сострада нія, 
самоотреченія, — 
качествъ, кото- 
рыя мы такъ при- 
выкли считать по- 
ложительными; 
наоборотъ, въ сво- 
пхъ сочиненіяхъ 
Ибсенъ часто по- 
казываетъ намъ, 
что самопожерт- 
вованіе ради дру- 
гого, отреченте 
ОТЬ своего «я», 
хотя бы изъ 
вполн нраветвенныхь побужденій, приво- 
дить только къ злу. Такъ, великодушный 
поступокъ Сигурда, отказавшагося отъ лю- 
бимой женщины изъ дружбы къ Гуннару, 
служить завязкой цфлаго ряда несчастій п 
губить не только его, но и гордую властную 
Хіердисъ («Сфверные богатыри»). Олафъ 
изъ покорности къ своей матери, которая, 
чтобы спасти отъ разоревія ихъ знатный 
родь, требуеть его женитьбы на нелюбимой, 
но богатой нев8ет5, отталкиваеть АЛЬф- 
гильдъ, бфдную дЪвушку, беззавЪтно елу 
преданную и горячо его любящую. И Альф- 
ГИЛЬДЬ сходитъ съ ума: выросшая въ глуши 
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лВса, довърчивая, она не понимаетъ лжи, не 
переноситъ мысли 0 возможности измЪны со 
стороны любимаго человБка.... («Олафь Лилье- 
крансъ» ). Въ‹Призракахъ» жизнь Елены Аль- 
вингъ загублена безполезно: ради сохраненія 
приличій, навязываемыхъ обществомъ, ради 
долга, налагаемаго семьею, она не рёшилась 
покинуть развратнаго мужа и уйти къ лю- 
бимому чедловъку; шагь этотъ, расторгающій 
семью, не былъ бы одобренъ общественнымъ 
маъніемъ. Всю жизнь Елена Альвингъ скры- 
вала отъ глазъ свфта разладъ въ семь%. Что- 
бы сынь не видьть развратныхъ выходокъ 
отца, она удалила его еще ребенкомъ, и маль- 
чикъ выросъ внЪ семьи, вдали отъ матери, 
оставшись ей чуждымъ. Стараясь и впосл®д- 
ств!и сохранить для сына доброе имя отца, 
ова строить пріютъ для бъдныхъ, посвящен- 
ный памяти камергера Альвинга, ея покой- 
наго мужа. Но ея сынь, сынь развратнаго 
отца, сходить съ ума; пріютъ, только-что 
торжественно освященный, сгораетъ въ ту 
же ночь, и фрау Альвингъ остается одна: ис- 
чезла семья, исчезли ея труды для поддер- 
жаня имени Альвинговъ въ глазахъ 06- 
щества; она ничего ве достигла отреченіемъ 
ОТЪ ЛИЧНОЙ ЖИЗНИ. 

Будь самимъ собою, в®рь въ то, что ты 
считаешь важнъйшимъ въ жизни, и борись 
за это свое; и лучше погибнуть въ борьб%, 
ЧБмь отступить и покориться навязанному 
другими, если оно остается тебф чуждымъ. 
Такъ учитъ насъ Ибсенъ. Ложь въ отноше- 
ніяхъ между людьми неустанно и страстно 
преслдуется нервежскимъ поэтомъ: обманъ, 
ради какихъ бы благихъ цфлей онъ ни быть 
совершенъ, всегда остается обманомъ и ра- 
но или поздно приносить несчасте. Чело- 
вка же, измЪнившаго своимъ убфжденямъ, 
продавшаго себя изъ-за личныхъ выгодъ — 
богатства, покоя, положевія въ обществ — 
Пбсень клеймить сатирой, иногда переходя- 
щей въ карикатуру. Съ угрюмымъ юморомъ 
рисуетъ онъ этихъ людей ничтожными, мел- 
кими существами, трусами, невольниками 
своихъ личныхь выгодъ, которыя купили 
ихъ. Никогда не возводя ихъ на пьедесталъ 
трагическихь злодфевъ, Ибсенъ видитъ въ 
НИХЬ только ничтожныхъ, слабыхъ людей. 
Въ этомъ отношеній въ Ибсен, величай- 
шемъ пессимист нашего времени, живеть 
черта идеалиста , горячо върующаго въ добро 
и силу человъческой натуры, предоставлен- 
ной самой себ. Во већхъ своихъ произведе- 


ИНОСТРАННАЯ ЛИТЕРАТУРА 


и МИМ а и ии РАРАРАРАТАҒАДАНЫҒ АРА ТАНЫР АҒАР 





НІЯХЬ, начиная съ самыхъ юныхъ и до са- 
мыхъ позднфйшихъ, Геврикъ Ибсенъ выска- 
зываеть и защищаетъ одни и т5 же нрав- 
ственныя положения, не отступаясь отъ нихъ 
въ продолженіе всей своей жизни, — съ этой 
стороны вся сумма его произведевій пред- 
ставляетъ изъ себя одно цёлое; но формы 
его творчества изм няются съ течешемъ вре- 
мени, также и его пріемы въ разсматриванін 
нравственныхъ вопросовъ. 


П. 


Вначал% Ибсенъ— романтикъ: сюжеты его 
драмъ романтико-историческе или же чисто 
ромавтическіе. Относительно формы онъ еще 
ВЪ СИЛЬНОЙ зависимости отъ датской школы: 
«По форм стиховъ, по выбору выраженій, 
Не только въ язык%, но и въ темахъ, даже 
во ввглядахъ его на людей, гордыхъ обита- 
телей сЪвера, виденъ еще горячій поклон- 
никъ и ученикъ знаменитаго датскаго ро- 
мантика ОеіһерѕсШасег'а Фигуры Ибсена 
какъ бы вырбзаны изъ трагедій или траги- 
ческихъ идиллій престарфлаго главы датской 
школы; дажеритмъ и благозвучіе стиха напо- 
минаютъстихъ (Оленшлегера. > (См.«Брандесъ 
о юношескихь сочиненіяхъ Ибсена. Преди- 
словіе ко второму тому полнаго собранія со- 
чиненій Генрика Ибсена на въмецкомъ язы- 
кВ; изданіе 1998 года. >) Извфетно также, что 
юношеская произведенія Ибсена были набро- 
саны первоначально на датскомъ язык и 
затьмь уже обработаны на норвежскомъ. 
Молодой писатель дебютировалъ въ 1848 г. 
драмой «Катилина», которая стала извВстна 
публик® лишь въ 1896 году, т. е. почти че- 
резъ 50 лЪтъ посл того, какъ она была 
написана. Двадцатилътвій Ибсенъ былъ въ 
то время аптекарскимъ ученикомъ въ малень- 
комъ городкЪ ГримштадБ: стЪененныя ма- 
теріальныя обстоятельства заставили его при- 
НЯТЬ это мЪсто; но въ то же время онъ рев- 
ностно готовился къ поступленію въ уни- 
верситетъ. Молодой драматургъ писалъ своего 
«Катилину» по ночамъ—единственные сво- 
бодныечасы которыми овъмогъ располагать. 
Поздвъесамъ Ибсенъ добродушно зам чаетъ, 
что «вВроятно, это писаніе по ночамъ послу- 
жило безсознательной причиной того, что 
дЪйствіе въ драм% «Катилина» происходить 
преимущественно ночью». Технически эта 
драма довольно слаба; но въ ней замътна 
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Генрикь Ибсень въ настоящее время. 
(Въ своемъ кабинет%). 


вБкоторая оригинальность взглядовъ, кото- Авторь занятъ исключительно своимъ геро- 
рая вполнЪ къ лицу и Ибсену позднЪйшихъ емъ; онъ не даетъ намъ борьбы съ его вра- 
лЬтъ. Катилина, этотъ заговорщикъ, 01030- гами, — личность Цицерона напримъръ, впол- 
ренный и униженный Цицерономъ и Саллю- в отеутствуетъ въ драм%. Въ лицахъ Авре- 
стіемъ выставленъ отчаяннымъ идвалистомъ. ліп, кроткой жены Катилины, п его ужасной 


возлюбленной, весталки Фүрій, воплощены 
добро и зло, живущія въ душф Катилины. 
Пріемъ этоть — противопоставлять другъ 
другу добро и зло, свфтъ и мракъ, въ обра- 
захъ двухъ женщинъ,— остается не чуждъ 
Ибсену и въ его позднЪйше годы. «Катили- 
на» былъ напечатанъ въ 1849 году; двое 
товарищей Ибсена, горячо вЪривше въ 0у- 
дущность юнаго драматурга, достали денегь 
на издавіє этой драмы; но успЪха ова не 
пмфла,—книгу молодого, неизвЪстваго авто- 
ра пришлось распродать на оберточную бу- 
магу. Въ 1850 году Ибсенъ поступилъ въ 
университеть Христіавін. ЗдЪсь была наши- 
сана и поставлена на сцен городского те- 
атра его слъдующая пьеса ‹ Могила Гүнна» 
(драматическія сцены въ одномъ акт%); пьеса 
выдержала всего три представлевія. Сюжетъ 
п его обработка показываютъ въ автор чис- 
таго романтика: н%ть ничего оригинальнаго, 
самостоятельнаго, и въ общемъ пьесаскучна; 
не будь это произведене подписано именемъ 
Генрика Ибсена, его нельзя бы было припи- 
сать перу того Ибсена, котораго мы знаемъ. 
Һъ этому же году (1850) относится первый 
набросокь«Олафа Лильекранса» 1) черезчуръ 
романтико-лирической драмы въ стихахъ и 
трехъ дЪйствіяхъ. 

Многочисленныя стихотворевія, статьи въ 
газетахъ, патріотическія воззвавія 0 защи- 
тъ Дани противъ германцевъ, написанныя 
въ это время, не придали извфстности имени 
Ибсена. Но въ концъ 1851 года въ жизни 
молодого писателя произошла перем$на: онъ 
былъ приглатень управлять небольшимъ 
театромъ въ Берген% *). Какъ драматургь 
и режиссеръ тватра, овъ долженъ былъ пи- 
сать для него пьесы, -—слЪдовательно, пмлъ 
возможность знакомить публику съ каждымъ 
изъ своихъ произведевій, что далеко не ча- 
сто удается молодымъ, начивающимъ авто- 
рамъ. Для спеціальнаго изучевія сцениче- 
скаго искусства ему предоставлены были 
средства на пофздку за границу. Француз- 
ске авторы научили Ибсена многому, въ 
особенности по отношенію къ техник дра- 


1) «ОЈа ІЛІуекгапв> оконченъ въ 1857 году, 
но нигдВ не былъ напечатанъ до 1898 года. Въ 
полномъ собран1и сочиненій Генрика Ибсена 
онъ появился впервые въ печати; переводъ 
на нёмецюй языкъ сдБлань съ рукописи. 

2) Первый театръ, поставивший себЪ зада- 
чей давать драму на норвежскомъ язык$; въ 
остальныхъ норвежскихъ театрахь пьесы ис- 
полнялись въ то время на датскомъ язықФ. 


ИНОСТРАННАЯ ЛИТЕРАТУРА 
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мы, которая замътно совершенствуется съ 
каждымъ его новымъ произведенемъ. Исто- 
рическая драма «Пе Неггіп уоп Оеѕігоќ> 
(1853 г.), написанная прозой, и лирическая 
драма < Пав Ееѕі аш 50ћацо» (1855 г.), соз- 
даны Пбсеномъ въ Берген. Сюжетъ первой 
пьесы-–-націовально-историческій (ХҮІ сто- 
лв тия), хотя Ибсенъ остается не особенно в%- 
ренъ истори; онъ совершенно пересоздаеть 
историческія лица: фрау Ингерь возведена 
имъ въ нащональныя героини Норвеги, 
когда на самомъ ДЬлЪ этого не было, — изъ 
ничтожной личности фантазія поэта создала 
величавый образъ, полный трагизма. Вся 
пьеса блещетъ избыткомъ юношеской силы 
творчества: тайнъ и весьма запутанныхъ 
интригъ нагромождено болЪе, чЪмъ то нужно 
даже для такой обширной пятп-актной дра- 
мы. Слабое впечатлЪн1е производитъ въ ней 
то, что чистыя случайности управляютъ 
судьбой дъйствующихъ лицъ (№1 ІуЕЕ, 
№13 5іепѕѕоп, Еле бУЧещоме, и т. д.); 
но уже въ этомъ ироизведении видна үмБлая 
рука драматурга, которая свободно двигаеть 
самыми запутанными положенями. Отм%- 
тямъ два пункта въ этомъ самомъ выда- 
ющемся изъ юношескихъ произведений нор- 
вежскаго писателя —здЪсь мы въ первый 
разъ встръчаемся съ глубокимъ убъждевіемъ 
Генрика Ибсена, которое онъ не перестаетъ 
развивать во всёхъ своихь послъдующихъ 
твореняхъ: человЪкъ, избранный свыше, не 
имЪетъ права отказаться отъ того, что на 
него возложено, хотя бы это призвавіе было 
сопряжено для него съ великими жертвами. 
Онь долженъ свободно желать нейз0%ж- 
наго, какъ выражается позднће Ибсенъ. За 
свое призваніе онъ долженъ отдать не толь- 
ко свою жизнь, во и все, что у него есть до- 
рогого въ жизни; если же у него не хватить 
силъ и онъ уклонится — онъ погибнетъ !). 
Второе относится къ форм$: впервые и очень 
рёзко выступаеть излюбленная манера Иб- 
сена, по отношенію къ техник» драмы, это— 
заинтересовывать читателя тайною; лишь 
въ концћ пятагоакта раскрывается, что фрау 
Ингеръ вынуждена къ бөздійствію противъ 
ненавистныхъ датчанъ тъмъ, что въ ихъ ру- 
кахъ находится ея незаконный сынъ, кото- 
рый служить ея врагамъ заложникомъ. Вы- 


1) Та же мысль проведена въ «Кгопрг&&еп- 
дерел», «Вгап@», «Реег Суп», Каіѕзег ир 
Са] 14ег», а также и въ его позднЪйшихъ ре- 
алистическихъ драмахъ. 


+ 


сокое призваніе фрау Ингеръ— быть освобо- 
дительнпдей норвежскаго народа, но ея ма- 
теринская любовь не въ силахъ принести 
себя въ жертву, п фрау Ингеръ трагически 
погибаетъ. 


Ш. 


Если «Піе Нетгіп уоп (еѕігоі> можно счи- 
тать самымъ выдающимся по драматической 
сплЪ произведенемъ юнаго Ибсена, то его ли- 
рическая драма «Раз Ғезіаш 501һаие» при- 
надлежать къ самому поэтичному и красп- 
вому изъ всего, написаннаго имъ до трид- 
цати лЪтняго возраста. Свободно чередуются 
звучные стихи и красивая проза; смЪло п 
үвБренно обрисованы фигуры страстной, тра- 
гической Маргитъ и ея сестры, молодой, меч- 
тательной Сигне, рыцаря-пфвца Гудмунда. 
Мужъ Маргить, Бенгть, богатый владфлецъ 
Сольгауга—первая фигура Ибсена, въ кото- 
рой чувствуется сатира на людей пошлыхъ, 
недалекихъ, всегда довольныхъ собою, не- 
способвыхъ подняться выше прозы жизни. 
Фигура эта, безконечно варіируемая, по- 
вторяется часто въ позднфйшихъ сочиненіяхъ 
Ибсена 1). 

«Праздникъ въ Сольгауг5» — небольшая, 
но весьма изящная и вполн% законченная ве- 
шица; детали тщательно отдЪланы, и весь 
ходъ дЪйствія вполн® мотивированъ: каждое 
положен!е какъ бы вытекаетъ изъ предыду- 
щаго, и потому все гармонично, просто и 
понятно зрителю. 

Это первая пьеса, доставившая Ибсенү 
усифхъ въ публик и критикЪ, до тъхъ поръ 
не весьма благосклонно относившейся къ 
молодому автору. Много лътъ спустя, въ пре- 
дислов1и ко второму изданію «Праздника въ 
Сольгаугъ» Ибсенъ довольно ядовито про- 
хаживается на счетъ литературныхъ и те- 
атральныхъ критиковъ Христіаній 1850— 
60 годовъ. Между прочимъ, онъ говорить: 
«Моя пьеса «Пав Ееѕі ам Ѕоћаџе» была 
представлена предъ судилищемъ газетныхъ 
критиковъ. Судилищеэто состояло по большей 
части изъ молодежи, жившей на занятыя, 
пужія мысли. Ихъ сүжденія давно уже были 


1) Амплуа это обыкновенно занимають у 
Ибсена мужчины; если не ошибаюсь, только 
въ одной пьесв «Бапшеізіег Зо]пезз», оно по- 
ручено АлинВ, жен Сольнеса, — слабой и по- 
_ шлой женщин $, самодовольно удовлетворяющей- 
ся тёмъ, что она дБлаеть все-только изъ од- 
иого чувства долга. 
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продуманы и высказаны другими людьми: ихъ 
инӛнія уже давнобыло выражены въ другихъ 
критикахъ. Они заняли цфликомъ свою эсте- 
тическую теорію, а также и свой критический 
методь. Оть главнаго и до самыхъ мелочей, 
съ начала и до конца была заимствована и 
пхь тактика въ полемикъ. Даже свое на- 





Пбсенъ въ городВ. 


(Кроки норвежскаго художника Густава Лерума). 


строеніе они вынуждены были занимать у 
другихъ. Единственное, что было у нихъ 
оригинальнаго, это—то, что они всегда не- 
впопадъ приводили ими занятое...» 

«Не удивительно,» — продолжаеть Ибсевъ, 
— «что почтенное собравіе члены котораго по- 
чти поголовно жили сами на заемъ, вздумало 
приписать и мн% нъчто подобное: двЪ-три га. 
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зеты, а, можетъ быть, и больше, нашли, что 
тои это списано мною съ Генрика Герда...» !) 

Объясняя далфе воэникновеніе въ его үм5 
идеи произведеня« ПраздникъвъСольгаугВ», 
Пбсень разбиваеть мнћъвіе критиковъ, на- 
шедшихъ сходство его драмы съ драмою Ген- 
рика Герца— «епі ругіпоѕ Нал». 

Несмотря на то, что предислове къ 
«Празднику въ Сольгауг5» написано Ибсе- 
номъ двадцать восемь Л5ТЬ спустя по по- 
явлени этой пьесы (къ изданю 1883 года), 
въ ТОН опроверженія проглядываеть горяч- 
ность и какъ-бы обида на то, что ему, 
Ибсену, осмфлились приписать заимство- 
ваніе у кого-либо... «То, что д5лаеть произ- 
ведевіе искусства духовной собственностью 
его создателя, это — печать личности автора, 
которую онъ вложилъ въ свое произведе- 
ніе...› Такъ заканчиваеть Ибсень свою 
самозащиту. 


«Праздникомъ въ Сольгауг5» 2) заканчи- 
вается первый періодъ творчества Ибсена — 
періодъ романтизма. Онъ не особенно инте- 
ресенъ: молодой Ибсень, послћдователь дат- 
ской и французской школъ 2), еще не р%- 
шается пробить себ новый самостоятельный 
путь. Оставаясь писателемъ репродуктив- 
нымъ, онъ изображаетъ готовыя, общія пред- 
ставлевія міра идеальнаго и, противополож- 
наго ему, міра дЪйствительности. Чисто Ибсе- 
новское, —то, что еще никфмъ не было до 
него написано, —явилось гораздо поздн$е. 
Не «Сёверные богатыри» (1858), составляю- 
ще, однако, новую эру въ творчеств® Ибсе- 
на, не буржуазная, сатирическая «Комедія 
любви» (1862) п не великолфпныя истори- 
ческія драмы (« Кгопргаѓіепіепіеп», «Каіѕег 
ипа баШаег»>) принесли Ибсену ту великую 
извзстность, которою онъ пользуется у с0- 
временнаковъ; также. не «Брандъ» и не 
«Пееръ Гинтъ>, которые оцБнены по достоин- 


—=—— 


инфы 


1) Талантливый датскій писатель сороковыхъ 
годов. Умеръ въ 1870 году. 

2) Хотя «Олафъ Лильекрансь» окончень въ 
1857 году (начать въ 1851),—мы относимъ его 
къ боле раннимъ произведеніямъ Ибсена: 
«Олафь» гораздо слабће предыдушихь двухъ 
пьесь, какъ по выполнен!ю, такъ и по замыслу 
и по общей характеристикБ липъ. Красивый 
монологь пфвца 'Горгъерда «Е ш ӛрісітапп һаё 
\ейег Неіт лосһ Нав» цитируется многими 
критиками, какъ взглядъ самого Ибсена на 
призваніе пФвца. 

3) Существуютъ критическія статьи, сравни- 
вающія Ибсена съ Дюма. 
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ству лишь соотечественниками знаменптаго 
писателя. Громадвое вліяніе Ибзена объяс- 
няется тБиъ, что онъ создалъ новый родъ 
драмы —драму экспериментальную. 

Какъ Зола ввелъ въ литературу нашихъ 
днейэксперимен гальный ромавъ такъ Пбсень 
—экспериментальную драму, берущую начало 
изъ текущей жизни общества и развиваю- 
щую дъйствіе изъ строгаго изученя харак- 
тера людей. Но исходные пункты творчества 
обоихъ писателей совершенно различны: 
Зола экспериментируеть съ цфлью доказать, 
Ибсенъ— для того, чтобы изучить. Первый 
ставить данное лицо въ извфетныя положе- 
нія п обстоятельства, чтобы привести къ за- 
ранфе нам ченному выводу; второй задается 
вопросомъ: какъ поступить человЪкъ въ дан- 
номъ положени п какъ отнесутся къ его 
дЪйствіямъ окружающие его люди? И, лишь 
путемъ глубокаго и всесторонняго изучения 
характеровъ, Пбсенъ приходить къ интере- 
сующему его отвзту. 

0 своемъ творчествъ онъ говорить такъ :): 
«Исходной точкой служить для меня извЪст- 
ное настроеніе, которое требуетъ воплощевія 
въ живые образы. Въ чемъ выразится это на- 
строеніе, въ современныхъ мотивахъ или же 
историческихъ, это — безразлично: теперь я 
большесклоненъ късовременнымъ сюжетамъ, 
тогда какъ раньше, въ молодые годы, ко мнЪ 
стояли ближе историческіе. Часто, однако, слу- 
чается, что конечный результать сильно раз- 
нится отьнастроевля послужившаго маъ тодч- 
комъ. Мой исходный п мой конечный пункть 
такъ же не схожи между собой, какъ сонъ п 
дЪйствительность. Представьте себ, что вы 
раньше много читали п много слышали объ 
извћстной мЪстности; и вотъ, наконецъ, вы 
сами стоите передъ нею. Какъ тамъ, при не- 
посредственномъ созерцавіп, измЪняетея 
предетавленіе, заранћепринесенное съ собою, 
какъ правда побъждаетъ мечты, —такъ и 
мое произведене, которое составляетъ прав- 
ду для мевя, покоряетъ мое первоначальное 
настроеніе. Но поздние, когда я самъ могу 
относиться холоднЪе къ моему произведеню, 
я начинаю видъть связь между моимъ тру- 
домъ и моей личной жизнью, связь, которой 
я не зам чалъ прежде: и тогда каждая драма 
представляется миъ лишь едпвичнымъ М0- 
ментомъ моего духовнаго развитИя.> 





1) Въ предисловіи къ «Каіѕег опа СаШАдег» 
1873. 
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не принадлежить намъ; будемъ думать 
о будущемъ. Сень-Марсь самъ по себ5 
мн$ нравится, онъ смЪълъ, остроуменъ, 
даже глубокь въ своихъ сужденіяхъ; 
я наблюдала за нимъ, въ эти два года 
онъ сильно выдвинулся, —вижу теперь, 
что это было ради Маріи... Ведетъ онъ 
себя хорошо и достоинъ, да, достоинъ 
ея въ моихъ главахъ, но не въ гла- 
вахь Европы. Ему слБдуетъ подняться 
еще выше: принцесса Мантуанская мо- 
жеть сочетаться бракомъ только съ 
принцемъ. Вотъ чего ему слБдуеть 
добиваться. Я лично не могу помочь 
ему; я не королева, а брошенная ко- 
ролемъ жена. Только одинъ кардиналъ, 
этоть вбчный кардиналъ... а между 
тБмъ онъ врагь ему и, можеть быть, 
нынфшнее возстанте... 

— Увы, это начало войны между 
ними; для меня теперь въ этомъ уже 
не можеть быть сомнЪ я. 

— Такъ онъ погибъ! — воскликнула 
королева, цзлуя Марію. Прости, дитя 
мое, я разрываю твое сердце, но се- 
годня намъ нужно все выяснить и все 
высказать другь другу. Онъ погибъ, 
если не одолветь самъ этого злого че- 
ловФка, за котораго такъ держится ко- 
роль. Только одна сила... 

— Но онъ одолеть его, госуда- 
рыня, одолеть непрем%нно, если вы 
ему поможете. Вы—божество Франщи. 
О молю васъ, поддержите ангела въ 
борьбЪ съ демономъ! ДЗло идеть о вась 
самихъ, о вашей королевской семьз, 
о всей нащи... | 

Королева улыбнулась. 

-- А главное, дБло идеть о тебФ, 
дочь моя, не правда ли? Въ этомъ-то 
смысл$ я и приложу къ нему всЪ свои 
силы, всю власть... Она не велика, я 
уже теб это говорила, но какова бы 
ни была, она къ твоимъ услугамъ; 
лишь бы только ангелъ-то не снизо- 
шелъ до смертныхъ гр$ховъ,—прибз- 
вила она съ тонкой улыбкой — нынче 
ночью имя его произносилось устами, 
совершенно его недостойными. 

— О, государыня, я готова по- 
клясться, что онъ ровно ничего объ 
этомъ не зналъ. 

— Э, дитя мое, не будемъ говорить 
о государственныхъ дфлахъ; ты еше 
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пока не особенно въ нихъ свЪдуща; 
мн хочется попробовать заснуть не- 
много до того времени, когда надо бу- 
деть одБваться; оставь меня; у меня 
очень горять глаза, да и у тебя, мо- 
жеть быть, тоже. 

Съ этими словами Добрая королева 
опустила голову на подушку, подъ ко- 
торой скрывалась шкатулка, и скоро 
заснула отъ утомленія. УбВдившись 
въ этомъ, Марія встала съ колфнъ, 
сБла въ большое шитое кресло съ 
ручками и квадратной спинкой, сло- 
жила руки на колВняхъ и принялась 
раздумывать о своемъ горестномъ по- 
ложеній; она часто взглядывала на 
королеву; при вид этой кроткой за- 
ступницы на душ ея становилось 
легче; оберегая ея сонъ, она втайнФ 
посылала ей всЪ благословенія, на ко- 
торыя такъ щедра любовь относительно 
ТЪхъ, кто ей покровительствуетъ, и по 
временамъ касалась губами ея бБло- 
курыхъ кудрей, какъ будто хотБла 
этимъ поцблуемь вдохнуть въ ея душу 
сочувствіе своей неотвязной мысли. 

Королева все спала, а Марія раз- 
мышляла и плакала, пока не вспо- 
мнила, наконецъ, что въ десять часовъ 
ей предстояло присутствовать вмФбствБ 
со всВмъ дворомъ при туалетв коро- 
левы; чтобы перестать плакать, а для 
этого перестать думать, она взяла тол- 
стый томъ ш-ЮШо со стола, украшен- 
наго эмалью и медальонами; книга 
оказалась «Астрея» Дюрфэ, произ- 
веденіе ђе11е оа1апіегіе, излюблен- 
ное придворными красавицами того 
времени. Вопреки своей наивности, 
Марія обладала здравымъ смысломь, 
который м$фшалъ ей увлекаться лю- 
бовными пасторалями; она была слиш- 
комъ проста, чтобы понять пасту- 
ховъ Линьона; слишкомъ умна, чтобы 
наслаждаться ихъ разглагольствова- 
віями, и слишкомъ страстна, чтобы со- 
чувствовать ихъ нФӛжности. Между 
тБмъ романъ пользовался такой из- 
вЪстностью, что ей казалось необходи- 
мымъ заинтересоваться имъ, и каждый 
разь, какь скука, которою онъ былъ 
пропитанъ, овладБвала ею, молодая 
дБвушка чувствовала себя виноватой; 
нетерпвливо перевертывая страницы 


-- -=—.-- <- 
ЕЛЕК Ааа ——-- 
“---.т” 


—-— — 


120 


— 


въ пойскахь за ч$мъ-нибудь, чфмъ 
можно было бы заинтересоваться или 
увлечься, она остановилась, наконецъ, 
на картинкБ, изображавшей пастушку 
Астрею въ корсет, на высокихъ ка- 
блукахъ, въ огромныхъ фижмахъ; па- 
стушка, стоя на цыпочкахъ, смотр%ла, 
какъ нБжный Селадонъ топился въ 
рБкв съ отчаянія, что утромъ былъ 
принятъ довольно холодно. Глядя на 
эту картинку, гд$ были нагромождены 
всевозможныя нелБпости, Марія по- 
чувствовала безотчетное отвращеніе и 
стала перелистывать дальше, отыски- 
вая какое-нибудь слово, которое бы 
остановило ея вниманіе; ей попалось 
слово «друидъ›. | 
«А вотъ, ввроятно, сильный образъ», 
подумала она, «ужь навЪрное туть по- 
является одинъ изъ тёхъ таинствен- 
ныхь жрецовъ, посл которыхъ, гово- 
рятъ, и теперь остались въ Бретани 
высокіе камни; онъ, того гляди, будетъ 
приносить челов чесюя жертвы; это 
ужасно. Ну, дфлать нечего, прочту. 


И Марія стала читать, хмуря брови 
и содрогаясь оть отвраценія: 

«Друидъ Адамась !) учтиво подо- 
зваль пастуховъ Пимандра, Лигда- 
монта и Клидаманта, только-что при- 
бывшихъ изъ Калэ.—Случай этоть мо- 
жеть окончиться только крайностью 
любви, сказалъ онъ имъ.—Духъ, когда 


1) Смотрите (если возможно) «Авігбе». 


ИНОСТРАННАЯ ЛИТЕРАТУРА 





че 





любитъ, превращается въ любимый 
предметъ, въ знакъ чего вы увидите, 
по милости моихъ пріятныхъ чаръ, 
образь нимфы Сильвій, которую лю- 
бите всВ трое, воть въ этомь фонтан. 
Великій жрецъ Амазись скоро прівдетъ 
изъ Монбризона и объяснить вамъ всю 
тонкость этой идеи. Ступайте же, при- 
гожіе пастухи; если желанія ваши не 
превосходять м$фры, они не будуть 
васъ тревожить: а если превосходять, 
вы будете за это наказаны такими же 
обмороками, какь у Селадона и пас- 
тушки Галатеи, покинутой коварнымъ 
Геркулесомъ въ Овернскихь горахъ и 
давшей свое имя нЪжной Галльской 
стран5; или же васъ побьютъ камнями 
линьонскія пастушки, какъ это случи- 
лось съ суровымъ Амидоромъ. Вели- 
кая нимфа этой пещеры посредствомъ 
своихь чарт...» 

Чары великой нимфы оказались 
весьма дБйствительными надъ герцо- 
гиней; у нея едва хватило силы изне- 
могающей рукою отыскать въ конц 
книги, что друидь Адамась--тонкая 
аллегорія, изображающая генералъ- 
лейтенанта Монбризона изъ фа- 
милій Папоновъ; зат$мъ утомленные 
глаза ея закрылись; толстая книга 
скользнула по платью на бархатную 
подушку, куда опирались ея ноги, и 
гд$ мирно опочили учтивый Селадонъ 
и прекрасная Астрея, столь же непод- 
вижные, какъ поб8жденная ими, крЪпко 
уснувшая Марія Мантуанская. 
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НедоразумФніе. 


Во Франщи нужно обладать большою твердостью 
и большимъ умомъ, чтобы обходиться безъ должно- 
стей и служебной дБятельности и соглашаться си- 
дЬть дома безъ опред$ленныхь занят. Почти ни у 


кого не 


хватаеть ни нравственнаго достоинства, 


чтобы благородно справиться съ такою задачей, ни 
умственнаго содержанія, чтобы наполнить свое время 
въ отсутствіп того, что принято называть дв лами. 

Праздности мудреца, однако, не хватаеть только 
лучшаго названія; размышлять, беседовать, читать 
и быть спокойнымъ—та же работа. 


Въ это утро, ознаменованное столь 
разнообразными происшествіями во 
дворцВ, гдз жили королева и герцогь 
Орлеанскій, глубокая тишина и спо- 
койств!е царили въ скромномъ каби- 
нет ученаго, въ обширномъ зданіи 
рядомъ съ Дворцомъ Юстищи. ОвЪтъ 
МБдной лампы готической формы бо- 
родся съ дневнымъ освБщеніемъ; крас- 
новатые лучи ея падали на кучу бу- 
магь и книгь, разбросанныхъ на боль- 
шомъ столВ, и румянили бюсты Ло- 
питаля, Монтеня, президента - исто- 
рика де-Ту и короля Людовика ХШ; 
въ высокомъ камин, гдЪ свободно могъ 
помБститься человъкъ, на огромныхь 
желБзныхъ перекладинахъ ярко пы- 
лали дрова. На одну изъ этихъ пере- 
кладинъ опиралась нога прилежнаго 
де-Ту; онъ уже всталъ и, внимательно 


Ла-Брюйеръ. 


просматривая новыя творенія Декарта 
и Гроція, писалъ на колнВ замВтки 
по поводу философскихь и политиче- 
скихъ сочиненій, въ то время сильно 
ванимавшихъ все общество. Въ на- 
стоящую минуту, впрочемъ, вниманіе 
де-Ту было всецБло поглощено «Ме- 
тафизическими размышленіями»; 
түренскій философь приводиль его 
въ восторгъ. НерБдко онъ такъ имъ 
увлекался, что хлопалъ рукою по книгв 
и вскрикивалъ отъ радости. То бралъ 
онъ глобусъ, стоявшій рядомъ, долго 
его повертываль и погружался въ 
глубочайшія научныя соображенія; то 
возносился душой еще выше и, про- 
никнутый ихъ величіемъ, бросался на 
колБни передъ висзвшимъ надь ка- 
миномъ Распятіемъ, такъ какъ за пре- 
дфлами человбческаго разума ветр%- 
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чалъ Бога; то опрокидывался въ глу- 
бину кресла, такъ что ‘почти сид5ль 








на спин и, зажимая глаза обБими 


руками, выслЬживалъ въ головВ нить 
разсужденій Рене Декарта, начиная съ 
идеи, изложенной въ первомъ «Раз- 
мышлен!и»: 

«Вообразимъ себЗ, что мы спимъ и 
что вс$ наши дДЪйстыя какъ-то: от- 
крываніе глазъ, движене головы, про- 
тягиваніе руки, не что иное, какъ лож- 
ныя представлені...» 

И до превосходнаго 
третьяго: 

«Остается скавать только одно: идея 
о БогВ, точно такъ же,какь идея о соб- 
ственномъ «я>, рождается со.мною, со- 
здана со мною одновременно. Конечно, 
не должно казаться страннымъ, что 
Богь, сотворившій челов%ка, запеча- 
ТЛ5ЛЬ въ душ его эту идею, какъ 
клеймо мастера на его произведеніи.» 

Пока молодой человъкъ всец$ло пре- 
давался такимъ мыслямъ, подъ окнами 
послышался сильный шумъ. «Непожарь 
ли?» подумалъ онъ, прислушиваясь къ 
крикамъ, и поспфшно взглянулъ въ сто- 
рону флигеля, гдБ жили его мать и се- 
стры; но, повидимому, тамъ вс% спали, о 
чемъ свидвтельствовало отсутств!е ды- 
ма надъ печными трубами. Де-Ту побла- 
годарилъ Бога, бросился къ другомуокну 
‚и увидалъ толпу народа; подвиги этой 
толпы отчасти уже иввбстны намъ: 
она валила по узкимъ улицамъ, по на- 
правленію къ набережной, и де-Ту 
могь равсмотрЪть кучу женщинъ и 
дВтей, нелЗпое знамя, которое они 
несли, и безобразно переодвтыхь муж- 
чинъ. «Это какой-нибудь народный 
праздникъ или масляничная комедія», 
рБшилъ онъ про себя, снова усфлся 
въ уголкВ, у камина, взялъ со стола 
толстый альманахъ и принялся оты- 
скивать, какого святого праздновали 
въ тоть день. Просмотрфвъ святцы за 
декабрь, онь нашель противъ четвер- 
таго числа имя св. Варвары, вспо- 
мнилъ, что видћлъ, какъ провозили н%- 
что въ родћ маленькихь пушекь или 
артиллерійскихь пововокь, вполнФ удо- 
влетворился собственнымъ объясне- 
ніемь и, посп$шно спровадивъ отвле- 
кавшую его мысль, снова углубился 
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въ тихія занятія. По временамъ онъ 
вставалъ, чтобы взять книгу съ полки 
библіотеки, прочитывалъ фразу, строч- 
ку или даже просто слово и кидалъ 
книгу на столъ или на поль, уже за- 
валенный бумагами, которыя оставлялъ 
туть же, боясь прервать НИТЬ СВОИХЬ 
равмышленій. | 

Вдругъ дверь съ шумомъ отвора: 
лась, и слуга доложилъ о прибытіи 
одного изъ членовъ адвокатскаго со- 
словія, котораго де-Ту давно уже вам%- 
тилъ среди собратій и съ которымъ, бла- 
годаря своимъ сношеніямъ съ судеб- 
ным» міромъ,им%лъ случай сблизиться. 

-— Боже мой, какими это судьбами 
являетесь вы ко мив въ пять часовь 
утра, г. Фурнье? — воскликнулъ онъ. 
НавЪрное, понадобилось защитить ка- 
кихь-нибудь несчастныхъ, прокормить 
нБсколько семействъ плодами своихь 
трудовъ, искоренить среди насъ за- 
блужденія или пробудить въ нашихъ 
сердцахъ добродътель. Таковы ваши 
обычныя занятія. А, можетъ быть, вы 
пришли сообщить мнв о какомъ-ни- 
будь новомъ униженіи нашего Парла- 
мента? Увы, тайныя палаты Арсевала 
имБють болБе власти, ч8мь древнее 
судилище временъ Хлодвига; Парла- 
менть падаетъ; все погибло, если онъ 
не пополнится такими людьми, какъ вы. 

— Сударь, я не заслуживаю ва- 
шихъ похвалъ, —сказалъ адвокатъ, вхо- 
дя въ комнату въ сопровожденій по- 
жилого и важнаго господина, такъ же 
какь и онъ, закутаннаго въ широкій 
плашь;--наобороть,заслуживаюскорФВе 
осуждения и готовь раскаяться въ 
своемъ поступкЗ; то же скажеть вамъ 
и графъ де-Людъ, котораго вы здВсь 
видите. Мы пришли просить у вась 
убБжища на цлый день. 

— УбБжища! Да противъ кого же?- 
спросилъ де-Ту, усаживая ихъ. . 

— Противъ парижской черни, ко- 
торая непрем%нно хочеть, чтобы мы 
ею предводительствовали, а мы б6%- 
жимъ отъ нея; она слишкомъ отвра- 
тительна; и зрбӛнію, и обонянію, и 
слуху, и осяванію приходится уже че- 
резчуръ накладно: это невыносимо, — 
прибавиль графъ де-Людъ съ коми- 
ческою серіовностью. 
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Отношеніе Ибсена къ своему труду и его 
приемы въ создани и отдфлк драмы, на сю- 
жетькоторой его натолкнуло личное настров- 
ніе, не менфе интересны: «Въ то время, какъ 
я пишу,» — товорилъ Ибсенъ, — «маф по- 
лезно быть одному: человћкъ восемь лицъ, 
дЪйствующахъ въ драм, составляютъ для 
меня и такъ большое общество; и они зада- 
ютъ мн не мало работы: я долженъ ихъ 
изучить. Эготь процессъ изученія длиненъ 
и труденъ: для каждой изъ мопхъ драмъ я 
дЪълаю обыкновенно три ваброска, которые 
существенно разнятся одинъ отъ другого — 
въ характеристик, понятно, но не въ ходъ 
дЪйствія. Когда я въ первый разъ присту- 
паю къ разработк% матеріала, мн% кажется, 
какъ будто я только-что позвакомился съ 
лицами, участвующими въ моей драм%. Я 
знаю ихъ, какъ людей, съ которыми мн% 
бы пришлось профхаться въ одномъ вагонћ 
и поболтать съ ними немного 0 томъ и о 
семь. При второмъ наброскь я вижу все го- 
раздо яснБе: они мн знакомы, какъ люди, 
съ которыми я ежедневно встрчался бы въ 
какомъ -нибудь курорт въ течене цфлаго 
мЪсяца; главныя черты ихъ характеровъ и 
ихъ маленькія личныя свойства уже схваче- 
ны мною; но я могу еще ошибаться въ весь- 
ма существенномъ п важномъ. Наконецъ, 
при третьемъ, послћдвемъ, пгложеніи я стою 
какъ бы на границ. моего познанія, добы- 
таго изслЬдованіемъ: я хорошо знаю своихъ 
людей и вблизи, п издалека; они стали меъ 
друзьями, которымъ я сило могу довЪрять, 
зная, что они не обманутъ меня. Какъ я ви- 
жү ихъ теперь, такими они останутся въ мо- 
пхъ глазахъ навсегда. > 

Такой прівмъ въ обработкъ произведеній 
заключаетъ въ (6058 какъ преимущества, 
такъ и недостатки Ибсена: 
съ одной стороны, высокая 
пндивидуальность въ харак- 
теристикь лицъ; каждое сло- 
во, каждый поступокъ м0- 
тивированы тёмъ, что Иб- 
сенъ самъ именно такъ ви- 
дить и понимаеть. (тею- 
да замфчательная живость, 
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можно сказать — реальность въ изображени 
его фигуръ, давшая Ибсену славу основателя 
реализма въ драмЪ, Ибсену— этому писателю, 
всегда живущему въ мір5 фантазии и идеала. 

Показывая намъ малЪйпия детальныя 
черты характеровь, овъ какъ бы поворачи- 
ваетъ ихъ передъ нами со всБхъ сторонъ, не 
довольствуясь подчеркивавіемъ какой -ни- 
будь одной черты, достаточной для опред%- 
ленія типа вообще. Его фигуры, это —изва- 
янныя статуи, тогда какъ другіе даютъ намъ 
преимущественно только рельефы. Съ этой 
стороны Ибсенъ положительно не имфеть 
соперниковь, даже между величайшими дра- 
матургами. Но, чтобы получить полное впе- 
чатлЬн1е отъ какого-нибудь лица Пбсенов- 
ской драмы, нужно самому приглядЪться къ 
нему, обойти кругомъ эту изваянную фигу- 
ру; предоставляя намъ свободу обозръвать 
се со веъхъ сторонъ, Ибеенъ вывуждаетъ 
насъ самихъ найти и опредћълить ея главныя 
черты. Остановится ли, однако, наше внима- 
ніе именно на т5хь чертахъ, которыя авторъ 
считаетъ важвЪйшими? Й потомү--поймемь 
ли мы ихъ такъ, какъ того желалъ самъ 
авторъ? Въ характерахъ другихъ драматур- 
говъ все главное собрано въ одномь поль 
эрБнія, въ той лицевой сторон рельефа, ко- 
торая одна только и показывается публикЪ 
авторомъ. Понятно, что посл$днее проще и 
потому легче п праятнфе для публики; по- 
вятво и то, чго первое, какъ болће сложное, 
требующее извёстной доли труда и само- 
стоятельности, недоступно для большого 
числа людей такъ называемой средней 
публика: поэтому Ибсеновскя драмы кажут- 
ся пмъ непонятными. Для людей же болће 
самостоятельвыхъ открывается полный про- 
сторъ въ субъективномъ истолкованіп [1бсе- 
новскпхъ характеровь и пьесь. Истолкова- 
нія эти настолько разнообразны и противо- 
рёчивы, что только затемняютъ, а ве 00в5- 
щаютъ смыслъ творевій Иб- 
сева. ДалЪе, говоря 0 10- 
слфднемь періодъ творче- 
ства Ибсена, мы будемъ 
имфть случай сопоставить 
противоположнЪйшіе отзы- 
вы и критики о пронзведе- 
ніяхъ великаго с%вернаго 


драматурга. 
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ть СЛОВА, по- 
стоянно нами 
употребляемыя, 
которыя, одна- 
ко, если насъ 
попросятъ объ- 
> ЯСНИТЬ,НаМЪ бу- 


можно ПоДЫ- 
скать имъясное 
и точное опредЪленіе, Такъ, наприм%рь, 
мы много говоримъ и пишемъ объ искус- 





1) См. «Новый Журн. Ин. Лит.», 


Августъ. 


Раскинъ объ искусств%. 


ств, но изъ тысячи опредЪлевій, что 
такое искусство, есть ли хоть одно, которое 
бы давало полное и удовлетворительное объ- 
ясневіе искусства’ Мы не можемъ дать ни- 
какого общаго опредьленія искусства, по- 
тому что по существу своему искусство есть 
понятіе относительное. Всякое произведене 
искусства—поэма, картина, статуя или му- 
зыкальное сочинене— есть плодъ впечатл%ф- 
нія, произведеннаго на душу художника ка- 
кимъ-либо провсшествіемъ или видомъ, ко- 
торые онъ хочетъ изобразить, или чувства, 
испытаннаго имъ въ ту минуту, когда у него 
возникла идея, которую онъ захотълъ облечь 
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въ опредьленную форму пли дать ей извЪст- 
ный образъ. Но личное впечатльніе худож- 
ника, какь и слЪдуеть быть, свойственно 
только ему одному, свободно отъ посторон- 
няго вліявія и зависитъ отъ его темпера- 
мента и личныхъ свойствъ. Такъ же точно 
п возникшая у него идея представляется во 
всей своей полнотЪ только одному худож- 
нику; а при передачВ ея другимъ чрезъ по- 
средство звука, очертаній, красокъ, много 
үтрачиваетъ своей первобытной силы и раз- 
маха. Даже при самомъ безукоризненномъ 
восироизведевіи идеи въ работ художника 
ү слушателя или зрителя можеть возник- 
нуть вовсе не та идея, которая дала жизнь 
произведевію, а какое-нибудь поняте со- 
вершенно иного рода. Изъ шисемъ и мемуа- 
ровъ мы узнаемъ, что вдохновило Бетховена 
къ сочиненію нфкоторыхъ его симфоній, 
пли Мендельсона — его романсовъ безъ 
словъ. Но если бъ мы не пмъли объясненій 
самихъ музыкантовъ для своего руководства, 
кто изъ насъ могъ бы положительно утвер- 
ждать, что композиторъ былъ въ томъ или 
другомъ настроении, когда писалъ свое произ- 
веденіе, или безошибочно отгадать, что они 
должны выражать? Кром% того, впечатлБн1е, 
производимое на насъ художественнымъ тво- 
ревіемъ, не зависитъ исключительно отъ вър- 
ности, съ какою передано чувство художника 
вь ту минуту, когда онъ задумаль его, а 
также отъ настроенія духа, въ какомъ мы 
находимся, когда, оно представляется нашему 
сүжденію. Слфдовательно, впевчатлЪніе это 
мӛняетея, и та же картина, статуя, поэма 
пли музыкальная пьеса въ различныя ми- 
нуты ӧудетъ различно на насъ лЪйствовать, 
сообразно съ расположеніемъ духа, въ ка- 
КОМЪ мы находимся. 

Поэтому, не пытаясь сдфлать невозможное 
п не стараясь дать такое опредълевіе искус- 
ства, которое обняло бы все, что входитъ въ 
его пред$лы, въ то же время исключая все то, 
что вн% области настоящаго искусства, из- 
стьдуемь главныя правила, которыми руко- 
водствовались велике міровые художники и, 
такимъ образомъ, получимъ въкоторыя по- 
вятіяотЪхъ цфляхъ, какія они преслЪдовали, 
и какимъ путемъ они ихъ достигали. При та- 
кого рода изелЪдованіи труднонайти лучшаго 
и вБрнфйшаго руководителя, какъ Раскинъ. 
Но, выбирая мысли Раскина объ искусствЪ 
изъ его различныхъ произведенй, въ особен- 
ности изъ его «Мойеги Раіпіегѕ» (Современ- 
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ные художники) и «біюпев оЁУешее» (Камни 
Венеции), я постараюсь дополнить его изло- 
жене нЪкоторыми поясненіями, взятыми изъ 
современнаго пскусства, чтобы дать возмож- 
ность читателю составить сужденіе о правди- 
вости п достоинствћ этихъ мыслей, прослћ- 
ДИВЬ ИХЪ ДО ИХЪ конечныхъ ВЫВОДОВЪ. 
Всякое искусство въ религін имфетъ свой 
источвикъ и свою цфль. Обыкновенные люди 
только смотрять, а художникъ открываетъ. 
Онъ проникаеть въдаль и въглубь, въ ширь и 
въ высь, снимаеть покровъ, скрывающій не- 
вБдомое отъ обыкновенныхъ глазъ, и истол- 
ковываетъ сокровенный смыслъ и значене 
всего видимаго. Въ велпчайшихъ произведе- 
ніяхь искусства все вещественное всегда бу- 
деть подчинено идеф, которой оно является 
только неполнымъ и несовершеннымъ пред- 
ставителемъ. Изображеше Христа, напри- 
мЪръ, должно представлять вамъ ДЪйстви- 
тельно человћческія черты плотникова сына, 
но не только это. Черты эти должны отра- 
жать присутствие Бога, просввтизшаго и освя- 
тившаго храмиву тфла, въ которомъ (въ 
устроилъ свой алтарь. Въ картивъ Ноһтап 
Нипга <Овътъ міра» (Тһе Ше оѓ (ће ҮҮогі8) 
простая фигура человЪка, стоящаго съ фо- 
наремъ върукахъ передъ запертыми воротами, 
имћетъ въ себ что-то такое, что придаетъ 
величественность его простой одежд п даеть 
понять, откуда онъ пришелъ. Въ картин5 
Ге «Распяті» не упущено ни одной по- 
дробности, чтобы дать особенно осязательно 
почувствовать всю безчеловЪчную обстановку 
ужаснаго события; но, взирая съ ужасомъ и 
сожалфшемъ на искаженное лицо умираю- 
щаго разбойника, мы невольно чувствуемъ, 
что искра благодати, никогда совершенно 
не потухающая въ душахъ даже самыхъ 
глубоко-павшихъ и развращенныхъ людей, 
вспыхнула живительнымъ пламенемъ, вслЪд- 
стве присущей ей божественной силы, и мы 
познаемъ тБсную связь, соединяющую чело- 
вЬческое съ божественнымъ, и чуемъ Бога, 
пребывающаго и во тьм$, нетолько во свЪт%. 
Остановиться подолЪе на этой мысли гораздо 
болбе важно, чфмь можеть показаться в%- 
которымъ изъ насъ. Подъ вліявіемъ мате- 
ріализма, составляющаго отличительную 0ео- 
бенность того вЗка, въ которомъ мы жпвемъ, |. 
идеальное въ искусств слишкомъ часто за- 
бывается. Настоящій художникъ никогда би” 
не написалъ первую главу «І.0ш465» Зола 
съ ея отвратительнымъ описавіемъ различ- 
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ныхъ болёзней, отъ которыхъ страдаютъ 
паломники, идущіе къ чудотворному образу. 
Въ научномъ отношеніп оно и вЪрно, и инте- 
ресво, потому что наука говоритъ о предме- 
тахь, каковы они есть; въ художественномъ 
жеотношевіп это— жестокое поруганіе искус- 
ства, такъ какъ искусство говорить о пред: 
метахъ, какъ они ДЪйствуютъ на душу: 
сравните подробное п выработанное описание 
отвратительныхъ недуговь романистомъ съ 
краткимъ, но картинвымъ и потому поэтич- 
нымъ изображенемъ, которое даетъ еванге- 
дисть, «множества болящихъ, слЬпыхъ, хро- 
мыхъ, сухихъ», лежавшихъ близъ купели 
Виеезда, «чающихъ движенія воды». Эти 
немногія слова: «великое множество боля- 
шахь, олбпыхь, хромыхъ, сухихъ» возбу- 
ждають наше сострадание и человЪческій ин- 
тересъ, благодаря которымъ мы получаемъ 
боле вЪрное представленів о т5хь страда- 
ніяхъ,отъкоторыхъ они «чаяли излЬчиться >, 
чЪмъ если бъ ппсатель сталь описывать одну 
за другою ихъ болЪзнп. Поэты п художники 
древней Греціи понимали это, никогда не 
преступали извфетныхъ границь и уважали 
таинственную свлу настоящаго искусства. 
Гомеръ,—не такъ, какъ ваши современные 
романасты и стихотворцы, —не входитъ въ 
длинныя описанія красоты Елены, а въ двухъ 
краткихъ строкахъ даетъ живое понятіе объ 
ея несравненной прелести, изображая, какъ 
старый Пріамъ до такой степени поражевъ 
этой красотой, что считаетъ ее «заслуживаю- 
щей войвы, которая требуеть такъ много 
крови и столько слезъ». Лессингъ напоми- 
наеть намъ, что точно такъ же и Гиманть 
въ своей картинъ «/Жертвоприношеніе Ифи- 
гени» скрылъ лицо Агамемнона, пото- 
му что художникъ инстинктивно чувство- 
валь, что горе отца нельзя изобразить ника- 
ками красками, а слъдуетъего предоставить 
фантаз1и и воображевію зрителя. Воспроиз- 
водить что-либо заурядное, грубое, безобраз- 
ное — нс есть дћЪло истиннаго художника; та- 
кого рода картины велике художники Гре- 
ціи благоразумно предоставлялилюдямъ какъ 
Пиреикусъ (Рігаеісиѕ), который по роду из- 
любленныхъ имъ сюжетовъ заслужилъ (665 
незавидное назвавіе «Порнографь». Но не 
только у однихъ нашихь романистовъ или 
въ нашей живописи и скүльптүрныхь гал- 
лерзяхъ мы наблюдаемъ эту наклонность за- 
мЪвять то, что чувство подсказываетъ худож- 
нику, что п составляетъ сущность предмета, 
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возможно болъе точнымъ пзображеніемъ 
внфшности. Во всфхъ отрасляхъ современ- 
наго искусства мы находимъ то же самое пред- 
намфренное отступлене отъ ТБХҺЬ ВЫСШИХЪ 
началъ которыми руководились древвіе велп- 
кіе творцы художественныхь произведеній. 
Мы читаемъ, что въ настоящее время нЪко- 
торые актеры м5сяцевъ по шести ходять въ 
госпитали, чтобъ наблюдать пьяницъ и чтобъ 
потомь какъ можно правдоподобнће пред- 
ставлять страданя героя вЪкогда популяр- 
ной драмы Кеайе ") «Пьянство», во время 
его припадковъ блой горячки. Есть у нась 
также антрепреверы, «которыхъ я вид%лъ, 
какъ они играли, и слышаль, какъ другіе 
ПХЬ хвалили и сильно хвалили»; они счи- 
таютъ необходимымъ передъ представленемъ 
какой-либо изъ трагедій Шекспира бЪгать 
по музеямъ, чтобы приготовить точно такіе 
же костюмы и комнатную обстановку, какая 
была въто время, когда, предполагается, слу- 
чилось то происшествіе или драма. Это все 
равно, что представить (6805, будто фотогра- 
фія можетъ дать что-либо большее, чБмь 
чисто внъшнія подробности какого-либо вида 
или сцены. Оть художника требуется, чтобъ 
овъ пополнялъ то, что иначе было бы не бо- 
ле какъ механическая работа; овъ одинъ 
можетъ вложить въ нее душу и придать ей 
ЖИЗНЬ въ нашихъ глазахьъ. 

Художникъ отличается отъ другихъ лю- 
дей способностью проникать сквозь внш: 
ность предметовъ и схватывать то, что та- 
ится подъ нею. Есть, конечно, художники, 
которые могуть нарисовать корзинку съ 
фруктами пли букетъ цвзтовъ настолько 
живо и по виду и по раскраскъ, что намъ 
хочется протянуть руку, чтобы потрогать 
или взять ихъ. Другой такъ нарисуетъ пор- 
третъ, что онъ выступаетъ изъ полотна и 
настолько похожъ на того, съ кого писанъ, 
что собака того человЬка при видф его на- 
чинаетъ радостно лаять, а кошка мурлы- 
кать. Но художники пишутъ не для собакъ 
и кошекъ. Несмотря ва ихъ тонкую отдЪл- 
кү, такія картины все-таки не болће какъ 
хорошая ученическая работа, искусное про- 
изведевіе подражателя. Какъ бы ни было 
велико сходство, но Раскинъ учить насъ въ 
своихь <«Мойегп Раіпіеі5», что если мы 
только узнаёмъ, это еще не есть доказа- 


1) Сюжеть взять изъ «Аззоштой» Зола. 


Англ Йское заглавіе драмы:—«ПОгшК». 
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тельство настоящаго и дЪйствительнаго сход- 
ства; мы узнаемъ и наши книги цо ихъ Пе- 
реплетамъ, но пхь настоящее и существен- 
ное отлич1е все-таки находится внутри ихъ. 
Затђиъ онъ указываетъ различные спосо- 
бы, какими можно писать портреты. Можно 
изображать тъло без души; такой портреть 
будетъ имфть сходство для ТБХЬ чувствамъ 
которыхъ доступно только тлесное. « Можно 
изобразить духъ въ его обычвыхъ, низшихъ 
проявленіяхъ; и это будетъ имфть сходство 
для ТЬХЪ, кто не наблюдалъ его въ минуты 
проявлевія его мощи. Можно изобразить 
духъ во время его сокровенной и высшей 
ДБятельности; и это 
будетъ пмЪть сход- 
СТВО, НО ТОЛЬКО ДЛЯ 
тБхъ, кому доступна 
и открыта эта дЗя- 
тельность. Во вефхъ 
этихъ изображевіяхъ 
будетъ правда; но до- 
стоинство той прав- 
ды, какую способенъ 
изобразить худож- 
викъ, служить мърп- 
ломъеплы талантаху- 
сжника и для оцфн- 
ки его произведенія. 
«Такимь образомъ, 
художникъ есть тотъ 
человъкъ, который не 
ТОЛЬКО ВИДИТЪ И ЧУВ- 
ствуетъ, но одаренъ 
еще, сверхъ того, спо- 
собностью изобра- 
ЖАТЬ ТО, ЧТО ВИДИТЪ И 
чувствуетъ. Эту спо- 
собность слёдуетъ 
возращать и образовывать, но никакпии чело- 
въческими үсиліями ее нельзя пріобр%сти. Это 
дезсознательная сила, проявленія которой 
такъ же мгновенны и быстры, какъ молния. 
Нътъ ничего безполезнће или глупфе, какъ 
придираться къ тому, какъ художникъ ра- 





ботаеть; п такъ же тщетно и безразсудно. 


желать, чтобъ художникь работалъ такъ, 
какъ намъ это кажется боле правильнымъ 
п послБдовательнымъ. Мы должны придти 
къ тому, чтобъ не волноваться и тщетно не 
желать, чтобъ онъ былъ другимъ, чёмъ онъ 
есть. Какъ посланный съ неба пророкъ дол- 
женъ высказать свое посланіе такъ, какъ 
ему дано было высказать, такъ и художвикъ 
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долженъ повпноваться своему вдохновенномү 
влеченію. Онъ не можетъ сказать илп 0бъ- 
яснить, почему илп какъ онъ сдЗлалъ то или 
другое. Онъ вынужденъ былъ такъ сдЪлать, 
и еслибъ даже и хотЬлъ, онъ не могъ сдћ- 
лать этого какимъ-либо пнымъ образомъ. 
«Начиная отъ пчелы до Паоло Веронезе,»-- 
пишетъ Раскивъ, — «вс творцы чего-либо 
великаго работаютъ съ этой благоговЪйной, 
вдохновенной безсознательностью. > 
Раскинъ, конечно, не хочеть сказать 
этимъ, что художникъ должень работать 
безъ всякпхъ правилъ, не признавая ника- 
кихъ законовъ, и пользоваться свободой и 
вольностью ‚неприни- 
мая на себя никакой 
отвЪтственности. И у 
духовнаго міра есть 
свои законы, упра- 
вляющіе имъ, такъ 
же, какъ и у веще- 
ственнаго. Различие 
между художникомъ 
и живописцемъ по п0- 
лотву или бумаг% за- 
ключается въ томъ, 
что послБДВІЙ связы- 
ваетъ себя рабскимъ 
подчиненемъ суще- 
ствующимъ правп- 
ламъ, по большей ча. 
сти выдуманвымъ су- 
хими педантами иака- 
демическими крючко- 
творамп по части ис- 
күсства; а первый — 
свободный отъ всяка- 
гоформализма, послу- 
шенъ только высшему 
божественному закону. Напрасно стали бы 
мы просить его объяснитьэтотъ законъ: этого 
онъ не въ состоявіи сдфлать. Но онъ и не 
желаетъ, и не въ силахъ сбросить съ себя 
это иго; онъ зваетъ, что врата, черезъ ко- 
торыя люди входятъ въ царство искусства, 
и тБсны, и узки, и въ этомъ-то подчиненіи, 
которое для визшихъ натуръ было бы толь- 
ко досадно п скучно, онъ находитъ настоя- 
щую свободу. Никакая награда, а ужъ тЬмъ 
менфе высочайшая въ жизни награда не 
приобр®тается безь тяжелаго труда и уси- 
лій; и то, что вамъ кажется легкой работой, 
начатой по праздвому побуждевію, есть 
плодъ суровой школы и напряженныхъ уси- 


лій. Не можетъ быть болЪе печальной ошиб- 
ки, какъ весьма распространенная среди со- 
временныхъ художниковъ извфстной школы 
мысль, что оть художника ничего болфе не 
требуется, какъ живо начертить нЪсколько 
рвакихь очертаний и густо наляпать краски 
на полотно. Говорять, что такія картины 
слЬдуетъ смотрЪть на извфетномъ разсто- 
НИ, что тогда только ихъ можно ОЦВНИТЬ 
по достоинству; но это все равно, что ска- 
зать, что он8 разсчитаны на то, чтобъ 06- 
мануть глазъ зрителя. Настоящее же искус- 
ство никогда не можетъ имфть ничего обща- 
го съ обманомъ. Старинные художники ра- 
ботали медленно и, въ терифни стяжавъ 
свои души, посвящали себя медленному 
усовершенствован!ю своихъ творений и смо- 
трђли на это, какъ на свое высшее и исклю- 
чительное право и самую свою священную 
обязанность. Въ настоящее время мы воз- 
двигаемъ соборы въ меньшее число м%ся- 
цевъ, ч&мъ прежніе строители употребляли 
1%ть, и художникъ пишеть свою картину 
съ лихорадочной поспъшвостью, чтобъ она 
поспфла къ первой весенней выставк%. Ис- 
кусство сдълалось торговымъ дъломъ, и тор- 
гашескія продълки безъ зазрънія совћсти 
пущены въ ходъ, чтобъ сдфлать изъ него 
выгодную и прибыльную профессію. Мы по- 
купаемъ картины такъ же, какъ лошадей 
въ таттерсалф, и онъ цфнятся по той цзиз, 
какую үставовятъ для нихъ на публачномъ 
торгу. Имена нашихъ хүдожниковъ вы- 
ставляются передь свфтомъ; ловко написан- 
выя статейки появляются въ газетахъ для 
возбужденія любопытства публики къ Д0:- 
женствующимъ вновь появиться произведе- 
ніямъ, и ОТЬ художниковъ, точно отъ фа- 
брикантовъ шоколада или отъ продавцевъ 
шарлатанекихь медикаментовъ, ожидають 
такихъ жепредувъдомленій объ ихътоварахъ, 
чтобъ они грем5ли на рынк%. 

Если, какъ мы уже видфли, искусство 
пмћетъ въ религіи свой источнякъ и свою 
цЪль, то никакого нарушенія правды Не мо- 
жеть быть ни въ какомъ произведеніи ис- 
кусства. Многіе склонны думать, что глав- 
ное назначеніе поэта и художника заклю- 
чается въ томъ, чтобъ обманывать. это гру- 
бая ошибка, возникающая отъ смфшеня 
понятій: художественная фантазія и ложь, 
обманъ. Самая дикая греза есть настолько 
же фактъ, насколько п любое виде изъ 
дБйетвительнаго міра, и только тогда стано- 
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витея ложью, когда мы перестаемъ призназ- 
вать ее мечтой. Если кто-нибудь, желая дать 
мнф поняте о горф, начертить ея форму п 
нарисуетъ, какого она цвъта, такъ что точ- 
но и въ самомъ ДЫЛ5 она появится передо 
мной, —это не будетъ ложью и только м№- 
жеть стать ложью, когда начнутся үвБренія 
въ ея дйствительномъ существовани или 
когда ея общий видъ и раскраска, или то п 
другое окажутся невфрно изображенным. 
Укдоненія отъ истины, которыя мы ветръ- 
чаемъ во многихъ картинахъ п поэмахъ, ча- 
ше всего слдуетъ отвести не къ выбору 
предмета, а къ тому, какъ художникъ ва 
него смотрълъ. Поэтъ ила музыканть дДол- 
женъ выразить словами или звуками 10, 
что онъ чувствуетъ, и какъ онъ это чув- 
ствуетъ; художникъ долженъ изобразить 
красками то, что онъ видить, и какъ онъ 
видитъ. Въ результатв получится твореніе, 
основанное вполнз на истинъ, но суше- 
ствующее безусловно въ воображевіи. 
Можеть быть, лучше будеть пояснить, 
какъ примфняются эти законы, если мы вы- 
беремъ картину одного изъ великихь хү- 
дожниковъ, на которой, приводя слова Рас- 
кина, мы отифтимъ это подчинене худож- 
ника извфстнымъ законамъ, которымъ тру- 
дно было подчиниться, ради того, чтобы 
доставить то чудное наслажденіе, которое 
благодвтельно было доставить. Для этой 
ЦЬЛИ въ первой части своихь «Модеги 
Раіпќегѕ» Раскинъ избралъ хорошо извЪет- 
ную картину Тернера «Сражаюшійея Си%- 
лый» (Тһе йоһіпо ТӨшегаіге). Надо по- 
МНИТЬ, что когда онъ писалъ эту книгу, онъ 
едва достигь совершеннол%тія, между тъмъ 
какъ художнику былъ уже 68-й годъ. Это 
было какъ разъ въ то время, когда Тернеръ, 
достигнувъ полнаго расцвъта своихъ силъ, 
повелъ открытую борьбу противъ нев№- 
жественныхь предразсудковъ и вульгарныхъ 
вкусовъ своего времени и стравы. Толпа пе- 
рестала обращать ввимавіе на художника, 
писавшаго такія картины, которыя она не 
въ состояніи была понять, а наши мудрые 
критики въ длинныхъ столбцахъ оплакива- 
ли его «слабъющій таланть». Критикъ по 
обязанности всегда бүдеть смотрфть съ не- 
доумЪвающимъ изумленіемъ на художника 
осмфливающагося творить какъ его собствен- 
ная душа вдохновляетъ его. Тернерь осм%- 
ливался рисовать такія вещи, которыя онъ 
видълъ, а у его критиковъ никогда не бы- 
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ло ни глазъ, ни ума, чтобъ замфтить ихъ; 
онь на цълые часы привязывалъ себя къ 
мачгЬ гонимаго бурею судна, чтобъ наблю- 
дать бфшеную ярость волнъ и бесфдовать 
съ духомъ бури; а люди, никогда лицомъ къ 
лицу ве видавшіе ярости природы въ са- 
мыхъ ея буйныхъ проявлевіяхъ, издЪвались 
надъ его картиной и называли ее «мыльной 
водой» и «известью, разболтанной въ вод». 
Но векорв ихъ угрюмые голоса должны 
были смолкнуть, и они оказались безсиль- 
ными противъ воззвавля, сдБланнаго Раски- 
НЫМЪ КЪ англійскимъ молодымъ хүдожви- 
камъ: «Ступайте къ природъ во всей про- 
стотБ сердца, идите съ ней объ руку, тру- 
дясь и вввряясь ей, не задаваясь никакой 
другой мыслью, какъ только чтобъ возмож- 
но лучше прониквуть въ ея смыслъ; ничего 
не отбрасывайте, ничЪмъ не пренебрегайте, 
ничего не презирайте». На это воззвавіе 
Россетти (Коѕѕеій), Миллесъ (М з1$) и Ганть 
(Напі) радостно откликнулись и, образо- 
вавъ свое особое братство работниковъ, да- 
ли новое, боле здоровое направлене англій - 
скому искусству и вывели его изъ того дЪй- 
ствительно заслуженнаго үничиженіЯ, до ко- 
тораго оно дошло. 

Что насъ больше всего поражаетъ въ 
картин% Тернера «Сражающийся Сифлый»? 
Какъ бы странво ви показалось, съ перваго 
взгляда, но насъ наиболфе поражаеть то, 
чего мы не находимъ въ картив%. На пер- 
вомъ план% стоитъ французское военное суд- 
но, буксируемое маленькимъ буксирнымъ 
пароходомъ въ гавань, чтобы укрыться. (ъ 
того разстоянія, на какомъ Тернеръ пом»- 
стиль корабль, части снастей, кормовыя 
окна и пушечные порты небыли бы видны 
и потому они не изображены, такъ какъ 
онъ понимать, что настоящій художникъ 
исключаетъ все то, чего онъ не можеть за- 
мӛтить съ выбраннаго имъ пункта. Но что 
хүдожникъ ВИДИТЬ, то онъ долженъ въ точ- 
ности изобразить. Во веъхъ подробностяхь 
картины, въ мор%, веб, лучахъ заходящаго 
солнца, облакахъ мы Не видимъ вымышлен- 
ныхъ чертъ, никакой попытки прикрасить 
красоту сцены, а только воспроизведение 
того, что художникъ дъйствительно ВИД5ЛЬ. 
Наковецъ, самое дъйствіе картины все отно- 
сится къ области воображенія. Заходящее 
солнце, расплывающіяся тни, отбрасы- 
ваемыя облаками, —все говорить намъ, что 
дни былой славы корабля прошли, что онъ 
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выдержалъ свой послЬдній бой. Наступаю- 
шее царство пара тоже поэтично ПредвВ- 
щается, и мы видимъ, какъ огромный дере- 
вянный корабль съ гордо вздувшимися па- 
русами буксируется крошечнымъ пароходи- 
комъ въ тихое пристанище, гдћ онъ можеть 
тихо и мирно, въ спокойствии разрушаться 
понемногу. 

Красота и простота—два необходимыхъ 
условя всякаго произведенія искусства. 
Әти качества всего яснће отражаются въ 
той манерЂ, съ какою художникъ обрабо- 
тываеть свой сюжетъ. Каковъ бы ни былъ 
его сюжеть, тотъ образъ, который онъ при- 
нимаеть въ его отдлк®, долженъ быть 
исполненъ красо- 
ты и просто вы- 
раженъ, и мысли, 
которыя онъ в93- 
бүждаеть, долж- 
ны быть разечи- 
таны на то, чтобъ 
возвышать и очп- 
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звучны ни были 
стихи и хотя бы 
написанная кар- 
тина возбуждала 
всеобщее одобре- 
ве, но въ одномъ 
мы можемъ быть 
увзрены, что 
тщетно стали бы 
мы искать во всћхъ такихъ произведеніяхъ 
хотя бы единственнаго намека на истинное 
лскусство. Фордъ въ своей знаменитой тра- 
геди, первоначальное, грубое вазваніе кото- 
рой было измЪнено его позднЪйшими издате- 
лями на «Джованни и Аннабелла», Шек- 
спиръ въ «МБр% за мЪру», Байронъ въ 
«Паризин5», Шелли въ «Ченчи», Брау- 
нингь въ «Возлюбленномь Порфирій» и 
Филипсъ въ «Жен%» выбрали сюжеты сами 
по себ неблаговидные по существу своему, 
но преступлене, составляющее ихъ предметь, 
таково, что никогда не лишнее остановиться 
на немъ; его отвратительныя подробности 
не выставляются намъ на показъ, и всему 
придана поэтическая окраска, дышащая 
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всеискупающимъ человЪческимъ сострада- 
ніемъ и сочувствіемъ. Огромное большин- 
ство нашихъ современныхъ романистовъ и 
поәтовь не такъ, однако, понимаютъ законы 
и основныя правила искусства. Правда, ови 
тоже очень любять сюжеты, подобные тъмъ, 
о которыхъ я только-что говорилъ, но, взяв- 
шись за нихъ, они останавливаются именно 
на тЬхъ самыхъ подробностяхъ, мимо ко- 
торыхъ старые художники ловко и быстро 
пробЪгали. Въ одномъ очень распространен- 
номъ разсказ», выдержавшемъ безчисленное 
множество изданій, болће сорока страницъ 
посвящено непріятномуү описавію физиче- 
скихъ страдавій героини, производящей на 
свЪгь своего первенца. Изнанка человЪче- 
ской жизни вывернута наружу и преступле- 
нія самаго үродливаго свойства равсл%- 
дуются и разсказываются со всею точностью 
судебнаго слЪдетвія. Главная цфль нашихь 
современныхь писателей — поразить чита- 
теля, громоздя ужасы на ужасы, разсказы- 
ваемые ими языкомъ и слогомъ, такими же 
чудовищными, какъ и тв сцены, которыя 
они описываютъ. Они любятъ показывать 
недов%ріе ко всему, что благородно и прав- 
ДИВО, и выставлять на показъ свой дикія 
идеи въ вид цаничныхъ эпиграммъ, ко- 
торыя якобы содержать въ себЪ мысли 
глубочайшей мудрости, но на повърку всегда 
оказываются даже безграмотными и безсмы- 
сленными. Они пишутъ только для избран- 
выхъ, тогда какъ наши прежніе драматурги 
и поэты писали для народа; и они обра- 
шаются исключительно къ тЪсному кружку 
самодовольныхъглупцовъ, которыедумаютъ, 
что они одни способны постигнуть пдеи, 
слишкомъ глубокія для обыкновенныхъ лю- 
дей. То же самое можно сказать и о нашихъ 
позднЪйшихъ музыкантахъ, которые не сты- 
дятся прибфгать къ фокүсамь, напоминаю- 
щимъ намъ продвлки, какя пускаются въ 
ходь профессорами спиритизма. Такъ же, 
какъ ть требуютъ темныхъ комнатъ для 
устройства своихъ сеансовъ и разныхъ хи- 
тро-придуманныхъ приборовъ, чтобъ меді- 
умъ могъ морочить разинувшую рты пу- 
блику, такъ же точно насъ заставляютъ 
пройти черезъ извфетнаго рода релпгіозныя 
подготовленія, прежде чфмъ дать намъ слу- 
шать музыку будущаго; театръ дълаютъ 
темнымъ и обычное устройство сцены изм$- 
НЯЮТЬ, чтобы вселить въ нась трепетъ, 
оглушая насъ, въ то же время, долгимъ, 
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непрерывающимся, необъяснимымъ шумомъ, 
пока мы смотримъ на странныя фигуры, 
проносяціяся отъ времени до времени черезь 
сцену, въ самыхъ невообразамыхъ одћяніяхъ, 
до смӛшного непохожін на какое - либо 
челов ческое пли сверхъестественное суще- 
ство, какихъ мы когда-либо видали или 0 
какихъ читали; такъ что никогда он% не 
могүть никакого ужаса вселить даже въ 
сердце самой нервной и впечатлительной дћъ- 
вушки. Музыканты, какъ Бетховенъ, Бахъ, 
Гендель и Моцартъ, никогда не нуждались 
въ такихъ дешевыхъ и мишурныхъ допол- 
невіяхъ, зато музыка ихъ быстро и прямо 
лоходитъ до сердца, потому что она всегда 
проста п прекрасна. 

Никакая академія избранныхъ, завзя- 
тыхь үченыхь не можеть постановить 
конечнаго, неоспоримаго приговора о худо- 
жественномь произведении. Настоящий ху- 
дожникъ долженъ им%ть свое обращеніе къ 
народу. Въ одной изъ самыхъ интересныхъ 
главъсвоего сочиненя< Чтотакоеискусство? > 
графъ Л. Н.Толстой задается вопросомь, какое 
впечатлӛніе могла бы произвести написав- 
ная въ новомъ дух опера на умъ обыкно- 
веннаго, неглупаго и религіоанаго крестья- 
нина. Мужикъ всегда готовъ учиться и, 
можеть статься, на нБкоторое время онъ п 
прельстится тъмъ, что, по үвБреніямь, такъ 
называемыхъ, завзятыхъ знатоковъ искус- 
ства, находящихся въ вЪчной погон за 
новинками, должно его восхищать. Но вско- 
рф онъ придетъ къ разумному заключенію, 
что такая музыка есть модвая блажь, съ 
которой ему п его сословію нечего дЪлать. 
Опыть показалъ, что вечервія чтевія изъ 
лучшихъ писателей или музыкальныя пере- 
ложевія изъ старыхъ композиторовъ могүтъ 
удержать какого-нибудь Ванюху отъ кабака; 
но если бъ мы заставили его высидёть до 
конца одинъ изъ скучныхъ речитативовъ 
Вуотана, то, пожалуй, пришлось бы намъ 
свезти того же Ванюху въ домъ умалишен- 
ныхъ. Самъ народъ въ стран охраняеть 
все здоровое въ своей религін, своемъ искус- 
ств$ и своей жизни. Онь всегда охотно 
откликнется на все, что затрогиваеть его 
религіозвое чувство, его высшую природу. 
(въ не испорченъ и находит вкусъ въ здо- 
ровой пищф, тогда какъ у пресыщенныхъ 
благами аюбимцевъ судьбы, которые со дня 
рождения хорошо обфдали, ашпетить скоро 
притуоляется и они уже не находять вкуса 
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въ не приправленныхъ блюдахъ. Къ счастію, 
уже замћчаются нъкоторые признаки того, 
что эти невфжественныя нововведен1я въ 
искусств8 постепенно утрачиваютъ свою 
силу, и мы можемъ надъЪяться, что вскорв 
настүпитъ желанное междуцарствіе, за ко- 
торымъ, конечно, опять послЪдуетъ что- 
нибудь уродливое, что, въ свою очередь, тоже 
поцарствуеть безъ году нед5лю. Јюбопыт- 
ное доказательство этому мы видимъ въ 
оффиціальномъ отчет объ операхь, игран- 


выхъ въ Германи за послъдвій годъ. Изь 


него мы узнаемъ, что даже въ самомъ мЪсто- 
рожденіп современной классической музыки 
оперы, подобныя «СауаШегіа Киѕіісапа», 
стоятъ въ списк$ на первомъ мъстћ, между 
тъмъ какъ оперы позднзйшаго образца 
занимають сравнительно невысокое м%ст0. 
Върность народа красот и простот5 въ искус- 
ствЪ остается веизиЪнной; а это непомърное 
преклонение передъ нелћпымъ и неестествен- 
вымъ — явленіе случайное и преходящее. 
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Охраненіе истланой пдеи искусства есть 
важное условіе въ дл развитія и просвћ- 
щенія народа. Превратно понятое п прово- 
димое въ жизнь, оно только питаетъ его 
дикія вождел%вія, какъ, вапрпм%ръ, когда ху- 
дожникъ потакаетъ ложному патріотизму, ри- 
суя картины сраженій; оно понпжаеть его 
чувство честности, когда, напримръ, худож- 
никъ пзображаетъ насвоей картин% безобраз- 
ную толпу хищныхъ игроковъ на скачкахъ въ 
Дерби и обмавутыхъ ими людей; оно уби- 
ваеть въ народ чувство изящнаго, когда 
художникъ со всфми подробностями, но безъ 
малЬйшаго намека на художественную мысль 
представляетъ какую-нибудь обыденную, 
грязную сцену изъ жизни. И, наобороть, 
если искусство въ настоящемъ своемъ видъ 
проникаетъ въ жизнь, оно поднимаетъ врав- 
ственный уровень народа, обращаетъ его 
неприглядныя жилища въ обиталища чисто- 
ты п красоты, научаеть его любить все 
чистое и прекрасное. 


а 


ВЪ ЈЪТНІЙ ПОЛДЕНЬ. 


(ИЗЪ ТЕОДОРА ШТОРМА). 





Не слышно мельвпчваго стука, 
И неподвижны жернова; 
Блеститъ на солнц старой липы 
Густая, сочная листва. 


Въ душистомъ сумрак сонливо 
Пчела рабочая жужжитъ; 
Храпятъ и мельникъ п прислуга, 
„оть дочка мельника не спитъ. 


ЕЙ не до сва: чему-то рада, 
Въ глазахъ лукавый огонекь; 
Онпмаеть обувь осторожно— 
И шмыгъ тихонько за порогъ. 


_Толкаетъ парня...--‹«Воть бревно-то! 


«Проснись! Целуй меня скорЪй! 
«Ну, что глядишь?.. Ой, какъ ты громко! 
«Отца разбудишь, дуралей! » 


В. 0. Лихачовъ. 


[8 





Лола Монтецъ. 
(Съ портрета писаннаго Жюдьеномъ). 


ЛОЛА МОНТЕЦЪ. 


------------- 


баЦаНо езі сігешпісгепіа ПілһоП 1). 


Баварокій король Людовикъ І ветупилъ 
па престолъ въ 1825 году. Ему было тогда 
тридцать девять лЪтъ. Онъ писать не плохіе 
стихи, обнаруживалъ либеральнъйшія нам%- 
ренія п даже произвелъ рядъ мудрыхъ фи- 
нансовыхъ реформъ. Онъ украсиль Мюнхенъ 
многочисленными грандозными здан!ями; 
въ его царствовани была проведена первая 
зкелЪзная дорога въ Германии и прорыть ка- 


5. Аи из. 


налъ между Майномъ и Дунаемъ. Баваріп 
улыбалось счастливое будущее, но улыба- 
лось не долго. Король, несмотря на зрЪлые 
годы, поддался вредному вліянію, 

Въ 1838 году онъ передалъ портфель ми- 
нистра иностранныхь дълъ Абелю, который 
дебютировалъ въ своей новой должности 
распоряженіемъ, чтобы вс заявленія адре- 
совались не: «Въ Государственное Министер- 


1) Гдв танцы—тамъ даволъ.—Изъ Св. Августина. 
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ство» (Ап (ба Әбааізшілісіегішп), а «Его 
Величеству», и чтобы выраженіе «государ- 
ственный гражданинъ> (бізгізіміггег) было 
замћнено словомъ «подданный». Людовику 
могло казаться, что это приведетъ къ үси- 
левію его престижа и власти; на самомъ 
же ДЫЛЬ Абель желалъ лишь отклонить 
отъ себя всЪ грядущіе упреки и сдълать 
короля кажущимся виновнпкомъ и дЪйстви- 
тельнымъ отвЪтчпкомъ предъ народомъ за 
всБ неудачныя м%ро- 
пріятія новаго, Абе- 
левскаго, министер- 
ства. 

ЗатЬмъ Абель по- 
старался уничтожить 
св0бодү образова- 
нія (І.егпітеіћеїќ).По- 
сл счастливагоусо$- 
ха въ этомъ ДЬЛ5,Онь 
үничтожилъ такъ 
же усошао и сво- 
болу преподава- 
нія (еһгітеілеі).. 
Высшія государствен- 
выя м5ста были роз- 
давы «своимъ 1ЛЮ- 
ДЯМЬ> ,а ЛИЧНОСТИ Не- 
удобныя и непріят- 
ныя подверглись не- 
молосердвому остра- 
кизму. Чиновники 
стремились не къ то- 
му, чтобы быть полез- 
ными государству, а 
къ тому, чтобы уго- 
дить и понравиться 
начальникамъ, при 
чемъ «критерій пріят- 
ности начальнику» 
и «критерій полезности государству» не 
зависли другъ отъ друга; въ такомъ слу- 
ча$ между ними часто наблюдается обратная 
пропорціональность. 

Цензура получила предписаніе строго и 
неослабно наблюдать за зловредной печатью 
и особенно внимательно контролировать ино- 
странныя газеты, прп чемъ већ вЪмецкія го- 
сүдарства, — за исключенемъ лишь самой 
Бавар!и, — считались иностранными. Бавар- 
скій народъ становился безсловеснымъ... От- 
чаяніе охватывало лучшую, но меньшую его 
часть; масса отвыкала размышлять. У мствен- 
ныя сумерки возвЪщали темную ночь... 





Лола Монтецъ на трибун%. 
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Въ 1846 году въ Мюнхенъ пру$хала моло- 
дая, двадцатитрехлЪтняя, красавица испан- 
ка Лола Монтецъ, танцовщица по профессін. 
Генрихь ХХІІ (семьдесять второй), князь 
Рейссъ- Лобенштейнъ- Әберсдорфскій, высе- 
лилъ ее передъ этимъ изъ своихъ влад%- 
вій. Выселяли ее также и изъ Берлина, за 
оскорблене\ жандарма, и изъ Варшавы за то, 
что, танцуя на сценф, она сняла съ своей 
ноги подвязку п бросила ее въ партеръ, пе- 
реполненный ея по- 
клонниками, изъ К0- 
торыхъ каждый го- 
товъ былъ отдать 
полъ-царства илп 
ПОЛЪ-ЖИЗНИ За под- 
вязку. Чарующая 
красота Лолы Мон- 
тецъ сводила съ ума 
и старыхъ и М010- 
дыхъ; это сумасше- 
стве вело къ глупо- 
стямъ и безобразіямъ, 
изъ которыхъ полу- 
чались грандіозные п 
громкіе скандалы. 
Однако, въ нихъ не 
было ничего политп- 
ческаго, мірового зна- 
ченія они не имЪлп 
и за гравицу <полу- 
свъта» не распро- 
стравялись. 

Поклонниковъу Ло- 
лыМонтецъбыла тьма 
тьмущая: лптерато- 
ры, художники, му- 
зыканты (между про- 
чимъ ею сильно увле- 
кался Франце Листъ), 
п многіе другіе господа опредъленныхъ п 
неопредьленныхь профессій, очень часто п 
безъ оныхъ. Обожатели носили портретъ 
своего предмета страсти на галстучныхъ 
булавкахъ, кольцахъ, брелокахъ, табакер- 
кахъ, трубочкахъ п Т. д. 

Въ Мюнхев% у Лолы Монтецъ явилось же- 
лан!е потанцовать на подмосткахъ иридвор- 
наго театра. Управляющий этимъ театромъ 
объявилъ «шпанской мушк», что не допу- 
стить ея дебюта. «Мушка» отправилась къ 
самому королю... и получила разръшене 
танцовать въ его театр%. Про аудіенцію раз- 
сказываютъ пикантные анекдоты. Мовтецъ 


ож 
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танцовала три раза — по словамъ однихъ 
историковъ, и лишь одипъ разъ — по ув%- 
ревіямъ другихъ, не менће достойныхъ на- 
шего уважевія. Свопмъ экстравагантнымъ 
танцемъ особенваго впечатлввія ва публику 
мюнхенскаго придворнаго театра Лола Мон- 
тецъ не произвела. Почему? Быть можеть, 
потому, что зависть и интрига уже 04 
дали о расположени къ ней короля. Быть 
можеть, потому, что публика состояла 
изъ педантовъ-знатоковъ хореграфическаго 
искусства, а Лола танцовала не то чтобъ 
очень дурно, но и не очень хорошо. 

Скороспӛлые враги красавицы-пспанки, 
казалось, чувствовали, что скоро произой- 
деть нЪчто боле серіозное, п предугадывали 
то «раз 4е деих>, которое Людовикъ Бавар- 
скій п <шпансқая мушка» исполнили по- 
томъ, но не на театральныхъ подмосткахъ, а 
на сцен Истори. 

Король безумно увлекся танцовщицей. 

П воть стали раздаваться порицанія все 
громче п громче: вравственное чувство об- 
щества проснулось отъ десятилЪтней ле- 
тарги,— странное слъдетвіе странной при- 
чины! 

Н%тъ, не то; «нравственное чувство» не 
проснулось, а просто-на-просто Јолу Мон- 
тецъ возвенавидёло Абелевское министер- 
ство п повело противъ нея войну. Оно пыта- 
лалось воспользоваться танцовщицей какъ 
орүліемъ для порабощения своего государя, 
но ве старанія и происки потертьли кру- 
шеніе въ водоворотахъ капризовъ вЪтреной 
п непокорной Лолы Монтецъ. ше ігае! Ми- 
нистерству удалось натравить на испанку 
баварскій народъ, во оно отъ души радова- 
лось, какъ дорогому гостю, всякой новой 
шалости Лолы Монтецъ, и крики негодова- 
нія испускались лишь съ цёлью разжечь еще 
болфе народное неудовольствие. Превратись 
взбалмошная испанка, въ образецъ скромно- 
сти и благовоспптанности,-И Абель повћ- 
сился бы съ отчаянія. 


Гола пожаловалась на него королю, и 
юдовикъ высочайшимъ приказомъ отъ 15 
декабря 1846 года повельль отдфлить мини- 
стерство народнаго просвъщенія и псповБда- 
пій отъ министерства внутреннихъ д5ль. Та- 
кпмь образомъ былъ нанесенъ смертельный 
ударъ громадному и вредному вліявію Абеля 
на школу. 

Король все бол5е и боле привязывался 


и. 
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къ .1015 Монтецъ и считалъ ее свопмъ едив- 
ственнымъ вфрнымъ другомъ. 

Абелевское министерство тщетно пыта- 
лось вернуть себ прежнее вліяніе на короля. 
Абель написать Людовику частное трога- 
тельное письмо, въ которомъ напоминаль о 
свопхъ заслугахъ, но письмо не произвело 
на короля ни мал5йшаго впечатльнія. Тогда 
Абель рьшиль бросить сантиментальность 
п прибъгнуть къ угрозамъ: онъ объяввтъ 
королю, что если испанка не будетъ уда- 
лена, то все министерство выйдетъ въ 0т- 
ставку, а король останется одинъ-одпне- 
шевекъ. 

Векорв явился удобный предлогъ для 
объявленія угрозы королю. Людовикъ по- 
желалъ принять Лолу Монтецъ въ число 
своихъ подданныхъ и прп этомъ дать ей тп- 
түлъ «графини Марш фонь-Ландефельдь». 
Для перехода въ баварское подданство тре- 
бовалось согласіе Государственнаго мпни- 
стерства. Абель воспользовался случаемъ, 
п королю былъ поданъ знаменитый меморан- 
думъ, подписанный всъмъ министерствомъ. 

Въ этомъ меморандум говорилось, что 
министерство не можетъ дать своего согла- 
сія на приняте Полы Мовтець въ число ба- 
варскихъ гражданъ, и это по слфдующимъ 
причивамъ: «Уваженіе къ монарху все болће 
и болЪе ослабъваетъ въ варод%; отовсюду 
слышатся лишь порицанія. При этомъ на- 
цональное чувство глубоко оскорблено, такъ 
какъ Баварія думаетъ, что ею правитъ 0по- 
зоренная въ общественномъ мнфнши чуже- 
странка, и ничто не можеть искоренить 
этого убЪжденія...» 

Меморандумъ не измфнилъ ничуть нам%- 
ревія короля. Все мивистерство получило от- 
ставку, п на его м®сто явилось новое, окре- 
шенное именемъ «министерства утренней 
зари». Во главЪ его сталъ г. фонъ-Мауреръ, 
извЪствый ученый и искусный министръ. 
Лола Монтецъ получила баварское граждан- 
ство отъ Маурера: этобылъего первыйслужеб- 
ный актъ. Незадолго передъ тъмъ онъ утвер- 
ждаль въ Государственномъ совт, что да- 
рованіе баварскаго гражданства .І018 Мон- 
тецъ было бы величайшимъ несчастемъ для 
Баваріп. Но тогда Мауреръ не былъ мини- 
стромь; новый постъ-— новая точка зрётя; 
перемЪна наблюдательнаго пункта естествен- 
но должна вызвать переміну перспективы. 

Падевіе министерства Абеля вызвало въ 
варод® радость. Ве смотръли въ будущее съ 
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большимъ довфремъ; новое министерство 
Маурера, Цу-Рейна и Занетти было много по- 
пулярнће прежняго. Реакція наступила, одна- 
ко, очень скоро, и «утренняя заря» потухла. 
Мауреръ оказался неспособнымъ къ сері0з- 
ной реформаторской дћятельности и въ концф 
концовъ онъобратился кътЬмъмЪрамъ, кото- 
рыя ознаменовали министерский дебютъАбеля. 
Дерзость непавки т$мъ временемь все 
возрастала; она поняла, какъ велико ея вля- 
ше на короля, и замфтила, что оно усили- 
вается съ каждымъ днемъ; въ безчисленныхъ 
случаяхъ государственныя дла безповоротно 
решались согласно съ ея капризнымъ жела- 
мемъ. Въ непродолжительномъ времени 10- 
ложен!е вещей оказалось много хуже, чЬмъ 
прежде. Неудовольстве массь разгоралось; 
горючій матеріалъ быстро накоплялся. 
Первый большой уличный скандалъ про- 
изошелъ по случаю запрещенія читать лек- 
ци, объявленваго профессору Ласо (ГазадИх), 
одному изъ протеже Абеля. Студенты устрои- 
ли демонстращю передъ домомъ Лолы 
Мовтепъ. Они выразили свое негодованіе 
всевозможными криками изавыванями, среди 
которыхъ раздавались возгласы: «Регеаі 
Гоа Моше?!» :) Однажды вечеромь король 
выходилъ изъ дома Лолы Монтецъ. Возбуж- 
денная и угрожающая толиа съ крикомъ 
пошла, за нимъ слъдомъ. Чтобы разогнать 
манифестантовъ, пришлось послать войска. 
«Министерство утренней зари» прожило 
не долго. Ему насл5довал0 «министерство 
Толы». Оно возникло по ея милости и <пра- 
вило» по ея желаню. Поклонники и обожа- 
тели Лолы получали должности и чины, а 
хулители немедленно изгонялись. Не сл%- 
дуетъ забывать, что существовала сильная 
партія, которая постоянно оглашала во все- 
услышавіє скандалы Лолы Монтецъ п искус- 
ственно разжигала неудовольстве народа. 
Первымъ проявленіемъ этого неудоволь- 
ствія было нарождене многочисленныхъ П0- 
зорныхъ кличекъ, которыми народное остро- 
уме осыпало Лолу Монтецъ и ея привержен- 
цевъ. Ихъ окрестили именами: «Лоларды > 
н «Лоламонтавы». Полищя получила про- 
званіе: «Холопы Лолы», а жандармерію на- 
именовали «Испанской гвардіей». Ее самое 
называли «графиней фонъ-Каинсфельдъ» °), 
потому что она какъ бы убила Авеля (П0-Н%- 





1) Ца погибнеть Лола Монтецъ! 
2) Графиня Каинова поля. 
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мецки Ађе]). Появился текстъ анаеемы на 
Лола Монтецъ. Воть онъ: 

«Лола Монтецъ, —къ сожальнію все еще 
остающаяся нашимъ богомъ, — ты, живу- 
шая то въ Мюнхен5, то около, то въ Ки- 
таф, то въ Зендлинг$, — ты, принесшая за- 
разу въ спокойствие и порядокъ, въ нрав- 
ственность и благовоспитанность, въ довћріе 
и любовь, —ты, чертъ безъ роговъ я безъ 
хвоста, но со всфми остальными чертовскими 
кознями и атрибутами, ты, вавилонская блуд- 
ница, бездомная, отовсюду изгнанная, да 
возненавидится имя твое, да разорвется твоя 
дворянская грамота, да проклянуть тебя 
добрые и злые, старые и малые, снизу и 
сверху!..> 

Этоть тексть,—конечно, анонимный, — 
былъ напечатанъ на летучихъ листкахъ въ 
восъмушку и жадно расхватывался. 

Такимъ образомъ Лола Монтецъ сдфла- 
лась «обязательной» темой для сатириковъ. 

Ея причуды, ея хлысть и манія драться 
этимъ хлыстомъ на улиц, воть элементы, 
изъ которыхъ сложился тишъ Лолы въ кари- 
катурахъ того времени. Когда стало извЪст- 
но стихотвореніе, въ которомъ шестидесяти- 
лътній Людовикъ Баварскій съ юношеекимъ 
пыломъ воспъвалъ свою любовь и обоготво- 
рялъ „Јолу, тогда появились карикатуры: 
«Јюдовикъ [п Лола Монтецъ». 

Первая карикатура изображаетъ Лолу, 
которая сидить на диван, лЬвой рукой 
отбиваетъ тактъ, а въ правой держить ски- 
петръ. Передъ нею стоитъ король, въ лавро- 
вомъ вЪнк%, съ лирой въ рукахъ. На земл, 
нальво отъ Лолы лежить ея извзстный 
бульдогъ, а направо стоить пюпцитръ для 
нотъ на которой [ола положила свой хлысть. 

ДарованіеЛолтитүлаграфини фонъ-Ландс- 
фельдъ и принятів ея въ баварское поддан- 
ство вызвали появлене многочисленныхь 
летучихъ печатныхъ листковъ, которые бо- 
лђе или мен%е остроумно выражали настрое- 
не народа. 

По м%р% того какъ заносчивость Лолы 
возрастала, а ея вліяніе на государственныя 
дла становилось все зам%тн%е, —яволись 
карикатуры «Лола на трибүн5» и «Лола, 
танцующая въ театр5». Первая изъ нихъ 
особенно обратила на себя ввимане и бы- 
стро распространилась. Публика жадно на- 
брасывалась на эти листки, знакомилась съ 
ихъ содержавіемъ, и видвшіе спЪшили по- 
казать ихъ тЬмъ, кто еще не видалъ. 
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Во второй половин5 1847 года карикату- 
расты уже не такъ часто, какъ прежде, изо- 
бражаютъ Лолу вмЪстЬ съ королемъ, и на 
карикатурахъ мы видимъ ее окруженной 
«Аллеманнами», ея лейбъ-гвардіей. 

Воть исторія этой лейбъ-гварди. Ве 
отетранились отъ Лолы Мовтецъ и избЪгали 
ея компани. Болышя городекія обществен- 
ныя собранія съ самаго начала рёшили не 
впускать ее къ (605; двери придворныхь 
круговъ тоже остались закрытыми для нея, 
несмотря на всф старанія короля. Тогда 
Лола, располагавшая по милости своего цар- 
ственнаго обожателя княжескими доходами, 
завела свой собственный: дворъ, гдз дефили- 
ровали знаменитые писатели, художники, 
остряки, дипломаты и несколько красавцевъ- 
студентовъ изъ корпоращи «Ра]айа», какъ, 
наприм%ръ, Эласъ Песснеръ. Лола Монтецъ 
была бы очень рада принять въ число сво- 
пхъ обожателей вефхъ студентовъ, но про- 
фессора, бывшіе большею частью на сто- 
рон Абеля, увёщевали и удерживали сво- 
ихъ учениковъ отъ сближенія со «шпанской 
мушкой». Непослушные и не устоявшіе пе- 
редъ искушеніемъ были исключены изъ кор- 
порацій. Тогда они основали новую корпо- 
рацію «АПешапша», которая получила отъ 
короля ве права, и кром% того онъ заста- 
вилъ другія корпораціи презнать ихъ ново- 
рожденную сестру. Въ «Аллеманни» набра- 
лось со временемъ до двадцати членовь; Лола 
Монтець объявила себя ихъ покровительни- 
цей, тратила на нихъ большія деньги и, на- 
ковецъ, образовала изъ нихъ свою постоян- 
ную лейбъ-гвардію. 

Аллеманны, прозванные народомъ «Лола- 
маннами» , играли главную роль во дворцв 
испанской танцовщицы. Они во всякое вре- 
мя могли входить во дворецъ своей госуда- 
рыви и конвоировали ев ва улиц. Лола 
Монтецъ часто посъщала кабачки Аллеман- 
новъ и, одфтая въ студенческій костюмъ, 
принимала участіе въ пхь пирушкахъ. Ей 
очень шла маленькая студенческая цвЪтная 
шапочка, рейтузы въ обтяжку и пр. и пр.; 
ей шло все на свфтЪ. 0бъ әтихь оргіяхъ 
разсказывалось много анекдотовъ, и появля- 
лось много карикатуръ эротическаго содер- 
жанія; между прочимъ, «Лола на собак 
Аллеманновь» и «Лейбь-гвардія Лолы». 

Аллеманны учиняли частые скандалы и 
ссорились съ остальными студентами. Власт- 
ное слово короля и старавія ректора уни- 
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версптета, Тирша, примирить студентовъ съ 
Аллеманнами увзнчались, было, успфхомъ, 
но миръ продлился лишь вћеколько дней, а 
затЬмъ, еще съ большей силой возобновились 
вражда и столкновеня. Лола воспылала 
гнвомъ и потребовала отъ короля удовле- 
творенія за оскорбленія, нанесенныя ея лю- 
бимцамъ. Король повелфлъ немедленно за- 
крыть университетъ и выслать изъ Мюнхена 
въ теченіе 24 часовь всвхъ иногороднихъ 
студентовъ, которыхъ было около 1.500 че- 
лОвЗКЪ. 

Мюнхенекіе граждане не отличались чув- 
ствительностью, но и у нихь была своя уяз- 
вимая «ахиллесова пята», а именно... ихъ 
карманъ, которому үдаленіе студентовъ изъ 
Мювхена угрожало... чахоткой. Уязвленные 
въ чувствительное мћсто, бюргеры завол- 
новались, объявили себя солидарными съ не- 
покорными студентами, а зат мъ настали зна- 
менательные дни 9-го, 10-го и 11-го февра- 
ля 1848 года. Университеть быть опять от- 
крытъ. Это не успокоило возбужденнаго на- 
строенія народа, который осадилъ домъ Лолы 
Монтецъ.Она хотћла защищаться и стрБлять 
въ ТОЛПҮ, но ВЬКОНЦ5 концовъ должна была 
б%жать изъ Мюнхена. Ея лейбъ-гвардія была 
выслана на слдующій день, и паспорты Ал- 
леманновъ визировались на Лейпцигъ. 

Таковъ быль фивалъ траги-комеди, на- 
чавшейся танцемъ Лолы Монтецъ на подмост- 
кахъ придворнаго театра. Ѕа[ќаќїо есі сігеші- 
Гегепіа Пуаро!!! 

Впрочемъ, это быль не «окончательный 
финалъ» ,а,врвће сказать, «начало конца», 
«Іе соштепсетепі йе Ја йп». Предетояли 
еще мартовскія событія, народное возстане 
и отреченіе Людовика 1 Баварскаго отъ пре- 
стола въ пользу его сына, Максимиліана, 20 
марта 1848 года. 

Посл отречевія Людовикъ прожилъ еще 
двадцать 15ТЬ и умеръ въ 1868 году вось- 
мидесяти Двүхь лЪтъ отъ роду. 

Паденіе Лолы Монтецъ сопровождалось не- 
обычайнымъ изобиліемъ карикатурь; это 
быль бумажный ураганъ.Тогда же появились 
знаменитая карикатура подъ названіемъ: 
«Падене Аггела>, пародія одноименной қар- 
тины Рубенса. 

‚ Лола низвергается въ адъ. Ее несетъ жан- 
дармекій капитанъ Бауеръ, подъ защитой 
котораго она укрылась 9-го февраля въ Те- 
ативской церкви отъ разъяренной толпы. За 
платье Лолы уцфпился ея любимецъ, сту- 
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денть Песснеръ, перть Аллеманновъ. На- 
право летить внизъ, со своими коробками 
конфектъ, фабриканть шоколада Майрго- 
феръ. Онъ привадлежалъ къпреданн йшимъ 
рабамъ очаровательной испанки и каждый 
день дарилъ ей свои сладкія произведенія. Въ 
деньпаденія Лолы онъ шелъкъевоему кумиру 
съ конфектами, но на пути подвергся нападе- 
вію и быль жестоко избить. Налъво мы ви- 
димъ нЪсколькихъ офицеровъ изъ свиты Ло- 
лы и редактора одной газеты, ежедневно 
воспфвавшаго въ лакейскомъ восторг кра- 
савицу-испанку на всфхъ столбцахь своего 
органа. Наверху въ облакахъ изображены 
студенты съ обнаженными шпагами, извЪст- 
нъйппе профессора и ректоръ университета, 
Тиршъ. ПосрединЪ карикатуры — баварскій 
левъ, а на заднемъ 
план5 — торжест- 
вүюшіе граждане. 

Н®тъ возможно- 
сти перечислить п 
описать всё кари- 
катуры на Лолу 
Монтецъ. Мы огра- 
НИЧИМСЯ ЛИШЬ Н5- 
сКОЛЬКИМИ ИЗЪ 
НИХЪ. 2 

1.— «Јола, тан- 
цующая въ теат- 
рв». — Лола тан- 
дуеть ва мюнхен- 
ской придворной 
сцен, съ неизбъжнымъ хлыстомъ въ рук. 
На полу лежатъ четыре министерскихъ порт- 
феля, а на заднемъ плав%ъ сцены стоятъ на 
кольняхь четыре господина и, очевидно, 
умоляють танцовщицу подарить имъ порт- 
фели. 
 2.— «Лола на трибун». —- Испанка, въ 
амазонк% и съ хлыстомъ, произносить рћъчь 
съ трибуны. Ея лицо украшено (7) усами и 
бородкой, что придаетъ ей сходство съ Лю- 
довикомъ Баварским». 

3.—«Лола Монтецъ продаетъ въ Нью-Іор- 
кЬ сапоги и цилиндры своихъ прежнихъ му- 
жей». Сапоги и цилиндры — безчисленны; 
поставленные одни возл% другихъ на земл%, 
они образуютъ какъ бы дв гигантскихъ зићи, 
хвосты которыхъ теряются въ дали, на гори- 
ЗОНТВ, ГДБ видны два парохода. 

а 


ий 


т 
Помимо карикатуръ, Лола Монтецъ вызва- 
ла также появлене многочисленныхь писа- 
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ній въ которыхъ она представляется вовсъхъ 
видахъ: и въ юмористическомъ п въ идеали- 
зированномъ. 

Генрихъ Гейне написалъ на Лолу Монтець 
ядовитое и остроумнЪйшее стихотворене; оно 
было напечатано лишь въ американскомъ 
издавіи его произведеній. 


т х 
х 


Сама Лола Монтецъ, бросивъ на время 
хлыстъ, взялась за перо и написала не мало. 
Быть можеть, ей помогали и чужія перья. Въ 
Нью-Іорк% разошлось въ какихъ-нибудь н5- 
сколько мЬсяцевъ 60 тысячъ экземпляровъ 
ея сочиненія: «Искусство быть красивой или 
Секреты дамскаго туалета». Прибавлене къ 
этому сочиненю заключаетъ въ себЪ: «На- 
ставленія мужчи- 
намъ относительно 
того какъ обворо- 
жить женщину». 
Во французскомъ 
перевод этой кни- 
ги прибавленія 
Н%Ть, потому что 
«французамъ оно 
показалось бы не- 
интереснымъ и из- 
ЛИШВИМЪ, — Напи- 
сано же было ис- 
ключительно для 
ЯНКИ». 

Въ пятидеся- 
тыхъ годахъ Лола Монтецъ сочивила драму, 
заглавія которой, къ сожал%нію, мы не зва- 
емъ. Героиня драмы— сама Лола, идеализи- 
рованная до крайнихь предьловь. Драма 
ставилась съ большимъ үсіВХоМь въ Нью- 
[орк и въ С.-Франциско. 

х Үү 


сю 


Лола Монтецъ выходила замужъ два раза 
и въ обоихъ случаяхъ за англійскихъ офице- 
ровъ. Перваго своего мужа лейтенанта Джем: 
са, за котораго она вышла четырнадцати- 
лЪтней дъвочкой, ова скоро бросила и стала 
танцовать. Въ 1849 году Лола сбъжала изъ 
Лондона отъ преслъдованія англійскихъ за- 
коновъ, такъ какъ она вышла замужъ за 
офицера Гильда, не дождавшись смерти Джем- 
са и не получивъ даже развода. 

>. с 


ю 
Мъсто и годъ смерти Лолы Монтецъ съ Т09- 
ностью не извзстны: она умерла въ шести- 
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и мии ии И а АА ААА ими иль, 


десятыхъ годахь, лётъ сорока отъ роду. Ка- достью могла бы сказать, искалчивъ немно- 

кими подвигами закончила она свой земной го стихъ Горація: 

путь? Безъ сомнфея ‚они немогүтъвыдержать пой роіші есі; Ғасіппі ша)огя 1) рофещез 7). 
ковкуренцін съ ТЗИҺ, что Лола совершила ^^ њот шопога (лучшее) 
въ Мюнхен и въ Истории (1) вътечене ДВУХЪ | 2) Я сдьлала все. что могла: пусть сдёла- | 
л%тъ,съ1846-го по1848-0й годъ. Ова съ гор- ють больше тВ. кто можеть. 


ғғ СУЗ-тау ДН 


НАШЕ СЕРДЦЕ. 


(ИЗЬ П. К. РОЗЕГГЕРА). 


Наше сердце—это арфа: И судьбою каждый смертный 
Дв% струны у арфы той: Ввчно слушать обреченъ— 
На одной играеть радость, Нынче свадебную пБеню, 
Скорбь играетъ на другой. Завтра ифеню похоронъ. 


В. 0. Лихачовъ. 





Мечтаніе. 


Рис. Муха. 





Охота на мускусныхъ быковъ. 


ПОЛЯРНЫЯ ИЗСЛЪДОВАНІЯ РОБЕРТА ПИРИ. 


Съ настуцленіемъ 2%та наступиль и се- 
зонъ отправленія полярныхъ экепедицій: те- 
леграфъ уже принесъ извБетія объ отправле- 
ни ва «Фрам» Свердрупа, знаменитаго 
друга и помощника Нансена, въ воды, омы- 
пающія сфверо-западный уголъ Гренландии. 
Свердрутъ выбралъ тоть же путь, котораго 
намренъ держаться Робертъ Пирн, за что 
американцы пмъ недовольны. Американскій 
журналисть Вельманъ также отправился 
15 іюня изъ Тромсё къ Югорскому шару, 
откудаонъ двинется къ землЪ Франца-Іосифа. 
Въ виду этого не безъинтересно познако- 
уиться съ планами и работами полярнаго пу- 
тешественника, который посвятилъ букваль- 
но свою жизнь полярнымъ странамъ: мы 
говоримъ о Роберт Пири. Его оригинальный 
планъ достиженія сфвернаго полюса тъмъ 
болфе любопытенъ для насъ, русскихъ, что 
одинъ изъ нашихъ соотечественниковъ К. ІК. 
Грузинекій предлагалъ почти такой же плавъ 
на разсмотр%в1е нашего Географическаго 06- 
щества. Поелӛднев, однако, не обратило на 


него никакого вниманія и, не входя въ бли- 
жайшее съ нимъ ознакомление, постановило 
«сдать въ архивъ». Не то мы видимъ въ 
Америк%: проектъ Пири былъ принятъ весьма 
сочувственно амерпканскимъ Географиче- 
скимъ Обществомъ и средства на его осуще- 
етвленіе быстро нашлись. Конечно, Америка 
богаче насъ, но все же жаль, что проектъ 
Грузинскаго остался нераземотрённыхъ. 


[. 


Мон полярныя изсл5дованія — говорить 
Пири — заключались въ слфдующемъ: 

1) ЛБтняя позздка п рекогносцировка 
на Гренландекомь материковомъ льдЪ въ 
1886 году. 

2) Тривадцати мЪсячное пребываніе въ 
сЪверной Гренландіп, во время котораго со- 
вершена была 1800-верстная санная позздка 
по ледяному покрову и было доказано, что 
Гренландія —островъ,—въ 1891—92 гг. 

3)Двадцатипяти-мъсячное пребываніевъсЊ- 
верной Гренландии, вовремя котораго была со- 
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вершена вторая 1800 - верстная санная по- 
Ъздка по ледявому покрову Гренландии; до- 
вершено пзученіе туземцевъ Китоваго Зунда 
(въ сфверной же Гренландии), детально обелћ- 
дована окружающая м$стность и открыты 
на. мысы Іоркъ громадные метеориты, — 
1893—95 гг. 

4) ЛЬтвія позздки въ 1896 и 1897 гг., 
благодаря которымъ вывезенъ со своего мсто- 
нахождевія самый большой изъ упомянутыхъ 
метеоритовъ, вЪсомъ въ 90 тоннь (5.400 пу- 
ДОВЪ). | 

Прежде ч5мь разсказывать объ этихъ экс- 
педиціяхъ по порядку, я попытаюсь дать 
вамъ реальное представленіе о томъ, что та- 
кое, въ сущности, Гренландія. Конечно, ве 
мы имЗемъ въ общихъ чертахъ 0 ней поня- 
т1е и знаемъ, что внутренность ея покрыта 
снзгомъ и льдомъ; однако, дЪъйствительные 
факты настолько отличны отъ всего суще- 
ствующаго въ болће низкихъ широтахъ, на- 
столько не похожи ни на что, съ чёмъ мы 
лично знакомы и Ч5мь, однако, мы только п 
можемъ руководиться, какъ основавіемъ для 
составленія себъ представления о Гренландии, 
что я сомнъваюсь, найдется ли хотя одинъ 
изъ Десяти, хорошо знакомыхъ съ описа- 
віями этой страны, который составилъ себђ 
вфрное представлене объ истинномъ видђ 
арктическаго острова-материка. 

Земля составляетъ въ Гренланди всего 
только узкую ленту, шириною оть 7 до 35 
версть (и лишь въ одномъ или двухъ м%- 
‚ стахъ достигающую 100—120 верстъ), ко- 
торая образована изъ горъ, изрёзанвыхъ до- 
линами и глубокими, развЪтвляющимися 
фіордами; лента, эта окружена арктическимъ 
моремъ, ареной дфйств1я леданыхъ горъ и 
пловучаго льда, а сама въ свою очередь окру- 
жаеть и сдерживаеть, подобно гигантской 
плотин%, громадный бћлый ледяной покровъ, 
подъ которымъ погребена внутренность стра- 
пы. Я увфренъ, что при этпхъ словахъ боль- 
шинство готово представить себъ какую-ни- 
будь своеобразную горную страну, съ кото- 
рой мы знакомы, какъ, напр., Шотландію, 
Альпы или Пиринеи, покрытую свъгомъ и 
льдомъ въ ввсколько сотъ футовъ глубиною, 
но п п0дъ этимъ слоемъ все же еще сохра- 
нившую первоначальныя неровности рельефа. 
Такая картина, однако, отнюдь не соотв®т- 
ствуеть дьйствительному состоянію внутрен- 
ности Гренландии. Тамъ, подъ такой широ- 
тою и на такой высот, Гдв, сообственно го- 


воря, никогда не бываетъ дождя и гдЪ сиъгъ 
не таеть даже въ течеше долгаго лЪтияго 
дня, этотъ снЪгъ, выпадающий цфлые вЪка, 
постепенно заполниль всё долины внутри 
страны вровень съ горными вершинами и, 
продолжая накопляться все выше и выше, по- 
хоронилъ, наконецъ, подъ собою и льдомъ са- 
мыя высокія изъ этихъ вершинъ, возвышав- 
шіяся на сотни и даже тысячи футовъ надь 
уровнемъ моря. 

Внутренность Гренландіи нынъ предста- 
вляетъ собою просто возвышенное, непрерыв- 
ное саЪговое плато, поднимающееся отъ 
5.000 до 8.000 и даже до 10.000 футовъ 
надъ уровнемъ моря; это— арктическая Саха- 
ра, въ сравненін съ которой африканская Са- 
хара — игрушка, ибо на этой застывшей Са- 
харЪ внутренней Гренландии не встрёчается 
ни признака жизни, ни животной, ни расти- 
тельной, не видн®ется не только обломка 
горной породы, но даже песчинки. Путеше- 
ствуя по этой пустын5, какъ дЪлалъ это я 
недфля за недзлей, видишь кромЪ себя и 
своего маленькаго отряда только три вещи 
въ цфломъ мірБ: безконечную даль замерз- 
шей равнины, безпредъльный куполъ холод: 
наго голубого неба и холодное бълое солнце, — 
ничего больше. Путешественникъ по этому 
покинутомү міру знаетъ также, что никогда, 
за все время своего путешествія, не найдеть 
онъ даже самыхъ высокихъ изъ горныхъ 
вершинъ иначе, какъ на 1.000—5.000 фу- 
товь ниже той сн Бговой поверхности, по ко- 
торой онъ идетъ. Такова внутренность (%- 
верной Гренландии; и воть на поверхности 
этой-то безотрадной пустынн, возвышаю- 
щейся, въ круглыхъ цифрахь, на 5.000 — 
8.000 футовъ надъ уровнемъ моря, совер- 
шаль я свои санныя поћздка, которыя, та- 
кимъ образомъ, составляютъ полную противо- 
подожность обычнымъ арктическимъ сан- 
нымъ путешествіямъ, совершаемымъ ва за- 
мерзшей поверхности полярнаго океана, на 
самомъ уровнЪ моря, окруженнаго со всЪхъ 
сторонъ береговою ливіей арктическихъ зе- 
мель. 


П. 


Ц%лью моихъ работъ въ 1886 году было 
личнымъ наблюденемъ убёдиться въ дЪйствя- 
тельномъ характер% Гренландскаго внутрен- 
няго льда, относительно котораго имфлись 
тогда противорБчивыя свЪдёня. Лётняя п0- 
Ъздка 1886 года состояла изъ переззда отъ 
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Ньюфаундленда до залива Диско, на запад- 
номъ берегу Гренландии, трехиБеячнаго пре- 
быванія въ этой страв%, въ каковое время и 
была совершена рекогвосцировка по внүтрен- 
нему льду, и зат5мһ изъ объзда на китолов- 
номъ суднВ въ течене 21/2 мБсяцевъ запад- 
ныхь береговъ Баффинова залива и Девп- 
сова пролива. Здъсь я остановлюсь только на 
главной цфли всего путешествия — на реког- 
носцировкь по внутреннему льду. 

Пунктомъ моего отправления въ эту реког- 
носцировку послужилъ одинъ изъ фіордовъ, 
таша въ середину залива Диско. 

отправился 5 іюля 

1886 года въ сопро- 
вожденін одного 
толькоспутника, 
Хриспана Мейгаар- 
да, молодого датска- 
го офицера, прожи- 
вавшаго въ Грен- 
ландіи; провизію п 
амуницію, сложен- 
ную на саняхъ, мы 
тащили сами. По 
истечевіи 20 дней 
мы достигли пункта, 
отстоящаго отъ бе- 
рега на 150) верстъ 
и возвышающагося 
на 7.525 футовъ 
надъ уровнемъ моря. 
Все время до этого 
м5ста мы держались 
строго восточнаго 
курса. Әдьеь нась 
на четыре дия задер- 
жала буря, а затЪмъ 
мы отправились 
обратно кь берегу, 
котораго и достигли черезъ пять дней. По- 
дробности этого путешествия описаны въ 
«ВиПейп оѓ (ће Ашегісап @беостар са 50- 
ебу». Тутъ я укажу только на его значеніе 
п результаты. 

Мы достигли высоты большей, чфмъ дости- 
гала какая-нибудь изъ прежнихъ экспедищй, 
изслћдовавшихъ внутренній ледъ Гренландии, 
вапр., Генсенъ, Виммеръ, Норденшёльдъ. Въ 
первый разъ достигнуть быль глубокій, вЪч- 
НЫЙ снЪгъ центральнаго плато, а мой походъ 
туда и обратно въ періодь времени, продол- 
жавшійся боле трехъ недъль, даль ми% воз- 
можность (насколько то было въ моихъ си- 
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лахъ) впервые составить ясное представленіе 
о различныхъ зонахъ, или върн%+е, о посте- 
пенномъ измфнени состоявія льда на про- 
странствъ между окраиной «Велпкаго Льда» 
(какъ называютъ эскимосы внутрен ній лед 
Гренландии) пэтимъ неизмннымъ свъговымъ 


‚плато. 


Характерныя особенности этихъ промежу- 
точвыхъ стадій заключаются, 10 упомянутымъ 
моимъ наблюдевіямъ, въ слёдующемъ. Бере- 
говая линія показываетъ значительныя рав- 
личіявъ зависимости отъабсолютной высоты, 
времени года, а также размровъ и ковфи- 
гуращи прилегаю- 
щихъ горъ. Тамъ, 
ГДЬ ледъ вступаетъ 
ВЪ ДОЛИНУ въ ВИДБ 
длиннаго языка, 
краяего обтайвають 
отъ теплоты при- 
легающихъ скалъ, 
оставляя между ни- 
ми льдомьглубокій 
каньонъ (ущелье), 
завятый обыкновен- 
но потокомъ; верх- 
няя же поверхность 
ледяного языка, п0- 
степенно разрушае- 
мая подъ виянемъ 
тепда, отражаемаго 
отъ выше лежащихъ 
горныхъ вершинъ, п 
Дневной сыны тем- 
пературы, предста- 
вляеть хаотическій 
лабиринтъ тре- 
щинъ, расщелинъ и 
изломанныхь баше- 
нокъ, величина К0Т0- 
рыхъвырастаетъ прямо пропорціовально дли- 
в языка и его близости къ морскому уровню. 
Подымаясь изъ долинъ на горы ,ихъраздляю- 
ШІЯ, МЫ видимъ, что къ этимъ горамъ при- 
мыкаетъ внүтренній ледъ. Въ тъхъ мЪстахъ, 
гд горы обращены на югь или гд он воз- 
вышаются надо льдомъ, между послЪднимъ 
и ими находится обыкновенно глубок! кань- 
онъ. Дно каньона почти нензиънно занято 
водою. Тамъ же, гдъ прилежащія горы ниже 
льда и потому не могутъ дЪйствовать на него 
свонмь отраженнымъ тепломъ, ледъ спу- 
скается къ нимъ куполообразной покатостью. 
Въ такихъ м%стахь со льда на скалы часто 





228 


ИНОСТРАННАЯ ЛИТЕРАТУРА 


ая 


переброшены цфлые мосты изъ визкаго, твер- 
даго сига подъ которыми ‚словно вътувнел%, 


бъжитъ береговой потокъ. Поднимаясь өше 


выше; ва самый гребень горной плотины 
Гренландш, мы встрфчаемъ тамъ ледъ, ле- 
жащій въ уровень съ вершинами. Поверх- 
ность этого льда близъ береговой лини пред: 
ставляетъ собою рядъ закругленныхъ хол- 
мовь, которые круче и выше (0 стороны- 
обращенной къ земл%. Далће внутрь эти хол- 
мы являются уже въ вид длинныхъ, 1л0- 
скихъ вздутій, высота которыхъ все үмень- 
шается по направлентю ковнутренности стра- 
ны до Т5ХЬ поръ, пока мы не достигнемъ 
слегка покатой равнины, которая, безъ сомн$- 
нія, далће становится уже совсфмъ плоской. 

При переход отъ края льда къ его сре- 
ДИНБ можно замфтить отъ одной до пяти 
различныхъ зонъ, число и ширина которыхъ 
измБвяются со временемъ года, географиче- 
ской широтой и высотой надъ уроввемъ моря. 
Зимою вся поверхность несомвънно покрыта 
глубокимъ слоемъ тонкаго сухого снфга. Вес- 
ною у краевь внутренняго льда снЪгъ таетъ 
на поверхности отъ теплоты полуденнагосолн- 
ца, а, замерзая ночью, образуетъ тонкую ко- 
ру. Постепенно эта кора распространяется 
внутрь страны, а сагъ, лежащий на ввъш- 
нихь краяхъ льда, мало-пс-малу насыщается 
водою. Впослъдетвіи эта зона размягченнаго 
снфга слЬдуетъ за зоной коры внутрь стра- 
ны, а размягченный снЪгъ по краямъ еятаеть 
совершенно, образуя провалы лужи и потоки, 
которые прорываютъ себ во льду цьлыеовра- 
ги; вскрываются старыя трещины и образу- 
ются новыя. Әта зона быстро расширяется п 
распространяется внутрь по слъдамъ другихъ; 
амеждутёмъкраявнутренняго льдастановят- 
ся неровными и загрязняются; камни валуны 
и морены появляются на его тающей поверх- 
ности, и къ концу арктическаго лЪта ледъ 
изъфденъ и изгрызенъ тепломъ, а потоки из- 
ръзываютъ его до того, что онъ становится 
непроходимымъ. 

Әта пофздка 1886 года вполн% удовлетво- 
рила меня съ точки зръвія общихъ резуль- 
татовъ; она показала мн%, что идей и теории, 
изложенныя мною до отправленля въ это пу- 
тешествіе, были въ главныхъ чертахъ пра- 
ВИЛЬНЫ, она внушила миф мысль, что внут- 
ревній ледъ представляетъ собою нанлучиий 
путь для достиженя сфверныхъ предъловъ 
Гренландін; она дала мнф личную опытность, 
позволила мнЪ формулировать планъполнаго 


изслтьдованія Гревландіп и положила основа- 
ніе настойчивымъ п систематическимъ изы- 
скавіямъ, которыя я дзлалъ и буду дфлать 
въ неизвфетныхъ частяхъ Гренландии и при- 
легающихъ къ ней на сфверЪ земляхъ. 

По возвращении изъ этого путешествія я 
составилъ три-четыре маршрута, которые 
желательно было пройти на саняхъ по внут- 
ренней Гренландии: 

1) Для простой цёли— перейти поперекъ 
Гренландии, — маршрутъ отъ юго-восточнаго 
угла залива Диско (на западномъ берегу) до 
мыса Доу (Рам) (ва восточномъ берегу).Путь 
этоть два года спустя пытался пройти Нан- 
сенъ, но велъдствіе различныхъ препятствій 
принужденъ быть совершить гораздо боле 
короткій переходъ, значительно южа%ће ука- 
занной мною лоніп. 

2) Съ цълью получить поперечный про- 
филь Гренландія, —маршрутъ отъ полуостро- 
ва Нурсоакъ (ва западномъ берегу Гренлан- 
дін) къ фіорду Франца-Іосифа (на восточномъ 
берегу Гренландии). 

3) Съ цфлью опредълить северное протя- 
жене Гревландіп и связать посредствомъ 
съемки ея сфверную и восточную береговыя 
лини, —маршрутъотъ Китоваго Зунда парал- 
лельно сБверо-восточному берегу Гренландия 
вџлоть до ея сверной оконечности (это пу- 
тешествіе было выполнено мною пять лтъ 
спустя). 


ПІ. 


Посл возврашенія изъ позздки 1886 г. 
обязанности службы удерживали меня дома 
въ продолженіе цЪлыхъ пяти лётЪ. Нако- 
нецъ, въ 1891 году маъ представился слу- 
чай выполнить мой долго лелБянный проектъ 
изслё дования Сфверной Гренландии. Результа- 
томъ была моя вторая экспедищя 1891 -- 
1892 годовъ. 

Главной цБлью этой экспедиции было опре- 
дӛленіе сЪвервыхъ предьловь Гренландии. 
Основной ея особенностью является утилиза- 
дія поверхности внутренняго льда въ каче- 
ств пути для достиженія этой цфли. Экспе- 
диція состояла изъ семи лицъ: американцевъ 
дра Фредерика Кука, г. Джибсона, Джона 
Вергофа, норвежца Әйвинда Аструпа !), негра 
Матью Генсона и, наконецъ, изъ меня самого 


1) Аструпъ погибъ жертвой несчастнаго слу- 
чал въ окрестностяхь Христізніш, 2 января 
1897 года, на 26-мь году своей жизни. 
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съ женой. Планъ экспедащи состоялъ въ 
томъ, чтобы дофхать на суднЪ до Китоваго 
Зунда, перезимовать тамъ, ранней весной от- 
правиться на сЪверъ и, совершивъ поЗздку по 
ледяному покрову Сфверной Гренландии, вер- 
нуться На мЪсто зимовки въ КОНЦ того же 
лЬта. Әта программа была выполнена въ наз- 
наченное время, несмотря на случившееся 
со мной несчастіе: во время слъдованія судна 
къ Китовому Зунду я сломаль себ ногу; въ 
вид совершенно безпомощнаго больного, при- 
вязанный къ доск$, снесенъ былъ на берегъ, 
на мЪсто нашей высадки, п въ течевіеосталь- 
ной части лЪта 1891 года не способенъ былъ 
ни къ какимъ серіознымъ работамъ. Опять 
недостатокъ м5ота заставляеть меня огра- 
нпчитьоя здфеь только краткимъ оппсавіемъ 
перехода по внутреннему льду сБверной Грен- 
лавділ. 

Мы отправились въ путь 30 апръля 1892г. 
Потребовалось двЪ недфли тяжелой работы 
для перенесенія моихъ припасовьчерезьрядь 
большихъледяныхъ куполовъ, занимающихъ 
пространство между берегомъ бухты Макт- 

ормикъ (м%ста нашей зимовки) и собетвен- 
но внутреннимъ льдомъ страны. Со мною бы- 
ло три человЪка изъ моей экспедещи: д-ръ 
Кукъ, Аструпъ, Джибсонь и 16 собакъ. Я 
придерживался сЪфверо-восточнаго курса, 
который, допуская вӛрность существую- 
шихь карть Гренландш, долженъ былъ 
привести меня къ оконечностямъ заливовъ 
Гумбольдта, Петермана и Шерардъ-Осборва. 
Двинувшись въ этомъ направлении, я, къ сво- 
ему величайшему удивленю, очутился почти 
непосредственно на перевалъ, подымающемся 
на высоту нфеколько менфе 5.000 фут. и 
постепенно опускающемся къ бассейну лед- 
ника Гумбольдта до высоты приблизительно 
3.500 фут. ЗдЪсь, 24 мая, находясь въ раз- 
стоянш около 200 верстъ отъ мЪста своей 
зимовки, я рёшиль уменьшить свой отрядъ 
на половину для дальнЪйшаго пути. Вс трое 
мопхъ спутниковъ горячо желали мн сопут- 
ствовать; я выбралъ Аструпа, оторавилъ Кү- 
ка и Джибсона обратно. Слфлавъ всего два 
перехода, мы опять принуждены были поды- 
маться и 1 іюня вышли изъ бассейна Гум- 
больдтова ледника и съ плато, отдзляющаго 
его отъ бассейна фіорда Петермана, наблю- 
дали разгружене въ море этого величайшаго 
ледника въ свътъ. Продолжая подниматься, 
мы достиглй перевала на высотВ 5.700 фут. 
п оттуда спустились къ бассейну Шерардъ- 
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Осборна. Къ сожалънію, слъдующіе два пе- 
рехода пришлось сдфлать въ туманную по- 
году, при чемъ мы зашли въ слишкомъ низ- 
менную часть бассейна и слишкомъ близко 
къ центру двпженія льда. Масса встрЪчен- 
ныхъ здЪсь боле или мене глубокихъ тре- 
щивъ сильно затрудняла наши переходы: въ 
результат, дней десять прошло, пока мы, 
наконецъ, выбрались изъ этого лабиринта. 
Когда, наконецъ, маъ удалось выбраться 
оттуда и направить курсъ на западъ и с%- 
веро-западъ, опять все пошло гладко. Мы 
постепенно и легко подымались ва самые вы- 
сокіе перевалы — иногда выше 6.000 фут.— 
и затьмь спускались съ нихъ; 26 іюня, подъ 
82° 12! св. шир., я былъ сильно разочаро- 
ванъ, увидфвъ землю, которая временами 
виднфлась на юго-запад, не только въ этой 
сторон, но также и на сБвер% и на сЪверо- 
восток$. Пройдя немного далће, мы увиди 
на сБверо-запад5 входъ въ большой фіордъ, 
а вскорз затЬмъ на свер% и сфверо-востокЪ 
обнаружились горы, раздБЛенныя пониже- 
ніемь, т. е. опять-таки входомъ въ фіордь. 
Тогда я стать держать курсъ на востокь п 
скоро опять нашелъ землю, а за нимъ фіордъ 
прямо противъ меня; откловившись еще 60: 
лъе. на этотъ разъ къ юго-востоку, я шеть 
до 1 іюля, когда увидалъ среди лежавшихъ 
къ сфверо-востоку отъ меня земель боль- 
шов отверсте, и тогда направился прямо къ 
земл, намфреваясь достигнуть этого отвер- 
стія. Подойдя къ внутренней окраив% земель, 
гдћ внутренний ледъ спускался къ ихъ гор- 
ному склону на высотћ около 4.000 футовъ, 
мы принуждены были пройти около 35 верстъ 
по горнымъ хребтамъ и гребвямъ, пока не 
достигли вершины, съ которой открылся 
намъ обширный видъ на заливъ, простирав- 
шійся къ сфверо-востоку. Эти 35 верстъ по 
поверхности, состоявшей изъ острыхъ кам- 
ней разныхъ величинъ, чрезвычайно утомили 
меня и Аструпа. Усталость отъ карабканья 
по этимъ камнямъ съ тлжелыми мӛшкамп 
за спиной п со сворой собакъ, которыхъ мы 
принуждены были взять съ собою, еще увели- 
чивалась отъ почти тропической жары, соста- 
влявшей большой контрасть съ морознымъ, 
холоднымъ воздухомъ ледяной поверхности 
внутренней Гренландіи. Однако, когда мы 
достигли, ваконецъ, вершины громаднаго 
утеса бронзоваго цвЪта, высотой въ 3.500ф.. 
доминирующаго вадъ огромнымъ заливомъ, 
мы забыли всю свою усталость предъ вели- 
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ченъоткрывтшагося передъ нами вида.Вправо 
отъ васъ, за большимъ ледникомъ, поднима- 
лись другіе вертикальные бронзоваго же Цв5- 
та утесы, въ 4.000 и болБе футовъ высоты, 
зақавчивавшіеся величественнымь мысомъ. 
На сверБ и сЪверо-востокё простиралась 
дінін, крутого, красновато-бураго берега, 
ближайшая къ намъ часть котораго была 
покрыта ледниковымъ покровомъ ограни- 
ченвой величины, а болће отдаленныя ча- 
сти совершенно свободны отъ льда п снЪга. 
ВлЬво отъ насъ лежалъ тотъ фіордъ, кото- 
рый загородилъ намъ путь, а еще дальше 
на сЪверъ мы мог- 
лиразличитьвходъ 
во второй флордъ, 
направляющійся, 
повидимомт, На сћ- 
веро-западъ. У на- 
ШИХЬНОГЪ За боль- 
шимъ вЪерообраз- 
нымъ фасадомь 
ледника, который 
вуфеть, по моему 
разечету, около 30 - 
верстъ въ ширину ' 
по периферии, было 
разбросано множе- 
ство ледяныхъ 
горъ, вмерзшихъ 
въ покрывающий 
бухту ледъ. За этой 
бухтой, или зали- 
вомъ ледъ, казался 
совершенно ров- 
НЫУЪ И ГЛадкимъ 
п простирался 
тамъ далеко, какъ 
только можно бы- 
10 окинуть глазомъ, по поверхности аркти- 
ческаго океана. Въ самомъ центрЪ залива 
виднфлея туманъ, несомн5нный признакъ 
оразованія лужицъ ва поверхности льда, 
т.е. начинающейся дезинтеграции льда. Мы 
находились тогда подъ 81° 37’ св, шир. 
и 34° 5’ западв. долготы. 

_Заливъ әтотъ я назваль въ воспомива- 
не о дн празднованія независимости (ое- 
диненныхъ Штатовъ, когда мы его впервые 
твидфли, Заливомъ Независимости. Большой 
ледникъ вправо отъ насъ я назвалъ Ледни- 
комъ Академии; гигантский утесъ, на кото- 
рюмъ мы стояли и на которомъ япотомъ по- 
ставилъ гурій (кучу изъ камней) —Утесомъ 
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Флота; а отдёльныя массы земли, видиъвші- 
яся къ сфверу— Землями Гейльприна и Мель- 
виля. Все мое снаряженіе было приспособле- 
но для путешествія только по внутреннему 
льду п было слишкомъ легко, чтобъ пускать- 
ся съ нимъ на морской ледъ. Если бъ я захо- 
ТЫль идти дальше, я долженъ былъ бы спу- 
ститься До уровня моря и, пройдя по нему 
нБеколько верстъ, безъ сомвънія, тотчасъ бы 
поломаль свои сани о неровности льда. По- 

этому отсюда я повернулъ обратно. | 

'71юля мы были уже опять у края внутрен- 
няго льда, а 8-го начали свой небогатый с0- 
бытіями обратный 
переходъ. 

Что касается ха- 
рактера сЪверной 
окраинынаружной 
ленты земель въ 
окрестностяхъ За- 
лива Независимо- 
сти, то, опасаясь 
показаться пара- 
доксальнымъ, ска- 
жу ,что она имбеть 
гораздо мене бев- 
отрадный видъ, 
чЪмъ окрестности, 
напр., мста моей 
зимовки въ Кито- 
вомъ Зунд, Не- 
смотря на то, что 
ПОСЛЬДНІЙ лежить 
значительно юж- 
нфе Залива Неза- 
висимости. Въ 70: 
время, какъ берега 

итоваго Зунда 
представляютъ со- 
бой крутыя, обрывистыя скалы, прилегаю- 
щее къ которымъ высокое внутреннее плато 
сплошь покрыто льдомъ, являющимся или 
въ фори отдфльныхъ языковъ, или въ ВИДБ 
ледяныхъ куполовъ,— земля, прилегающая 
къ Заливу Независимости, напротивъ того, 
несмотря на свое очень возвышенное поло- 
жене надъ уровнемъ моря, почти лишена 
ледяного покрова и во многихъ ифстахъ вы- 
ставляетъ на дневной свЪтъ обширныя пло- 
шади горныхь породь краснаго и темно-бу- 
раго цвзта. 

Геологическое строеніе этой страны почти 
тожественно съ геологическимь строевіемъ 
мВстности, окружающей Китовый Зундъ. 


Аструпъ. 
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Боковыя морены близъ Залива Независимо- 
сти состоятъ изъ ТБХЪ же самыхъ горныхъ 
породъ, что и въ Китовомъ Зувдћъ; плоскія 
вершины ея высокихъ горъ также покрыты 
плотвымъ щебнемъ, представляя собою слов- 
но гигантекія шоссированныя дороги. Какъ 
п въ Китовомъ Зүнд®, здЪсь по всевозуож- 
нымъ направленямъ разбЪгаются темные 
гранитные и гнейсовые хребты и трапповые 
дайки. Повсюду выступаютъ здЪсь ва днев- 
ную поверхность плиты красваго песчаника 
той же консистенщи и такого же цв%та, 
какія я неоднократно наблюдаль у м%ста 
моей зимовки. Короче сказать, 005 страны 
являютъ поразительное сходство. Но опять 
долженъ сказать, что я пораженъ быль 
обиліемъ текучей воды въ окрестностяхъ 
Залива Независимости: положительно, ея 
здъсь больше, чЬмъ въ гораздо южнЪфе ле- 
жащихъ мъстахъ Китоваго Зунда. 

Громадный ледникь Академи, хотя и 
сходный во МНОГИХЬ отношеняхъ съ обыч- 
вымъ типомъ гренландекихь Ледниковь, 
показываеть тБмъ не мене и значительныя 
отъ нихъ отличія. Въ значительномъ раз- 
стояніи отъ своей оконечности, спускающей- 
ся въ море, онъ пересвчень громадными ка- 
валами, узкими, но глубокими, на дев ко- 
торыхъ (на мвого футовъ ниже поверхности 
ледника) находится замерзшая вода. Н%ть 
сомнЪънія, что «разгрузка» ледника, такъ 
сказать, контролируется этими каналами и по 
направлевію ихъ отрываются и спускаются 
въ море не сравнительно небольшя ледяныя 
горы, а ЦВлыя, громадныя ледяныя поля. 

Многочисленныя озера и озерки разсфя- 
ны по всей земл вокругъ Залива Незави- 
симости. Присутетвів же повсюду на этой 
земл валуновъ и другихъ матеріаловъ мо- 
реннаго характера въ разстояни нЪсколь- 
кихъ миль отъ окраины нынфшвяго ледяно- 
го покрова указываетъ яснфе, чЪмъ гдБ- 
либо въ другихъ частяхъ Гренландіи, на 
несомнЪнное «отступане> льда. 

Во время нашего бфглаго осмотра этой 
сЪверной страны я нашелъ здсь въ изоби- 
лін цвфты многочисленныхъ разновидностей, 
въ особенности желтоголовый арктический 
макъ (Рарауег пойісаше). Изъ птиць мы 
замфтили подорожника, двухъ или трехъ 
куликовъ, сокола-кречета н пару воронъ. 
Отмъчены были также два шмеля, нЪсколь- 
ко бабочекъ и безчисленное множество мухъ. 
Изъ млекопитающих животныхъ здЪсь 060- 
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бенно обильны мускусные быки: слды ихъ 
замЪтвы были на каждомъ пригорк, въ 
каждой лощинкћ; совсфмъ ихъ не искавши, 
мы набрели на цълов стадо въ двадцать го- 
ловъ и безъ труда могли бы ихъ вс5хь пе- 
рестрълять, если бы это потребовалось. 

На обратномъ пути къ мъсту своей зи 
мовки мы несколько болфе углубились 
внутрь ледяной равнины, чтобы избъгнуть 
многочисленныхь разс5линь, трещинъ п 
т. п., которыми, какъ указано выте, изобв- 
луеть окраина «Великаго Гренландскаго 
Льда». Сдфлавъ всего четыре перехода, мы 
очутились на громадномъ цевтральномъ ледя- 
номъ плато Гренланди, покрытомъ глубокамъ 
снъгомъ. Здесь, на высот 8.000 футовь, мы 
шли почти дв недфли среди густого тума- 
на, крупными, словно дождевыми каплями, 
ложившагося на наше платье. Этотъ пере- 
ходъ былъ, безспорно, самой тяжелой частью 
всего путешествія. Мы различали предметы 
предъ собою не далБе, какъ на разстоянш 
равномъ длинз нашихъ саней; чтобы не 
сбиться съ пути, приходилось, поэтому, оста- 
навливаться каждыя четверть часа для справ- 
ки съ компасомъ. Люди, собаки и сани бы- 
ли покрыты мельчайшими б$лыми кристал- 
лами инея. Ложныя солнца, радуги и сол- 
нечные столбы постоянно образовывались 
на туман и исчезали, но вс эти велико- 
ТАпныя зрзлища ве могли вознаградить 
насъ за облекавшій насъ бБлый покровъ. 
5 августа мы встрётились съ вышедшими 
на встрфчу намъ товарищами, а 6-го были 
уже на мЪстф зимовки. Къ концу путеше- 
ствія у насъ оставалось всего пять собакъ. 

Главные географические результаты экспе- 
дпціи могуть быть резюмированы такъ: 1)до- 
казано, что Гренландія—островъ, и опред%- 
лева сБверная граница гренландскаго ледви- 
коваго покрова; 2) открыто существованіе 
къ сБверү отъ Гревланди отдъльной массы 
земель; 3) опредфленъ рельефъ очень значи- 
тельной части ледниковаго покрова, и 4) от- 
крыто значительное число ледниковъ первой 
величины. Л не говорю уже о точной топо- 
графической съемкЪ различныхъ заливовъ, 
прилегающихъ къ м%сту моей зимовки. 

Съ этнографической точки зря данныя, 
добытыя экспедищей 1891—1892 года, то- 
же не маловажны, такъ какъ онъ касаются 
племени, живущаго сБвервъе всъхъ людей 
земного шара, ближе ихъ воћхъ къ сӛвер- 
ному полюсу. Д-ръ Кукъ сдфлаль всеобщую 


ны табына са 
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перепись этой маленькой эскимосской общи- 
ны Смитова проловз: отм$чены полъ, воз- 
расть, родство каждаго изъ нихъ. Числея- 
ность ихъ достпгаетъ цифры 233. Онъ же 
сдьлаль антропометрическія измЪренія 75-ти 
индивидуумовъ, и съ его помощью я сфото- 
графировалъ всъхъ этихъ лицъ. 

Метеорологическія наблюденія, а также 
наблюденія надъ приливами, сдъланныя Вер- 
гофомъ, являются однимъ изъ самыхъ пол- 
выхъ изслёдован этого рода въ арктиче- 
скихъ странахъ. Къ сожалЬн1ю, даровитому 
юношф не суждено было самому ' сдћлать Да- 
же сводку своихъ ваблюденій: Вергофъ сд%- 
лался жертвою несчастнаго случая за н%- 
сколько дней до отплытіяәкспе- 
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что такь«какь мы шли, когда солнце было 
на сБвер%, а спали, когда оно было на юг%, 
то для производства одного ряда наблюдений 
приходилось или вовсе не спать, или же спать 
2-3 часа въ сутки. Однако для нашихъ 
практическихь цћлей п эти р5дкія наблю- 
денія были достаточны: прибывъ на м%сто 
зимовки, мы увидали, что просчитали всего 
5 миль за все путешествие, —результатъ весь- 
ма удовлетворительный. 

Такъ какъ на, поверхности обширной ле- 
дяной пустыни Гренландии компасъ ве испы- 
тываеть никакихь мЪстныхь уклоненй, то . 
стрвлка егослужила для насъочень удобнымъ | 
указателемъ пути. 





дпцін на родину; онъ вышелъ 
однажды собирать коллекци и 
пропалъ безъ вЪсти. Предпола- 
гать можно, что онъ провалился 
въ трещину во время перехода 
по одному изъ сосъднихъ ледни- 
ковъ; по крайней мър%, на 
этомъ ледник были найдены 
его слЪды. Но вес попытки 
найти хотя бы его трупъ ока- 
зались тщетными. 

Для опредӛленія направле- 
нія п длины пройденнаго пути 
во время саннаго путешествія 
употреблялся компасъ и 0Д0- 
метръ, установленный позади 
саней. Окружность колеса, одо- 
метра была немного меньше 
6 фут. 1Д., а, слъдовательно, 
тысяча его оборотовъ соста- 
вляла одну морскую милю: 
число оборотовъ записывалось 
обычнымъ автоматическимъ механизмомъ. 

Широта м%ста опредълялась во время сап- 
наго путешествия 7 разъ, не считая наблю- 
денія, сдВланнаго на Утес» Флота у Залива 
Независимости. Опредфленя дълались по- 
средствомъ небольшого теодолита съ спе- 
ціально конструированнымъ вертикальнымъ 
лимбомъ большого радіуса. 

Для опредъленія времеви служили два кар- 
маввыхъ хронометра и первоклассные часы: 
всф они тщательно были свБрены передъ 0т- 
правленемъ и по воввралценіп; они сравни- 
вались другъ съ другомъ почти ежедневно въ 
теченіе всего путешествия. 

Причина, почему наблюденя широты не 
производились чаще, заключается въ томъ, 

т. х.-9 





— 





Пири и Аструпъ на ледяной поверхности Гренландии. 


Высота опредълялась только анероидомъ, 
такъ какъ спеціальный аппаратъ для опре- 
дъленія высоть посредствомъ наблюденія 
точки кипЪвія воды оказался совершенно 
негоднымъ. 

- Әкспедиція моя была удачна во многихъ 
отношеняхъ, и нашъ продолжительный пере- 
ходъ съ санями по внутреннему гренланд- 
скому льду можно считать единствеввымъ 
въ своемъ род, если принять въ соображе- 
ніе то огромное разсетояніе, какое было прой- 
дено двумя людьми, не пользовавшимися ни- 
какимъ провіантомъ, кром имфвшагося ү 
нихъ съ собою. Кром% того, слъдуетъ зам%- 
тить, что тутъ въ первый разъ являлись на 
ледниковомъ покровъ Гренландии собаки п 


2 


234 


МММ м ии. мех 


что нами придумано много приспособлевій 
спеціально для такого рода санныхь путе- 
шествій. Въ сущности, до нашей эксиедащи 
искусство совершенія пүтешествій по внут- 








Зимовье Пири въ Китовомъ Зундф. 


реннему льду находилось въ період дЪтства 
вьсравненін съ повздками по морскому льду, 
вдоль береговъ. 


[У. 


Еще до оставлевія Гренландии въ 1892 г., 
я уже формулировалъ плавъ продолженія 
моихъ изслЪдовавій и по возвращеніи въ 
Соединенные Штаты собралъ средства на 
вторую экспедащю и отправился опять въ 
Һитовый Зундъ, намБреваясь перезимовать 
тамъ п весною 1894 года двинуться по ле- 
дяному покрову къ Заливу Независимости съ 
количесгвомъ людей, достаточнымъ для <0- 
ставленія двухъ отрядовъ, изъ которыхъ 
одивъ предназначалея для продолжевія мо- 
пхъ изслЪдовавій въ сЪверномъ, а другой въ 
восточномъ найравленін отъ Залива Незави- 
симости. Въ начал марта 1894 года я, дй- 
ствительно, отправился внутрь Гренландии, но 
востр5тиль тамъ цфлый рядъ штормовъ, не 
им5юШІЙ (6058 подобнаго во всей истори 
арктическихъ изслъдовавій. Насъ встрвтиль 
трехдневный штормъ. Въ течевіе этихъ 36 


ИНОСТРАННАЯ ЛИТЕРАТУРА 


ота ы тте МОМ м м ма или илл 


часовь скорость вфтра доходила до 62 кп- 
лом. въ часъ, судя по показанію анемометра, 
атемпература—36°Реомюра (потермографу). 
Вел5детвів такой погоды, большинство мо- 

ихъсобакъзамерзли, такъ 
| Какъ он% спали въ снФгү. 
Люди, хорошо снабжен- 
„ вые мЪховою одеждою, 
67” серіозно не пострадали, 
но мног1е отморозили себ 
пальцы на рукахъ и но- 
гахъ. Однако я двинулся 
дальше; но «пиблокто» 
(собачье бЪшенство въ по- 
лярныхъ странахъ, ниче- 
го общаго не им$ющее съ 
водобоязнью) сдълало не- 
возможвымъ подьзовать- 
ся собаками, пя, зарывъ 
большую часть моихъ за- 
пасовъ въ (Н5ГБ, Д01- 
женъ быль вернуться 
обратно. Я достигъ м%ста 
своей зимовки всего съ 
нзсколькими собаками. но 
что еще хуже— съдемора- 
лизоваввымъ отрядомъ. 
Большинство моихъ спут- 
никовъ только теперь п0- 
няли, что полярная эксие- 
ДИЦІЯ — не пикникъ. Веъ мон спутники, за 
исключенемъ Ли и моего вЪрнаго негра Ген- 
сона, вернулись въ 1894 г. на судвъ, прибыв. 
шемъ за мною. ВмЪстЪ съними уфхала моя же- 
на съ малюткой-дочерью, впервые үвидБвшей 
евЪтъ среди льдовъ сфдого сЪвера. Я со своими 
двумя товарищами остался на слЪдующій 
годъ. Я находился въ очень стфененномъ по- 
доженіп,тақь какъ большая часть моего сна- 
ряженія была истрачена во время первой, не- 
удачной, попытки. Но я чувствовалъ, что 
пока есть время, я долженъ сдфлать иопыт- 
ку. Перезимовавъ, я отправился еше разь, 
весною 1895 года. Весь мой пеммпканъ и 
алкоголь (для топлива) были спрятаны въ 
складф внутри страны, на рагстоянш 185 в. 
отъ края ледяного покрова; съ м5ста же 
своего отправления я взялъ лишь корабель- 
вые сухари и чай, а также мороженое оленье 
мясо для людей и моржевое для собакъ. Пз- 
вЪстно, что везти проманть въ полярную 
экспедицию въ такой форм% крайне не вы- 
годво, такъ какъ 4 фунта свЪжаго мяса эк- 
вивалентны всего 1 фунту пеммикава. Я 
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предприняль эту позздку 1 аор%ля и, бла- 
годаря довБрію, которымъ я пользовался сре- 
ди эскпмосовъ, меня взялись сопровождать 
до склада трое туземцевъ.Достигнтвъ склада, 
ови одни вернулись обратно, а мы продолжали 
свой путь къ заливу Независимости. Я былъ 
үвБрень, что мы достигнемъ Залива Незави- 
симости; а разъ онъ достигнутъ, то находя- 
щіеся тамъ въ пзобилін мускусные быки до- 
ставятъ намъ прекрасную пищу, запасшись 
которой, мы можемъ двинуться дальше и 
пополнить хоть сколько-нибудь мои прежнія 
изелБдованія. 

Я не стану повторять здЪсь подробностей 
перехода къ Заливу Независимости. Отпра- 
вляясь въ это путешествіе, мы знали, что 
можемъ полагаться только на свой силы да 
на Всемогущаго. 

Во время моего путешествія въ 1892 году 
моему стремленію не уклоняться слишкомъ 
далеко къ востоку постоянно противодћй- 
ствовали трещины и расщелины леднико- 
выхъ бассейновъ, вдававшяся слишкомъ да- 
леко вглубь страны п заставлявшія дћлать 
болыше обходы къ востоку. Поэтому при 
обратномъ пути я нЪсколько измЪнилъ На- 
правленіе п углубился болће внутрь стравы, 
чтобы избфжать этихъ препятствій. Такимъ 
образомъ эти два маршрута, туда и обратно, 
охватили собою въкоторую площадь про- 
долговатой эллипсондальной формы: ясно 
было, что если избрать промежуточный 
маршрутъ, то онъ будетъ обладать пре- 
имуществами первыхъ двухь, не имфя, 
ВМЪСТЬ съ Т8МЪ, ихъ недостатковъ: он 
бүдеть короче, будетъ отстоять доста- 
точно далеко отъ трещинъ и на немъ не 
ветрЪтится очень глубокаго свЪга. Такъ 
мы и поступили въ 1895 году. Опыть 
оказался удачнымъ и даль возможность 
сократить инв обратный путь еше на н5- 
СКОЛЬКО МИЛЬ. 

Земли, окружающая область Залива 
Независимости, показались на этотъ 
ыы съ разстоянія около 150 верстъ. 

гда мы достигли самаго возвышеннаго 
пункта ледяного покрова, пункта, съ ко- 
торагоонъ быстро вачинаетъ понижаться 
по ваправлевію къ земл$ (верстахъ въ 
20-ти отъ окраины), я увидълъ, что мы 





находились версть на семь восточнфе того 


мЬста, откуда начали свой спускъ на землю 
въ 1892 году. Въ этоть день погода стояла 
ясная, и я увидалъ прямо къ сЪверу отънасъ, 
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на разстоянш 100—150 верстъ, великолћп- 
ную гору, гордо вздымающую свою вершину 
надъ окружающими ее пиками и утесами: на 
видъ она была вдвое больше ихъ вс5хь; но 
такъ какъ форма ея изм5нилась подъ вл]- 
явіемъ миража, столь частаго въ этихъ высо- 
кихь широтахъ, то ясно было, что и высота 
ея преувеличена по той же причин%. Вскорз, 
однако, спустился туманъ и скрылъ ее изъ 
виду, а велЪдъ затёмъ мало-по-малу мгла 
закутала п всю остальную видимую землю. 
Мы двинулись къ ней среди порядочнаго 
шторма, который, наконецъ, настолько уси- 
лилея, что принудилъ насъ укрыться за мо- 
реву, гд мы пробыли цфлыхъ два дня. Когда 
мы достигли земли, припасы наши совер- 
шенно истощились; объ изслфдованяхъ Не- 
чего было п думать, — оставалось только спа- 
сать жизнь, для чего единственнымъ сред: 
ствомъбыла охота на мускусныхъ быковъ. Къ 
счастію, охота была удачна. ПодкрЬпившись 
свъжимъ мясомъ и запасшись имъ на доро- 
гу, мы накормили хорошенько собакъ п тро- 
нулись въ обратный путь. Достигнувъ вы- 
соты 8.000 фут. надъ уровнемъ моря, мы очу- 
тились на почти совершенно гладкой рав- 
нинБ. Отсутствіе бурь, совершенство нашего 
снаряженія, пользоване всфми средствами, 
какія только въ ходу У эскимосовъ и какія 





Гур на Утес Флота. 


могла придумать наша собственная изобр%- 

тательность, для үменьшенія тревія полозьевъ 

саней п үвеличенія перевозочной силы какъ 

насъ самихъ, такъ п собакъ, —все это І03- 
3% 


236 


м мим МАММА а ААА 





волило намъ идти со скоростью отъ 2 до З 
верстъ въ часъ и при томъ поддерживать та- 
кую скорость въ течевіе 10—12 часовъ, въ 
зависимости отъ характера снЪга. Всякое вне- 
запное или чрезмфрное усиліе сопровожда- 
лось, однако, кровотеченіемъ изъ носу, и на- 
ступавшая отъ этого слабость принуждала 
насъ останавливаться пли отдыхать. Къ сча- 
стію для насъ, во время обратнаго пути вовсе 
не было штормовъ, и мы счастливо достигли 
мЪста своей зимовки въ тоть моментъ, когда 
у насъ вышла вся провизія, а изъ 41 первона- 
чально бывшихъ собакъ осталась всего одна. 
Хотя это трудное путешествие ве много 
прибавило къ т5мь 
даннымъ, которыя 
были получены въмое 
первое путешествие 
въ1892 году, но было 
зато доказано, что, 
при надлежащемъ 
снаряжени и подхо- 
дящихъ для ДЬЛа лю- 
дяхъ, Гревландію въ 
любомъ пувктъ мож- 
но пересвчь два раза 
въ одно лЪто. Кромъ 
того, весьма интерес- 
вымъ является ре- 
зультать сравневія 
четырехъ профилей 
(соотвътетвенно4 
маршрутамъ) между 
Китовымъ Зундомъ п 
Заливомъ Независи- 
мости; оказывается, 
ато поверхность «Ве- 
ликаго Льда» Грен- 
ландів представляетъ 
собою очень «ӯило- 
щенную» горную систему льда, съ главнымъ 
хребтомъ, побочными вфтвями и доливами. 
Вътры дують на поверхности ледяного по- 
крова Гренландіи постоянно; правильность 
ихъ, которую я наблюдалъ въ теченіе своего, 
въ общей сложности, семимћсячнаго пре- 
быванія внутри Гренланди, феноменальна. 
Если исключить случайныя возмущевія атмо- 
сферы, которыми причиняются штормы, дую- 
ще по всевозможнымъ направленіямъ, не 
подчиняясь викакой правильности, то напра- 
вленіе всякаго втра на поверхности «Вели- 
каго Льда» неизм%Ънно радіальное отъ центра 
къ окружности страны и направленное по 
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нормали къ ближайшей части береговой по- 
лосы земель. Это направлене до такой сте- 
пени постоянно, что миъ невольно хочется 
сравнить его съ стью ручьевъ, текущихъ 
съ возвышенности въ низменность. По на- 
правленію в5тра всегда легко опредълить 
направлен!е, въ которомъ находится ближай- 
шая земля. СосБдетво большихъ фіордовъ 
всегда обнаруживается перемфной въ на- 
правленін втра; а переходъ съ одного «льдо- 
раздћла» въ другой всегда сопровождается 
затишьемъ или измЪнчивыми вфтрами, ко- 
торые потомъ переходятъ въ ввтерь напра- 
вленія противоположнаго дувшему прежде, 
независимо отъ показанія барометра. Вея- 
кому, конечно, понятно, какую громадную 
роль долженъ играть ввтерь въ ДҺЛ% нако- 
пленія и переноса покрывающихъ Гренлан- 
дію громадвыхъ снфговыхъ массъ. Съ этой 
точки зр®нія, вЪтры эти должны очень рнте- 
ресовать геологовъ. 

Однимъ изъ результатовъ моей экспедп- 
ци 1893—95 гг. было опредъленіе мЪсто- 
нахожденія таинственной «желізной горы» 
Мельвилевазалива (назападномьберегу Грен- 
лавдіи). Когда въ 1818 году Джонъ Россъ 
открылъ сүшествованів эскимосовъ, живу- 
щихъ по берегамъ этого залива, онъ увидалъ 
въ рукахъ у нихь разныя под$лки, въ родь 
ножей и т. п., изъ «самородваго желћза». 
Образцы этого желъза, привезенные имъ въ 
Англію, оказались содержащими никель. П0- 
тому это желВзо сочли метеорическимъ п 
считали его таковымъ до ТБхь поръ, пока 
изеслћдованія Норденшёльда надъ <метеори- 
тами» острова Диско не показали, что желъзо 
это происхождевія теллурическаго. НЪсколь- 
ко разъ въ разное время дълались потомъ п0- 
пытки разыскать эту «желЪзную гору», изъ 
которой эскимосы Росса добывали матеріалъ 
для своихъ ножей, но безуспъшно. Въ 1894г. 
мн% посчастливилось быть первымъ бълымъ 
человзкомъ, ҮВИДБВШИМЬ эту «гору», кото- 
рая оказалась, однако, не горой, а тремя боль- 
шими глыбами метеорнаго желфза, изъ ко- 
торыхьоднавВеить 30 пудовъ, другая 180 пу- 
довъ, а вфсъ третьей трудно было опред%- 
лить. ДЕБ первыя глыбы я привезъ съ собой 
въ (Соединенные Штаты въ 1895 г. Въ1896г. 
я отправился на своемъ пароход съ цьлью 
привезти и третью, но имфвппяся у меня въ 
1895 г. подъемныя средства были для этого 
недостаточны; но, хотя я успълъ выкатить 
эту послЪднюю глыбу изъ ея ледяного ложа 


ими ҚАР АНАР льды н км 


п передвинуть близко къ берегу, мН не уда- 
лось погрузить ее на судно, такъ какъ Мель- 
вплевъ заливъ началъ заполняться льдомъ. 
Поэтому я сдБлалъ новую попытку въ 1897 г., 
и МЕЂ удалось привезти эту громадную глы- 
бу въ Нью-Горғь, гд она и находится нын. 
Объемъ ея приблизительно 12 фут. Ж 9 фу- 
товъ Ж 6 фут., а вычисляемый отсюда въсъ 
составляеть около 90 тоннъ (около 600 пу- 
ДОВЬ). 

По возвращении въ 1895 г. я сталь со- 
ставлять планъ дальнъйшихъ моихъ работь. 
Непосредственно послъ возвращевія излагать 
его было преждевременно въ виду того, что 
въ полярныхъ странахъ работали двЪ эксие- 
дація Джексона и Нансена. Необходимо было 
подождать результатовъ ихъ работъ, и если 
окажется, что проблема сЪвера ими не разр5- 
шена, выступить тогда со своимъ планомъ. 


У. 


По возвращении Нансена п Джек- 
сона ,доказавшихъ, что земля Фран- 
ца Іосифа является не южной око- 
нечностью арктическаго континен- 
та, а архипелагомъ острововъ срав- 
нительно небольшого протяжевія, пи у; 
по прибытіи «Фрама», не нашед- 
шаго въ течевіе своего трехлътняго 
дрейфа по сибирской части поляр- 
наго бассейна ни признака земли, 
я почувствовалъ, что настало вре- 
мя для представленія моего но- 
ваго проекта. Я думаю, что доказанное 
нын% отсутстве земли въ сибирской части 
Једовитаго океана исключаетъ совершенно 
эту область изъ разряда путей, пригодныхъ 
для достиженія сфвернаго полюса. Земля, 
лежащая къ сЪверу отъ Гревландіи, является 
поэтому самой сБверной изъ веъхъ извЪет- 
ныхъ земель, а, сл5довательно, теперь можно 
съ полнымъ правомъ сказать, что путь вдоль 
сЪверо-западнаго берега этой земли является 
не только самымъ пригоднымъ, но иедин- 
ственнымъ для достпженія полюса. Я на- 
м5ренъ поэтому двинуться 28Т0МҺ НЫНБШИЯ- 
го (1898) года на пароход къ Китовому 
Зунду, захватить тамъ съ собою на судно 
8-10 человвкь молодыхъ эскимосовъ (я 
знаю нравъ и характеръ каждаго мужчины, 
женщины п ребенка этой местности п по- 
тому сумЪю выбрать напболће пригодныхъ 
для моей цли) съ ихъ женами, собаками, 
санями, каяками, шалашами,—словомъ, со 
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всъмъ скарбомъ и перевезти ихъ до самаго 
съвернагопункта ,котораго только мн удаст- 
ся достигнуть на своемъ судн® (я буду стре- 
миться къ достиженію фіорда Шерардь-Ос- 
борна). Тамъ я совершу высадку съ этимъ 
своимъ эскимосскимъ отрядомъ п устрою ко- 
лонію; это будетъ обычное эскимосское посе- 
ленте, только отнесенное на 300-400 верстъ 
сьвернӛе всБхь нынъ существующихъ. При- 
рода и условія жизни будуть почти тв же, 
какъ п на родияъ эскимосовъ, и тамъ они 
будуть чувствовать себя совершенно какъ 
дома. Устроивъ здЪсь свое поселене, я отсы- 
лаю судно обратно. 

Какъ только оно покинеть насъ и ледъ 
окажется достаточно сплоченнымъ для моей 
цёли, я начну, съ помощью эскимосовъ, пере- 
возить свои припасы вдоль береговой лини 
на сверо-западъ, устраивая мЪстами склады 
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и оть времени до времени передвигаясь впе- 
редъ вм8от5 со всёмъ селенемъ. Ко времени 
возвращевія солнца я Надьюсь со своими 
людьми п обширвымъ складомъ припасовъ 
быть на самомъ сфверномъ пунктћ земли, 
какой только существуетъ. Мы знаемъ, что 
въ этой сторон земля простирается за 83° 
24'; очень вфроятно, что она достигаеть 859 
съв. шир. Въ февраля или, быть можеть, 
март% я отправлюсь съ двумя-тремя отбор- 
выми людьми, съ лучшими запряжками 
собакъ, спеціальво конструированными са- 
нями и возможнымъ минимумомъ груза къ 
полюсу съ тъмъ, чтобы въ то желёто вер- 
нуться обратно. Н%которые называютъ это 
вылазқой; я не считаю этого выраженя 
правильнымһ, тамъ какъ такого рода вы- 
лазка потребуетъ три-четыре м5сяда для 
своего выполненія. стательный опыть 
Нансена и мои экспедищи показываютъ, что 
такой продолжительный походь отнюдь не 


238 В а 
обременителенъ для хорошо снаряженныхъ 
людей. 

Другими словами, мой планъ заклю- 
чается вътомъ, чтобы, пока есть земля, обез- 
печивать себЪ каждый шагъ складами при- 
пасовъ, а когда она кончится, пройти осталь- 
ное разстояве разомъ. Въ случа, если усло- 
вія окажутся неблагопріятными въ первое 
лЪто, я вернусь къ своему эскимосскому по- 
селенію, перезимую тамъ и отправлюсь опять 
слфдующей весною; если условя будуть 
неблагопріятны и во второе л%то, я опять 
перезимую и опять отправлюсь въ третій 
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разъ и т. д. до тЬхъ поръ, пока не достигну 
полюса. Я думаю, что во всякомъ пунктћ 
полярныхъ странъ, въ то или другое время, 
въ тоть или иной годъ ворота къ полюсу 
открыты или могутъ быть отперты, и чело- 
вЪкъ, который постоянно стоить наготовђ 
П ждеть только удобнаго случая, достигнетъ 
пли. Если экспедиція отправляется на с%- 
веръ на годь или на Два, она можеть 
не дождаться благопріятнаго случая; но если 
она останется четыре или пять лЪтъ, какъ я 
готовъ сдфлать въ случа%ъ надобности, такой 
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случай хоть разъ да представится. По своемъ 


‚ возвращен изъ пофздки къ полюсу или 


въ промежутокъ времени между двумя по- 
слЬдовательными попытками я постараюсь 
пополнить данныя 0 характерв п природ 
сЪверо-западныхъ береговъ Гренландии п зе- 
мель, лежащихъ къ сЪверу отъ нея, и попы- 
таюсь также пройти никъмъ изъ людей еще 
не посъщенный берегь Гренланди между 
Заливомь Независимости и мысомъ Бисмар- 
ка; закончивъ эти пзсл5дованія, я вернусь 
къ своей первоначальной базЪ. Отсюда я 
вернусь на, своемъ суди%, если оно будетъ въ 
состоявіи снова туда добраться; если 

же нЪтъ, то я изъ форда Шерардъ- 
Осборна” или Петермана поднмтсь 

на ледниковый покровъ Гревлан- 

дін и по этому, столь хорошо зна- 

комому ми, пути доберусь до Вп- 

_ товаго Зунда, куда мое судно мо- 
| жетъ попасть безъ всякаго труда. 

Я думаю, вс согласятся со 
мной, что на всемъ земномъ шаръ 
не найдется людей, 00156 приспо- 
собленныхъ для изслдованія аркти- 
ческихъ странь, чЪмъ члены моей 
предполагаемой полярной экспеди- 
ци, которыхъ отцы и дъды и пра- 
ДЪДЫ жили въ этихъ странахъ. Они 
питають ко мн неограниченное до- 
вЪріе, видятъ во меъ своего истин- 
наго друга и будутъ ве только идти 
со мной, во и голодать вм5сть, 
если потребуется. Изъ бълыхъ со 
мвой будетъ только одинъ врачъ 
п еше одинъ человЪкъ. 

Меня часто спрашиваютъ. «Что 
вы ожидаете найти къ сзверу отъ 
Гренландии?» Я не ожидаю, я про- 
бую п ищу. Быть можетъ, мн5 
встрътитея противное теченіе. "Намъ 
извъетно, что съ сфвера есть теченте вдоль 
восточных береговъ Гренландии; это течевіе 
должно же ч8мъ-нибудь отклоняться на югъ, 
и я думаю, что оно отклоняется болће пли ме- 
нфе обширными массами земель, лежащими 
къ сфверу отъ Гренландии. ЗатБуғь мн% возра- 
жаютъ, что я могу встрЪтить такой же не- 
проходимый ледъ, какъ и мои предшествен- 
ники. Безъ всякаго сомнфн1я. Но изъ своего 
опыта я вывелъ заключеніе, что всегда среди 
самыхъ непроходимыхъ мЪстъ можно найти 
болБе или менфе удобные проходы. 
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Лже-Нероны и настроеніе христіанъ. 


ПИСАННЫЕ въ предше- 
ствующемъ әтюдь ужасы 
природы взволновали боль- 
ше всего, конечно, азійскія 
ПРОВИНЦІП, ГДБ они происхо- 
дили. Церковь въ Колоссахъ 
получила смертельный 
үдаръ отъ катастрофы 
60 г. Гіераполисъ, хотя 
расположенный въ самомъ 
центр дикихъ извержевій 
вулканпческаго нарыва, 
какъ кажется, не постра- 

даль. Сюда, можеть быть, укрылись вЪрные 

изъ Колоссъ. По всфмъ данным», съ этого 
времени Глераполисъ становится совеЪмъ 0со- 
бымъ городомъ. Еврейское исповћданів поль- 
зовалось тамъ публичными правами. Надпи- 
си, еще существующія среди развалинъ этого 
необычайнаго города, такъ чудесно сохра- 
ненныхь, упоминають 0 ежегодныхъ раз- 
дачахъ п0с061й рабочимъ артелямъ, Въ 





1) См. «Новый Журн. Ин. Лит.», Августь. 


праздипкь ‹опрёсноковъ> и въ Пятпдесят- 
ницу. Р5дк0 гдз придавали столько обще- 
ственной важности добрымъ д5ламь, благо- 
творительнымъ учрежденіямь, обществамъ 
взаимопомощи п трудовымъ артелямъ на 
круговой порук%; р5дко гд имли они бо- 
лъе могучее развите. Сиротеке дома, ясли, 
дътскіе пріюты свидътельствүютъ объ энер- 
гическихъ заботахь мЪствой филантроши, 
широкой п дзятельной. То же было въ Фп- 
ладельфій, гд цехи послужили фувдамен- 
тами для политическихъ партій. Мирно-де- 
мократическая ассоціація рабочихъ, объеди- 
ненныхъ въ союзы, чуждая политики, — 
воть общая гражданская форма почти вс5хь 
богатыхъ городовь Азш п Фриг. 
Добродфтель— высокій пдеальъ обществен- 
наго настреенія признавалась какъ бы спе- 
шальнымъ удфломъ т5хь, кто страдаеть; 
даже рабамъ она не считалась запретною, 
даже въ рабахъ признавалась. Въ эпоху ва- 
шего разсказа, въ самомъ Гіераполпећ ро- 
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дился ребенокъ отъ родителей, настолько 
бъдныхъ, что они продали сына еще въ ко- 
лыбели н тёмъ обрекли его навсегда слыть 
между людьми подъ кличкою «купленнаго 
раба» — Эпиктета, имя, благодаря своему но- 
сптелю, ставшее синонимомъ самой добро- 
дЪтели. Въ одинъ прекрасный день изъ его 
уроковъ составитея превосходная книга— 
руководство для спльныхъ умовъ вћка, ко: 
торые, отвергая христіанство по недовърію 
къ сверхъестественнымъ чудесамъ Евавге- 
лія, принимали, однако, его мораль и счп- 
тали, что уже строгая чистота ея —доста- 
точно божественное начало религіп; искать 
въ послфдней иныхъ очаровавій они нахо- 
дали несогласнымь еъ долгомъ своей со- 
ВБСТП. 

Въ глазахъ же дёйствительныхь хри- 
стіавъ Гіераполисъ быль отличенъ честью, 
много превосходящею честь водфть рожденів 
Әпиктета. Онъ оказалъ гостепріимство одно- 
му изъ немногохъ бывшихъ еще въ живыхъ 
представителей перваго христіанскаго по- 
колЪнія, одному изъ очевидцевъ самого шсу- 
са, апостолу Филиппу. Можно предполо- 
жить, что Филиппа выселили въ АзіЮ изъ 
[ерусалима перевороты настүпившаго смут- 
наго времени; святой городъ сталъ невоз- 
можнымъ къ обитаню для мирныхъ людей 
п быль поэтому покивуть христіанами. По 
греческому мъсяцеслову, Филиппъ пришелъ 
въ 43ію поел смерти Іоанна Богослова, по 
это плодъ поздаЪйшихъ догадокъ и сообра- 
жевій. Въ азатскихъ провинціяхъ евреямъ 
жилось спокойнЪе; пхъ тамъ было много. 
Къ тому же, между Римомъ и Гіераполи- 
сомъ было установлено легкое и правильное 
сообщевіе: одна надгробная надпись гласить 
намъ о негоціант%, сдьлавшемь такое пу- 
тешествіе семьдесять два раза. Филишъ 
былъ мужемъ священническаго рода, ста- 
рыхъ взглядовъ и правилъ, довольно близ- 
кихъ, по школ%, къ [акову брату Господню. 
Онъ творилъ чудеса, даже воскрешалъ мерт- 
выхъ. У него были четыре дочери: вс про- 
рочвцы. Кажется, одва пзъ нихъ умерла до 
прибытія Филиппа въ Азію. Изъ осталь- 
НЫХЬ трехъ двз состарфлись въ дЪвствз, 
четвертая вышла замужъ, ещё при жизни 
своего отца, пророчествовала, подобно се- 
страмъ, п умерла въ ЕфесЪ. Слава дпввыхъ 
женъ гремфла по Азш. Пашй, въ 130 г. 
епископъ въ Гіераполис%, знавалъ ихъ: но 
самого апостола овъ уже не впдалъ. (тъ 
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этихъ дівственныхъ восторженныхъ ста- 
рицъ онъ записалъ о чудесахъ ихъ отца — 
необычайныя событія, чудные разсказы. 
Много могли 08% сообщить ио другихъ апо- 
столахъ, или мужахъ апостольскихъ, въ 
особенности, о Іосиф% Варнавћ: по ихъ сло- 
вамъ, ему данъ былъ смертельный ядъ, но 
овъ выпилъ и не умеръ, даже не повредилъ 
своему здоровью. 

Такимъ образомъ, рядомъ съ Іоанномь 
вьӘфесв, въ А зій образовался второй цевтръ 
духовной власти и апостольскихъ предан1й. 
оавнъ и Филипаъ подняли страву, избран- 
ную ими въ свое м%®стопребыване, почти 
до уровня Гуден. Эти «два великихъ свЪти- 
ла Ази» какъихъ звали,‚служили въ продол- 
жене нфсколькихъ лЪтъ яркими маяками 
церкви, дишенной другихъ своихъ пасты- 
рей. Филиппъ умеръ въ Пераполис и тамъ 
быль погребенъ. Его дБвственныя дочери 
достигли очень преклоннаго возраста, и 
были положены рядомъ съ нимъ, за исклю- 
ченемъ замужней, погребенной въ Әфес5; 
гробницы пхь еше быди цфлы во [] въкћ: 
ихъ показывали путешественникамъ. 

Такимъ образомъ, Гіераполись им5ль 
также своп гробы апостольске, соперничая 
въ этой чести съ Эфесомъ. Эти святыя т»- 
ла какъ бы облагородили всю провинцию. 
Мечтали ҮвИДЕТЬ ПХЬ возставшими изъ 
праха въ тоть день, когда Господь, испол- 
ненный славы и велич1я, придеть воззвать 
къ новой жизни избравныхъ своихъ. 

Гудейская революція 68 года, разсфявъ 
апостоловъ и мужей апостольскихъ, могла 
привести въ Эфесъ и въ долину Меандра 
еше и другихъ значительныхъ дфятелей на- 
рождающейся церкви. Во всякомъ случа%, 
весьма большое число учениковъ, видъвшихъ 
апостоловъ въ Іерусалим%, сошлось теперь 
въ Аз1и; повидимому, они вели тамъ ски- 
тальческую жизнь, переходя изъ города въ 
городъ, до чего, неизмъвно во вс времена, 
евреи были страстными охотниками. Мо- 
жеть быть, въ числ әмпгрантовь были п 
тапнственные мужи, именуемые пресвите- 
ромъ [оанномъ и Аристономъ, хотя Ренанъ 
считаеть боле вЪроятнымъ отнести ихъ къ 
позднфйшему поколЪнію, считая ихъ не 
«учениками Господа», но. «учениками уче- 
никовъ Господа». Эти слушатели двЪвад- 
дати апостоловъ распространили въ Азія 
предавіе Іерусалимской церкви, покоривъ ее 
такимъ образомъ преобладающему христіан- 
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ству 1удаическому, хриспанству апостоловъ 
обрЪзавія. Ихъ жадно разспрашивали объ 
изречевіяхъ апостольскихъ, 0 подлинвыхъ 
словахь [исусовыхъ. Поздаће, знакомые пер- 
выхь выходцевь изъ Палеетины гордились 
выпавшею на свою долю возможностью 
черпать изъ этого чистаго источника— ва- 
столько, что даже отвергали евангельскія 
писанія, сомаъваясь въ точности приводи- 
мыхъ ими рёчей Господа. 

Что-то совеъмъ особенное было въ ду- 
шевномъ настроени этихъ церквей, затерян- 
ныхъ въ глубин% страны, мягкій климатъ и 
глубокое небо которой такъ и влекутъ къ 
мпстицизму. Нигд% ве встрћчаемъ мы боль- 
шаго интереса къ мессіавическимъ идеям». 
Предавались необычайнымъ разсчетамъ, 
несбыточнымъ мечтамъ, таянственнымъ вы- 
чпслевіямъ. Это пошло, какъ закваска въ 
тісто, на цфлые вЪка. Евреи Малой Азій, 
10 сихъ поръ, заняты мессіаническими гада- 
шями болфе другихъ своихь едпноплемен- 
впковъ;ихъ любимое времяпреировожден1е— 
искать Предв5стій Мессін въ ходъ современ- 
ныхъ событ! и угадывать время его при- 
шествія при посредствЪ нел$пыхъ еһешдігі- 
о. Отсюда— значительное число самозван- 
цевъ, лже-Мессій, явившихся въ Аз, 060- 
бенно же въ [емен$. По предавію, отъ Фп- 
шипа и Іоанна распространялись дивныя 
притчи, слагая, на этомъ берегу, какъ бы 
новое Евавгеліе, озаренное свътомъ необы- 
чайно настроеннаго, миоическаго вдохнове- 
нія. Общимъ ожиданіемъ было представле- 
не, будто по воскресевіп мертвыхъ, уже 
близко грядущемъ, наступить на земл 
царство Христа во плоти и продолжится 
тысячу лЬтъ. Блаженства этого рая описы- 
вались яркими красками по чисто матеріаль- 
нымы образцамъ существующей дЪйстви- 
тельности; уже прикидывали въ умЪ воз- 
можвую величиву виноградныхъ кистей п 
производительную силу колосьевъ въ буду- 
щемъ царств Мессіп. Идеализмъ, благо- 
даря которому даже самыя простыя слова 
Шсүса одБлись, какъ въ бархатъ, въ смыслъ 
пророчествъ, очаровательныхъ своею ду- 
ховною глубивою, —былъ, для большей ча- 
стп общества, совершенно потерявъ. 

Значевіе Іоанна въ Ефесъ росло съ ка- 
ждымъ днемь '). Его первенство было при- 


') Легенды о жительствВ змБств съ нимь 
въ ЕфесВ св. ДВвы Марш, Матери Іисуса Хри- 
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знаново всей провинцін, за исключентемъ, мо- 
жеть быть, Гераполиса, гдЪ обиталъ Фи- 
лишь. Но невфроятно, что въ этомъ именно 
и кроется причина, почему Гіераполисъ ве 
вошелъ въ число семи городовъ, къ церквамъ 
которыхь обращаеть свои увёщан1я апо- 
столь-творець Апокалипсиса. Церкви Смврн- 
ская, Пергамская, Өіатирская, Сардійская, 
Филадельфійская, Лаодикейская стали подъ 
его главенство, почтительно внимаяего предо- 
стереженіямъ, его совфтамъ, его упрекамъ. 
Апостоль,- или тв, кому передаваль онъ 
право говорить отъ своего имени, — держался 
въ общемъ тона суроваго. Большая рБзкость, 
крайняя нетерпимость, языкъ жесткій п 
гавно - заносчивый на противомнящихъ: 
вотъ, повидимому, главныя составныя черты 
характера [оанвова.Въ обузданіе страстностп 
его некротимаго усердія къ вр самъ [исусъ 
Хриетосъ нашелъ вужвымъ провозгласить 
святое правило: «Кто не противъ насъ, тотъ 
за васъ» !). Серія позднЪйшихъ легевдъ, 
им5вшихь цфлью создать изъ [оавна типъ 
кротости, любвеобильной снисходительности, 
построена по даннымъ пославій [оанновыхъ; 
но евангельекія подробности °), но Апока- 
липсисъ выказываютъ его въ другомъ, со- 
вершенно обратномъ свЪтћ: характеръ—мо- 
гучій, непрекловвый, пылкость котораго, 
доставившая [оанну ирозвавіе «Сына Грома», 
не утихаетъ, но все усиляется съ возрастомъ. 
Ворочемъ, весьма вЪроятно, что сказанныя 
противоположности характера уживались въ 
натур5 Іоавва, не исключая одна другую: 
подобныя сочетанія возможв%е, чмъ обычно 
думаютъ. Религіозный фанатизмъ часто по- 
казываеть намъ одного и того же человъка 
въ крайностяхъ то ярости, то доброты. Въ 
средне вћка не одинъ изъ тфхъ могучихъ 
пнквизиторовъ, что, изъ-за какихъ-нибудь 
ничтожаъйшихъ обрядныхъ пустяковъ, от- 
правляли на костеръ тысячи несчастных, 
сказывался въ то же время, ваъ обществен- 
но-религіозвыхъ своихъ отношевій, самымъ 
кроткимъ и даже, въ въкоторомъ род%, са- 
мымъ смиревнымъ, привижающимъ себя че- 
ЛОВЂКОМЪ. 

Непріязнь [оанна и его школы пылала, 
повидимому, съ особенной живостью и энер- 


ста, не имБютъ основанія. Св. Епифаній ихь 
отвергаетъ. Прим. Ренана. 
1) Марка, ІХ, 38—40. См. Феррара «Первые 
дни христіанства» 409 — 10. 
2) Марка, Ш, 17; ІХ, 37—38; Луки ІХ, 49, 5+. 
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гическимъ постоянствомъ противъ малень- 
кихъ общинъ учениковъ того, кого прозвали 
они новымъ Валаамомъ. Имя этого библей- 
скаго прорицателя стало впосл%дствіи 06- 
щимъдля веякаго, кто являлся въ значени 
христіавскаго пророка для язычниковъ, но 
во мнӛній 1удеевъ оставался отцомъ соблазна 
и ереси. Талмудъ дерзновенно употребляеть 
имя Валаама, между прочимъ, и для Христа. 
Такова была несправедливость ожесточенія, 
питавшаго 06% парпи, такова была страст- 
ность, восиламенявшаяэти сильныя еврейскія 
натуры, что,—кто зваетъ? — быть можеть, 
исчезновен1е «Разрушителя закона» было 
даже прявЪтствуемо криками радости его 
противниковъ. Смерть этого безпокойнаго, 
какъ въ котлъ кипфвшаго, дфятеля, этого 
смутителя праздниковъ, у многихъ сняла 
какъ бы камень съ сердца '). Въ бытность 
свою въ Ефесь Павелъ, апостолъ языковъ, 
вашелъмного враговъ и мало друзей: послЪд- 
вія азійскія его рБчи полны печальныхъ пред- 
чувствій 2), Въ началь 69 года мы увидимъ, 
что ненависть противъ него еще жива. По- 
томъ споръукротится; память его окружить 
долгое молчане. Въ данную минуту, насъ те- 
перьзанимающую, его, кажется, никто непод- 
держивалъ. Это именно спасло его дВло впо- 
слЪдетвів. Сдержанность, если хотите— сла- 
бостьего приверженцевъ, создала, мало по-ма- 
лу, шимиреніе; какъ и всегда, самыя сиЪлыя 
кысли, въ КОНЦЬ концовъ, торжествуютъ и 
принимаются, потому что, заглушенныя, сло- 
женныя подъ спудъ, онъ вызр8ваютъ въ ти- 
шин%, долге годы перенося, безъ отвЪта, 
нападки п возражевія консерваторовъ. 
Ярость противъ Римской пмперти, злорад- 
ство ея несчастіямъ, надежда увидфть векорћ 
ея распаденіе были всеобщимъ и самымъ 
задушеввымъ помысломъ веЪхъ върныхъ. 
Симпатизировали возмущен!ю евреевъ и на- 
дБялись, что римлянамъ не удастся задавить 
его совершенво. Далеко отошло то время, 
когда Павелъ, а можетъ быть, и Петръ про- 
повфдывали покорность римской власти, при- 


1) Ренань развиваль теорію рЪзкаго разли- 
чіл и даже взаимной вражды двухъ партій 
въ первобытномъ христіанствБ: парти апо- 
столовъ обрЪзанія, т. е. 1удейческой. и партіи 
ап. Павла, «апостола языковъ». Теорію эту, 
вышедшую изъ такъ называемой «тюбинген- 
ской школы». искусно и побфдоноено разби- 
ваетъ, —насколько она касается апп. Павла и 
Іоанна,--Фаррарь. П. Д. Христ. 479—435. 

2) ДЂянія Ап., ХХ, 29—30. 
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давая послЪдней даже нЪчто въ род божест- 
веннаго установленія. Принципы, воздвигну- 
тые 1удейскою экгальтаціей:—отказъ отъ 
платы податей, вражда ко всякой свЪтской 
власти, какъ происходящей отъ діавола, къ 
идолопоклонсотву, запечатлЬнному во всъхъ 
дЪйствіяхъ гражданской жизни по римскимъ 
формамъ — взяли верхъ. Это было естествен- 
нымъ слЪдствіемъ гоненія; принципы үм%- 
ренности утратили прежнюю свою приложи- 
мость. Не будучи столь сильнымъ, какъ въ 
64 году, гоневіе, тъмъ не мев%е, глухо про- 
должалось. Въ Азіи —изъ всфхъ римскихъ 
провинцій—паденіе Нерона отозвалось нар- 
сильнбйтимь впечатлъніемъ. Въ обществъ 
крЪико держалось мне, что чудовище не 
умерло, но, исцБленнов властью сатаны, гдЁ 
нибудь үкрылось и скоро вновь появится. 
Понятно, какое дЪйствіе производили подоб- 
ные слухи среда” хриспанъ. Въ средь вЪр- 
ныхьЕфеса —начиная, можетъбыть,съглавы 
ихъ,—было много бЪглецовъ, едва уцёлв- 
шихъ отъ великой бойни 64 г. Какъ! Ужас- 
ный звфрь, воплощеніе роскоши, сладостра- 
стія, высоком%Ърія, тщеславія, обоготворен- 
ный грВхъ и суета, опять сядетъ на цар- 
ство міра сего? Ясное дВло-—теперь даже тв, 
кто до сихъ поръ еще сомнфвалея, что Не- 
ровъ быль антихристь, должны были придти 
къ этому убъждевію. Вотъ онъ, эта единствен- 
ная бездна безбожія, этотъ антиподъ Христа, 
который долженъ появиться, чтобы истре- 
блять людей убйствами, мучить пхъ пытками 
наканунћ свфтозарнаго пришествія Господ- 
ня. Неронъ — тотъ воплощенный сатана, 
кто завершить избіевіе святыхъ. Еще не- 
много, очень немного, и торжественный мигъ 
осуществится. 

Христіане тъмъ охотнће принимали эту 
идею, что смерть Нерона вышла слишкомъ 
мизерною для воваго Антіоха: говитеди та- 
кого грознаго типа обыкновенно предпола- 
гаются погибающими при обстановкъ боле 
эффектныхъ декорацій и громкихъ событій. 
Огсюда заключали, что врагъ Божій чудесно 
сохраненъ въ предвазваченіи смерти болће 
величественной, казни болће ужасной, ко- 
торая поразитъ его на глазахъ всего міра п 
сонма ангеловъ, собранныхъ Мессіей. 

Идеяэта, мать Апокалипсиса, съ каждымъ 
днемъ слагалась въ болће и болће стойкія, 
прочныя формы; возбужденіе христіанской 
совЬсти справедливою жаждою божествен- 
ваго отмщенія дошло до верха экзальтаци, 
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когда одно происшествіе на сосЪднихь съ 
Азіей островахъ дало плоть вымыслу, что до 
тЬхъ поръ жилъ только въ воображени. 
Только-что появился Лже-Неронъ, возбудивъ 
въ провинціяхъ Ази и Ахаін живыя чув- 
ства любопытства, надежды и ужаса. По 
одвимъ, онъ быль понтійскій рабь, по дру- 
гихъ италіець, но тоже изъ рабскаго сосло- 
вія. (въ очень походилъ на покойнаго импе- 
ратора: тв же больше глаза на выкать, то 
же пышное обил1е густыхь волосъ, та же 
зловфщая осанка, то же надменно-брезгли- 
вое выраженіе лица, —словомъ, вся та же 
голова —свирЪпая и театральная; подобно 
настоящему Нерону, онъ мастерски игралъ 
на киварь и п%лъ. Самозвачець образовалъ 
вокругъ себя первое ядро--какь бы заро- 
дышъ бунта, набирая на службу бъглыхъ 
солдатъ, бродягъ и разбойниковъ, и осм$- 
тыть настолько, что дерзнулъ предпринять 
морскую экспедицію съ цфлью захватить Си- 
рю и Египеть, но быль выброшенъ бурею 
на Киеносъ—одинъ изъ острововъ Циклад- 
ской группы. Әтоть островъ онъ обратилъ въ 
очагъ довольно дфятельной пропаганды, уве- 
личилъ свою шайку, переманивъ къ себ5 н%- 
котороеколичество солдатъ, возвращавшихся 
съ Востока, купался въ крови, творя судъ п 
расправу, грабилъ купцовъ, а рабовъ при- 
влекъ на свою сторону и даль имъ оружіе. 
Волненіе было велико, особенно среди просто- 
народья, склоннаго, по своему легковърію, 
влюбляться въ самые нелфпые слухи. Съ де- 
кабря 68 г. въ Греци и Азіп не было дру- 
гахъ разговоровъ, какъ 0 воскресевін Не- 
рова. Ожидавіе и ужасъ росли съ каждымъ 
двемъ; имя Нерона, славою своею наполнив- 
шее міръ, опять кружило головы, наводя 
рюбкихъ на трепетную мысль, что все ранће 
видъввое ничто сравнительно съ тъмъ, что 
теперь придется увидЪть. 

Новыя событія, происшедшія въ АЗИИ ИЛИ 
въ Архипелаг, —суть п ходъ ихъ трудно 
возстановить въ точности за недостаткомъ 
извЪстій, —еще болфе раздули волнете, при- 
бавили масла въ огонь. Нкій пламенный 
нерованець, къ репутаціи котораго, какъ 
страстнаго политическаго агитатора, присо- 
единялась слава колдуна, объявилъ себя во 
все услышавіе партизаномъ Нерона—не то 
самозванца, сидБвшаго на ҺпөвосБ, не то 
самого покойнаго императора, по народно- 
му хиөу, якобы бъжавшаго къ пареянамъ. 
По всей ввроятности, онъ принуждалъ мир- 
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ныхъ людей присягать Нерону, возстано- 
влялъ его статуи, заставлялъ оказывать пмъ 
почести; едва ли даже, —по крайней мър%, 
иные такъдумаютъ, — не была выпущена мо- 
нета съ чеканкою портрета п имени ‹ Мего 
гедих». Достовърво известно то, что хри- 
стане вообразили, будто ихъ хотятъ заста- 
вить поклоняться статуф Нерона; монета, 
медаль или печать съ «именемъ звЪря», 
безъ которой «нельзя ни продавать, ни по- 
купать», причиняли имъ непреодолимыя 
угрызенія совфети. Золото, помћченное зна- 
комъ великаго главы пдолослуженія, жгло 
имъ руки. 

Повидимому, многіе предпочли удалить- 
ся въ изгнаніе, лишь бы не подвергаться 
подобнымъ требовавіямъ в%роотступниче- 
ства; можно предположить, что [оаннъ былъ 
въ томъ числ. Это любопытное явленіе, 
темное для насъ, играетъ большую роль въ 
Апокалипсис и даже послужило, быть мо. 
жеть, парвоначальнымь къ нему толчкомъ. 
«Не будуть имзть ни днемъ, ни ночью 
покоя», гласить тайвовидецъ, «поклоняю- 
шівея звБрю п образу его п привимающіе 
начертаніе именп его.» И, грозя колеблю- 
щимся, предупреждаеть в%рвыхъ: «Вни- 
мавіе! ЗдБеь граница терпфея святыхъ. 
соблюдающихъ запов5ди Божіи и въру во 
Шсүса» “), 

Событія въ Рим$ п Пталін оправдывали 
это лихорадочное ожидавіе. Гальба не су- 
мАль утвердиться на тронв. До Нерона 
императорский титулъ, какъ законное на- 
стЬд1е династи, созданной Юлемъ Цезаремъ 
п Августомъ, подавлялъ въ сред полковод- 
цевъ властолюбивыя мысли 0 соискатель- 
ств} трона, но, когда династія пала п титуль 
сталъ переходить изъ рукъ въ руки, каж- 
дому военачальнику открылась возможность 
мечтать о васлъдствъ Цезаря. Но Виндексъ 
үмерь; Вергивій самъ подчинился граждан- 
скому долгу и призвалъ себя слугою респу- 
блики; Нимфид Сабинъ, Мацеръ, Фонтей 
Капитонъ искупили смертью свои револю- 
ціонныя затЬи; такимъ образомъ, все-таки, 
ровно никто ничего не достигъ. 2 января 
69 г. германекіе легіоны провозгласили пм- 
ператоромъ Вителія; 10-го Гальба усыно- 
вляетъ Пизона, 15-го Римъ провозглашаетъ 
Отона; въ продолжевіе нфсколькихъ часовъ 
у имперін было три императора; къ вечеру 


1) Апокалипсист, ХІҮ, 11, 12. 
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Гальбу убили. Въра въ имперію была глу- 
боко потрясена: не вфрили, чтобы (тону 
удалось царствовать одному безраздћльно; 
надежды партизановъ Лже-Нерона изъ Киө- 
носа и 1$хъ мечтателей, что изо дня въ день 
ждали:— вотъ-вотъ вернется изъ безвБетной 
отлучки императоръ, теперь всфми такъ 
жалбемый и любимый — высказывались во 
всеуслышаніе, не нуждаясь болЪфе въ сокры- 
тіп, Въ эту-то пору (въ конц января 69 г.) 
распространился среди азіатскихъ христіанъ 
символическій манифесть главы церкви: (т- 
кровеніе Іоанново. Зналъ ли авторъ о смерти 
Гальбы, или только предвидфлъ ее? Это тъмъ 
трудвъе рЬшить, что одною изъ постоян- 
ныхъ и общихъ черть во всёхъ апокалип- 
сисахъ являются намеки ихъ авторовъ на 
какую-либо свЪжую новость, которую онъ 
считаеть извЪстной ему одному, а читателю 
предоставляетъ принять это преждевремен- 
ное званіе за результатъ ясновидвнія. Такъ, 
авторъ Книги пророка Данила какъ будто 
уже слышалъ что-то о смерти Антюха. Нанъ 
тайновидецъ также, повидимому, имфетъ 
свои особыя свЪдЪвія 0 политическомъ со- 
стоян1и эпохи. Сомнительно, чтобы ему была 
уже извфетна судьба Отона; онъ думаетъ, 
что реставрація Нерона послъдуетъ немед- 
ленно за паденіемъ Гальбы. Әтотъ послЪдній 
представляется ему уже осужденнымъ. На- 
ступилъ, слБдовательно, канувъ возвращевія 
Эвфря. Тогда пламенное воображеніе автора 
развертываетъ передъ нимъ общую картину 
того, «чему надлежить быть вскор%», и Воть, 
глава за главой, развивается, такимъ обра- 
зомъ, пророческая книга, им5Бюшая цЪлью 
стать свъточемъ для вфрныхъ въ пережи- 
ваемый критическій моментъ, открыть имъ 
смыслъ политическаго положенія, которое 
путавицею своею смущало самые твердые 
умы, и, главнымъ образомъ, успокоить ихъ 
относительно загробной участи ихъ брат, 
уже избіеввыхъ. ВБдь надо вспомнить, что 
суевёрные сектанты, чье настроеніе мы ста- 
раемся теперь понять, еще не обладали тъмъ 
тонко развитымъ үченіемь 0 безсмерти 
души, что сложилось въ послъдующемъ 
христіанствЬь на фундаменть Павловыхъ 
послан1й и идей греческой философіп. Ожи- 
даемое тысячел5тнев царстве Христа, 
шШелишш, чаялось плотскимъ. Мучениче- 
ства послЪднихъ лЪтъ были ужаснымъ иску- 
шеніемъ для общества; оно, въ наивности 
своей, трепетало, когда умпралъ святой, въ 
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безотвътвомъ сомн%ъніи: үвпдитъ ЛИ овъ те- 
перь же царстве Божіе или обреченъ ждать 
его, какъ и всё, пока не наступить часъ 
Суда и Общаго Восвресенія. Необходимо было 
удовлетворить непреодолимой потребности 
представлять себъ умершихъ вЪрвыхъ уже 
спасенными и счастливыми, хотя времен- 
нымъ счастіемъ, среди бъдетвій, грядущихе 
поразить землю. Слышали ихъ вопли объ 
отмщевін; понимали ихъ святое нетери не; 
призывали день, когда Богъ, наконецъ, воз- 
станетъ, чтобы отомстить за своихъ избран- 
НЫХЪ. 

Форма «откровенія» не была нова въ 
Изранль. Уже Езекиль освятилъ примъромъ 
своимъ значительныя үклоненія отъ древ- 
няго пророческаго стиля, и, въ вЪкоторыхъ 
отношеняхъ, въ немъ можно ВИДФТЬ отца 
апокалипсической литературы. На мЪсто пла- 
менной проповзди, сопровождаемой иногда 
аллегорическими дЪйствіями — обыкновенно, 
чрезвычайной простоты, онъ поставилъ, не- 
сомнЪнно, подъ вліяніекъасспрійскаго искус- 
ства, видЪніе, то-есть многообразный, дву- 
смысленный символизмъ, гдЪ отвлеченная 
идея передавалась посредствомъ химериче- 
скихъ воплощеній, зачатыхһ фантазіей про- 
рока внЪ всякой дЪйствительности. Захарія 
продолжалъ идти тою же дорогой; видЪвіе 
стало обязательной рамкой каждаго проро- 
ческаго поүченія. Наконецъ, авторъ Книги 
Дантила необыкновеннымъ вліявіемъ и впол- 
н. заслуженною славою своего сочпненія 
окончательно утвердилъ это правило для ли- 
тературы пророческихъ «откровевій›. Книга 
Еноха, Успеніе Моисеево, нкоторыя сивил- 
лпческія поэмы явились плодами ея началь- 
ныхъ порывовъ. Пророческій инстинктъ се- 
митовъ, склонность ихъ обобщать факты п, 
въ ириспособлевіи къ своеобразной пстори- 
ческой философін, излюбленная склонность 
одфвать свою личную мысль авторитетомъ 
божественнаго абсолюта, ихъ способность 
провидвть велике пути будущаго, нашли 
въ ЭТИХЬ фантастическихъ рамкахъ уди- 
вительно легкую примфнимость. (Съ этихь 
поръ апокалипсисъ начинаеть являться 
отвЗтнымъ голосомъ на каждое критическое 
положеніе народа Йзраильскаго. Гоненіе 
Антіоха, римское плӛненіе, нечестивое <мір- 
ское» царство Ирода, служили поводами къ 
возставію вь Израилъ пламенныхъ тайно- 
видцевъ. Царствовавіе Нерона и осада Іеру- 
салима нейз05жно должны были возым%Ъть 
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свой апокалипсическій протестъ, какъ, 
позднће, вызывали его суровыя м%ры До- 
инцана, Адріана, Септимія Севера, р И 
нашествіе готовъ въ 250 г. 

Авторъ этой удивительной рукописи, ко- 
торой еще болће удивительная судьба пред- 
назначила быть предметомъ столь безчи- 
слевныхъ и разнообразныхь толкованій, 
сочинялъ ее въ тайн%. Онъ вложилъ въ нее 
всю мощь и веВ тяготы христанской совЪсти 
п потомъ адресовалъ ее въ форм посланія 
къ семи главнымъ церквамъ Азш. Колоссы 
и Гіераполисъ не упомянуты въ Откровени: 
первый городъ въ это время уже лежалъ въ 
руинахъ отъ землетрясеня, а второй, какъ 
мы видБли, им%лъ у себя своего апостола, 
пастыря и учителя; авторъ Откровевія гово: 
ритъ только къ своей собственной паств%, 
не мӛшаясь въ чужой удълъ. Онъ требовалъ, 
чтобы его обличеніе огласили, по обычаю 
всБхъ пославій апостольскихъ, въ собравіи 
вЪрныхъ. Въ этомъ онъ, быть можетъ, 
подражаетъ Павлу, который предпочиталъ 
дьйствовать лучше черезъ посланія, чЪмъ 
вепосредственною рӛчью. Подобныя сообще- 
нія, во всякомъ случаћ, были отнюдь не 
р$ёдки п предметомъ ихъ являлось всегда 
чаемое пришествіе Господа. Апокрифическія 
откровенія о близости послфдняго дня вра- 
Щались въ средь вврныхь, приписываемыя 
разнымъ апостоламъ, такъ что ап. Павелъ 
счелъ себя обязаннымъ предупредить свои 
церкви противъ злонам5ренныхъ подлоговъ 
его почерка, практикуемыхъ въподтвержене 
подобнаго обмана: «Молимъ васъ, братія... 
не спфшить колебаться умомъ и смущаться 
ви отъ духа, ни отъ слова, ни отъ посла- 
нія, какъ бы намп писаннаго, будто 
уже наступаеть день Христовь» !). 

По тудейскимъ воззрБніямь того времени, 
на половину гностическимъ, на половину 
каббалистическимъ, каждая личность, даже 
каждое нравственное явленіе, какъ смерть, 
больань, скорбь имли своего генія или ан- 
гела-хранителя: былъ ангелъ Перси, ангелъ 
Грецій, ангель водъ, ангелъ огня, ангелъ 
бездны. По талмудическому вфрованю, ни 
одинъ народь не подвергается казни Божей 
безъ того, чтобы прежде не быль наказанъ 
его ангелъ-хранитель. Естественно, что у 
каждой церкви былъ тоже свой небесный 
представитель. Именно къ такимъ-то доб- 


1) Оессалоник. П. 12. 
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рымъ генямъ каждой общины и обращаетъ 
Сынъ человћческій, поочередно, свои преду- 
прежденія устами тайновидца Іоанна. 

Кто же этоть [оаннъ, дерзающій стать 
посредвикомъ и толкователемъ небесныхъ 
порученій, говорящій церквамъ Азш съ та- 
кою властвою авторитетностью, похваляю- 
щійся, что прошелъ черезъ тъ же гоненія и 
«скорби», что и его читатели? Нъкоторые, 
подвергая сомаЪвію подлинность Апокалип- 
сиса, думали видЪть въ автор% его не апо- 
стола Іоанна, но либо омонимъ его, либо 
поддожника, желавшаго выдать себя за 
апостола Іоанна или, по крайней мър%, за 
носителя его рӛзей и вдохновенія. Однако, 
трудно допустить, чтобы въ 69 г., при жиз- 
ни апостола Іоанна, или недолго спустя 
посл его смерти, кто-либо ръшился при: 
своить его имя безъ его согласія для үв%- 
щаній и обличеній столь задушевно-родствен- 
ной близости. Изъ омовимовъ апостола тоже · 
никто не могь бы осмфлиться на привятіе 
подобной роли. Пресвитеръ [оаннъ—един- 
ственный одноименникъ апостола, какого мы 
знаемъ, если только онъ, вообще, существо- 
валь когда-нибудь, принадлежаль, какъ 
кажется, къ позднёйшему поколӛнію ‘). 
Критическія соманія лежатъ на вопросахъ 
тождества почти већхъ апостольскихь по- 
сланій. Источникъ скептицизма заключается 
въ томъ, ЧТО писатели позднЪйшихъ ЕБКОВЬ 
мало стЪенялись, когда надо было подкр%- 
пить авторитетомъ свои собственныя учен1я 
и взгляды, приписывать ихъ откровенію 
святыхъ и апостоловъ. Но, что касается 
Апокалипсиса, можно сказать съ несоми%н- 
ною утвердительностью: это—трудъ апосто- 
ла [оанна, пмъ лично написанный, или вну- 
шенный и продиктованный, имъ же лично 
и разосланный церквамъ Азш, стоявшимъ 
подъ его покровительствомъ. 

Сильное впечатдвніе убійствъ 64 г., тре- 
петные отголоски опасностей, испытанныхь 
авторомь, ужасъ и омерзБнів къ Риму,-- 
все это данныя, весьма подходящія къ апо- 
столу, который, какъ дүмають, былъ въ 
Рим% и имфлъ право сказать, говоря объ 
этихъ трагическихъ событіяхъ: {погат рагз 
шаспа Іші. Кровь его душить, приливаеть 


1) Фаррарь весьма подробно и обстоятельно 
доказываетъ, что ап. Іоаннь и пресвитеръ 
Тоаннъ— одно и то же лицо, —мн%Ън!е, котораго. 
въ сущности, держится и Ренанъ. Фарраръ. 
П. Д. Хр. 801—819. 
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къ глазамъ, туманить зрБніе, заслоняетъ 
отъ него природу. Чудовищные образы Не- 
ровова царства гонятся за нимъ, какъ за 
одержимымъ машей пресльдованія. При- 
страстіе первыхъ христіанскихъ поколћвій 
къ таинственности и апокрифамъ породило 
впослӛдетвіп много критическихъ недоразу- 
мӛній, покрывъ непроницаемымъ мракомъ 
большинство а истори новозав%т- 
ной литературы. Къ счастію, душа авторовъ 
свфтится въ ихъ даже ановимныхъ, или 
нсевдонимныхъ писаніяхь, такими яркими 
проявленіями, такими типическими 0боро- 
тами мысли и слова, что ошибаться въ нихъ 
невозможно: они неспособны лгать. Немы- 
слимо въ народныхъ движеніяхъ точно от- 
личить и опредълить мру участия каждаго 
въ немъ двятеля; общее чувство, настроене 
всЪхъ — ВОТЬ истинный гев1й-созидатель 
всякаго творчества. Почему авторь Апока- 
липсиса выбралъ метохъ своего видя Пат- 
мосъ? Это трудно сказать. Во всякомъ случа%, 
въ выбор этомъ нЪтъ ничего символиче- 
скаго. Патмосъ, или Патносъ— маленькій 
островъ, почти въ четыре мили длиною, но 
очень узкій, слагаемый, собственно говоря, 
изъ трехь острововъ - горъ, связанныхъ 
узкими перешейками; вершины Патмоса до- 
стигають высоты почти трехсотъ метровъ 
надь уровнемъ моря. Въ греческой древности 
островъ былъ очень населенъ и процвЪталъ. 
Геренъ считаеть, что въ портовомъ Город 
Патмоса жило отъ двЪнадцати до тринад- 
цати тысять человъкъ; кром% того, на остро- 
в были деревни, на которыя тотъ же путе- 
шественникъ отчисляетъ отъ двухъ до трехъ 
тысячъ населенія. Городъ на Патмос% зало- 
жилъ, по преданию (Орестъ,сынъ Агамемнона, 
воздвигнувшій здВсь храмъ въ честь Арте- 
миды Скиеской. Акрополь, частью циклопи- 
ческой, частью эллинской постройки, сохра- 
нился боле или менће до нашего времени; 
слды его видны близъ гавани (Зеаа). 
Думаютъ, что въ древности островъ обла- 
далъ лучшею растительностью и былъ щедре 
орошенъ, чёмъ теперь. Въ настоящее время 
овъ имфетъ жителей тысячи три - четыре. 
Въ римскую эпоху Патмосъ, — поскольку то 
дозволяла его малая величина, — имЪлъ н%- 
которую важность, благодаря своему превос- 
ходному порту, образованному въ центрЪ 
острова перешейкомъ, соеднняющимъ толщу 
скалистой сБверной половины острова съ 
половиною южною. По условіямъ тогдаш- 
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няго каботажнаго судоходства, Патмосъ 
былъ первой станціей для путешественника, 
Ъдущаго изъ Эфеса въ Римъ, или послёдней 
для путешественника —-изъ Рима въ Эфесъ. 
Совершенно неправильно представлять его 
голымъ үтесомь, пустынею. Патмось былъ, 
и, можетъ быть, опять еще станеть одною 
изъ самыхъ бойкихъ морекихь станцій Ар- 
хипелага, онъ приходится какъ разъ въ 
точкв пересбченія множества мореходвыхъ 
линій. Если бы Азія возродилась, Патмосъ 
быль бы для нея тъмъ же, что Сира—для 
современной Греціи и чъмъ были въ древ- 
ности Делосъ и Рене между Цикладами: 06- 
мЬннЫМъ и складочнымъ магазиномъ для 
товаровъ морской торговли и весьма удоб- 
нымъ пүнктомъ встрфзи корреспондирую- 
шахь рейсовъ —для путешественниковъ. 
Именно послЪднее-то обстоятельство и за- 
служило маленькому острову выборъ, доста: 
вившій ему виослӛдетвін столь громкую из- 
въстность въ христјанетв, потому ли, что 
ацостолъ долженъ былъ скрыться туда, во 
избъжаніе какого-либо гоненяотъ Әфесскихъ 
властей: потому-ли, что на возвратномъ пу- 
ти изъ Рима онъ, ваканун% вотрЪчи со сво: 
ими вфрными, остановился въ одной изъ 
«сапропае», разбросанныхъ у порта, чтобы 
приготовить манифесть, который онь хотЪлъ 
предпослать себ8 въ Азію; потому-ли, что, — 
такъ сказать, замахиваясь широкимъ уда- 
ромъ ,разбъжавшисьдля могучагопрыжка, — 
онъ взвъсидъ већ его послъдетвія и, разсу- 
дивъ, что мЪсто видЪнія не удобно указать 
въ самомъ Әфес5, выбралъ островъ Архипе- 
лага, отдаленный всего на день пути, свя- 
занный съ метрополіей ежедневнымъ сообще- 
ніемъ; потому ли, что онъ сохранилъ свЪжее 
воспоминаніе 0 послъдней стоянк$ на якор5 
въ полномъ тревогь и волневій путешестви 
своемъ 64 г.: потому ли, наконецъ, что 
простой случай на мор% заставилъ его про- 
вести вЪсколько дней въ этомъ маленькомъ 
порт. Плаванія по Архипелагу полны слу- 
чайностей; переходы черезъ океанъ не могүть 
дать 0 нихъ и повятія, потому что въ моряхъ 
среднихъ широтъ господствуютъ постоянные 
вЪтры, которыми люди научились управлять 
въ свою пользу, даже когда они противны. 
Тамъ же чередуются то полное затишье, то, 
едва углубившисьвъ үзкіе ваналы,-порыви- 
стые вЪтры. Входъ въ гавань Патмоса удо- 
бенъ для судовъ, идущихъ со стороны Рима, 


но труденъ для судовъ, вдущихъ отъ Эфеса. 
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Ренанъ, въ своемъ путешествии ва Востокъ, 
пспыталъ это по личныму опыту: барка его 
не могла проникнуть въ портъ въ теченіе Ц%- 
лаго дня. Никакъ не управиться съ этимъ 
хоремъ; оно — ВАШЬ хозяинъ, а не вы его; 
пристаешь, куда можешь, а не куда хочешь. 

Какъ бы то ни было, но, во всякомъ слу- 
зав, вЪрно одно: пребыване [оанна, на Пат- 
хос было нечаяннымъ и, относительно крат- 
ковременнымъ. Мвъніе, будто онъ быль из- 
гнанъ на Патмосъ, должно быть отвергнуто. 
Древтеавторы упоминаютъ многоострововъ, 
служившихь местами изгнанія: Гіару, Пан- 
датарію, Понцію, Пуаназію, но ни слова не 
говорятъ о подобномъ же значевіп Патмоса. 
Въ ссылочные острова обыкновенно избира- 
лись такіе, гд не имфлось ни сколько-нибудь 
тюднаго города, ни порядочнаго порта, — Пат- 
хосъ же обладалъ и твмъ, п другимъ. Даже 
теперь достаточно одного взгляда сравненія, 
чтобы увидать разницу между Патмосомъ и, 
напримръ, Гларою, этою Пелымью римскаго 
правительства. Наконецъ, и самая хроноло- 
гическая дата мнимаго изгнанія, опредля- 
вуаго не церковными легендами «при Доми- 
цав» ,--несомнБнный анахронизиъ. Идея, 
будто Тоаннъ удалился на Патмосъ для от- 
шельничества, еще менфе вБроятна: островъ 
быть густо населенъ для такой цли. Сверхъ 
того, при огромной популярности апостола, 
онь напрасно искалъ бы үединенія на остро- 
вЪ, столь близко отстоящемъ отъ азійскаго 
берега; мБствыя средства судоходства и въ 
наше время почти тв жө, что въ древности, — 
между тБмъ, рыбаки достигають до Патмоса 
отъ Скала-Нова переходомъ всего въ шесть 
часовъ гребли или подъ парусами. Пещера 
Апокалипсиса —средвевъковая выдумка. Въ 
самомъ Апокалинсисв нфтъ указавія, чтобы 
онъ былъ написанъ на ПатмосБ: сюда отне- 
сено лишь самое видћніе, а не восироизведе- 
пе егоапостоломъ.Блографъ апостола [оанна, 
Прохоръ (1Ү в.) описывая пребываніе святого 
на Патмос%, ни слова не говорить объ Апо- 
калипсисЪ: онъ думаетъ, что [оаннъ удалял- 
ся на этотъ островъ, чтобы писать Еванге- 
ле. МЪстомъ священнопоклоневія и палом- 
ничества Патмосъ становится со времеви св. 
Христодула: до негоостровъ былъ възабвен!и. 

Люди пламенноймысли, суровые и Фана- 
тическіе потомки древнихъ пророковь Изра- 
пля, всюду, куда бросала ихъ судьба, несли 
съ собою свое воображене. Воображеніе же 
ихъ было съ такою исключительностью со- 
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средоточено. въ рамкахъ древней еврейской 
поэзи, что окружавшая природа для нихъ 
почти не существовала. Патмосъ —таковъ же, 
какъ већ острова Архипелага: лазурное мо- 
ре, прозрачный воздухъ, чистое небо, скалы 
съ зубчатыми вершинами, чуть-чуть подер- 
нутыя, м5стами, легкимъ пухомъ чахлой зе- 
лени. Зрёлище наготы и безплодія! Но фор- 
мы и цвзть горъ, яркая, будто живая синева 
моря, пестрая сть красивых бфлыхъ чаекъ 
надъ нимъ, ръзкій контрасть его съ красно- 
ватою окраскою скальъ— представляютъ видъ 
восхитительный, захватывающій восторгомъ. 
ВЪчный веселый хороводъ этихъ безчислен- 
ныхъ острововъ и островковъ, въ самыхъ 
разнообразныхъ очертавіяхъ, то какъ щиты, 
то какъ пирамиды, всплывающихъ надъ л0- 
номъ водъ и будто пляшущихь на горизон- 
т, кажется феерическимъ царствомъ мор- 
скпхъ боговъ и океанидъ; хочется мечтать, 
что они и сейчасъ еше ведутъ свою блиста» 
тельную жизнь, полную вБчной любви, мо- 
лодости п красивой меланхоліи, въ зелено- 
ватыхъ гротахъ, гд плещутъ морекія вол- 
ны, на этихъ, чуждыхъ тайнъ, берегахь— 
здъсь легкихъ и изящныхъ, тамъ грозвыхъ, 
тутъ полныхъ св та, тамъ— сумрачныхъ.КЌа- 
липео и сирены, тритоны п нерейды, опас- 
ныя чары моря, его ласки завлекательностра- 
стныя и ВМ5СТБ ЗЛОВЪЩІЯ, -— ВСБ ЭТИ ИЗЯЩ- 
ныя ощущения, неподражаемо выраженныя 
въ «Одиссеф», чужды суровому тайновидцу: 
овъ ихъ не хочетъ знать, онъ ихъ не видитъ. 
Всего дв5 или три подробности, какъ, напр., 
великое энаменіе на мор% и образъ горы,пы- 
лающей огнемъ и низвергнутой въ море по 
трубЪ второго ангела, что, кажется, является 
отражевіемъ вудканическихь новообразова- 
ній на о. Өер®,-—имъютъ въ Апокалипосисв 
вЪкоторый мЪстный отпечатокъ '). Изь ма- 
ленькаго островка, пригоднаго служить м%- 
стомъ дБйствія прелестному роману въ род 
«Дафнпса и Хлой», или для пастушескихъ 
сцевъ Өескрита или Мосха,авторъОткровеня 
сдЪлалъ черный вулканъ, дышащій пепломъ. 
Конечно, онъ не разъ долженъ былъ вкушать 
у этихъ волнъ миръ тихихъ, молчаливыхъ 


1) Оера—нынфши!й Санторинь. Что въ опи- 
сываемую эпоху вулканъ ея быль въ дӛйствін, 
свидвтельствуетт, Сенека (@паез{. Хаѓ.). Даже 
и теперь, въ многовфковомъ ен5 своемъ, гора 
пуфетъ видъ на половину обожженной. 

Прим. Ренана. 
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въ непорочной ясности своей ночей, когда 
чуткое ухо слышить, какъ стонеть зиморо- 
докъ и глухо фыркаетъ надъ водою дельфинъ. 
Ц%лые дни овъ проводилъ противъ горы мы- 
са Микале, но не вепоминалъ о побъдЪ эл- 
линовь надъ персами, самой великой, какая 
когда-либо была одержана послъ Мараөона 
п дермопилъ. Въ этомъ средоточи веЪхъ ве- 
ликихъ греческихъ твореній, въ нЪсколькихъ 
миляхь оть Самоса, Коса, Милета, Эфеса, 
онъ — далекій отъ размышленій о чудномъ 
геній Пиөзгора, Гиппократа, Өалеса, Гера- 
клита, равнодушвый къ славнымъ воспоми- 
навіямъ Грещи, даже не желающий знать 
ихъ, —мечталъ объ иномъ. Поэмою Патмоса 
слфдовало бы стать творенію въ род%в «Геро 
н Леандра», или пасторали во вкус Лонгү- 
са— сказочкамъ про игры прекрасныхъ д№- 
тей на порог отъ дружбы къ любви. Мрач- 
ный энтузјастъ, случайно заброшенный на 
эти іонійскіе берега, не вышелъ изъ кольца 
свопхъ библейскихъ воспомпнавій, Для него 
природа это —живая колесница Езекиля, чу- 
довишный херувимъ, безобразный ниневій- 
скій быкъ, причудливая, фантастическая 30- 
ологія, бросаюшая дерзкій вызовъ скульп- 
түрь и живописи. Эготь странный недоста- 
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токъ зрБнія, понуждавшій жителей Востока 
искажать впечатлћнія видиныхъ предметовъ 
въ изображении ихъ, недостатокъ въ резуль- 
тать котораго вс пластическія воплощения, 
вышедшія изъ ихъ рукъ, представляются 
намъ фантастическими химерами, лишенны- 
ми духа живого высоко развить у патмосскаго 
тайновидца. Недугъ и скорбь, таившіеяся въ 
его духоввыхъ нБдрахь, окрашивали все въ 
свои мрачные цвћта. Онъ смотрълъ на міръ 
глазами Езекіндя, пли автора [ниги Дан!- 
иловой, или, еще вфрифе, онъ видБлъ только 
самого себя, свои страдания, свои надежды, 
свой гнЪвъ. Смутная, во энергически-сиЪлая 
фантазія, воспитанная на представленіяхъ 
каббалистическихъ и гностическихь, бо0госло- 
віе, всецъло построенное на перевоплощеніп 
отвлечеввыхъ идей въ божественныя ипоста- 
си, поставили Апокалипсисъ вн пластиче- 
скпхъ условій искусства. Никогда никому не 
оторваться отъ окружающей среды съ боль- 
шей энергіей, ве улетЪть отъ нея на болъе 
священную высоту; никогда никто Не отри- 
цалъ съ большею откровенностью чувствен- 
ный міръ, чтобы замфнить гармонію ДБЙСТЕП- 
тельности грандіознымь противопостановле- 
ніемъ ей новой земли и новаго неба. 
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ПЗЬ ЮЛІЯ ШТУРМА. 


Однажды снилогь маф, что я, 
Подъ кровомь золотистымъ, 
Среди колосьевъ наливныхъ, 
Расцвълъ цвъткомъ душистымъ; 


Колозья, глядя на меня, 
Презрительно киваютъ: 

Откуда взялся я? зачъмъ? 
Они меня не знаюты 


«Мы здесь работники, нашъ трудъ 
«Сторицей намъ зачтется. 

«А ты?» —А я здБсь для красы: 
ЦвЪту, пока цвЪтется. 


х 
Не спрашиваеть птица, 
Кому ова поетъ; 
Не спрашиваетъ рЪчка, 
Чей челнъ она несетъ; 


Не спрашиваетъ роза, 
Кто выходиль ее... 

Не спрашивай же, сердце, 
Въ чемъ счастіе твое! 


В. 0. Лихачовъ. 





Праздничныя розы. 
(Съ картины Юл. Девріента). 





Памятникъ въ честь юбилея 60-л8тней дВятельности Бисмарка. 


ГОЛОВА СЪ ТРЕМЯ ВОЛОСКАМИ. 


(БИСМАРКЪ ВЪ КАРИКАТУРАХЪ). 
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Карикатура— это острота, выраженная 
рисункомъ. Ея вн-шность-——смфхъ, потЪха: 
ея суть-— иногда глубокая, но всегда-—или, 
п крайней мър%, большею частью — правди- 
вая мысль. Возможность безопасно высказы- 
вать горькую правду въ сиъшной форм% сд5- 
лала карикатуру довольно острымъ п не 
безполезнымъ орүдіемъ общественнаго ми%- 
нія, такъ сильно напрягающагося и возвы- 
шающаго свой голосъ въ моменты политиче- 
ской важности, когда извЪстное явленіе инте- 
ресуетъ весь міръ, или всю Европу, или только 
одну какую-нибудьстрану. Әто значене кари- 
катуры какъ орудія публицистики вызвало 
возникновеніе спеціальныхъ, посвященныхъ 
ей, пертодическихъ изданій, особенно разви- 
тыхъ въ передовыхъ странахъ Западной 
Европы. И сл%дуетъ замВтить, что, несмотря 
на замфтное паденіе всего искусства, прибли- 
зившагося нзеколько къ уровню пошлости, — 
именно, и на вырождене простой, здо- 
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ровой комической оперы въ скабрезную опе- 
ретку, извЪствыхъ пЪсенокъ Беранже —въ 
циничную шансонетку, беллетристики —въ 
бездарную порвографію , живописи — въ урод- 
ливое, болфзненное декадентство, —карика- 
тура, такая же отрасль искусства, не только 
не падаетъ, а даже совершенствуется и упро- 
чиваетъ свое право гражданства въ области 
человф ческой мысли. Естественно, что, нахо- 
дясь на службЪ у общественнаго мн5нія, 
карикатура обращаетъ главное свое вниманіе 
на злобы дня— на событія и на героевъ со- 
бытій. Обиліе карикатуръ на какую-нибудь 
личность служить в5рнзйшимъ признакомъ 
популярности послфдней, особенно если эта 
личность отличалась поразительною ловко- 
стью въ веденли свонхъ или порученныхъ ей 
дЪлъ, вызывавшею всеобщее изумлене въ 
род удивленія гоголевскаго повытчика при 
встрБчЪ съ оперившимся Чичиковымъ. | 
‚ошедиий недавно со сцены міровой жиз- 
4 
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ви Бисмаркъ, знаменитый Бисмаркъ съ тре- свВжей могилы, засыпанной тучею цвЪтовъ 
мя волосками на лысинћ, даль карикату- п телеграммъ съ соболЪзнованіямп. Поэто- 
ристамъ едва лп не безприм$рную массу му поспфшимъ въ начал же нашей статьи 








Рис. 1. Воть что происходить въ Берлин. 





указать на р5дкое добродуше 
покойнаго канцлера къ прояв- 
левіямъ общественнаго Мн%- 
вія въ вад карикатуръ. Въ 
этомъ отношени Бпемаркъ — 
прямая противоположность 
французскаго императора На- 
полеова Ш-го, всъми силами 
гнавшаго карикатуру. И въ 
самомъ дълЂ, истинное величіе 
не могутъ смутить насмёшки 
со стороны, т5мь болфе, что 
всБ эти шаржи были довольно- 
таки невинны. Бисмаркъ не 
могь не сознавать, особенно 
въ послЪдвіе годы, своей си- 
лы, силы своего манія, гро- 
мадной важности совершен- 
ВЫхЪ ИМЬ ДЪЛЪ, — п ОНЪ не 
обижалея на карикатуры на. 
свой счетъ. Послфднихъ мо- 
жеть бояться только бездар- 
ность, вскарабкавшаяся исклю- 
чительно на чужихъ спинахь 
къ вершинамъ славы. А Бис- 
маркъ, не говоря уже, конеч- 
но, о томъ, что не былъ бездар- 
ностью, не быль и честолю- 
бивымъ, ставя свои убЪжде- 
вія выше честолюбія и блеска 
знаменитости; это такъ пре- 
красно доказывается исторей 
его отставки. Въ многочи- 
сленныхъ карикатурахь Бис- 


матеріала за все время своей политической маркъ не могъ не видфть яркаго доказа- 
дБятельности, которая продолжалась подъ тельства своей популярности Не только въ 


сурдинку и послъ его отставки—во время 
уеданеніл въ Фридрихеруэ. Необыкновенная 
популярность Бисмарка, этого энергичнаго 
п своеобразнаго ходатая по дзламъ Герма- 
ній, именно выразилась въ бездвъ карика- 
туръ, разсфянныхь въ юмористическихъ 
журналахъ болфе чфмъ за четверть вБка. 
Писать обстоятельную біографію Желбанаго 
Канцлера безъ упоминая о карпкатурахъ 
по его адресу— значить остаться въ долгу 
передъ полнотою сообщаемыхъ свЪдЪн1й. 
Но, быть можетъ, многимъ покажется не 





Рис. 3. Бисмаркъ сапожникъ. 


совсБмь умЪстнымъ такое появленіе шар- предћлахъ родной, созданной ныъ, Германи, 
жированныхъ изображеній Бисмарка п дълъ но и во всемъ цивилизованномъ мір%. За- 
его рукъ и ума на ряду съ некрологами у тъмъ, слъдуетъ отм%тить общий `· характеръ 
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карикатуръ Бисмаркова цикла--всей этой Карикатуры говорили правду, и эту правду, 
(озданной карандашомъ Бисмаркіады: это какъ всякую правду, всЪ должны уважать. 
—отсутствіе пасквиля, нВкоторая тёнь по- Бисмаркъ не гналъ карикатуру... 


чтевія къ личности, своеобразное 
Добродушпе. Авторы карикатуръ 
нападаютъ не на Бисмарка, а 
на его дъянія. Лучше всего ви- ||. 
день этоть характерь на карика- | 
турахь, относящихся къ пресло- 
вутой отставкЬ ЖелЪзнаго Кан- 
ера: въ этомъ событии главную, 
ли Даже не единственную, роль 
шраетъ личность Бисмарка, и по- 
смотрите, какъ карикатуристы вы- 
разили свое впечатлЪніе тогда: это 
уже не сыЪхотворвые шаржи, а 
глубокія аллегорін, нћкоторыя изъ 
вахъочень прочувствованвыя и про- 
никнүтыя даже драматизмомъ. Ба- 
шкатуры, пожалуй, увеличили еще 
популярность этого выдающагося 
германскаго политическаго дфяте- 
ля, и объ ВХЬ вредћ для его памяти 
не можеть быть и рӛчи. Критика 
варикатуристовъ, повторяемъ, ка- 
сается не личности Бисмарка, а его 
дЪтъ, его принциповъ; и если 
аныя карикатуры выглядятъ зло и 
вошютъ о справедливости, 0 бла- 
гахъ мира, объ интересахъ про- 
гресса, то вызвала ихъ та не- 
преклонная настойчивость, съ какою зна- 
ненитый князь добивался, не разбирая 
средствъ и не щадя усилй, величія своей 








Рис. 4. Шапочка для праздничныхъ дней. 


Родины, гегемоніп Прусси, достигнутыхъ 
при помощи ужасваго милитаризма, цъною 
ръкъ крови, въ вЪчномъ бряцаньи желћза. 


| ОНЕ МЕНЕ МЕ РЕВАИТ РАЗ ОАҮАМТАСЕ! амаа 








“ 
е ( ж 





Рис. 2. Заботы Бисуарка о мирвВ. 


Въ предлагаемомъ краткомъ очеркъ ка- 
рикатуръ Бисмаркова цикла мы дадимъ в%- 
сколько найболӛе типичныхъ произведен 
и этого рода, пользуясь для этого преимуще- 
ственно книгою Гранъ-Картре: «Бисмаркъ въ 
карикатурахъ» '), а также болће позднЪйши- 
ми произведеніями европейской карикатуры. 
Гранъ-Вартре, зам тимъ здъсь, пріобрълъ из- 
вЪстность коллекціовировавіемъкарикатуръ, 
издававшихся имъ въ систематическомъ под- 
бор. Подобно трудолюбивой пчел, онъ собп- 
раль интересующую его цвЪточную пыльцу 
человческаго остроумія на обильныхъ и пре- 
красныхъ цвътипкахъ «Кіайїегайаќѕс'а», 
«РапаГа». «Еісаго», «Кікегікі», «ЛҒа», 
«Гафегпе’ы» ит. п. И воть образовалась, ме- 
жду прочимъ, цфлая галлерея Бисмарка— пре- 
словутой лысой головы съ тремя волосками. 
Отпечатокъ почтительности къ канцлеру, ха- 
рактеризующій эту галлерею, обратилъ на 
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Рис. 5. Предусмотрительная гувернавтка. 


себя ввимавіе Гранъ-Картре, который выра- 
зился такъ: «Әто--факть ръдкій и, можеть 
быть, единственный въ своемъ род%. > 





Съ именемъ Бисмарка, страшною цфною 
воввеличившаго Германію, тёсно связанъ 
милитаризмъ, вооруженвый миръ. Вънскій 
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Рис. 6. Въ парламент СЪверной Геаніи. 


Е КЕРЕКУ ЕЗ 






е. член. қ. ла. еқ ЛГ ы ты а ГГ есе 


«Кікегікі», какь нельзя болЪе үдач- 
но, иронизируетъ, въ 1882 г., по 
этому поводу, изображая ангела 
мира, идущаго по набору въ солда- 
ты, при чемъ Бисмаркъ въ каче- 
ств главнаго члена воинскаго при- 
сүтетвія авторитетно заявляетъ: 
«Годенъ въ кавалерію>; эта кари- 
катура носитъ названіе: «Воть что. 
происходить въ Берлин%» (рис. 1). 
Еще позже, въ 1888 году, во фран- 
цузской «Га ХаШшоп» Жильберъ 
Мартенъ представилъ, ва эту же те- 
му, «Заботы Бисмарка о мирЪ (Га 
Раіх)», тоже очень остроумно: иная 
мать ве хлопочеть такъ о своемъ. 
ребевк%, какъ Бисмаркъ хлопочетъ. 
о мирБ; а внизу, на той же рам- 
къ, —поясневіе: «Если п послЪ это- 
го миръ не усветъ спокойно, то, 
видно, въ немъ окончательно извЪ- 
рились» (рис. 2). А въ «Роѕіћеігі» 
Інвейцарскій карикатуристь заста- 
вляеть Бисмарка оправдываться, 
передъ разоренными военнымъ бюд- 
жетомъ европейскими государства- 
ми: «ВЬдь пустой кошелекъ есть 
миръ.› 

Франко-прусская война, объеди- 
неніе Германш, тройственный со- 


юзъ, борьба съ парламентомъ,—эти четыре 
главныхъ фазиса политической дьятельности 
Желвзнаго Канцлера дали обильную пищу 
для остроумія карикатуристовъцивилизовав- 
наго міра. 

«Рипсһ» въ 1865 г. изобразилъ Бисмар- 
ка въ видв странствующаго торговца, кото- 


рый прВхалъ въ Біаррицъ къ На- 
полеову Ш и предлагаетъ ему С5- 
вервый Шлезвигъ, Саарбрюкенскія 
копи и лвый берегъ Рейна; лро- 
исходатъ слъдующій діадөгъ меж- 
ДУ ВИМИ: 

Первый (Бисмаркъ). Безъ 
торга! Безъ запроса! Славные 
куски земли! Условія крайне вы- 
годныя! 

Второй (Наполеонъ НІ). Благо- 
дарю, я не покупаю краденыхъ. 
вещей. 

Первый. Какъ «краденыхъ»! 
Разв% все, что у васъ есть, вы при- 
несли съ собою на свЪтъ? А у вась 
ВЪдь имфются красивыя вещицы. 
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Второй. Приходите, когда стемнЪетъ. 

Въ 1868 году въ «Розе!» Наполень Ш 
<ъ Бисмаркомъ отправляются верхомъ на со- 
бак% къ Рейну. 

Два года спустя, въ 1867 г., тотъ же 
«Рппеһ» помфстилъ «ИзвЪетную статуэтку» 
съ подписью: ‹ Амурь терзаетъ Психею»: Бис- 
маркъ сжигаетъ крылья Наполеону ПІ на 
9ГНВ свзтильника, помВченнаго числомъ 
<1866»--годомь знаменитой Садовы. 3а- 
тБмъ въ «Кізйдегайаісі 5%» находимъ «Бис- 
марка портного п сапожника»: вверху овъ 
откранваеть отъ сукна «Франщи» кусокъ— 
«Әльзасъ - Лотарингію>, а внизу— трудится 
надъ«сапогомъ> Италии (рис.3). Послъ1870г. 
голова его украшена лаврами въ томъ же 
«Кіа4дегайзібеһ >: это— «легкая шапочка 
для праздничныхъ дней всякому по головћ» 
(рис. 4). Къ этой же эпохЪ войны сл$дуеть 
отнести массу карикатуръ французскаго 
происхождевія. Въ 1870 году Дранерь рн- 
суетъ Бисмарка въ трико, каскЪ и сапогахь 
со шпорами, танцующимъ на катящемся гло- 
бүсь съ «Францей», «Пруссей» и 
«Баваріей» на послёднемъ и чуть не 
уипрающимъ отъ страха. На другой 
ъарикатур% Бисмаркъ чиститъ сапо- 
ти у французскихъ солдатъ, а на 
третьей —полүчаетъ пинка сапогомъ 
въ носъ за свое желаніе войти въ 
Парижъ. Но позже Бисмаркъ подъ 
карандашомъ смЪлыхъ карикатури- 
стовъ уже жонглируеть француз- 
«кими миллардами контрибуци... 

Слава, Бисмарка начинается, соб- 
ственно, съ 1870-хъ годовъ, когда у 
дымящихся развалинъ безжалостно 
разгромленной Франщи возникаетъ 
цвфтущая, благодаря награбленнымь 
у сосфдей деньгамъ, объединенная 
Германія — плодъ долгихь стараній 
талантлпваго дипломата, отъ начала 
я до конца своей политической 
карьеры не перестававшаго лелЗять 
и постепенно осуществлять зав%т- 
ную мечту о величи Германи. Вотъ 
онъ въ < КІаййегайаіѕс) "> («Дебютъ 
на политическомъ театр» во Франк- 
фуртв въ 1851 г. въ роли Мефисто- 
феля») показываеть Фаусту-королю 
юную прекрасную Германию, занимая 

азговорамп въ это время графа 
Гуна (Авотрія). Въ томъ же жүрнал% 
изображается его «Большой үспЪхъ 
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Рис. 9. Комическая маска. 


въ 1870 — 
71 гг. въ ро- 
ли Зигфри- 
Да», кующа- 
го мечъ, со- 
СТОЯЩИЙ игъ 
ДВУХЬ поло- 
винь: «Сӛве- 
ра» н«Юга». 

Въ забо- 
тахъ объ уси- 
лени прести- 
жа Германи, 
Бисмаркъ 
организовы- 
ваетъ тройственный союзъ ,соотвътствующій 
знаменитымъ тремъ волоскамъ его, по одной 
острот%, а впослъдствіи, посл отставки, изо- 
бражаемый другою остротою въ вид союза 
трехъ «К» —Каириви (Германія), Кальноки 
(Австрія) и Криспи (Италія). Одною изъ луч- 
шихъ карикатуръ относительно тройствен- 
нагосоюзаслБдуеть признать: « Предусмотрв- 








= 
тельную гүвернантку» въ « Мерезра{ег»:) въ 
1889 г.: Бисмаркъ, въ качеств гувернантки, 
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Рис. 8. Бисмаркъ и Фридрихъ Ш. 


ведеть своихъ воспитанницъ — Аветро-Венг- 
рію (слбва) и Италю (справа)и наставляетъ: 
«Пожалуйста, смотрите впередь, сударыни! 
Тольчо несмотрите посторонамъ» потому что, 
какъ читатель видитъ, въ сторон француз- 
скій и русскй офицеры дЪлаютъглазки этимъ 
мплымъ усатымъ дамамь, руководимымъ Гер- 
мавіею, пли Бисмаркомъ (рис. 5). ДФйстви- 
тельно, гувернантка оказалась на высот сво- 
его призванія, и «глазки» кавалеровъ ни къ 
чему не привели. Но кавалеры составили со- 
юзъ между собою—союзъ двойственный, въ 
противовъсъ тройственному, и въ «Аша 
паећ 4а Ре Ріоџріоц» въ 1888 г. мы ви- 
димъ лрость Бисмарка прп видъ сорвавша- 
гося и үлетБвшаго воздушнаго шара съ над- 
писью «Тройственный союзъ>,— трагическое 


1) Главный сатирическій совреленный жур- 
наль Швейцарии. 
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для нмцевъ зрЪлище, созерцаемое улыбаю- 
шимся французомъ съ лавровою вЪтвью мира 
върук$ и русскимъ всадникомъ съ 
пикою. Затвмъ, изображенъ еще 
урокъ на мандоливя%, который 
Криспи беретъ у Бисмарка, пре- 
достерегающаго: «Внимане, а не 
то—ударю по пальцамъ.» Про- 
исходить пәвӛстное свидане въ 
Фридрихеруэ— п ЖелЪзвый Кан- 
цлеръ въ юмористическомъ жур- 
нал% радостно удивляется своей 
побъд% вътакіе преклонные года 
надъ прелестной Италіей, а эта 
пикантная дамочка лукаво отвђ- 
чаетъ: «Благодарите за это Кри- 
спи, очень ловкаго маклера.» А 
воть еще Бисмаркъ примфрива- 
етъ большой италіанскій сапогъ 
и отвБчаеть спрашивающему 0 
его пригодности Криспи: «Какъ 
перчатка (налБзаеть).» 
Бисмаркъ зорко смотрёлъ за 
всею европейскою полптикою и 
веӘдБ, ГДЬ только могь, пускалъ 
въ ходъ свои дипломатическя 
пружины, нажималъ вс5 доступ- 
ные ему рычаги, тайные и яв- 
ные, — все это, конечно, для бла- 
га Үаќіегіап@а. Въіюл% 1870 го- 
да Канъ въ «Спайуаг!» рисуетъ, 
по поводу кандидатуры Гоген- 
цоллервовъ на иепанскій пре- 
столъ, Бисмарка въ водъ жонг- 
лера, который показываетъ прусскую 
каску пзъ-подъ стакана для играль- 
ныхь костей съ 
надписью «Ис- 
панія»; карика- 
тура эта назы- 
вается «Лов- 
кій фортель». 
Американск1й 
«Риск» пом$- 
щаетъ у себя за- 
бавный рису- 
нокь, изобра- 
жающій слона- 
Бисмарка, под- 
нимающаго хо- 
ботомъ покойна- 
го пспанскаго 
короля Альфонса ХІІ; король кричитъ внивъ 
застывшему въ задорной, вызывающей 08% 





Рис. 10. Трагическая маска. 
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=> ды баскада адаса Ааа ыдыс алдыдағы ысы қабатынын > 


французу: <Тешерь я выше васы» 





рыбы АЛАРДА алланы арды дады ала ААА ананас бы ыы КАМАА АР АНАНЫ АИ ми... 


Одно три зваменитыхъ своихъ волоска съ до- 


время карикатуристы увлекались изображе- сады отъ опаозищи рейхстага въ его м®ро- 


ніемъ Желёзнаго Канцлера, сражен- 
наго купидономъ— по поводу проекти- 
рованнаго Бисмаркомъ брака принца 
Александра Баттенбергекаго съ до- 
черью императора Фридриха Третьяго. 

Но «никто не можеть быть проро- 
комъ въ своемъ отечествъ» — и Бис- 
маркъ испыталъ на себъ тяжесть этой 
истины въ борьбЪ съ рейхстагомъ. Въ 
швейцарскомъ «Хеһеісра Шет» на 
одномъ рисункз канцлеръ вадЪваетъ 
ботфорты, и въ это время происходить 
разговоръ между нимъ (княземъ) и 
княгиней: 

Она. Господи! Отто, ботфорты! Не- 
ужели война? 

Онъ. Н%ть, хуже: прусскій ланд: 
тагъ. 

Ца, дЪйствительво, рейхстагъ про- 
тиводъйствовалъ ему не мало въ раз- 
личныхъ вопросахъ — и относительно 
усиленя дфйствующей армии, и отно- 
сительно налога, на табакъ, на водку. 
Бисмарку для его милитаризма нужны 
были деньги, п для добывавія ихъ овъ 
проектировалъ разные налоги и эко- 
номическіе законы, а рейхстагъ проти- 
ВИЛОЯ ВОЯКИМЬ подобнымъ вовше- 





Рис. 11. Бисмаркь для дБтей. 


ствамъ, столь непріятнымъ для кармана пріятіяхъ. Или, напримъръ, Бисмаркъ, стоя 
скопидомвыхъ въмцевъ. Въ одной карика- у двери лавки съ надписью: «Базаръ пар- 
түр вЬнскаго «Кікегікі> -— «Политическое ламента>, показываетъ на груду законовъ, 





Рис. 12. Что видно въ лиц Бисмарка. 


_. отвергнутыхъ рейхстагомъ. Но канц- 


леръ не особенно церемонился съ ве- 
навистнымъ ему Олимпомъ герман- 
скихъ депутатовь. На одномъ рисунк$ 
онъ, приманивъ соціалистовъ саха- 
ромъ, начинаеть перебивать пмъ но- 
ги. А воть онъ бичуетъ депутатовъ 
«Въ парламентв Сфверной Германи», 
въ вӛнскомь «Гірато» (рис. 6). Въ 
«Рег ой» 1881 г. онъ выкуриваетъ 
членовъ рейхстага дымомъ сигары п 
объясвяетъ: «Понимаете теперь, по- 
чему я отстапваю монополію? Съ по- 
добной монополизированной сигарой я 
сдВлаю парламентаризмъ невозмож- 
нымъ въ Германи»; карпкатура эта 
носить названіе: «Планъ Бисмарка 
П0018 утверждения табачной монопо- 
ли.» Въ итаманскомъ «Еземе{о» 


положеніе въ Германіп>, въ нүмер 27 нояб. Бисмаркьвьвидьмопса бросается на встрево- 
ря 1881 г. — Бисхаркь даже вырываеть женныхъ отицъ— денутатовъ рейхстага. Но 
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у германскаго премьера есть въ запас рв: 
шительное средство обуздать жестоковыйный 
нӛмедкій парламентъ: «Яичницы нельзя сдЪ- 
лать не разбивши яицъ», учить онъ свою 
кухарку —императора Вильгельма [ въэльзас- 
скомъ костюм — и разбиваетъ яйцо «Рейхс- 


ИНОСТРАННАЯ ЛИТЕРАТУРА 
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ыы 





А, 


кафе-ресторана «иг Айоиві6>, новый импе. 
раторъ оприкръпляетъ туда другую — < йо деп 
геі ҮіКќогіеп»; эти три Виктори — авглій- 
ская королева, супруги Фридриха Ш и Виль- 
гельма 11, находятся у кассы ресторана, а на 
первомь плав%ъ поваръ-Бисмаркъ, отмахива- 





Хорошая погода. 


Гроза. 


Рис. 13. Барометрическая фантазія. 


тагь>, содержимое котораго, означающее 
«распущен!е» вытекаетъ на сковородку; такъ 
та французъ Бласъ въ «Тгібошеѓ» 
1888 г. распущевіе рейхстага —это върное 
средство побороть упорство депутатовъ, къ 
которому приходилось прибфгать покойному 
канцлеру въ бытность его у кормила правле- 
нія (рис. 7). Въ 
«ІлѕіісеВіайег» 
въ1894 г. боль- 
шой рисунок ъ 
въ краскахъ по. 
казываетъ намъ 
эксъ - канцлера, 
въ одеждь Мон- 
сея ‚которому ан- 
гелъ германской 
нац1и указы- 
ваеть на новое 
зданіе рейхстага 
и говорить»: 
«ВотъЗемля ОбЪтованная, къ которойты при- 
велъ свой народъ, но ты туда не войдешь!» 
‚. Короткое царствовавіе императора, Фрид- 
риха Третьяго тоже отразилось въ иллюстри- 
рованной сатир5. Воть одна страничка изъ 
этой области (рис. 8). Снявъ вывфеку съ 


Хорошая погода. 


Рис. 14. Гри волоска великаго канцлера. 





ПеремЪнно. 


ясь рукою, заявляетъ 0 своемъ желанін оста- 
вить службу: между нимъ и императоромъ 
происходитъ объясненіе по этому поводу: 

Фридрихъ. Итакъ, Отто, вы окончатель- 
но рӛшавтесь насъ покинуть. 

тто. ЗДЪСЬ СЛИШКОМЪ МНОГО КЛЮЧНЕЦЪ. 

Какъ извъстяо, только года два спустя 
ревностный по- 
варъ оставилъ 
свою «Герман- 
скую кухню», 
такъ какъ не 
могъ ужиться 
при новомъ ост- 
ромъ меню модо- 
дого хозяина. 

Прежде ч5мь 
перейти къ это- 
му кульмина- 
ціонному пувкту 
жизни Бнемар- 
ка, остановимся немного еще на нћкоторыхъ 
карикатурахъ. 

Вотъ отголоски франко-прусской войны — 
«Комическая» и «Трагическая» маски (рис. 
Әп 10) въ наброскахъ Тире-Бонье. Далье — 
«Бисмаркъ для двтей» (рис. 11) Феликса 


Гроза. 


р... 


О о Лл, а 


Регамә — остроумное сочета- 


не эволюции рисунка на педа- · 


гогической подкладкЪ и эволю- 
ци роли Бисмарка въ исто- 
рін. Наконецъ, третій фран- 
Цузъ, Молохъ, изобразилъ въ 
послЬдовательнихъ изм$не- 
тяхъ лица разрушительныя 
наклонности руководителя 
германской политики, Про- 
явившіяся такъ ярко, напри- 
и%ръ, въ разгром Франціи 
1870—71 гг. (рис. 12). 
Руководство политикою да- 
10 поводъ къ карикатурБ 
«К1айегадаќѕсћ’'а» 1879 г. 
«Барометрическая фантазія: 
Бисмаркъ - гражданивъ, пью: 
ШІ изъ стакана съ надписью: 
«На память о Киссинген» — 
это хорошая погода; Бисмаркъ- 
военный, затянутый въ мун- 
диръ, —это гроза; вверху, въ 
углахъ павильона, буквы Е 
(Еіейе — миръ) и К(Кгіее — 
война) (рис. 13). 
Непремънный атрибуть фи- 
гуры Бисмарка на всъхъ почти 
карвкатурахъ — это три зна- 
уввитыхъ волоска на голомъ 
черео%. Три волоска Бисмарка 
—это треуголка Наполеона [, 
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Рис. 16. Пока хоть одинъ останется, и я останусь. 


это кадуцей Меркурія. Изображеніе Бисмарка <Кіа(бдбегабаізеһ» въ 1884 г., надЪлившИЙ н%- 
вемыслимо безъ этихь трехъ волосковъ. когда отца этимъ сокровищемъ, передалъ его 


Какъ говорить Картре, 
‹три волоска— это тали- 
сманъ, это барометръ 
европейской дипломат», 
п три состоявія этого ба- 
рометра можно видфть на 
рис. 14 (см. стр. 256). 
Честь открытія этихъ 
Трехъ волосковъ принад- 
лежить «КІаййегайаі- 
ѕзсћ'у», представившему 
публик въ 1862 году но- 
ваго прусскаго посланни- 
ка въ ПарижВ въ такомъ 


ВИДБ (рис. 15). бъ ТВхЪ Рис. 15. Первое появленіе трехъ 


порь карикатурное тріо 
волосковъ начало посте- 


< 





ВОЛОСКОВЬ. 


и сыну,0П0в5стивь: «Бис- 
маркъ открываетъ съгор- 
достью На голов своего 
старшагосынатри наслъд- 
ственныхь  волоска>. 


‚ «Ка егаЧа В» съ лю- 


бовью завиваетъ три воло- 
ска — «Воспоминавія мо- 
лодости» (рис. 17). Трога- 
тельно процаніе < КІайе- 
гайа(сі а» съотставнымъ 
канцлеромъ въ 1890 го- 
ду: онъ одною рукою ути- 
раетъ слезы наглазахъ, а 
другую протягиваетъ Бис- 
марку, одЪтому по-штат- 
ски, съ чемоданомъ, пред- 


пенно прюбр$тать право гражданстваивъпо- лагаюшему ему три своихъ волоска такъ какъ 
слЪднее время уже неразставалосьсьголовою онъ возвращаетъ всЪ свои отличія и боле 
Бисмарка вплоть до его отетавки (рис. 16). не хочеть никому быть должнымъ (рис. 18). 


а алқа А 52 и $ а , м 72... -4--.... 





Рис. 17. Воспоминаніе молодости. 


Отставка Бисмарка и добровольное зато- 
чене въ Фридрихсруэ породили во всъхъ 
странахъ массу карикатуръ, скорће груст- 
наго, чфмъ веселаго отгънка. 

Вънскій «Еісаго», тоть «Еісаго», кото- 
рый въ 1863 году рисовалъ Бисмарка въ 





Рис. 18. Прощаше съ «К/аадегаЧа с» 


ИРС еее 


ВИДЫ бродяги съ сумкою, содержав- 
шею «кровь и желъзо», необходи- 
мыя, по мнӛнію нашего героя, для 
возрождевія Германи, показываетъ 
въ апрл 1890 года Бисмарка- 
Геркулеса, одинокаго, возвращаю- 
щагося послћ своихъ подвиговъ Д0- 
мой. «Еігаго» сочувствуеть ему, п 
горячо, какъ видно, сочувствуеть, 
потому что, не ограничившись этою 
картинкою, онъ придаль такой же 
колоритъ драматизма въ еше боль. 
шей степени — другой, именно въ 
изображени Бисмарка въ образ 
Наполеона на островв Св. Елены 
(рис. 19). Но перломь среди всъхъ 
подобныхъ рисунковъ слдуетъ счи- 
тать «Уволеннаго матроса» въ анг- 
лійскомъ «Рипей”Ъ»: Вильгельмъ 11 
съ корабля созерцаетъ тихо сходя- 
щаго по трапу, сосредоточеннаго 
старато штурмана, отставленнаго 
оть должности. Такой же меланхо- 
лаческій отпечатокъ можно конста- 
тировать и у другого изображеня 
того же самаго событія: это «Два пса 
(Бисмаркъ п Гладстонъ), выгнанные 
въ дождь на дворъ «въ англійскомъ 
«МоопзВше» (рис. 20). Словомъ, 
карикатура ‚отнеслась съ рёдкою почтитель- 
ностью къ своему любимцу въ критическую 
пору его жизни и выразила ему сочувстве 
въ фори%, лучше какой и придумать трудно, 
перешла даже предълы своей области. Ко- 
нечно, не было недостатка и въ карикату- 

4. рахь боле веселаго от- 
ТЬНка, но И ВЪ НИХЪ С0- 
хранился общій тонъ 
критики печальнаго для 
Германии события и от- 
сүтствуетъ всякій На- 
мекъ на игдБватедь- 
ство: раненаго льва не 
лягали даже враги его; 
карикатура, помня все- 
гдашнее спокойное от- 
ношене Бисмарка къ 
себф, цфнила эту дра- 
гоцфнную черту харак- 
тера знаменитаго поли- 
тика и проявила сочув- 
стве и небыважое добро- 
дүшіе къ нему именно 
тогда, когда онъ, уда- 


жзес-с-З4 м 


лясь отъ дълъ, пересталъ быть страшнымъ 
для нея. 

Въ англійскомъ «Лу», въ нумер отъ 
2 апрһля 1890 г., изображается «Закрыт!е> 
лавочки Бисмарка — <честнаго маклера», ко- 
торому стоящий вблизи Гладстонъ говорить, 
намекая на оппозицЦіЮ: <А вы уходате, князь? 
А вотъ рядомъ еще одна лавочка, которую, 
я думаю, можно было бы закрыть» (рис. 21). 
Вь итаманскомъ «|1 Равфиіпо» Бисмаркъ, 
үложивъ своихъ маріоветокъ, уходитъ со 
своимъ театромъ на покой. «Рой» показы- 
ваетъ намъ Бисмарка, погруженнаго въ раз- 
мышлен!я передъ портретомъ Карла Пята- 
го, отрекшагося, какъ известно, отъ пре- 
стола и добровольно удалившагося въ мона- 
тарь На другихъ карикатурахъ Бисмаркъ 
въ Фридрихеруэ пишетъ своп мемуары, Бис- 
маркъ почилъ отъ дЪлъ и наслаждается от- 
дыхомъ за кружкой мартовскаго пива, и труб- 
кою немонополизированнаго табаку п т. п. 
Французъ Тире-Бонье рисуеть «Добраго от- 
шельника», съ кинжаломъ, данамитомъ, 
ядомъ для крысъ, помышляющаго объ анар- 
ми: «Императоръ сдълался сощалистомъ... 
Какъбы мнЪ не превратиться въ нигилиста!» 
РазумЂетея, это —шаржъ, это —-фантазія, но 
въ ней много горечи. Какъ видите, даже 10- 
слЪ отставки карикатура не забываетъ Бис- 
марка н интересуется его уединенемъ въ 
Фридрихсруэ; такъ ярко сказалась популяр- 
ность великаго дипломата во всезгь образо- 
ванномъ мір%. 
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Приведемъ въ заключевіе еще нЪсколько 
патересвыхъ карикатуръ. 

Вотъ въ ‹ КІайдегайаіѕеһ” 5» частное лун- 
ное затменіе Бисмарка, открытое телеско- 





Рис. 19. Бисмаркъ въ образ Наполеона 1 
на о—вЪ Св. Елены. 


памп главныхъ нъмецкихъ журналовъ: тБвь, 
закрывшая часть лица, такъ хорошо извЪст- 
наго, украшенваго, какъ и всегда, тремя во- 





Рис. 20. Прогнанные на дворі (Бисмаркь и Гладстонь). 


--з--- Та, а М А Г.Г. ее - 2 -- Ге МАМАКЕ о А М Ке ГК ы - емее“ ГТ А а А А 


лосками,—это генераль графъ Вальдерзее, 
противникъ канцлера (рис. 22). Къ той же 
печальной для ЖелЪзнаго Канцлера эпох% от- 
носится другая карикатура, тоже въ «Кіа4- 
дегадаіѕсі > 1889 г, изображающая Бис- 
марка въ Варцан%, среди грядъ великолЪи- 
ной капусты, кочаны которой — не головы 
членовъ оппозицін или другихъ партій: «НЪтъ 
болһе враговъ... на горизонтћ, однз лишь 
мирныя головы капусты. > 

(оцалистекій сатирическій листокъ «№ аћ- 
ге Јасођ» коснулся отношеній Бисмарка къ 
пресс», изобразивъ его фермеромъ, стерегу- 
щимъ стадо свиней, каждая изъ которыхъ 
носить названіе беззавътно преданныхъ ему 
газеты «Натішгеег ХасһтісМеп» (самая 
жирная свинья), «Хаһопа|-/ейшіе», «Пе 
Роз», <Кбіпізеһе 7ейшпе», < Кгецглеійцпе» п 

үгія. 

Въ 1893 году въ «Ілѕіісе ВаЦег»» по- 
явилась карикатура въ краскахъ во всю 





Рис. 23. «Оставовитесь! Остановитесь!» 


Памятная доска въ честь Бисмарка: Въ одномъ 
язъ эданій станціи, гдЪ прусскій министръ въ 
1863 г. пробылъ довольно долго, мраморныя 
лоски должны быть положены съ слБдующей 
надписью золотомъ: 


ЗДЪСЬ 


Бисмаркъ удостоилъ, во время своего проћзда, 
остановиться два часа не п) своей вол. 


страницу —въ восемь рисунковъ, сравниваю- 
шая прежняго п нынЪшняго Бисмарка между 
собою (рис. 23). Вотъ, прежде всего, кира- 
сиръ-дипломатъ въ 1866 году складываетъ 
въ большой мъшокъ «Пруссш» картофели- 
ны — «Шлезвигъ», «Ганноверь», «Франк- 
фурть» и т. д.; а справа--на другомъ рп- 
сүнкв--отшельнпкь Фридрихсруэ, въ шлаф- 
рок п туфляхъ, пьетъ съ делегатами Липпе 
за долголЪтіе провинцій. ДалЪе Бисмаркъ въ 
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Рис. 21. Закрытіе. 


образЪ Юпитера громить свонхъ противни- 
ковъ (графа Арнима), а теперь, переодътый 
старой бабушкой, повЪетвуетъ: с Н5- 
ногда доброе старое время, которое называли 
древнею эрою; въ то время можно было без- 
опасно дфлать оппозицію». Въ третьемъ 
ряду рисунковь Бисмаркъ—отецъ оффиціоз- 
ной прессы, заводящій машину для писан]я 
статей, а напротивъ — старикъ въ халат, 
указывая своему сыну Герберту на портретъ 
Каприви, говорить: «Видишь ЛИ, мой малень- 
кій Герберть, если ты когда-нибудь будель 
канцлеромъ, не подражай этому человЪку, 
который: держится у власти только благо- 





Рис. 22. Частное лунное затменіе. 


 ———=—а — — м 


е им и см Що А - 


даря подлымъ пріемамъ, а главнымъ обра- 
зохъ впяя на прессу». Наконецъ, Бисмаркъ, 
въ качеств укротителя, кормить боа бю- 
рократіи золотомъ, а направо — цълится 
стрвлою въ него, желая положить на мъстЪ 
үжаснаго обжору. 
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чать его лавровымъ в5нкомь императора 
Вильгельма 11. | 
Н%тъ сомнъвія, что и въ будущемъ ка- 
рикатура не скоро забудеть Бисмарка, тЬмъ 
болфе что теперь ожидается появленіе въ 
свВть его мемуаровъ; мемуары, конечно, да- 
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Теперь. 


Рис. 24. Простая эволюція. \ 


Даже посл смерти карикатура не оста- 
вила своего фаворита въ пок05. НапримФрь, 
въ парижской газет «Еісаго» извъстный 
Каран-д’Ашь изобразилъ Бисмарка мечу- 
Цамь изъ могилы молвіи (образуемыя тремя 
знаменитыми волосками) въ желающаго увЁн- 


дуть матеріалъ для остроумія карвкатури- 
стовъ. Такова спла популярности великаго 
человЪка, справедливо заслужившаго ее сво- 
имл трудами, хотя бы противъ послёднихъ 
можно было и многое возразить съ нрав- 
ственной и общечеловЪ ческой точекъ зрЪя. 





2-22. ЭҮ 2. 


Енязь Бисмаркъ. 


Съ портрета, писаннаго Ленбахомт,. 
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Бисмаркь и Вильгельмь П въ Фридрихсруэ 26-г) марта 1895 г. 
(Рис. Аллерса). 


НА (ОВРЕМЕННЫЯ ТЕМЫ. 


Изъ жизни Бисмарка. 


«Я мене честолюбивъ, нежели это пред- 
полагаютъ; съ большой охотой согласился 
бы я остаться совЪтникомъ въ округ 
Шенгаузена... Если бы вы только знали, 
чего стоить прожить двфнадцать лЪтъ 
мелкопомф$стнымъ независимымъ дворяни- 
номъ, иначе говоря—полнымъ лфнтяемъ, 
и вдругь стать каторжникомъ на госу- 
дарственной службЪ, занятымъ съ утра 
до самой ночи. Иногда я едва БІ 
четве часа, чтобы поговорить сь мое 
женой и посмотр$ть съ отеческимъ снис- 
хождешемъ на возню двухъ самыхь оть- 
явленныхь маленькихь шалуновь на 
всемъ св5тБ..» Такь писаль Бисмаркъ 
генералу Герлаху, «своему другу и покро- 
вителю», вь 1851 году изь Франкфурта 
посл$ своего назначенія прусскимъ по- 
сланникомь при Союзномъ СовЪтћ !). «Я 

1) Въ маЪ 1851 г. Бисмаркъ былъ назна- 
ченъ сов$тникомъ прусской миссіи при Со- 
юзномъ СовЪтЊ, а въ августь —посланникомъ. 


т. ү.—5 


жиль въ деревн% съ 23 лЪтъ до 32, н у меня 
навсегда останется страстное желане 
вернуться опять туда. Въ политику я внесъ 
только половину моего сердца»,--писаль 
Бисмаркъ тому же Герлаху черезь н%- 
сколько лФть. Въ этихъ откровенныхъ 
признан!яхъ Бисмарка видно было жела- 
ніе тихой, спокойной жизни вдали оть 
политическихъ волненій. Бисмаркъ точно 
не сознаваль предстоявшей ему великой 
политической миссій и соглашался про- 
вести всю жизнь въ Шенгаузен$ въ скром- 
номь положенін провинщальнаго чинов- 
ника. Какь знать, что представляла бы 
изъ себя Европа въ настоящее время, 
если бы Оттонъ о пожелалъ 
бы на самомъ д посвятить себя мир- 
ной жизни помфщика и отказался бы отъ 
своей политической карьеры. Но судьбЪ 
было угодно, чтобы онъ сыгралъ пред- 
назначенную ему роль въ политической 
жизни Европы, и въ продолжене 40 лЪть 
на арен$ международныхъ событій раз- 
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давался авторитетный, смлый голосъ 
князя Бисмарка, изумительнаго политика 
и въ высшей степени талантливаго госу- 
дарственнаго челов$ка. 

Бисмаркъ говорилъ, что онъ отдаетъ 
политик только половину своего сердца; 
на самомъ же дл% онъ отдалъ ей 40 лвть 
своей жизни, вс свои силы, всю свою 
любовь. И насколько исключительна по 
своему интересу жизнь Бисмарка, какъ 
государственнаго человЪка, настолько 
проста и несложна его интимная жизнь. 
Правда, женщина играетъ въ ней вид- 
ную роль, но это—женщина домашняго 
очага, создающая тихую, мирную семей- 
ную жизнь; женщины же очаровательни- 
цы, женщины-любовницы вы тамъ не 
встрЪтите. Въ этомъ отношеніи Бисмаркъ 
являлся исключеніемъ изъ всей плеяды 
знаменитыхъ политиковъ. Безспорно, онъ 
имфлъ постоянныя столкновешя съ жен- 
щинами, наиболфе интересными и блестя- 
щими въ его эпоху, но онъ выказывалъ 
къ нимъ такое равнодушіе, что и съ ихъ 
стороны были крайне рда попытки по- 
бЪдить сердце Желъзнаго Канцлера. 
Въ этихъ случаяхъ онъ еще бол%Ъе оправ- 
дываль прозване «желЪзнаго», нежели 
въ сношеніяхъ съ государственными дфя- 
телями и дипломатами. 


Только одинъ разъ за всю свою жизнь 
Бисмаркь чуть, было, не потеряль своего 
реноме безупречнаго семьянина. Это бы- 
ло въ 1865 г., лЪтомъ. Бисмаркъ жилъ 
тогда въ ИшлЪ. Тамь же проводила лфто 
и знаменитая тогда Полина Лукка. Прус- 
скій министръ-президентъ и талантливая 
пфвица были, конечно, янакомы еще по 
Берлину. Встрфчаясь съ ней въ Ишл%, 
Бисмаркъ не разъ бесБдоваль съ ней съ 
обычнымъ своимъ юморомъ: и вотъ, въ 
одинь изъ ясныхъ дней, когда Бисмаркъ 
вълфтнемъ костюм и широкополой шляп $ 
выходилъ изъ своего отеля, онъ столкнул- 
ся прямо съ Полиной Лукка. Фигура ми- 
нистра-президента въ лтнемъ костюмЪ 
показалась пфвиц$ настолько интересной, 
что она стала звать его пойти вмЪстЪ 
къ фотографу и сняться. 


— Немогу, —отвЪчалъБисмаркъ, —яжду 
депешъ, которыя должны сейчасъ придти. 


— Ничего, идемте, ваша свЪтлость, вы 
можете потомъ прочесть ваши депеши,- 
просила Лукка, и “ЖелБзный Канцлерь 
уступиль. 

Они пошли вмЪст къ фотографу. Тамъ 
пр всего снялась сама Лукка, а за- 

мъ и Бисмаркъ. Вдругь пфвиц$ пришла 
шаловливая идея заставить министра- 
президента сняться вмБстБ съ ней. Бис- 
марку и въ голову не могло придти, что- 
бы изъ этого вышли какія-либо нежела- 
тельныя послФдотвія, и онъ, см$ясь, со- 
гласился. Черезь нВсколько дней карточки 
съ изображеніемъ министра-президента и 
пфвицы расходились въ десяткахь 
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экземпляровъ. Отношенія между Бисмар- 
комъ и Полиной Лукка сдБлались злобой 
дня въ Ишл%. Въ обществЪ поднялись 
различные толки; говорили о возможной 
связи министра съ пфвицей. Это казалось 
тБмъ забавнЪе, что до сихъ поръ за Бис- 
маркомъ не водилось ничего подобнаго. 
Н$которые изъ его друзей искренно опе- 
чалились, что ихъ «кумиръ» оказался не 
безупречнымъ, и отнеслись съ порицаніемъ 
къ поступку Бисмарка. ПоневолЪ мини- 
стру-президенту пришлось защищаться. 
Онъ взялъ слово съ фотографа не рас- 
пространять болЂе копій съ злополучной 
карточки, а своимъ легковфрнымъ друзь- 
ямъ онъ даль отвЪтъ въ шутливомъ тон%, 
въписьм% къ пастору Роману. Въ немъ ояъ 
поставлялъ на видъ, что Полина Лукка 
находится въ счастливомъ супружествЪ 
съ господиномъ Раденомъ, и просилъ дру- 
зей не быть столь безжалостно строгими 
къ нему и имӛть на будущее время по- 
больше милосердія. «Если бы я только 
могь заподозр+ть тотъ соблазнъ, который 
увидли въ моей шутк$ многіе изъ моихъ 
преданныхъ друзей»,-—писалъ онъ, —«то я 
поспЪшно скрылся бы изъ поля зрБнія 
направленнаго на васъ объектива.» 
Бисмаркъ былъ знакомъ еще съ другой 
пфвицей, Генріеттой Зонтагъ. Но это зна- 
комство было вполнЪф свЪфтское и не могло 
дать повода никакимъ толкамъ. Зонтагъ 
была женой посланника графа Росси, ко- 
торый состоялъ при Союзномъ СовЪт+ въ 
ое и являлся, такимъ образомъ. 
коллегой Бисмарка. «Графиня Росси при- 
нята во всф салоны», —писалъ Бисмаркъ 
про пфвицу въ своемъ письм$ графу Ман- 
тейфелю (1851),-—«она похорош$ла сът$хъ 
порь, какь оставила Берлинъ, и красно- 
та лица ея исчезла. Она играла въ «Сон- 
намбулЪ» и «Дочери полка» съ такимъ 
увлеченіемъ и съ такой богатой выраже- 
ніемъ мимикой, которыя прямо указыва- 
ютъ, что она болфе чувствуетъ себя какь 
дома на сцен среди восторженныхъ ру- 
коплесканій, нежели графиней Росси въ 
здфшнихъ салонахъ. Мадамъ Зонтагъ, 
какъ здфсь ее называютъ, принимаеть 
послЬ 3 хъ часовъ «Наше у0]6е» Франк- 
фурта и вызываетъ неудовольствіе кель- 
неровъ въ «Но! е Биззіе» тБмъ, что ужи- 
наеть на ночь въ половин второго и 
всегда съ холоднымъ шампанскимъ.» 
Судьба столкнула Бисмарка еще съ 
одной представительницей искусства, но 
это была уже художница, извстная вен- 
герская портретистка Вильма Парлаги. 
Молодая и красивая женщина, веселая и 
энергичная, она быстро добилась извЪст- 
ности. Только строгое жюри Берлинской 
Академи долго не хотфло признать ея 
таланта, и превосходный ея портреть 
Мольтке не былъ принятъ на выставку. 
Къ ней-то и обратился одинъ изъ друзей 
Бисмарка, богатый фабрикантъ изъ Кель- 
на, сь просьбой написать портреть Же- 
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лфзнаго Канцлера, жившаго тогда на по- 
ко въ Фридрихсруэ (1891 г.)!). 

· Художница обратилась къ князю Бис- 
марку за разр5шенемъ пріїхать къ нему 
въ имЪніе и сдфлать этюдъ съ его голо- 
вы; Бисмаркъ охотно согласился. Парла- 


Ж 267: 
рихсруэ. ЗдЪсь ее никто не ждаль, и она 
уже собиралась садиться на обратный 
пофздъ, когда у крыльца вокзала покяза- 
лась фигура ЖелЪзнаго Канцлера вер- 
хомъ на лошади. Онъ нарочно пофхалъ 
всл5дь за Парлаги и проспль ее нея му- 
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ги предупредила его о своемъ пріБзд%, но 
это письмо еще не было распечатано Бис- 
марчомъ, когда художница въ сопровож- 
деній своего супруга появилась въ Фрид- 

1) Бисмаркъ находился въ отставкЪ и жилъ 
въ Фридрихеруэ съ 20-го марта 1890 г. 
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жа вернуться въ Фридрихсруэ. Въ то 
время княгиня Бисмаркъ находилась въ 
Гамбург, и самъ Желфзный Канцлеръ, 
принявъ гостей, отправился на кухню, 
чтобы сдфлать соотввтствуюшія изм$не- 
нія въ обфденномъ меню. 

Былъ назначенъ день перваго сеанса. 
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Для этого случая Бисмаркъ надфлъ чер- 
ный сюртукъ. Сеансъ длился около часу. 
Бисмаркъ не выказывалъ никакихъ при- 
знаковъ нетерпЕнія, а. наобороть, живо 
интересовался работой художницы. Меж- 
ду тБмъ, прежде онъ едва соглашался 
уд$лить хоть нЬсколько минуть тфмъ ху- 
дожникамъ, которые являлись къ нему 
съ ц5лью ванести его черты на полотно. 
Для него было просто невыносимо сидЪть 
въ напряженной, неподвижной позБ. Но 
молодая и находчивая художница сумфла 
заставить быть спокойнымъ «льва Фрид- 
рихеруә», который только ласково ей улы- 
бался и терпЪливо ждэлъ окончанія се- 
анса. Когда художница сдБлала первый 
легкій вабросокъ, Бисмаркъ съ облегче- 
ніемъ всталь со своего кресла и отпра- 
вился на обычную получасовую прогулку 
передъ завтракомъ. Черезъ полчаса въ 
столовой уже собралась вся семья Бис- 
марка, его сестра г-жа Арнимъ-Крёхлен- 
дорфъ, д-ръ Швенингеръ, проф. Ленбахъ 
и еше нсколько гостей. За завтракъ сЪ- 
ло 18 человвкь. Бисмаркъ былъ въ хоро- 
шемъ расположен духа и общался 
опять позировать для портрета. 

И на сл$дующихь сеансахъ Бисмаркъ 
продолжалъ быть въ томъ же благодуш- 
номъ настроеній. Онъ съ большой сер- 
дечностью и даже съ оттфнкомъ восхи- 
щеня отзывался о ВильгельмФ П; вепо- 
миналъ также о портрет$ Мольтке, забра- 
кованномъ жюри Берлинской Академін. 
«Когда мужчина начинаеть возвышаться 
надъ уровнемъ посредственности»,—ска- 
залъ онъ по этому поводу ВильмЪ Пар- 
лаги, — «то ему только недоброжелатель- 
ствуютъ; когда же женщина вступаетъ 
въ конкурренцію съ мужчинами, то эти 
господа вселенной становятся съ нею 
прямо грубы и безцеремонны.» 

Портреть ЖелЪзнаго Канцлера чрез- 
вычайно удался Вильм$ Парлаги. Какъ 
живой сидитъ передъ зрителемъ Бисмаркъ, 
но не министръ-президентъ и не объеди- 
нитель Германской импери, а Бисмаркъ 
посл5днихь лФть, великій старецъ, съ 
тонкой ирошей подмъчаюшій всБ прома- 
хи «новаго курса» и политики различныхъ 
«европейскихъ концертовъ.» 

Какь изһвстно, въ 1862 г. Бисмаркъ 
былъ прусскимъ посланникомъ въ Пари- 
жЪ. Но и современный Вавилонь не могь 
смутить егохолоднаго, равнодушнаго серд- 
ца. И съ француженками, какъ и ‘всобще 
съ женщинами, онъ быль вЪжливъ, да- 
лекъ отъ всякой фамильярности и не шелъ 
дальше свфтской любезности. Императри- 
ца Евгенія, сводившая съ ума многихъ 
ципломатовъ, встрфтила въ немъ лишь 
Зезстрастнаго наблюдателя, который вЪр- 
но оцфнилъ ея красоту и очарованіе, но 
устояль противъ ея чаръ. «Императрица 
Евгемя»,—писалъ Бисмаркъ изъ Парижа, 
--«самая красивая женщина изъ веЪхъ, 
которыхъ я знаю, не исключая и Петер- 
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бурга; она еще похорош$ла за послЪдніе 
пять лтъ... она возмужала п окрЕпла в 
черезъ это стала еше прекрасн+е; попреж- 
нему она всегда оживленна и чрезвычай- 
но любезня.» 

Свое мнЪніе вообще о француж‹ нкахъ 
мтко выразиль Бисмаркъ въ своихъ 
письмахъ къ сестрЪ. «Парижанки далеко 
не красивы съ точки зрЪнія классической 
красоты», —писалъ онъ,— «но зато сколько 
очарования, сколько граши вь малБйшемъ 
ихь жесть! Он умф$ють сдфлать нчто 
красивое изъ вещей безобразныхъ са- 
михъ по себ%; такъ, въ кринолинахъ, въ 
которыхъ вы чувствуете себя точно въ 
клфткЪ, он выглядятъ какими-то коро- 
левами, и гдв наши провинщалки или «со- 
вътницы» кажутся до - нельзя уродливы- 
ми, француженки чувствуютъ себя такъ 
хорошо и свободно, точно онъ родились 
въ этихъ безобразныхъ кринолинахь... 
Француженки обладають большей во- 
лею и большей индивидуальностью, неже- 
ли вы. Какь и Мольтке, я былъ пора- 
женъ живостью ихъ манеръ, которую не 
встрЬтишь ни укакихъ женщинъ въ та- 
кой степени. И вотъ это-то и дфлаетъ за- 

уднительнымъ для иностранца дать се- 
6Е вЪрное представленіе о нихъ.» Въ 
этихъ же письмахь къ сестрЪ Бисмаркь 
съ видомъ знатока писалъ о парижскихъ 
туалетахъ, о различныхъ принадлежно- 
стяхъ женскаго костюма; онъ зам чалъ, 
что у француженокь изящныя ноги и 
всегда замфчательно обуты, что эти туа- 
леты должны стоить страшныхъ денегь 
и т. д. 

За время пребыванія Бисмарка во Фран- 
щи съ нимъ случилось все-таки нЪсколько. 
интересныхъ эпизодовъ, въ которыхъ за- 
мЪшаны были женщины. Въ 1865 г. онъ 
былъ въ БіаррицЪ и, конечно, сдЪлался 
однимь изъ постояннымъ посфтителей 
виллы «Евгенія», гдЪ жила императрица. 
Каждый день можно было видЪть его въ 
старой гавани среди рыбаковь, ловившихъ 
крабовъ; онъ ходилъ съ лорнетомъ и 
наблюдалъ оттуда купающихся дамъ. Въ 
вилл$ «Евгенія» Бисмаркъ заинтересо- 
валь все женское общество и совофмъ. 
плфнилъ одну молодую красивую графи- 
ню. Какъ дочь бывшаго посла въ Герма- 
ни, она хорошо владфла нБмецкимъ язы- 
комь и съ удовольствемъ болтала съ 
Бисмаркомъ на его родномъ язык%. Въ 
то же время въ Рарриц$ жилъ изввстный 
Просперь Мериме, который прекрасно- 
видфлъ увлеченіе графини и рёшилъ под- 
шутить надъ ней. Не будучи художни- 
комъ, онъ попробовалъ нарисовать пор- 
треть Бисмарка. Противь ожиданія эс- 
кизъ удался; сходство получилось боль- 
шое. Тогда въ одинъ изь вечеровъ, когда 
въ виллЪ «Евгенія» всБ собрались въ об- 
щемъ салон$, Мериме съ помощью ка- 
меръ-юнгферы пробрался въ спальню гра- 
фини и тамъ укрЬпилъ изображеніе Бис- 
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марка на подушкахъ кровати; а съ по- 
мощью одБялъ сдЪлалъ чучело, такъ что 
казалось, будто на постели лежалъ Бис- 
маркъ въ ночномь колпакЪ. Когда всБ 
стали расходиться по своимъ комнатам ъ, 
Мериме нарочво задержалъ графиню и 
занималъ ее своимъ разговоромъ, пока 
всЪ, а въ томь числЪ и Бисмаркъ, могли 
уже успть улечься спать. Наконецъ, 
графиня ушла къ себ, и въ скоромъ 
времени поднялась суматоха. Графиня 
<тремительно выбБжала изъ своей комна- 
ты и направилась прямо въ комнату 
статсъ-дамы императрицы. «Идите скорвй 
сюда!»—слышалсяея испуганный голосъ,— 
«въ моемъ будуарЬ какой-то мужчина!» 
Статсъ - дама ио- 

думала, что гра- тыс жай 
Фин пригрези- | 
лось, но все-таки 
пошла въ ея ком- 
нату и тотчась же 
ныбЪжала оттуда. 
Тьыь временемъ 
Мериме подняль 
на ноги весь домъ. 
Появился и самъ 
Бисмаркь, и туть 
только графиня 
могла, наконець, 
убЪдиться, что въ 
ея комнатЪ ле- 
жаль не онъ. Ме- 
риме скоро при- 
знался въ своей 
шутк$ и сказалъ, 
что онъ хотБлъ 
сдЪлать такъ на- 
зываемый«Әсһ088- 
зсһет2» 

Другой эпизодъ 
относится ко вре- 
мени всемірной вы- 
ставки вь Пари- 
ж% вь 1867 году. 
Въ Тюльери да- 
вался блестящий 
балъ. Во время ко- 
тильона одна изъ 
придворныхъ дамъ 
императрицы Евге- 
ни подошла къ Бисмарку, который стоялъ 
въ углу залы и смотр$лъ на танцующихъ, и 
протянула ему букетъ изъ розъ, что озна- 
чало приглашене на вальсъ. Бисмаркъ 
взяль букеть и, уступая желанію дамы, 
сдБлаль съ ней туръ вальса. Бисмаркъ 
въ то время былъ центромъ всеобщаго 
вниманія, и за танцующей парой съ любо- 
пытствомь слФдиль весь залъ. Подведя 
свою даму на м8сто, Бисмаркь вынуль 
изь петлицы Франа бутонъ розы и, по- 
давая его своей дамЪ, сказаль: «Сохра- 
анте, шадаше, этотъ бутонъ, какъ воспоми- 
наніе о посл5днемь вальсЪ въ моей жизни, 
о которомъ я никогда не забуду!» 

Много было также въ свое время раз- 
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говоровъ объ отношен1яхъ Бисмарка къ 
гжЬ Жессе. Но въ этихъ разговорахъ не 
было и сотой поли правды. Г-жа Жессе 
была хозяйкой того дома въ Версал%, гд5 
останавливалсл Бисмаркъ въ октябрЪ 
1870 г. Во время войны она у%фхала со 
своими сыновьями въ Пикардію, и только 
за нБсколько дней до отъБада канцлера 
появилась въ Версал. Бисмаркъ видЪлся 
съ нею только мелькомъ, и то она произ- 
вела на него крайне невыгодное впечатл%- 
ше. Между прочимъ, Бисмарку чрезвычай- 
но позравились старинные бронзовые 
часы, находившіеся въ ея домЪ; онъ за- 
хотБлъ прюбрЪсти ихъ въ свою собствен- 
ность, но г-жа Жессе запросила съ кан- 
цлера такую сум- 
му, что онъ тот- 
часъ же отказался 
оть своего жела- 
нія. Этимъ и огра- 
ничилось все ихъ 
знакомство. 
Боле всего 
столкновенін 
сь женшинами 
имфлъ Бисмаркь, 
конечно, на почвЕ 
дипломатін. «Влія- 
не женщинъ», . 
говорилъ великій 
дипломатъ, —«чуь- 
ствуется повсюду, 
и при берлин- 
скомъ, двор такъ 
же, какъ и при 
другихъ Только 
эвстро-венгерскій 
дворъ почти сво- 
боденъ отъ этого 
вліянія; тамъ да- 
мывысшаго свЪ- 
та мало интере- 
суются полити- 
кой.» Женщина, 
по мнФӛнію Бис- 
марка, могла слу- 
жить великол%п- 
нымъ орудіемъ въ 
рукахъ дипло- 
мата для дости- 
женія его цӛлей. Черезь нихь можно 
знать все, что нужно, или, по крайней 
мЪрЪ, догадываться о томъ, о чемъ умал- 
чивають ихъ мужья, дипломаты или го- 
сударственные дЪятели. И всякій разъ, 
когда необходимо вывфдать особенно де-. 
ликатныя подробности, необходимо обра-. 
щаться за этимъ не къ посланнику, а къ 
его женЪ. Бисмаркъ, будучи посломь, 
какъ-то заподозрЬлъ, что одинъ изъ его 
иностранныхъ коллегь дӣствуетъ про- 
тивъ него; между тЬмъ во внвшнихь отно- 
шеніяхъ нельзя было уловить никакой 
перемЪны: будучи хорошимъ дипломатомъ 
противникъ Бисмарка оставался попрея . 
нему такимъ же сердечнымъ и любезны” д, 
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Тогда Бисмаркъ отправился къ его жен$ и, 
убвдившись въ своемъ подозрЪвіи вслд- 
стве холоднаго и недружелюбнаго према, 
оказаннаго ему посланницей, онъ извЪ- 
стиль Берлинъ объ измфнившихся отно- 
 шеніяхъ съ такимъ-то посломъ. И такимъ 
образомъ Бисмаркь дЪЙствовалъ не разъ 
и почти всегда добивался желаемаго ре- 
зультата. 

Но зато тБ же женщины, игравшія вид- 
ную роль въ политик$, доставляли не мало 
затрудненій и хлопоть ЖелЪзному Канц- 
леру. Бисмаркъ не могь безъ раздраже- 
нія говорить объ этихъ невидимыхъ вра- 
гахъ въ юбкф. Еще будучи въ Франк- 
фурть, Бисмаркъ столкнулся лицомъ къ 
лицу съ женской дипломатіей. Душой этой 
дипломатии! во Франкфурт въ то время 
была г-жа Вринтсъ, сестра австрійснаго 
министра иностранныхъ д$лъ и министра- 
президента, графа Шауенштейна. на 
имла, сильное вліянів на своего брата и 
вообще на весь дипломатическій корпусъ 
во ФранкфуртЪ въ особенности благодаря 
тому, что въ рукахъ ея мужа находился 
вліятельный политический органъ «Јошта] 
де Етгатпсіогі», сгоявшій на страж ав- 
стрійскихъ интересовъ. Въ своихъ пись- 
махъ къ графу Мантейфелю Бисмаркъ 
указывалъ на псключительное значеніе 
г-жи Вринтсъ въ области политики и 
лестно отзывался объ ея природныхъ да- 
рованіяхъ. Но если франкфуртскія дамы 
сильно интересовались политикой, зато 
дипломаты съ удовольствіемъ предавались 
свфтскимъ развлеченіямъ. «ЗдЪшняя ди- 
пломатія»,--писаль Бисмаркъ,— «довольно 
легкомысленна; не только Тунъ, но и бо- 
лБе чъмъ пятидесятилӛіній Тальеней 
(франц. посланникъ)и представитель Бель- 
гіи-—Бріё и лордь Коулей—великобритан- 
скій посолъ,—всф танцуютъ и являются 
самымп рьяными участниками въ двух- 
часовомъ котильон%.» 

Впосл®дствіп въ Берлинв Бисмарку 
пришлось столкнуться съ женской поли- 
тикой, облеченной въ иную форму. ЗдЪсь 
вліяніе женщинъ имфло скорфе семейный, 
патрархальный характеръ, но оть этого 
оно не дБлалось ни менфе серіознымъ, ни 
менфе опаснымъ для государственнаго 
дфятеля, находящагося въ оппозищи. 
«Усһуіевегшиіќег- РоЈібіК» (политика тещи), 
какь назваль ее Бисмаркь, указывая при 
этомъ на Англію. Берлинскій дворъ по- 
стоянно находился въ колебаніи-– принять 
ли сторону Росаи или Англи. Свадьба 
Фридриха-Вильгельма на англійской прин- 
цессв естественнымь образомь разр%- 
шила это недоумЪніе Эга принцесса, 
дочь королевы Виктори, росла подъ лич- 
нымъ руководствомъ своего отца, принца- 
супруга королевы. Онъ сдвлаль изъ нея 
совсБмь государственнаго человБка. До 
нея при двор Гогенцоллерновъ не видали 
женщины съ такими либеральными, здра- 
выми идеями. Конечно, ея вліяніе прежде 
к 
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всего сказалось на кронпринц8. Затъиъ 
ей стали подражать другія дамы бер- 
линскаго двора, и женское давленіе на 
дла политики вскор% дало себя чувство- 
вать, и опять возникла дилемма: Россія 
или Англія? | 

Въ это время у кормила правленія по- 
явился Бисмаркъ. Царству женской по- 
литики выросла’ въ немъ сильная оппози- 
ція. Онъ сы$ло и энергично шель противъ 
женскаго вм$шательства и представляль 
въ этомъ полную противоположность сво- 
имъ предшественникамъ. Женская поли- 
тика притаилась и въ тишинЪ ждала, ко- 
гда пройдетъ этоть періодь «бисмарковщи- 
ны», но, къ великому ея огорченію, этому 
періоду суждено было просушествовать 
почти 30 лЪть. Посл этого для королевы 
Викторін начались огорчеше за огорче- 
ніемъ. Во-первыхъ, присоединение въ 1863г. 
Шлезвига, а затЬмъ печальная исторія съ 
герцогствомъ Гессенскимъ. Между тЬмъ 
одва изъ дочерей. королевы Викторіи бы- 
ла за Аугустенбургскимъ претендентомъ 
на Шлезвигскій престолъ, а другая за 
Гессенъ-Дармштадтскимъ.Герцогъ Гессен- 
скій былъ такъ неостороженъ, что пошелъ 
противъ Пруссіи; небольшое государство 
уже было близко къ паденю. Поввдимо- 
му, ничто уже не могло спасти Гессенъ. 
Но судьба его неожиданно устроилась, 
благодаря женскому вліянію. Ходатаемь 
за Гессенъ выступила русская пыператри- 
ца, Марія Александровна, бывшая прин- 
цесса Гессенъ-Дармштадтская. «Умоляю 
ваше величество на колфняхъ и со сле- 
вами», —писала она королю Вильгельму, — 
«сохраните великое герцогствоГессенское.» 
Противъ этой просьбы Вильгельмъ не 
могъ устоять, и Гессень быль спасень 
благодаря женскому вм$шательству. Но 
это была единственная побЪда женской 
политики надъ «бисмарковщиной» въ то 
время. Въ 1866 году противъ Бисмарка 
возстали почти всБ принцессы герман- 
скихъ государствъ. Великому челов%ку 
пришлось вести войну съ цълымъ вой- 
скомъ принцессь и одержать надъ вра- 
гомъ рБшительную побЪду. «Но она сто- 
ила маъ моихь здоровыхъ нервовъ, моей 
жизненной силы, эта побЪда», —говорилъ 
впослвдствін Бисмаркъ. Во время фран- 
ко-прусской войны Бисмарку опять при- 
шлось выдержать борьбу сь женской поли- 
тикой. Симпати женщинъ были на сторо- 
нъ Франщи. .Женскія сердца старались 
склонить на свою сторону Вильгельма и 
отстранить войну, гибельную для Фран- 
щи. Эга новая борьба стоила опять зна- 
чительныхъ үсилій Бисмарку, но Жел%з- 
ный Канцлеръ выдержаль ее, и событія 
шли согласно его плану.Нынфшняя импера- 
трица Германи, Аугуста-Викторія, по сво- 
ему происхождению, еше съ малолЪтства 
должна была также находиться въ оппо- 
зищи къ Бисмарку. Ея отецъ, герцогъ 
Фридрихъ Аугүстенбургекій, былъ пре- 
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тендентомъ на Шлезвигскій престолъ. Обь маленькая принцесса создала себ пред- 
отношении семьи герцога Аугустенбург- ставлеше о министрЬ-президентЬ какъ о 
скаго къ Бисмарку существуетъ слвдую- какомь-то ужасномь, чудовищномъ су- 





Владвлець Варцина. 


(Картина Густава Маркса). 
(На берлинской выставкБ 1893 г.). 


щій, не совсБмь только достовЪрный, раз- 
сказъ. 

Въ 1863 году принцесс АугустЪ-Вик- 
тори было всего пять лЬть. Изъ разго- 
воровъ взрослыхъ, которые не могли, ко- 
нечно, хорошо отзываться о Бисмарк%, 


ществ$. Бонна принцессы нерЪдко поль- 
зовалась этимъ и, когда маленькая Аугу- 
ста капризничала и не слушалась, она 
съ серіознымъ видомъ говорила: «Бис- 
маркъ идеты»,и ребенокъ сейчасъ же пере- 
ставалъ капризничать и пугливо озирался. 
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Когда въ 1880 году состоялась свадьба 
молодого принца Вильгельма и Аугусты- 
Викторіи, то женихъ при появленіи Бис- 
марка шутливо сказалъ своей невЪстЪ: 
«Бисмаркь идеты», но теперь принцесса 
уже не боялась стараго канцлера и толь- 
ко улыбнулась на шүтку своего жениха. 

Такимъ образомъ, въ женщинахъ вели- 
кій дипломатъ или в чалъ непримири- 
мую оппозищю, или же находиль вЪрное 
средство для достиженія своихъ цлей. 

угого отношенія къ женщинамъ высша- 
го свфта овъ не искаль и не признавалъ. 
Онь строго осуждаль легкомысленныя 
привычки многихъ извБстныхь диплома- 
товъ, которые, оставаясь вБрными своимъ 
супружескимъ обязанностямь, питали 
склонность къ любовнымъ похожденіямъ 
на почвЪ политики. Самъ онъ былъ безу- 
лречень въ этомъ отношеніи и предпочи- 
таль пріобрЬсти въ женщин врага, не- 
жели стать героемъ какого-либо безнрав- 
ственнаго похожденія. 

Лучшимъ украшеніемъ женщины, — не 
разь говорилъ Бисмаркъ,—нужно считать 
‚въ ней любовь къ семьЪ, къ родин$, зна- 
нів хозяйства и простоту въ обращеніи. 
Этими похвалами скромнымъ, дЪловитымъ 
женщинамъ онъ произносилъ приговоръ 
всвмъ политиканствующимъ дамамъ, го- 
товымъ ради достиженія своей цЪли на 
различные компромиссы. Въ своей семьБ 
Бисмаркъ всегда былъ окруженъ женщи- 
нами, которыя не имли ничего обшаго 
съ этими дамами, но отвЪчали тъмъ нрав- 
ственнымъ требованіямъ, которыя предъ- 
являлъ Бисмаркъ вообще къ женщинамъ. 
Жена канцлера была прежде всего любя- 
щей супругой и матерью и образцовой 
хозяйкой. Во ве трудныя минуты жизни 
ова являлась вЪрной и самоотверженной 
подругой своего великаго мужа. Въ поли- 
тику она не вмШивалась, но зато всегда 

ла другое, болФе благотворное вліяніе 
на Бисмарка. «Вы и не догадываетесь» — 
говорилъ онъ нерЪдко своимъ собесЪдни- 
камъ,—«что эта женщина сд$лала изъ ме- 
ня». Между супругами всю жизнь суще- 
ствовала самая нъжная привязанность. 
Среди важнъйшихъ государственныхъ за- 
боть, среди серіовныхһь политическихъ 
волненій, Бисмаркъ всегда помнилъ о сво- 
ей ІоганнБ и при первой возможности пи- 
салъ ей обо всемъ, о чемъ хотЪлось ему 
поскорфй передать своей любящей супру- 
гБ. Въ этихь письмахъ онъ называеть ее 
нЪжными именами, чаще всего «теш Нег2», 
«шеш беПерёез Нег2». Онъ всегда стре- 
мится къ домашнему очагу и съ грустью 
покоряется своей участи, если обстоя- 
тельства не дозволяютъ еще долгое вре- 
мя свидфться съ Іоганной. «Сегодня день 
моего рожденія»,--писаль Бисмаркъ женЪ 
изъ Петербурга 1), — «и первый разъ за 


1) Въ 1859—1862 г. Бисмаркъ быль прус- 
скыыъ посланникомъ въ Петербургв. 
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12 лЪтъ безь моей Іоганны.» «Меня ИТЬ 
совБсть»,-писаль онъ ей же изъ Біарри- 
ца,—«что я вижу столько прекраснаго 
тебя. Если бы ты могла перенестись ко 
мнБ, то я тотчась же еще разъ отправил- 
ся бы съ тобой въ Сань-Себастіань.» 

И, наконецъ, изъ Лазенокъ въ ВаршавБ 
онъ писалъ: «Я жду съ нетероніемъ то- 
го момента, когда мы въ первый разъ бу- 
демь сидфть съ тобой за чайнымъ столомь 
въ нашей зимней квартирБ.» А ме 
тфмъ это былъ тотъ «іюПе ЕВвшатсК» (Бис- 
маркь--сорви-голова), какъ называлъ его 
отецъ Іоганны, за котораго Генрихъ фонъ- 
Путткамеръ не безъ боязни отдаваль свою 
дочь. «Меня точно по голов топоромъ 
ударило», —говорилъ г-нъ Путткамеръ про 
сватовство Бисмарка кь его дочери; но 
онъ не противился: Іоганна, видимо, лю- 
била своего Оттона, и родителямъ ея оғта- 
5-1 только благословить молодую 
чету '). 

Вскорћ же посл женитьбы началась 
боевая политическая карьера Бисмарка, и 
въ продолженіе почти 40 лБть до самой от- 
ставки въ 1890 г. онъ могь посвящать 
своей семьЪ только то немногое свободное 
время, которое оставляли ему серіоаныя 
и сложныя государственныя заботы. Зато 
со времени своей отставки онъ уже при- 
надлежаль ей всецфло. Эта отставка не- 
ожиданно сдфлала изъ великаго диплома- 
та иЖелЪзнаго Канцлера пом щика Фрид- 
рихсруэ и скромнаго, удалившагося отъ 
свфта семьянина. Самъ Бисмаркъ разска- 
зывалъ, что утромъ при пробужденіи ему 
въ первое время казалось до-нёльзя стран- 
нымъ не имфть никакого другого болфе 
спЪшнаго и нужнаго дфла, кром$ простой 
заботы завести свои часы. Въ 75 лЪтъ 
онь чувствоваль въ себ еще столько 
силь, что съ трудомъ мирился со своей 
безд$ятельностью и замЪчалъ, что, про- 
ведя 40 лЪтъ въ занятіяхъ политикой, не- 
возможно заставить себя заняться чБмь- 
либо другимъ. И онъ быль увфренъ, что 
останется во глав$ политики до конца 
своихъ дней: «Государь», —говорилъ Бис- 
маркъ императору Александру Ш въ Бер- 
лин$,—‹я глубоко увфренъ въ безгранич- 
номъ довБріи ко мн императора и я 
убЪжденъ, что я останусь на моемъ по- 
сту до конца дней моихъ.» 
` «И воть я болЪе уже не на сценЪ»,—го- 
ворилъ онъ посл$ своей отставки, —«я при- 
сутствую при представлени какъ простой 
зритель; я—только частный человЪкъ, ко- 
торый любитъ поговорить о политик$; но 
я заплатиль за свое кресло въ партерЪ 
и я думаю, что черезъ это я пробр$таю 
право критиковать, подъ условіемъ поль- 


1) Свадьба Бисмарка и Іоганны Путткамерь 
состоялась 28 іюля 1847 г. Оть этого брака 
родились: дочь Марія (1848. г.), теперь гра- 
финя Рантшау, и сыновья: Герберть (1849 г.) 
и Вильгельмъ (1862 г.). 
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Бисмаркъ ©ъ своими любимцами (доги: Тирась и Ревекка) на террассћ въ замк8 Фридрихсруэ- 
) (Рис. Аллерса). 8. 


зоваться этимь правомь, какь благовос- император и дЪятеляхъ, замБнившихь 
питанный человЕкь и не освистывать ни Желъзнаго Канцлера. «Я не любитель 
пьесы, ни актеровъ.» И въ первые мЪся- сравненіЙ»,--говориль онъ про своихъ за- 
цы онъ и былъ этимъ спокойвымъ зрите- мъЪстителей, —«но, небоясьвпасть въ заблу- 
лемь и безь раздраженія отзывался объ ждеше, я, кажется, могу сказать, что мое не- 
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ожиданное паденіе сдълало столько счаст- 
ливыхһь, сколько смерть Фридриха Вели- 
каго. Ве добрые друзья свободно вздох- 
нули и съ облегченіемъ говорили: «Нако- 
нецъ-то» Мн не могли простить того, 
что я быль первымъ министромъ 28 л5ты 
Двадцать восемь лЪтъ! Подумайте только 
объ этомъ! Какое нахальство!» 
Канцлерь, жиншій на поко въ Фрид- 
рихсруэ, уже не былъ боле тБмъ скрыт- 
нымъ дипломатомъ, ревниво оберегающимъ 
подитическія тайны, какимъ ему прихо- 
дилось быть за долге годы своего руко- 
водительства европейской политикой. Онъ 
охотно бесфдовалъ съ корреспондентами, 
являвшимися къ нему въ Фридрихсруэ, 
о своихъ былыхъ славныхъ дипломатиче- 
скихъ побЬдахъ. Особенно замфтно ста- 
рался онъ подчеркнуть въ этихъ разгово- 
рахь свои постоянныя симпатш къ Рос- 





Бисмаркъ въ Версал%. 


си, въ которыя такъ мало врили въ ди- 
пломатическомъ м!рЪ. 

«Союзъ съ Россіей мнЪ всегда былъ 
дорогь»,-говориль онъ одному русскому 
журналисту, —«но вы третировали нась, 
какь грубыхъ, не стоюшихь вниманія 
пруссаковъ, и наши отношенія отъ этого, 
конечно, пострадали. Вашъ князь Горча- 
ковъ, который въ своемъ самомн%ніи все- 
гда смотрБлъ на меня какъ на своего уче- 
ника, относился ко мн$ благосклонно, по- 
ка я не быль еще ничЪмъ; но онъ не могь 
мн} ШӘРІПТЕ; когда я сдБлался значи- 
тельной персоной, и онъ дБлалъ все, что- 
бы вредить мн, хотя бы моя политика и 
была въ пользу Россін. Говорю вамъ от- 
кровенно, у меня было живЪйшее желание 
идти съ вами рука-объ-руку, и на Берлин- 
скомъ конгресс я, можеть быть, былъ 
настолько же русскимъ, какъ и нмцемъ; 
я былъ просто секретаремъ графа Шува- 
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лова. ЗачЪмъ только Россія лишила меня 
своего довЪрія? Зачфыъ направляла она 
въ 1879 году угрозы по нашему адресу? 
Спросите объ этомъ вашихъ дипломатовъ: 
они должны знать, о чемъ я говорю.» 

То же самое повторялъ онъ и другому 
русскому корреспонденту и добавилъ: 
«Знайте, что мой старый Вильгельмъ и я, 
мы слЪдили за вашей арор въ Я 
турецкую войну съ такой симпатіей и та- 
кимъ интересомъ, какъ будто д$ло шлоо 
нашей собственной армии, и мы были силь- 
но обрадованы, когда мы узнали, что вы 
посл$ Плевны такъ быстро перешли Бал- 
каны.» «Весною 1878 года», —продолжалъ 
овъ, —«я былъ боленъ, но графъ Шуваловъ 
явился ко мнф оть имени императора 
Александра П и просилъ созвать кон- 
грессъ. Оть вачала до конца конгресса я 
быль къ услугамь Росси; я стояль за 
всБ предложенія русскихъ уполно- 
моченныхъ. И разв въ томъ моя ви- 
на, если эти предложения вовсе не со- 
отвЪтствовали обстоятельствамъ?» 

Въ этихъ же разговорахъ съ по- 
«Бтителями мирнаго Фридрихсруэ 
первый дипломать нашего времени 
такъ опредӛляль. самую сущность 
политики. «Полияшқа», -- говориль 
онъ,—«это—тяжелое ремесло и край- 
ненеблагодарноезаняте.Это —искус- 
ство, основанное на предположеніяхъ 
и всегда зависящее отъ случая. Вся 
сть здфсь — только подсчитывать 
вБроятности; вамъ предстоить уга- 
дать, что сдфлаетъ, по всей вЪроят- 
ности, ваш противникъ, и собствен- 
но къ этому направить свои комби- 
наци и свои планы. Если дла 
идуть удачно, вы пожинаете лавры; 
если же нЪтъ, то вы прослывете 
глупцомъ. НапримЪръ, для меня все 
хорошо шло въ 1866 году, но могло 
бы быть и обратное ..» «Направлять 
политику страны», —говорилъ также 
Бисмаркъ, – «это все равно, что Д- 
сказывать дождь или хорошую погоду. Для 
этого нужно заранфе предвидФть вс ком- 
бинащи того или другого значительнаго 
лица, живущаго къ тому же далеко отъ 
васъ. Тысячи заботь разстраивають здо- 
ровье и үбивають сонъ: располагать судь- 
бою миллюновъ людей и еще большихъ 
милліоновъзолота —это слишкомъ тяжелая 
задача!» 

Къ бес$дамъ въ Фридрихсруэ прислу- 
шивалась за послЬдніе годы вся Европа. 
Он$ раскрывали многое изъ того, что ка- 
залось прежде неяснымъ и непонятнымъ. 
Въ то же время разоблаченя ЖелЪзнаго 
Канцлера заставляли еще болБе үдивлять- 
ся его дппломатическому таланту. Сколь- 
ко тонкихъ политическихь построеній, 
сколько вБрно разсчитанныхъ ходовь, бле- 
стящихъ, неожиданныхъ для противника, 
заключаеть въ себЪ его долгая дфятель- 
ность дипломата! Безспорно, ему принад: 
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лежить слава самаго выдающагося дипло- 
мата и государственнаго человЪка нашего 
стольтія; но нельзя того же самаго ска- 
а о немъ какъ о парламентскомъ ора- 
тор. 
ысячи поклонниковь ЖелЪзнаго Канц- 
лера и зд5сь воздаютъ ему чрезмЪрныя 
похвалы. Его изображають какимъ-то 
Юпитеромъ-громовержцемъ, который од- 
нимъ словомь поражаль своихъ враговъ. 
На самомъ дфл$ не было ничего подобна- 
го. Все могущество Бисмарка, какъ ора- 
тора, состояло вовсе не въ громкихъ, са- 
моувЪренныхъ фразахъ, а въ тонкой иро- 
ни, литературно обработанномъ слогБ. Са» 
мый внӛшній видъ Бисмарка не произво- 
диль впечатлф я Юпитера. Его тонко мо- 
делированная, немного несоразмЪрная съ 
громаднымъ тБломъ голова, нфжный, ро- 
зовый цвЪтъ его лица и совершенно 6%- 
лые волоса совсБмъ не соотвф$тствовали 
представленію о громовержцф. Къ тому 
же онъ обладаль нЪжнымъ голосомъ; не- 
рЬдко онъ не могъ выдержать взятаго то- 
на рчи, и голосъ его становился глухъ и 
неясенъ; еще чаще говорилъ онъ съ за- 
пинками, прерывая себя постоянно откаш- 
ливаньемъ. Все вмЪстБ производило пол- 
ное разочароваше на лиць, не слыхав- 
шихъ его раньше и вфрившихъ разска- 
замъ о немъ, какъ о зам чательномъ ора- 
торф. Къ его р$ёчамъ нужно было внима- 
тельно прислушиваться и тогда можно 
было понять, въ чемъ заключается ихъ 
сила. Поэтому въ чгеши рЬчи Бисмарка 
кажутся боле замфчательными и боле 
сильными, нежели въ устахъ самого канц- 
лера. Конечно, Бисмаркъ прекрасно пони- 
малъ, въ чемъ состоитъ могущество ора- 
тора; онъ сознавалъ, какое могуществен- 
ное дйствіе оказываютъ на слушателей 
эффектные жесты и позы и реторическія 
фигуры; но онъ крайне рБдко прибфгаль 
къ этимь средствамъ и находиль ихъ гру- 
быми, несоотввтствуюшими положен!ю го- 
сударственнаго дЪятеля. Когда ему слу- 
чалось впосльдствій касаться тЪхЪъ сво- 
ихъ рчей, гд онъ прибфгалъ подъ влія- 
немъ минуты къ подобнымъ эффектамъ, 
онъ всегда критически отзывался о нихъ 
и казался недовольнымь, что отступалъ 
въ нихь оть своей обычной сдержанной 
манеры. Между тБмъ эти-то р$чи и про- 
изводили совершенно неожиданный эф- 
фекть. Нужно вспомнить только, какую 
сенсацию произвела въ 1888 году заклю- 
чительная фраза Бисмарка въ одной рћ- 
чи: «Мы, нёмцы, не боимся ничего на св%- 
ТБ, кромЪ одного Бога.» Въ сушности, это 
пустая реторическая фраза, которой Бис- 
маркъ удачно воспользовался; между тёмъ 
эти слова цитировались всей Европой, и 
въ нихъ старались найти что-то особен- 
но глубокое, многозначущее. 
И во время бурвыхъ столкновеній въ 
рейхстаг главнымъ орудемъ для борь- 
бы въ рукахъ канцлера была все та же 
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тонкая ирошяи находчивость проницатель- 
наго ума. Правда онъ бывалъ иногда 
крайне р%зокъ въ этихъ случаяхъ, но онъ 
далеко не являлся тфмъ страшнымъ бой- 
цомь съ тяжелой дубиной, какъ картинно 
изображали его нЪкоторые изъ усердныхъ 
его поклонниковъ. Какъ велъ себя во в 
мя парламентскихъ столкновеній Ж - 
ный Кавцлеръ, можетъ служить прекрас- 
ной иллюстрашей извфстная сцена въ 
рейхстаг послЪ р Бисмарка, напра- 
вленной противъ Берлинскаго городского 
управленія. Эга рБчь взволновала даже 
преданныхъ друзей канцлера, и не усоЪлъ 
онъ кончить еще своей рЪчи, какъ въ за- 
ЛБ засЪданій совершенно ясно раздалось 
слово: «Глуегвсһӛті». Восклицаніе это во- 
все не было направлено по адресу Бис- 
марка, но случилось такъ, что канцлерь 
въ эту минуту сд$лаль небольшую паузу 
въ своей рЪчи, и оскорбительное слово 
раздалось при полной тишин. Бисмаркъ 
быстро выпрямился и, см$ло смотря въ ту 
сторону, откуда раздалось восклицаніе, 
сказалъ: «Сейчась сдБлалъ замфчане о 
безстыдствЪ ‘одинъ господинь, который, 
навЪрно, самъ не знакомъ со стыдомъ. Но, 
я думаю, у него хватить настолько чув- 
ства чести, чтобы выдать себя». Тогда 
крикнувшій слово «Ппуегвсһіші», нБкто 
Струве, громко заявилъ: «Конечно, это 
былъ я» Президентъ призвалъ его кь по- 
рядку. Едва только Бисмаркъ кончйль 
свою рЬчь, Струве потребовалъ отъ пре- 
зидента призвать, въ свою очередь, къ по- 
рядку и Бисмарка. Президентъ былъ въ 
затруднительномъ положении. НоБисмаркъ 
пришель кь нему на помощь. Онъ по- 
спфшно всталь и съ язвительной усмЪш- 
кой, но въ ввжливомь тонЪ, обратился къ 
Струве: «Такь какь г-нь Струве назваль 
себя», —сказалъ онъ, —«то я, вомечно, беру 
назадь свое слово; теперь я У енъ, 
что онъ знакомъ со стыдомъ.» 2 

Бурныя сцены въ рейхстагв не обходи- 
лись даромь ЖелЪзному Канцлеру. Еще во 
время ихъ съ нимъ е приступы 
невральгическихъ болей, въ особенности 
въ ногБ. На другой же день послЪ подоб- 
ныхъгорячихъ дебатовъэти боли еше болфе 
усиливались. Въ залћ васЪданій Бисмаркъ 
не подаваль и виду, что онъ страдаетъ 
физически и геройски боролся съ присту- 
пами болей. 

Бисмаркь особенно дорожилъ тБмь, что- 
бы тексть его рБчей на другой же день 
появлялся въ газетахъ. Поэтому, какь бы 
долго ни длилось засфдаше въ рейхстаг, 
канцлерь сейчасъ же садился за поправ- 
ку стенографическихъ записей его рЪчи. 
ЗдЪсь онъ многое вычеркиваль и многое 
исправляль. Въ эти минуты онъ всегда 
бывалъ въ самомь благодушномь и весе- 
ломъ настроен и охотно бесЪдовалъ съ 
окружавшими его лицами. Бисмаркъ все- 
гда такъ спфшилъ, чтобы тексть его рьчи 
былъ какъ можно скорфе доставленъ въ 
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редакцію, что нерБдко его сынъ, графъ 
Герберть, пли кто-либо изъ его друзей 
исполняли роль посыльныхъ и отправля- 
лись съ исправленными стенограммами 
изъ кабинета рейхсканцлера въ рабочую 
комнату редактора. 

Въ настоящее время, когда ЖелЪзнаго 
Канцлера нётъ болфе въ живыхъ, подво- 
дятся итоги его дфятельности. На Бис- 
марка указываютъ какъ на главнаго ви- 
новника той разорительной политики во- 
оруженнаго мира, которой по необходи- 
мости должна держаться въ настоящую 
минуту вся Европа. Центральнымъ собы- 


Зы. 


па на свои армін израсходовала 2.620 мил- 
ліоновь франковъ. Въ 1880 году — уже 
3.827 миллюновъ. Изъ нихъ на долю Фран- 
щи приходилось 1.016 мил., Россін--872 | 
мил., Германіи—501 мил., Австріи—311 мил. 
и Англін—760 мил. Въ 1897—98 гг. издерж- 
ки на европейскую армію достигли4.596 
мил., т. е. почти на 2 милліарда франковь 
болЂе, нежели въ 1869—70 годахъ! Общая 
численность европейскихъ мирныхъ армій 
вовросла за этоть же періодъ съ 21/з мил- 
лардовъ до 3 милліардовъ 100 мил. Этотъ 
излишекъ людей, призванныхъ подъ ору- 
же, съ точки зрЪнія политической эко- 


раю Сазан САСМЕ 





Бисмаркъ: «Я оставилъ циркъ, а его превратили въ звъринецъ!» 


(Рис. Каранъ д Аша). 


(Әтоть звЪринецъ составляютъ германскія государства: Саксонія, Баденъ, Баварія, Липпе, 
Брауншвейгь, Гессенъ, Вюртембергь). 


темъ во вторую половину нашего столф- 
тя, повлекшимъ за собой вооруженное, 
выжидательное настроене европейскихъ 
державъ, была франко - прусская война 
1870 года, дВтише дипломами ЖелЪзнаго 
Канцлера. Такимъ образомъ, вс издерж- 
ки этой войны, а также всф колоссаль- 
ныя затраты, необходимыя для поддержа- 
нія современнаго политическаго равнов%- 
сія Европы, всБ были вызваны политикой 
князя Бисмарка. ЖелЪзный Канцлеръ обо- 
шелся Европ%Ъ въ нфсколько миллардовъ. 
Посл войны 1870 года военный бюджетъ 
европейскихъ державъ возросталъ съ по- 
разительной быстротой. Въ 1870 г. Евро- 


номи долженъ составить значительный 
ущербъ для производительныхъ силь 
страны. 
сли считать, что съ каждымъ человЪ- 
комъ, взятымъ на военную службу, стра- 
на, теряетъ 300 дней производительной ра- 
боты, то общее приращеніе европейской 
арміи на 600 мил. человвкь должно дать 
общую потерю въ 180.000 рабочихъ дней 
въ годы 
Вотъ цифровые итоги тфхъ колоссаль- 
ныхъ потерь, которыя терпливо несетъ 
Европа съ тЪхъ порь, какь на европей- 
скомъ континентБ восторжествовала по- 
литика Желфзнаго Канцлера. 
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Наполеонъ І въ Росаи. | 


Нашестве Наполеона, въ 1812 годудолж- 
но было оставить глубокій сл5дь въ 
народной жизни Росси. Событія, которыя 
нарушають равновЪсіе всей страны и за- 
ставляютъ подняться всБ ея силы,-жи- 
вүть долге годы въ памяти народа ина- 
ходять себф откликъ въ его поэзм, въ 
его пЪсняхъ. 1812 годь потрясъ всю Рос- 
сію. Медленно она оправлялась отъ втор- 
женія непріятельскихъ силъ. Зв$зда На- 
полеона снова восходила и снова зака- 
тывалась, а въ Россіи воспоминанія объ 
его побфдоносномъ шестви къ Москв$ и 
печальномъ отступленін были такъ живы, 
такь свфжи, что все еще точно чувство- 
валось присутствіе Наполеона и его арміи 
среди русскихъ равнинъ. 

Года шли за годами, но эти воспомина- 
нія не исчезали, не сглаживались; только 
образъ Наполеона м$фнялъ свои черты въ 
народной лирик%, являясь то сказочнымъ 
богатыремъ, то существомъ, одареннымъ 
какой-то сверхъестественной силой, 

Наполеонъ еще не вступалъ въ Россію, 
а стоустая народная молва уже создала, 
о немь легендарныя повЪствованія, кото- 
рыя все разрастались по мЪрЪ приближе- 
нія «Великой арміи» къ русской границ. 
Обь этихь сказаніяхъ, создававшихся 
народной фантазіей, и о томъ настроении, 
которое овладфло народной массой при 
вести о грозномъ нашествіи Наполеона, — 
интересныя подробности собраль ЗВепё 
Тіітү въ своей статьф: «Маро]6оп еп 
Бавзіе». 

Ожиданіе неизбЪжнаго бЪдствія сдБлало 
народъ крайне чуткимъ ко всфмъ небес- 


нымъ явленіямъ. Всфхъ смущало появле- 
ніе кометы необычайнаго блеска, съ длин- 
нымъ хвостомъ. Ее сравнивали съ чудо- 
вищной метлой, которая должна смести 
«матушку Москву». Съ юга поднялись 
стремительные вихри, сносившіе крыши 
и заборы и поднимавше цБлыя тучи пыли. 
Доходили слухи о наводненіяхъ и земле- 
трясевіяхъ. Подь именемъ Наполеона пред- 
ставлялась какая-то таинственная, гроз- 
ная сила, которая навлекала всЪ бЪдетвия, 
предавала огню селенія, заражала воздухъ 
болфзнями. Каждый день около Кремля 
собиралась толпа и шли оживленные, без- 
покойные толки и пересказы. Говорили о 
странномь шум, который слышался по 
ночамъ на крышахъ и не давалъ спать; 
говорили о привидЪніяхъ, о мертвецахъ, 
которые вставали изъ могиль. Безпокой- 
ство охватывало и животныхъ. Собаки 
лаяли безпрерывно. Лошади бились въ 
конюшняхъ, какъ будто бы ихъ с$длаль 
самъ сатана, и кь утру ихъ находили 
изнеможенными, въ бБлой пън. Коровы 
безпокойво мычали и били рогами стБны 
хлЪвовъ. Гд-то курица, къ великому ужа- 
су обывателей, стала кричать пфтухомъ. 
Въ хозяйств тоже творилось что-то не- 
ладное: тБсто для пироговъ не подыма- 
лось, каша ползла изъ печи и т. п. Всъ 
эти розсказни передавались изъ үсть въ 
уста и все болфе увеличивали безпокой- 
ство и страхъ среди населенія. 

Съ приближешемъ «Великой армін» къ 
русской границв образъ Наполеона ста- 
новится все яснфе и опредБленнЪе въ на- 
родномъ представленіи. О немъ говорятъ 
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какъ о какомъ-то сказочномъ богатырф, 
ведущемъ на Русь «силу великую». Әто-- 
не то полубогь, не то злой волшебникъ, 
который Боша побЪдить Европу своими 
чарами. Онъ видитъ будушее по звЪздамъ, 
н он$ указываютъ ему дни, благопріятные 
для побфды. Его воины--тоже какія -то 
сказочныя существа съ львиными зубами, 
сь налившимися кровью глазами, въ мЪд- 
ныхъ доспЪхахъ, которыхъ не пробива- 
ютъ ни пули, ни сабельные удары. Ничто 
не устоить передъ ними и передъ ихъ 
предводителемъ, обладающимъ чудесными 
знаніями. Къ тому же ему помогаетъ его 
жена, тоже волшебница, которая сопро- 
вождаеть Наполеона во всфхъ его вой- 
нахь и наводить чары на непрятеля. Въ 
дни битвы она превращается въ птицу и 
летаеть надъ вражескимъ лагеремъ, вы- 
сматривая его положеніе и его силы, и 
затфмъ возвращается къ себЪ, чтобы пе- 
ресказать все вид5нное. Есть еше талис- 
манъ, который дфлаеть Наполеона непо- 
бъдимымъ; это—маленьюй, тоненькій чер- 
тенокь который свободно помфщается у 
него въ рукавЪ. Чуть только гд дрогнутъ 
его полчища, Наполеонъ тотчасъ же по- 
сылаетъ туда чертенка--и врагь мигомъ 
побЪжденъ. 

Люди благочестивые видБли въ наше- 
ствіи французовъ конецъ міру. Посл сож- 
женя Москвы увЪренность въ этомъ еше 
боле возросла. Казалось, что посл% ги- 
бели священнаго города долженъ былъ 
погибнуть и весь мръ. Пылаюшій городъ 
наводилъ на всфхъ ужасъ. Клубы чернаго 
дыма и тучи пепла неслись по веЪмъ 
окрестностямъ, верстъ за пятьдесять. Все 
это заставляло ждать дня Страшнаго 
Суда. Въ нашествій Наполеона видЪли 
уже появленіе антихриста. Даже образо- 
ванные люди, и ТБ искренно вЪрили въ 
это. Слова Іоаннова Апокалипсиса чи- 
тались и перетолковывались всфми. Въ 
имени Наполеона пытались найти «число 
имени» апокалипсическаго звфря. И это 
удалось. Слова: «императорь Наполеонъ», 
написанныя еврейскими буквами, какъ 
разъ давали по еврейскому же счисленію 
17 цифрь, сумма которыхъ равнялась 666, 
т. е. звъриному числу. ПоелЪ этого вся- 
кія сомнЪня исчезали: побфдитель Москвы 
и являлся тфмъ звфремъ «съ седмью го- 
ловами и десятью рогами», о которомъ 
говорить Іоаннъ въ своемъ Откровеніи. 
Но тамъ же, въ Библіи, находили дальше 
үтішеніе. Наполеону уже было 43 года, 
а въ Апокалипсис сказано; ‹И дана ему 
власть дЕЙствовать сорокь два мЪсяца». 
Сл$довательно, время власти его уже про- 
шло, и 1812 годъ долженъ былъ стать для 
него роковымъ. Къ тому же появились 
предзнаменованія, указывавшія на неиз- 
бъжную гибель предполагаемаго анти- 
христа. Такь, въ Москв% на глазахъ толпы 
на колокольнЪ одной изъ церквей зацЊ- 
пился за кресть орелъ и долго не могъ 


выпутаться. Этоть случай мосвичи при- 
няли за доброе предзнаменованіе и стали 
надЪяться, что и Наполеонъ такъ же по- 
гибнетъ въ святой МосквЪ и что его пре: 
дастъ въ ихъ руки самъ Бог». 

Вс% эти фантастическія представпенія 
о Наполеон% и его армін см$нились болфе 
реальными, когда Бонапарть прошелъ 
весь путь до Москвы. Позади «Великой 
арміи» оставались выжженныя поля и 
селенія, слБды различныхъ варварствъ 
и насиліЙ: ограбленные храмы, поруган- 
ныя иконы и т. д. Эти ужасныя картины 
невольно напоминали народу о былыхъ 
набЪфгахъ полудикихъ азіатскихъ варва- 
ровъ и о всфхъ ихъ неистовствахъ. На- 
полеонъ преобразился въ народной фан- 
тазіи въ жестокаго, алчнаго предводителя 
татарскихъ ордъ, въ нечестиваго хана. 
Онъ пришель осквернить святыя мЪста 
и ограбить Москву. Создался наивный 
разсказъ о томъ, какъ алчность Наполеона 
возгорЪлась при видф богатствъ Чудова 
монастыря. Узнавъ, что въ Чудов мона- 
стырЪ похороненъ митрополить Алексій, 
Наполеонь не можегь удержаться оть 
искушенія ограбить могилу святого. «Рус- 
скіедолжны были похоронить своего митро- 
полита въ богатой епископской митрЪ,»— 
разсуждаеть онь,-«и эта митра осыпана 
самыми рБдкими брильянтами. Если бы я 
продалъ только половину этихъ брильян- 
товь, то у меня было бы на что содер- 
жать всю армію; остальное же я увезу 
съ собою, во Францію, и весь народь мой 
будетъ пораженъ этимъ богатствомь.» 

Внезапное отступленіе Наполеона изъ 
Москвы народъ приписаль вмЪшательству 
Провид%нія. Все указывало, что самъ Богъ 
покровительствовалъ святому городу. У 
Никольскихъ воротъ среди общаго раз- 
грома осталась невредимою святая икона, 
и даже стекло въ кіот5 осталось цфлымъ. 
Въ Успенскомъ собор, гд все подверг- 
лось разрушеню, рака митрополита Іоан- 
на стояла совершенно неповрежденною; 
только на серебряной крыш видн$лись 
слды отъ ударовъ сабли, которая и ва- 
лялась түть же около. Въ одномъ м%ств, 
почти у самаго дворца Наполеона, въ 
продолженіе пяти недфль горла лампада 
передъ иконой, хотя никто не зажигалъ 
ея и не подливалъ масла. Наконецъ, чу- 
десное избавлеше Троицкой лавры въ 
тотъ моментъ, когда уже противъ нея былъ 
посланъ спещальный отрядъ, — все гово- 
рило благочестивымъ людямъ о ПромыслЪ 
Божемъ. 

О самомъ бЪгств$ Наполеона создалась 
слБдуюшая легенда. Когда онь хотЬлъ 
ограбить могилу св. Алексія,-- разсказы- 
вала народная молва, — старець всталь 
въ своей гробниц$ и съ гнфвомъ произ- 
несь; «Какь смЪлъ пр@ти ты тревожить 
покой старца? Твоя дерзость будетъ на- 
казана Богомъ. На свою гибель пришелъ 
ты въ Москву златоглавую. Сотни ты 
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сячъ твоихъ солдатъ усБютъ своими тру- 
пами поле битвы, а ты самъ, ты умрешь 
на далекомь остров% среди моря-Океана.> 
И святой старецъ ударилъ дерзновеннаго 
и снова легъ въ свой гробъ, и крыша 
гроба сама закрылась надъ нимъ. Поте- 
рявъ сознаніе отъ ужаса, Бонапартъ упалъ 
и долго лежалъ, какъ мертвецъ. Очнув- 
шись, онъ собралъ своихъ солдатъ и спро- 
силь. «Сколько васъ вс5хь?» Они отвф- 
чали: «Полтора миллюна, а русскихъ едва 
будеть пятая часть» Но Бонапартъ по- 
никь головою и сказалы «У русскихъ 
есть невфдомая сила, которая сражает- 
ся за нихъ, и противъ этой силы мы 
не устоимъ. ЗдБсь намъ нечего болфе дЪ- 
лать. Идемъ назадъ на родину нашу!» 
Посл освобожденія Россін отъ остат- 
ковъ «Великой арміи» фантастическій об- 
разъ Наполеона смЪняется боле про- 
стымъ, боле реальнымъ представленіемъ 
о Бонапарт. Въ народныхъ пЪсняхъ, 
сложившихся подъ вліяніемъ 1812 года, 
онъ является то шведскимъ королемъ, то 
турецкимь султаномъ, и столица его —то 
арижъ, то Царьградъ. Пришелъ онъ къ 
Москвв издалека, изъ-за морей. Для этого 
онь снарядиль тридцать три галеры и 
нагрузилъ ихъ свинцовыми пулями и по- 
рохомъ. Еще не дойдя до Москвы, онъ 
похваляется, что въ Кремлв разставитъ 
шатры и сорветъ кресты со всЪхъ купо- 
ловь. Оть этихъ угрозъ русскій Царь 
блЬднЪетъ, а вельможи и генералы пла- 
чуть и вытирають платками свои слезы. 
Наполеонъ обьявляеть войну Александру 
и для этого посылаеть ему «газету». Толь- 
ко одинъ человвкь среди всфхъ прибли- 
женныхһ царя не боится Наполеона: это-- 
атамань Платовь. Онъ собираеть своихъ 
храбрыхъ казаковъ и спасаетъ Россію. 
Послв войны онъ отправляется велфдъ 
за Наполеономъ во Францію и подъ ви- 
домъ купца является къ «Французу». На- 
полеонъ радушно принимаетъ его; завя- 
зывается дружеская бесБда и случайно 
поминается имя Платова. По словамъ 
онапарта, это--см5лый разбойникъ, съ 
которымъ онъ хотБлъ бы поветр$чаться. 
Тогда Платовъ внезапно вскакиваетъ, 
громкимъ голосомь кричитъ: «Это я — 
Платовъ!» и быстро исчезаетъ. Принима- 
еть Бонапартъ Платова въ своемъ дворц%, 
который въ пЪсн+ представляется въ видЪ 
обширнаго дома среди полей, съ широ- 
кими лЪстницами, съ громаднымъ дворомъ, 
гд$ Платовь и оставляетъ своихъ людей 
и свою лошадь. Бонапарть принимаетъ 
гостя совсфмъ по-русски. Сажаетъ его за 
столъ, покрытый скатертью, потчуетъ его 
закусками и водкой. Тутъ же присутству- 
еть дочь Бонапарта, принцесса Арина. 
Она встрЬчаетъ Платова на крыльц$, по- 
даетъ ему правую руку и вводитъ его въ 
хоромы. Она также много слышала о 
храбромь казакъ Платов и съ живостью 
разспрашиваетъ о немъ вымышленнаго 
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купца. Самь Бонапартъ болфе всего по- 
ходить на богатаго москвича. Онъ фа- 
мильярно бесфдуеть съ купцомь Плато- 
вымъ и о своемь пребываніи въ Россія 
рези аас. такъ, какъ будто онъ 

дилъ туда ради своихъ торговыхъ ин- 
тересовъ. Әта «Песнь о Платов$ и фран- 
цузскомъ король» широко распространи- 
лась среди народа, и теперь можно услы- 
хать ее въ нвкоторыхһь изъ центральныхъ 
губерній и въ Донской области. 

Изъ всфхъ сказаній о Наполеон мы 
видимь, какь далекь быль народъ оть 
дфйствительности въ своемь предетавле- 
ни о Бонапарт$. На самомь Напо- 
леонь относился съ пренебрежешемъ ко 
всему русскому. Въ его корресповденцін 
изъ Россіи не встр$чается жи одного рус- 
скаго слова. ДревнЕйшіе монастыри Мо- 
сквы онъ называетъ «монастыремъ принца 
Әкмюльскаго», «монастыремъ маршала 
Нея» и т. д. Съ перваго же дня по своемь 
вступленін въ Москву онъ принялся за 
введеніе въ ней административнаго упра- 
вленія на французскій образецъ. Онъ на- 
значилъ префекта и муниципалитеть изъ 
русскихъ купцовъ, трехъ учителей латин- 
скаго языка, однаго шведа и одного вюр- 
тембергца. Члены муниципальнаго совЪта 
получили, какъ должностной знакъ, крас- 
ные шарфы, а мэръ — такой же б 
шарфь. Каждый делу они должны были 
являться лично къ Наполеону и подавать 
рапортъ о своей дБятельности. 

Самъ же Наполеонъ поражалъ всЪхъ 
въ это время своей кипучей д%Ъятель- 
ностью. Безпрерывно отсылалъ онъ де- 
пешу за депешей во вс концы Европы, 
ко всфмъ союзникамъ, то съ требованіемъ 
подкрЪпленій, то съ различными админи- 
стративными распоряженіями. Въ то же 
время онъ самъ организовалъ резерв- 
ную армію, транспортъ раненыхъ, поли- 
цію. ждый день онъ дБлалъ смотрь 
своей арміи и лично присутствовалъ при 
ежедневномъ развод въ КремлЪ. Среди 
этой лихорадочной дЪятельности онъ ни 
на минуту не забывалъ о своемъ сопер- 
ник, императорв Александр. Онъ пы- 
тался устрашить Александра своими пла- 
нами о выступлени арміи на Петербургъ 
и пользовался всякимъ случаемъ, чтобы 
поколебать рБшимость императора. На- 
рочно допускаль онъ въ Москвъ оскор- 
бленіе святынь и разрушене дорогихь 
русскому сердцу памятниковь, чтобы 
только больн5е задфть Александра и вы- 
вести его изъ терпенія. Возмутительныя, 
полвыя дикой разнузданности картины 
происходили тогда въ Москв5. Въ алтарБ 
Чудова монастыря, позади иконостаса 
маршаль Даву поставиль себф постель. 
Въ Архангельскомъ собор%, среди могилъ 
русскихъ царей какой-то маркитанть 
устроилъ кухню. Колокольней Ивана Ве- 
ликаго воспользовались для установки 
телеграфнаго прибора. Оружейная палата 
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была превращена въ складь сьБстныхһ 
припасовь и т. д. 

Въ то же время во дворц Наполеона 
шла своимъ чередомъ шумная, веселая 
придворная жизнь. По вечерамъ въ боль- 
шомъ залЪ дворца зажигались вс люс- 
тры, и императоръ появлялся тамъ, окру- 
женный маршалами и придворными. Возл 
него, какъ и всегда, были Дарю и Нар- 
бонъ, развлекавшіе его своимъ потокомъ 
краснорћчія. Чаще всего говорили и спо- 

или о литератур, искусствахъ, о театр%. 
Басы Наполеонъ высказывалъ свое мн$- 
ніе о писателяхъ, артистахъ: онь увле- 
кался Корнелемь, игрою Тальмы, съ 
еніемъ относился къ критику Жоф- 
ра: Онъ нарочно выписалъ въ Москву 
италіанскаго пфвца Тарквиніо, который 
обладалъ поразительно высокимъ тено- 
ромъ. Въ гостиниц Позднякова былъ 
строень театръ. Тамъ играли «Әепх 
ДАЕ оте, «Магѓоп ей Егопбіп», «Соегте оп- 
уегіе» и друг. Каждый вечеръ вереница эки- 
пажей и всадниковъ тянулась къ театру. 
Театральная обстановка носила харак- 
теръ случайный. Для костюмовъ брались 
изъ церквей священническія облаченія, а 
рампу устраивали изъ восковыхъ церков- 
ныхъ свЪчей. 

Днемъ среди своихъ заботъ объ арми 
т о далекой Франши Наполеонъ нахо- 
диль время разъфзжать по МосквЪ и 
осматривать ея древности. По вступленіи 
своемъ въ Кремль онъ тотчасъ же под- 
нялся на колокольню Ивана Великаго и 
оттуда долго смотр5ль на разстилавщуюся 
у его ногь Москву. Блуждая по улицамь, 
онъ съ любопытствомъ осматриваль ори- 
гинальную архитектуру русскихъ домовъ. 
Во время своихъ экскурай онъ побываль 
на Сухаревой башн$, въ Донскомъ мона- 
стыр, въ Новоспасскомъ. Всюду его. со- 
провождала блестящая свита, а провод- 
никами служили трое плЬнныхъ москви- 
чей. Несмотря на печальное состояніе 
ограбленныхъ „церквей, Наполеонъ поже- 
лаль видфть православное богослуженіе, 
и, какъ передаетъ молва, одинъ преста- 
рӛлый свяшенникь отслужилъ передъ 
нимъ литурпю со всею ея торжествен- 
ностью и благолЪпіемъ. 

Но замЪчательно, что во время своего 
пребыванія въ МоеквЪ, Наполеонъ игно- 
рировалъ совершепно ея населеніе. Онъ 
нисколько не заботился о популярности 
среди народа. Случалось, что на улицахъ 
передъ нимъ падали на колЪни и просили 
его о чемъ-нибудь; тогда онъ просто по- 
вертываль свою лошадь въ сторону и 
равнодушнымь жестомъ указываль на 
просителей одному изъ своихъ секретарей 
Очень можеть быть, онъ мстилъ этимъ 
арезрБніемъ къ народу за тоть премъ, 
который сд$лала ему Москва: онъ ждаль 
торжественной сдачи города, а вм5сто 
этого пришла вЪсть, что Москва оставлена 
жителями. 


т. у— 6. 
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Сынъ револющи, Бонапартъ съ удп- 
вленіемъ смотр$лъ на покорность и инерт- 
ность народной массы. Эти крестьяне, ко- 
торые не понимали даже слова «свобода», 
казались ему жалкими, полудикими людь- 
ми. «Что за народы»— удивлялся онъ,— 
«это—каке-то скиөы!» 

Только одинъ человЪкъ въ Россіи про- 
изводилъ на Наполеона неотразимое впе- 
чатлЪніе: это — императорь Александрь 
Онъ продолжалъ питать къ нему глубо- 
кое расположеніе, несмотря на то, что 
теперь они были врагами. Александрь 
быль единственнымъ монархомь, друж- 
бой котораго дорожилъ Наполеонъ. Въ 
печальные дни своего бЪгства изъ Россіи 
въ одномъ изъ городковъ близъ Варшавы 
Наполеонь случайно натолкнулся на изо- 
браженіе одной изъ сценъ, происходив- | 
шихъ въ 1807 г. въ Тильзит$. Это напо- 
минаніе о прежней дружб% съ Алексан- 
дромъ 1 растрогало Наполеона, и онъ 
долго говорилъ своимъ спутникамъ о вы- 
дающейся добротЪ, великодушіи, изыскан- 
ной ввжливости и другихъ замфчатель- 
ныхъ качествахъ своего бывшаго союз- 
ника. Между тфмъ, это было время по- 
стыднаго отступленія Великой арми изъ 
Москвы, и имя русскаго царя, повидимому, 
могло бы вызвать въ Наполеонв лишь чув- 
ство глубокой ненависти. 

Русское общество какъ бы чувствовало 
то презрБніе, съ какимъ относился къ 
нему Наполеонъ, п, въ свою очередь, не- 
навид5ло его. Выражетемъ этой ненависти 
могуть служить юношескія стихотворенія 
Пушкина, гдБ онъ называетъ Бонапарта, 
палачомъ и тираномъ, хищникомъ, кото- 
рый, сидя «надъ дикою скалой» на ЭльбЪ, 
«новую въ мечтахь Европв цфпь ковалъ». 
Только посл смерти Наполеона поэть 
смягчается и посылаеть прощеніе «угас 
шему великому человЪку»: 


О ты, чьей памятью кровавой 
Міръ долго, долго будеть полн, 
Пріосвнень твоею славой, 

Почій среди пустынныхъ волнт,! 
Искуплены его стяжанья 

И зло воинственныхъ чудесъ 
Тоскою душнаго изгнанья, 

Подъ сВнью чуждою небесъ. 

И знойный островъ заточенья 
Полнощный парусъ посвВтить, 

И путникъ слово примиренья 
На онымъ камнћ начертить, 
ГдБ, устремивъ на волны очи, 
Изгнанникъ помнилъ звукъ мечей, 
И льдистый ужасъ подуночи, 

И небо Франщи своей...... 


ПовднФе, когда чувство ненависти къ 
Наполеону уступило мЪсто болфе безпри- 
страстному отношению къ нему, Пушкинъ 
написаль своего «Героя», гдъ видно бо- 
лфе глубокое пониманіе поэтомъ харак- 
тера великаго полководца: 
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а НФ%ть, не у счастія на шонБ 

Его я вижу, не въ бою..... 

Не та картина предо мною: 

Одровъ я вижу длинный строй; 
Лежить на каждомъ трупь живой, 
Клейменный мощною чумою, 
Царицею болЪзней. Онъ 

Не бранной смертью окруженъ, 
Нахмурясь, ходить межъ одрами 

И хладно руку жметь чум% 

И въ погибающемъ ум% 

Рождаеть бодрость. Небесами 
Клянусь, кто жизнію своей 

Играль предъ сумрачнымъ недугомъ, 
Чтобъ ободрить угаспий взоръ, 
Клянусь, тоть небу будеть другомъ..... 


Прошло еще нФеколько лЪтъ, и предъ 
Наполеономъ склонилъ свою лиру другой 
поэть — Лермонтовъ. Судьба Наполеона 
навЪфваетъ грусть на поэта. Съ негодова- 
ніемъ обращается онъ къ Франціи, пре 
давшей лучшаго изъ своихъ сыновъ. Въ 
глазахъ поэта Наполеонъ — «изгнанникъ 
мрачный, жертва вБроломства и рока при- 
хоти слЪ пой». 

«Одинъонъбылъ вездЪ»,—говоритъ поэтъ 
въ «Послоднемь новосельЪ»,—«холодный, 
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неизмЪнный.... Забытый, онъ угасъ одинъ— 
одинъ, замученъ мщешемъ безплоднымъ, 
безмолвною и гордою тоской.» 


Лермонтовь преклонялся передъ геніемъ. 


Наполеона. Контрасть между міровой сла- 
вой полководца и печальною жизнью низ- 
вергнутаго императора болЪе всего волно- 
валь творческое воображеніе поэта. На- 
полеонъ въ его глазахъ былъ кумиромъ, 
разбитымъ тою же толпой, которая прежде 
преклонялась передъ нимъ; и съ презрф- 
ніемъ поэтъ бросаетъ вызовъ этой толп%: 
«Ты жалкій и пустой народы» 

Вполн% реальный, чуждый всякаго увле- 
ченія образъ Наполеона является только 
ВЪ рас Толстого «Война и миръ». Тол- 
стой визводитъ его съ пьедестала полу- 
бога и видитъ въ немъ лишь послушное 
оруде невфдомой, непонятной судьбы. 
Индивидуальная воля—ничто передъ исто- 
рической необходимостью. Воля одного 
человъка можеть быть только исполни- 
тельницею высшихъ предначертаній. И 
Наполеонъ—не геній, уничтожавшій и со- 
здававшій госуда а одною своею волею, 
а случайный избранникь судьбы, кото- 
рому суждено было сдфлать еше одинъ 
шагъ въ историческомъ развитіи народовь. 
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(Съ картины Луизы Аббема). 
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Георгь 


Скончавшійся 26 іюля въ своемъ по- 
мЪстьБ въ ТуцингБ, у Штарембергскаго 
озера (въ Верхней Баваріи), извЪетный 
нЬмецкій ученый и писатель Георгъ Эберсъ 
принадлежаль къ числу наиболЪе попу- 
лярныхъ авторовъ особаго рода истори- 
ческихъ романовъ и повЪстей, оригиналь- 
ныхъ не столько по содержаню, или глу- 
бин поэтическаго замысла, сколько по 
сюжету п в5рному изображенію культур- 
ной исторической эпохи, служившей кан- 
вой для его изящно-литературныхъ про- 
изведеній. Опредфлить въ точности по- 
ложеніе, которое занималь Әберсь среди 
обитателей литературнаго Парнаса Герма- 
вши, невозможно, въ виду двойственности 
его дарованія, проявившагося далеко не 
въ одинаковой степени въ научныхъ и 
художественныхъ сочиненіяхъ умершаго 
писателя. Романы Эберса являлись, въ 
свое время, какъ бы отражешемъ моднаго 
теченя въ ЛИТЕрЕТГЕ и шли навстрЬчу 
вкусамъ читающей публики, пресыщен- 
ной отчасти однообразнымъ повЪство- 
ваніемъ о заурядной борьбБ любовныхъ 
страстей и сощальныхъ контрастовъ. Вы- 
текающія изъ этихъ преднамЪренно со- 
зданныхъ положеній философскія сужденія 
р$дко блистали тонкостью психологиче- 
скаго анализа; поверхностная связь между 
характернымъ очертанемъ дъйствующихъ 
лиць и изображаемой эпохой служила 
слабымъ подспорьемъ для воображеня 
читателей. Но господствовавшій долгое 
время въ литератур$ романтизмь имфлъ 
за собой одну несомнфнную заслугу — 
онъ породиль любовь къ изелдованію 
историческаго прошлаго и его культур- 
наго быта. ЧЪмъ отдаленнфе было это 
историческсе прошлое, тфмъ интереснЪе 
представлялось оно въ глазахъ образо- 
ваннаго общества. Этой любознатель- 
ностью воспользовался Эберсъ какъ нель- 
зя лучше; его литературное чутье подска- 
зывало ему вс выгоды сочетанія худо- 
жественнаго направленя съ строго науч- 
нымъ. Обладая блестящими познаніями 
въ области древней исторіографін, пре- 
имушественно египтологіи, онъ воодуше- 
вился мыслью дать точное изображеніе 
того сказочнаго и отдфленнаго отъ насъ 
тысячелЪтіями міра, о которомъ камни 


Әберсь. 


оставшихся чудовищныхъ построекь го- 
ворили болБе, чфмъ многія рукописи. Вы: 
бравъ для упомянутой цфли благодарную 
форму романа, Эберсъ проявилъ при этомъ 
несравненно боле эрудиціи, чЪмъ силы 
поэтическаго вдохновенія. Источникомъ 
творческой фантазіи автора «Дочери еги- 
петскаго паря» служило преимущественно 
всестороннее изученіе древне-египетскаго 
міра. Въ своемъ стараніи дать наглядный 
образъ политической и частной жизни 
обитателей таинственной страны фарао- 
новь, ихь домашняго обихода, привычекъ 
и повседневныхъ занят Әберсь дости- 
гаеть поразительныхъ результатовъ въ 
смысл реальности и яркости приведен- 
ныхъ имъ картинъ. Зато духовная сто- 
рона романа далеко не такъ правдива и 
убЪфдительна, какъ желательно было бы 
для цфлостности впечатлф ня. ГероиЭберса, 
чувствуютъ и говорять совершенно на ма- 
неръ современныхъ людей; они являются 
передъ нами актерами, превосходно заучив- 
шими свои роли. Лишенные своей обста- 
новки и фантастическихъ костюмовъ, они 
должны мигомъ превратиться въ лицъ зна- 
комыхъ намъ давнымъ-давно. Указывая 
преимущественно наэтотъ недостатокъ, ли- 
тературная критика упускала, однако, изъ 
виду и неоспоримыя достоичства романовъ 
Әберса, заключаюшіяся въ живомъ изло- 
женіи и исторически вфрномъ очертаніи 
эпохи. Появившаяся въ 1864 году «Дочь 
египетскаго царя» не имфла вначалЪ 
большаго успЪха и побудила автора бро- 
сить на время свою литературную карье- 
ру и заняться опять наукой, но постиг- 
шій его въ 1866 году тяжелый недугъ 
невольно заставиль его вернуться къ 
сочинительству. Годъ спустя онъ издалъ 
второй романъ «Уарда»,зат$мъ вышла подъ 
рядъ цБлая серія сочиненій, изъ кото- 
рыхъ наиболЪе извЪстными слЪдуетъ счи- 
тать «Ното защ», «Императорь», «Во- 
просъ», «Сераписъ» «НевЪста Нила» «Рег 
а «Клеопатра» и «Арахнея». Во 
всБхъ этихъ произведеніяхъ сказывался 
повЪствовательный талантъ автора на ря- 
ду съ его превосходнымъ знаніемъ истории. 

іровое значеніе наступающей эры хри- 
стіанства и его борьбы съ отживающимъ 
свой вЪкъ язычествомъ изображены въ 
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романахъ Эберса не менБе правдиво, чъмъ 
и древне-египетская эпоха. | 

Несмотря на постоянно возрастающий 
успЬхъ своихъ литературныхъ сочиненій, 
Әберсь не покидаль ученой карьеры 
вплоть до 1889 года, когда прогрессирую- 
шая болфзнь окончательно приковала его 
къ постели. 

Георгъ Эбереъ родился 1 марта 1837 г. въ 
Берлин%. Отецъ его былъ извЪстный бан- 
киръ, умерпий за дв недЕли до появленія 
сына на свфтъ. Оставшійся на попеченіи 
матери, умной и образованной жевщины, 
молодой Эберсъ провелъ самое счастли- 
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Георгь Эберсъ. 


вое, ничфмъ не омраченное дътство. Посл 
начальнаго домашняго воспитанія онъ 
поступилъ въ фребелевское учебное заве- 
деніе, а оттуда --въ гимназію въ Котбусъ; 
но здБсь онъ курса не кончиль, а пере- 
шелъ въ гимназію въ Кведлинбургь !), 
гд и сдалъ окончательный экзаменъ. По- 
ступивъ въ Геттингенскій университетъ, 
Әберсъ предался съ жаромъ обычной сту- 
денческой жизни съ ея своеобразными 
удовольствіями и кутежами. ПослЪдствія 
этой неумфренной жизни сказались до- 
вольно быстро; Әберсь захворалъ очень 
серіозно и на продолжительное время. 


1) Изъ Котбусской гимнази юный Эберсъ 
былъ исключенъ за то, что наканунВ экза- 
меновь катался въ открытой коляскВ съ одной 
очень хорошенькой актрисой. 
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Съ потерей здоровья у него произошелъ 
и коренной переломъ вовзглядахънанауку; 
бросивь юриспруденцію, онъ поступиль 
на историко-филологическій факультетъ, 
предался съ необычайной ретивостью гзу- 
чевію древнЪйшихъ временъ Грещи, Егип- 
та и другихъ восточныхъ народовъ. Глав- 
нымъ руководителемъ въ его занятіяхь 
былъ знаменитый египтологъ профессоръ 
Лепсіусь. По окончанін университета п 
возстановлен!и здоровья Әберсь продол- 
жалъ усердно заниматься любимымъ пред- 
метомъ; имя болышя денежныя средства, 
онъ объздилъ почти всю Европу и по- 
сВтиль вс музеи и коллек- 
щи, ГДБ можно было найти 
египетскія древности и ру- 
кописи. Первую свою дис- 
сертацію подь заглавіемъ: 
«Мемнонь и Мемнонская 
колонна» онъ защищалъ 
еще въ Геттинген у Леп- 
сіуса, нотолько спустя пять 
лБтъ онъ принялъ м$сто 
приватъ-доцента въ 1ен$ по 
каөедрЊ египетской словес- 
ности. Въ 1869 году Эберсъ 
посЪтилъ впервые Египеть 
съ научной ао резуль- 
татомъ чего явилось при- 
глашеніе отъ сената Лейп- 
цигскаго университета за- 
нять мЪсто экстраординар- 
наго а а древней 
истори. Изъ Лейпцига 
Эберсъ отправился въ 1872 
году вторично въ Египеть 
и нашелъ знаменитый па- 
пирусъ, прозванный его име- 
немь и посвященный имъ 
саксонскому королю Іоанву. 
«Папирусъ Эберса» являет- 
ся очень цфннымъ докумен- 
томъ относительно точныхъ 
указан й о познашяхъ древ- 
нихъ египтянъ въ медицинЪ 
и фармакопе$. Переселив- 
шись въ Мюнхень, гдЪ 
Эберсъ занялъ уже мЕстоординарнаго про- 
фессора при тамошнемъ университет%, онъ 
вынужденъ былъ, однако, въ 1889 году от- 
казаться отъ академической дБятельности. 
Стралая параличомъ ногъ, онъ провель 
послЪдніе годы жизни въ креслЪ, зани- 
маясь, насколько позволяло здоровье, ли- 
тературой, ваукой и изящными «о 
ми. Онъ — прямой потомокъ извъстнаго 
«придворнаго еврея» Эфраима, жившаго въ 
Берлин во время царствованія короля 
Фридриха Великаго.ЭтотъЭфраимъ игралъ 
немаловажную роль при дворф короля-фи- 
лософа и нерБдко выручаль своего держав- 
наго покровителя не только изъ малень- 
кихъ, но и большихъ денежныхъ затруд- 
неній. Потомки Әфраима приняли впосл+д- 
ствін христіанство, и одна вЪтвь перем$- 
нила даже фамилію и назвалась «Әберсъ». 
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ХУДОЖЕСТВЕННЫЯ НОВОСТИ. 


Величіе и паденіе Родена. 


Имя скульптора, Родена, посл5днее про- 
изведеніе котораго — статуя Бальзака — 
надБлало столько шума в» парижскомъ 
Салон, продолжаетъ служить яблокомъ 
раздора между художниками различныхъ 
направленій, а, главное, между крити- 
ками. Брошюры, трактаты и коммента- 
ри пиш о немъ ио его произведе- 
ніяхь. Для всЪхъ декадентовь, мистиковь 
и символистовь мнФніе прочихъ простыхъ 
смертныхь о таланты Родена является 
какъ бы пробнымь камнемъ ихь худо- 
жественнаго направленія, развитія и по- 
ниманія. Одобряете вы Родена--то, будь 
ваша голова убБлена сБдинами и юность 
ваша далеко позади вась, вы причисляе- 
тесь къ «молодымъ», даже къ «новъйшимъ», 
вы можете надфяться имЪть будущность, 
стать безсмертнымъ. Если же вы грустно 
покячиваете головой, глядя на невозмож- 
ныя, а, главное, непонятныя произведенія 
этого величайшаго мастера, ну, такь съ 
вами не о чемъ больше говорить, вы—по- 
слдователь и приверженецъ критика 
Сарсэ, а вЪдь вс$ «молодые и новЪйшіе» 
прекрасно знаютъ, что посл$дователи 

арсэ это—стадо, в$чно пережевывающее 
одну и ту же жвачку| Врядъ ли можно 
винить самого художника во всемъ этомъ 
рекламномь шумЪ. Онь-скорБе жертва 
всБхь этихъ людей, восхваляющихъ и 
вовносяшихь его гешальность. Роденъ—по 
натур довольно скромный и мало склон- 
ный къ театральной позировк$, но онъ 
не устояль противъ лести и громкихъ 
похваль окружающихъ его людей; они 
вскружили ему голову, и мало-по-малу 
потеряль онъ всю свою индивидуальность 


и стремится теперь только кь тому, чтобы 
походить на тоть образь геніальнаго 
почти демоническаго главаря «новЪй- 
шихъ», который навязали ему его фана- 
тичесюе поклонники. Причина, почему 
парти декадентовь, мистиковъ и символи- 
стовъ выдвинули впередъ Родена и сд%- 
лали его своимъ представителемъ, заклю- 
чается въ слфдующихъ особенностяхъ его 
таланта: въ странномъ выбор сюжетовь, 
большею частью мистическихъ или чув- 
ственныхъ, въ его техникв, стремящейся 
быть оригинальной тЪмъ, что она пренебре- 
гаеть общепринятыми правилами скульп- 
турнаго искусства, наконецъ, въ непри- 
знаванін имъ естественныхъ границъ этого 
искусства. Это непризнаваніе заключается 
въ томъ, что онъ старается передавать 
въ своихъ произведеніяхъ чувства и по- 
нятія, для выраженія которыхъ у скульп- 
тора нЪтъ средствъ. | 
роизведеніе, обратившее на него вни- 
маніе декадентовъ и которое до сихь поръ 
еще не вполн$ окончено, — огромная компо- 
зипія, долженствующая изображать врата 
Дантова Ада. Впродолжеше 15-ти л%ть 
трудится онъ надъ әтимь произведешемъ; 
въ 1889 году появились на выставкЪ н$- 
сколько отдфльныхъ частей его, а все н5- 
лое должно быть окончено къ всемірной 
парижской выставкЊ 1900 года. Вся ком- 
позиція раздфлена на нЪсколько частей, 
отдЬляемыхъ другъ отъ друга то скалой, 
то человвческой фигурой или стволомъ 
дерева. Законченныя части выказываютъ 
безусловно богатую, хотя очень странную, 
силу фантазіи автора и способность изо- 
бражать сильныя и страстныя движенія 
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человЪческихъ тБлъ. Но въ этомъ отно- 
шенін Роденъ не является ни новаторомъ, 
ни даже оригинальнымъ, —онъ просто пото- 
мокъ талантливыхъ предшественниковь-- 
Рюда и Карпо. Правда, страсти, изобра- 
жаемыя Роденомъ, болфе низменны и ди- 
ки, нежели тЪ, которыя мы видимъ въ 
произведеніяхъ этихъ двухъ художниковъ. 
Героическія у Рюда, сладострастныя у 
Карпо, он у Родена переходятъ въ бо- 
лЬаненно эпилептическя: кажется, какъ 
будто онъ заимствовалъ въ СальпетріерЪ 
модели для своихъ голыхъ женскихъ фи- 
гуръ, представленныхъ имъ въ Данто- 











Роденъ. 


вомъ Аду, или надо думать, что онъ ча- 
сто просматривалъ. издаваемый въ этой 
клиник атласъ «ТсопостарШе 4е 1а ба1ре- 
ігіеге». Чувственности отведено большое 
мсто во многихъ произведеніяхъ Родена, 
какъ въ мелкихъ статуәткахъ, такъ и въ 
большой групп, выставленной имъ въ 
1896 году и названной «Порабощеніе муж- 
чины страстью къ женщинЪ». Что ка- 
сается до его техники и до манеры ра- 
боты, то онъ старается всегда поражать 
сльдуюшими контрастами: онъ беретъ 
кусокъ или, скорЪфе, глыбу мрамора совер- 
шенно необтесанную и НОЕ на угол- 
кБ высБкаетъ изъ нея небольшую фигурку 
или группу, обработывая или, вЪрнЪе, си- 
стематически утрируя нБкоторыя части 
фигуры, чтобы придать больше движенія, 
округленности и рельефности тБлу. Ро- 
день объясняеть свою манеру работать 
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ТЕмһь, что онъ хочеть показать зрителю’ 
что передъ его глазами какъ бы происхо- 
дитъ чудо творчества, какъ будто онъ при- 
сутствуетъ при превращении камня въ т$- 
ло, присутствуеть при рождении органи- 
ческой формы изъ безжизненнаго вегцества 
и можетъ наблюдать, какъ образъ, посте- 
пенно освобождаясь изъ окружающаго 
его хаоса, превращается въ возвышенный, 
идеальный образъ. 

Конечно, есть не мало сюжетовъ, при 
изображении которыхь манера Родена 
могла бы явиться у м5ста, наприм%ръ: 
сотвореніе Адама, легенда о Девкаліон%. 
появленіе Титановь и много другихъ. 
Но примфнеше этой манеры ко всему, 
къ самымь банальнымъ бюстамъ, ни- 
чего общаго съ идеей о творчеств$ не 
имфющимъ, показываеть только то, что 
эта манера есть не что иное, какъ 
стремленіе достигнуть кричащихъ эф- 
фектовъ посредствомъ оригинальнича- 
нія болфе чЪмъ страннаго. Әстетиче- 
скіе принципы, которыми Роденъ руко- 
водствуется при исполненіи своихъ са- 
мыхъ значительныхъ произведеній, еще 
страннфе. Онъ прежде всего пмпрессіо- 
нисть; его интересуетъ главнымъ обра- 
зомъ въ одиночной фигур или въ цЪ- 
лой групп$ одно какое-нибудь движеніе, 
одна линія, выражающая это движеніе, 
и онъ работаеть надъ этой линіей, до- 
стигаетъ въ ней правды, но большей 
частью утрируетъ ее до степени, гра- 
ничащей уже съ карикатурностью, и 
пренебрегаетъ веЪмъ остальнымъ, что 
не служитъ къ выясненію этого движе- 
нія, этой лини. Между тЬмъ скульп- 
тура есть искусство, менЪе всего до- 
пускающее импрессіонизмъ. Оно тре- 
буеть по своему существу совершен- 
ной обработки и развитя даннаго об- 
раза и простой правдивой передачи 
видимаго. Зритель постигаеть изобра- 
жаемое скульптурой, конечно, прежде 
всего зрБнемь, но оно доступно также 
идругомучуветву--осязанію:покрайней 
мЪр, теоретически каждое скульптурное 
произведение можно изслЪдовать и раз- 
смотр+Ъть этимъ вторымъ чувствомъ. Эта- 
то возможность изслвдованія осязаніемъ 
является причиной, почему воображение 
зрителя нисколько не желаеть пополнять 
видимый образъ. Когда человвкь смот- 
ритъ на какое-нибудь произведеніе живо- 
писи, его воображеніе добавляеть многое. 
чего оптически нЪтъ въ картинБ. При 
разсматриваніи пластическаго произведс- 
нія зритель какъ бы лишенъ этой психи- 
ческой способности, потому что онъ мо- 
жетъ осязать пальцами, которые могутъ 
ему тотчасъ же открыть то. что дЪйстви- 
тельно даеть само произведеше и что 
добавила его фантазія. На этомъ то осно- 
ваніи скульптура не можетъ довольство- 
ваться только намЪреніями и намеками. 
Это можетъ быть достаточно для скульп- 
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турнаго наброска или этюда, но никакъ 
не для законченнаго произведенія. Между 
т5мъ Родень остается всегда на той сту- 
пени разработки, которую можно при же- 
ланіи назвать геніальнымъ обБщаніемъ, 
но никакъ не законченнымъ художествен: 
нымъ произведеніемъ. Онъ какъ бы же- 
лаеть примфнить къ скульптур способъ 
передачи живописца, забывая, что это 
совершенно невозможно при исполнени 
фигуръ, доступныхъ со всЪхъ сторонъ 
глазамъ зрителей. Вс неувренные и не 
строго обдуманные поиски за линіями, 
движеніями, допускаемые и даже интерес- 
ные въ рисүнкв картины, становятся 
просто невозможными, когда ихъ переда- 
ютъ въ глинф или бронз, и исполненныя 
такой манерой скульптурныя произведе- 
нія не имБють никакого права называться 
художественными произведеніями. А 
именно такимъ способомъ исполненъ имъ 
бронзовый памятникъ въ Калэ, должен- 
ствующій изображать: «Гражданъ города 
Калэ, съ петлей на ше, умоляющихъ о 
пощадв ихь побфдителя Эдуарда ІП». 
Униженіе и удрученность, которыя Ро- 
день хотьль выразить, цфйствительно чув- 
ствуются въ группв граждань, но зато 
каждая отдфльная фигура представляеть 
изь себя сь головы до ногь почти без- 
форменную массу. Руки и ноги походять 
на узловатыя втви деревьевь,туловишане 
подчиняются никакимъ законамь анато- 
мін, а цфлое произведеніе по техническимъ 
недостаткамъ выполненія приближается 
скорБекърЬзнымъидоламъ какихъ-нибудь 
островитянъ, нежели къ скульптурнымъ 
художественнымъ произведеніямъ нынћВш- 
няго вЪка. Фанатическіе поклонники Роде- 
на провозгласили этотъ памятникъ задолго 
до его окончанія геніальнымь произведе- 
ніемъ, и всЪ декадентскіе эстетическіе кри- 
тики подтвердили это мнЪніе. БЪдныезаказ- 
чики города Калә, прекрасные купцы, но 
весьма плохіе знатоки искусства, побо- 
ялись прослыть за невБждь и отсталыхъ 
провинціаловъ, и потому, скрфпя сердце‘ 
приняли памятникъ, но до сихъ поръ 
проходя мимо него, избзгаютъ смотрфть 
на это бронзовое «пугало». Репа къ 
групп въ Калэ является памятникь Вик- 
тора Гюго, выставлявиийся Роденомъ въ 
прошломъ году. Поэтъ представленъ го- 
лымъ, сидящимъ на берегу моря; волна 
какъ бы омываеть его ноги, а два жен- 
скихъ генія, Исторія и Легенда, а то, быть 
можетъ, Поэзія и Философія, витаютъ надь 
головой писателя. Эту композицію, куда 
ни шло, можно было признать за довольно 
интересный проекть, но о законченности 
и выполненіи въ ней не было даже и наме- 
ка. Туловище Виктора Гюго совсфмъ не 
моделировано, а летаюшія женскія фигу- 
ры можно какь вблизи, такь и на раз- 
стояши принять нето заклубистыя облака, 
не то за фантастическихъ звБрей готи- 
ческаго періода. Родень впрочемь, 
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сум$ль обезоружить здравомыслящую 
критику тЬмъ, что объявилъ это произве- 
деніе проектомъ, какъ бы первоначаль- 
нымъ эскизомъ. Такимъ образомъ, крити- 
ка не могла ставить ему въ вину неза- 
конченность и должна была терпБливо 
ожидать выполненія и окончанія памят- 
ника, что не послЪдовало и до сего дня 
(памятникъ әтоть совершенно въ томъ 
же вид выставленъ Роденомъ въ нын$ш- 





Бальзакъ. 
Статуя Родена. 


немъ году на Мюнхенской выставк$ «Се- 
цессіонистовь»). Наконецъ, въ этомъ году 
Родень переступиль границы возможна- 
го и терпимаго. Публика, много вынося- 
шая и долготерп$ливая, разразилась по 
истин гомерическимъ см$хомъ при вид5 
памятника Бальзака. И Союзу француз- 
скихъ писателей, заказчику этого произ- 
веденія, не осталось ничего больше, какъ 
отказаться единогласно оть принятія за- 
каза, подвергнувъ себя этимъ цБлому гра- 
ду насмЪшекъ и ироническихъ прозвищъ 
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со стороны «новзйшихъ». Роденъ пред- 
ставиль Бальзака, вокочившаго утромъ 
сь постели, набрасывающимъ опять-таки 
на голое т5ло халаты не давая себ% да- 
же времени над%Ъть его въ рукава, спЪ- 
шить писатель къ письменному столу из- 
ложить на бумаг великія идеи, которы- 
ми переполненъ его геніальный творче- 
скій мозгъ. Но да не подумаетъ читатель, 
что глаза его увидятъ все это на памят- 
ник$ Бальзака, —нЪтъ, все это только про- 
екть, то, что хот5ль вложить въ статую 
Роденъ; въ дЪйствительности же зритель 
видить передь собой что-то въ род5 
ствола дерева, какь бы высфченнаго 
изъ глыбы топоромъ простого дровос%- 
ка, и къ которому придфлали опух- 
шую необычайныхъ резмфровъ голову 
головастика, сидящую на украшенной зо- 
бомъ шеф. Парижское остроуме изошря- 
лось на всевозможныя манеры, сравнивая 
это произведеше съ разнообразнйшими 
предметами. Его сравнивали съкулемъ му- 
ки, съ гигантской картофелиной, съ снЪж- 
нымъ чурбаномь, вылфпленнымь дЪтской 
рукой, съ не распакованной статуей, съ 
сталактитомъ и т.д. латаи можетъ, дъй- 
ствительно, изображать вс эти предметы, 
потому что сна, вь сущности, ничего не 
изображаетъ, а является выраженіемь 
того, до чего могуть довести тенденщи 
импрессонизма и непризнаваніе естествен- 
ныхъ границь скульпгурнаго искусства. 
Роденъ проработалъ за этимъ злосчаст- 
нымъ произведешемъ десять л%ть; онъ 
для этого прочелъ вс сочиненія Бальза- 
ка, прожиль на родин$ Бальзака нЪсколь- 
ко м$сяцевъ, чтобы изучить типы тъхъ 
людей, изъ среды котерыхъ писатель чер- 
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палъ свои образы, и затфмъ только при- 
ступиль къ работ$.Голова Бальзака долж- 
на была явиться синтезисомь его сочи- 
невій, глаза--отражать «Комедію челов5- 
чества», а губы—все его презрЕніе къ че- 
ловфческому роду. Такь объясняетъ Ро- 
денъ самъ свое произведене въ многочис- 
ленныхь интервью по этому поводу. Эти 
орады не заслуживають даже того, что- 
ы ихъ оспаривалии осмЪпвали. Остается 
только сожал%ть, что не глупый и не ли- 
шенный таланта художникь дошелъ до 
такихъ абсурдовъ. Можно ли даже пред- 
полагать, что скульптура обладаетъ сред- 
ствами выразить въ статуБ синтезисъ 
всБхь сочиненій Бальзака? Этого не мо- 
жеть сдЪлать даже сама природа, ибо и 
живой Бальзакъ ни въ своей наружности, 
ни въ своемъ лиц не могъ воплощать 
своихъ произведеній. Его лицо, быть мо- 
жетъ, и выражало его умъ и его геталь- 
ность, но по этому выраженію нельзя было 
узнать, есть ли онъ авторъ «СотеШе һо- 
щаіпе» или «Га Сһагігеџве іе Рагше» (Стен- 
даль). ТЬ три особенности таланта Роде- 
на, о которыхъ было выше говорено н 
которыя доставили ему незаслуженную 
славу великаго генія, привели его и къ 
паденію. Нельзя не сожалЪть объ этомъ, 
потому что въ Роден было много при- 
знаковъ истиннаго таланта, и онъ далъ 
много хорошихъ работъ въ то время, ко- 
гда еще не считаль для себя атель- 
нымъ идти во глав «новъйшихъ». Годы 
Родена (ему уже- болфе 50 лЪтъ) мало 
подають надежды на то, чтобы онъ те- 
перь пошель по другому пути: въ эти 
годы мало кому дано начинать новую 
жизнь. 
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Муміи египетскихъ фараоновъ сохрани- 
лись до настоящағо времени почти въ 
томъ же видФ, въ какомь четыре тысячи 
лтъ тому назадъ эти «футляры души» 
были положены въ ихъ гробы изъ кедра 
ИЛИ смоковницы. 

Древніе египтяне вЪровали въ пересе- 
леніе душъ (метампсихозъ) и были уб%- 
ждены, что послЪ болБе или менЪе долгихъ 
странствованій душа пожелаетъ возвра- 
титься въ то же самое тБло, побывавъ, 
быть можеть, и въ кошк%, и въ коров%, 
и въ крокодил, и пр. и пр. 

Души многочисленныхъ мумій, находя- 
щихся въ европейскихъ музеяхъ, очевид- 
но, все еще странствуютъ, но муміи, 
повидимому, такъ же мало боятся времени, 
какъ и пирамиды. 

Египтяне унесли съ собою въ вЪчность 
свое удивительное искуство бальзамиро- 
ванія труповъ. 

Въ начал нашего столЪтія Джероламо 
Сегато пытался раскрыть тайны древнихъ 
египетскихъ бальзамировщиковъ. этой 
цфли онъ Фадиль въ Египеть, произво- 
диль опыты надъ трупами, естественно 
обратившимися въ муміи въ жгучихъ пес- 
кахъ, и, не смотря на опасность для здо- 
ровья, подолгу оставался внутри пира- 
мидъ; затБмь онъ вернулся на родину 
больнымъ, но цфль была достигнута: Се- 
гато доказалъ это фактически. 

Люди не оцфнили Сегато. Онъ умеръ 
въ крайней бЪдности, среди лишеній и 
страданій. Секреть бальзамированія былъ 
потерянъ вторично: Сегато не открылъ 
его своимъ неблагодарнымъ и жестокимъ 
современникамъ которые не постыдились 
дать умереть, точно паршивой собакВ, че- 
ловЪку, пожервовавшему для науки всЪмъ 
своимъ состояніемъ и даже жизнью. 

Послдующія попытки бальвамированія 
были неудачны. Франкина примфнялъ для 
этой цёли мышьяковистую кислоту, Ган- 
наль--квасцовые растворы, Маркецъ—су- 
лему, Сюкә — кремневую кислоту и хло- 
ристый цинкъ, Гримелли и Руспини—та- 
нинъ, ванъ-Веттеръ—смЪсь изъ глицерина, 
сахара и селитры, Бриссаръ и Лукомскій— 


глицеринь съ карболовой кислотой, 
Шрусъ, Дуркгеймъ, Филоль и Фалькони — 
сБрнокислый цинкь; но всЪ эти препара- 
ты безсильны предотвратить гніеніе на 
долгое время и даютъ отвратительныя 
черныя или зеленоватыя мүмін. 

И воть появляется Эфизіо Марини, кото- 
рый превосходитъ и затмеваетъ самихъ 
египтянъ. Этотъ ученый сардинецъ творитъ 
поистин% чудеса, и тому, кто побывалъ въ 





Марини. 


его бальзамировочномъ кабинет%, египет- 
скія муміи покажутся остатками хотя и 
грандіознаго, но все же примитивнаго 
искусства. 

Произведенія Марини очень разно: 
образны. Н$которыя изъ нихъ существу- 
ють ужъ болБе сорока лфть въ совер- 
щеннёЙшей сохранности. При вниматель- 
номъ разсмотрӛній вы замЪтите, что при 
бальзамированіи не производилось ника- 
кихъ надрфзовъ. Поразительный резуль- 
тать былъ получень лишь при помощи 
цфлаго ряда ваннъ. 

У Марини три системы. Первая изъ 
нихъ состоить въ сохраненін тЪла во вре- 
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менномъ затвердӛніп, е окаме- 
нӛнін, а третья, самая замфчательная, въ 
постоянномь сохранеши тБла въ такомъ 
видФ, въ какомъ оно было при жизни че- 
ловка: и цвЪтъ кожи и гибкость членовъ 
сохраняются безъ измфненя. 

Первый способъ быль названъ «времен- 
нымъ» потому, что трупы, обращенные 
въ мүмін, согласно его предписаніямъ, 
могутъ пріобр5сти естественную гибкость, 





Окаменвлое тзло маленькой дЁвочки. 


прежніе объемъ и окраску; для этого ихъ 
погружають въ особенную жидкость. 
адъ подобными трупами можно про- 
изводить всевозможные опыты и хирур- 
гическія операціи для научныхъ демон- 
страцій точно такъ же, какъ надъ недав- 
ними покойниками. Затфмъ ихь можно 
опять сдфлать твердыми и опять размяг- 
чить для новыхъ операцій; метаморфоза 
повторится много разъ съ полнымъ усп$- 
хомъ. Какъ видите, эта система могла бы 
оказать большую услугу тфмь курсамъ 
анатоміи, которые терпять недостатокъ 
въ трупахъ для научныхъ демонстрацій. 

Наполеонъ Ш, императоръ французовъ, 
былъ чрезвычайно пораженъ, когда въ 
его присутствіи Марини возвратиль свЪ- 
жесть, гибкость и естественный видъ че- 
ловфческаго тБла сухому куску египет- 
ской мүмін, просушествовавшей, быть мо- 
жетъ. бол$е пяти тысячь лЪтъ. Импера- 
торъ пожаловальиталіанскому ученому ка- 
валерскіе знаки Почетнаго Легіона, желая 
этимъ показать, какъ высоко онъ цЪнитъ 
чудесное искусство Марини. 

Это было въ 1867—68 гг., во время все- 
мірной выставки въ ПарижВ. Наполеонъ 
поручиль своему лейбъ-медику, знамени- 
тому Нелатону, представить отчетъ о ра- 
ботахь Марини. Между этими учеными 
пронзошелъ живой обмЪнъ визитами. Не- 
латонь выразилъ желане, чтобы высу- 
шенная ступня ноги была приведена въ 
состояніе естественной свфжести; при 
этомъ, для цБлей контроля, отъ сдфлалъ 
отверсте въ костяхъ ступни, пропустилъ 
сквозь него ленту и припечаталь ея оба 
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конца къ своей визитной карточкЪ, на 
которой онъ написалъ: 

«Нога въ сухомъ видЪ, видфнная 28 ян- 
варя 1868 г.--Нелатонь.» 

ерезъ нсколько дней эта нога им5ла 
совершенно свБжій видь и естественный 
цвЪтъ тБла. Артеріи были ясно видны, н 
при желани ихъ легко можно было 
даже инъицировать, что весьма замЪча- 
тельно, такъ какъ при другихъ общерас- 
пространенныхъ способахъ баль- 
замированія внутри кровено- 
сныхъ сосудовь отлагаются со 
временемъ различныя соли и ни- 
какая инъекщя тогда невозможна. 
26-го февраля Нелатонъ опять 
посфтиль Марини и на той же 
припечатанной карточк$ напи- 
саль | 

«Эта самая нога, осмотрЬнная 
26-го февраля, сдвлалась на- 
столько мягкой, что я могъ до- 
вольно легко разрфзать отводя- 
щій мускуль пятаго пальца.— 
Нелатонь.» 

Въ настоящее время въ бога- 
той коллекщи Марини находятся, 
кром этой ноги, много другихь 
препаратовь сь и 
энаменитвйишихь италіанскихъ 
и иностранныхъ ученыхъ, которые были 
свидвтелями описанного выше превраще- 
нія. ОтмЪтимъ, между прочимь, слБдующшіе 
документы: 1) свидфтельство коммиссін, 
созванной вь 1871 году по распоряженію 
италіанскаго министра народнаго просвЪ- 
шенія, 2) подпись профессора Малахін 
де-Кристофори, какь члена жюри милан- 
ской выставки 1887 года, 3) благодарность 
профессора Меркверта отъ имени В%н- 
скаго ученаго общества по поводу при- 
сылки препаратовъ Марини на ВЪнскую 
выставку 1873 года. ЗдБсь мы замтимъ, 
что приглашеніе участвовать въ этой вы- 
ставкЪ, посланное Марини, было подпи- 
сано Бильротомь, Фойгтомъ и многими 
другими знаменитостями. Они называли 
открытіе Марини «неоспоримо важнымъ», 
а его препараты--«прекрасными». 

Второй способь, т. е. окамЪненів, при- 
даеть твердость мрамора всевозможнымъ 
животнымъ тканямь и даже крови. Воть, 
напримЪръ, грудь женщины, которая при 
удар желЪзной палочкой издаеть такой 
же звукъ, какъ если бы она была мрамор- 
ная; все внӛшнее различ1е заключается 
лишь въ окраскв кожи, ясно указываю- 
щей, что эта грудь принадлежала нЪкогда 
живой женщин$. Воть рука, которая на 
первый взглядъ кажется обломкомъ ста- 
туи. Воть окаменфлый мозгъ. 

Странное вцечатл5е производить на 
зрителя одноножный столикъ, украшен- 
ный своеобразной мозаикой р Ма- 
рини. На верхнемъ круг вы видите узоръ 
изъ окаменфлой челов$ ческой крови, моз- 
га, кусковъ печени, легкихь, желчи и 
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другихъ элементовъ. Посрединв круга 
үкрЬоплева окаменЪлая рука. Подъ рукой — 
кубикъ изъ человъческаго мозга съ вы- 
гравированнымъ на немъ числомъ 1862; 
это—годъ исполненя работы. 

Столикъ, который Марини подарилъ 
Наполеону ПТ, въ 1868 году, напоминаетъ 
описанный выше. Импервторь, уже по- 
знакомишійся съ характеромъ работъ Ма- 
рини по отчету Нелатона, приняль пода- 
рокъ съ большимъ удовольствемъ и по- 
велБлъ поставить столикъ въ Музев Ор- 
фила (близь Медицинской Акдеміи). Въ 
средин$ верхняго круга вмЪсто руки, по- 
м5шена нога, окруженная гирляндой три- 
листниковъ изъ человфческаго мозга, и 
посвященіе Наполеону. Кругомъ располо- 
жены четыре эллипсоида изъ челов$че- 
ской и животной желчи; они представля- 
ють всевозможные оттфнки зеленаго цв%- 
тн. Къ кругу, въ промежуткахъ между 
эллипсоидами, прикрЪплены ІНЕ ока- 
менБлыхъ человфческихъ уха. Марини 
сказалъ шутя, что эти уши «будуть слу- 
шать критическія замЪчанія зрителей». 

Марини сдфлалъ медальонъ изъ крови 
Гарибальди и подариль ее самому же 
герою. На медальон 
были выгравированы 
слова: 

«Кровь Гарибальди 
вфчно останется крас- 
ной.» 

На кладбищф въ Не- 
апол находится н8%- 
сколько великолФп- 
ныхь образцовь ока- 
менБнія цфлыхъ тру- 
ПоВЪ. 

Третій способь, со- 
храненіе труповъ въ 
естественномь вид, 
является блестящимъ 
завершеніемъ открытія 
Марини. 

Трупы, сохраненные 
по этому способу, ни- 
чуть не напоминають о 
смерти, этой злов$щей 
и зловонной гостьБ. 
Объемь частей т5ла 
остается безь измЕне- 
нія. Если разсматри- 
вать руки трупа про- 
тивь свЪта, то онБ кажутся слегка про- 
зрачными и розоватыми, НЪжная кожа 
женщинъ сохраняетъ свою атласную мяг- 
кость. Не вЗрится, что предь вами опу- 
стЪвшая клЬтка, олинъ лишь футляръ. 

Интересень тоть факть, что руки одной 
женщины, страдавшей водянкой, остались 
посл бальзамированія такими же опух- 
шими, какъ и при жизни. 

При изслЪдованіи лучами Рентгена пре- 
параты Марини, въ противоположность 
живому тВлу, оказываются совершенно 
прозрачными. 
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ПримФненія этого способа къ нормаль- 
ной и патологической анатомии, къ кон- 
статированію преступленій, къ изготовле- 
нію моделей, изображаюшихь дДЫЙстви- 
тельныя хирургическія операціи, къ ан- 
тропологіи, къ сохранен подводной фло- 
ры и фауны, —могутъ быть крайне разно- 
образны и плодотворны. 

цфлей френологіи мозгь можеть 
быть сохраненъ въ совершеннЪйшей свЪ- 
жести: съ тьмь же объемомъ, съ той же 
окраской и т. д. При обыкновенныхъ спо- 
собахъ сохраненія объемъ мозга умень- 
шается до одной трети и даже четверти 
нормальнаго объема. КромЪ того, способы 
Марини позволяютъ придавать мозгу боль- 
шую или меныпую твердость сообразно 
съ требованиями микроскопическихъ из- 
слфдован!йЙ. 

Въ коллекціи Марини находится сердце, 
пронзенное кинжаломъ. Әтоть препарать 
наглядно показываеть пользу прим+Ъненія 
третьяго способа Марини въ судебной 
практикЪ. Присяжные засЁфцатели могли 
бы видфть собственными глазами рану, 
нанесенную жертв$ преступленія, могли бы 
судить съ большей непогрЬшимостью о ха- 





Прогрессъ окамен ня: мозгъ, грудь и рука. 


рактерБ смертноноснаго оружия и другихъ 
обстоятельствахъ преступленія, отягчаю- 
шихьили смягчающихъ вину подсудимаго. 

Почему не устраиваютъ такихъ музеевъ 
хирургіи, гд$ бы вс$ операщи, начиная 
съ проствйшихь и кончая самыми труд- 
ными, были представлены на трупахъ. 
сохраненныхъ въ совершеннъйшей св%5- 
жести по способу Марини? Даже въ луч- 
шихъ университетахъ подобныя модели 
изготовляются изъ воска. Он$ не внуша- 
ють никакого довћрія всльдствіе того, 
что часто оказываются неточными. 
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Модели Марини были бы въ особенности 
полезны при изученіи родовспомогатель- 
наго искусства. 

Перейдемъ теперь къ криминальной ан- 
тропологіи. Знаменитые бюсты преступ- 














Доска столика: мозаика изъ окаменћлыхъ 
челов ческихъ органовъ. 


ныхъ типовъ производятъ сильное впечат- 
лӛніе на зрителя. Нелатонъ выбралъ ихь 
нарочно съ цьлью убфдиться въ томь, что 
способъ, примфняемый Марини, нисколько 
неизмБняетъвыраженія лицаидругіявнш- 
нія физическія особенности. Эти бюсты бы- 
ли приготовлены Марини въ Париж въ 
1868 году. Они прекрасно сохранились до 
настоящаго времени; набальзамированные 
мужчина и женщина, типичные предста- 
вители «общественной грязи», не потеряли 
ничего при бальзамированіи; у нихъ оста- 
лась даже украшавшая ихъ при жизни 
отрубевидная сыпь. 
ичность этихъ людей, найденныхъ уби- 
тыми, могла быть опред$лена не скоро, и 
лишь благодаря способу Марини они до- 
ждались встръчи со своими знакомыми. 
Быстрое разложеніе часто дЪлаетъ трупы 
неузнаваемыми, и правосуде теряеть то- 
гда свой «4оситепе Вата». Докторъ Ма- 
рини можетъ сохранить трупъ въ теченіе 
многихъ м$фсяцевъ при самомь незначи- 
тельномъ денежномь расход для этой 
цБли. Конечно, такое приготовленіе не 
такъ совершенно, какъ ТБ, которыя пред- 
назначаются для вЪчнаго сохраненія. 
Способъ Марини, примЪненный къ со- 
храненію подводной флоры и фауны, про- 
изводя?ъ настоящія чудеса. Самыя разно- 
образныя, яркія и нБжныя краски оста- 
ются безъ измЪненія. Вотъ красныя и зе- 
леныя водоросли. Вамъ кажется, что ихъ 
только-что вытащили со дна моря. У раз- 
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ноцвЪтныхъ рыбъ даже глаза сохраняють 
свой блескъ. Самые нёжные моллюски, — 
какъ, напримфръ, актиній и ризостомы 
(корнерты),--состояшіе изъ жидкаго студ- 
ня, расплываюшагося при прикосновени 
къ нему рукой, не измфняютъ своихь 
прозрачныхъ красокъ и кажутся живыми. 

Но эта шедевры не произведетъ на насъ 
такого сильнаго впечатлЪ ния, какъ набаль- 
замированный Марини трупъ маленькой 
грашозной Мари (рис. на стр. 290). Она 
спить непробуднымъ сномъ смерти уже 
нфсколько лфтъ, а зрителю кажется, что 
дфвочка жива, и онъ боится разбудить ее 
неосторожнымъ стукомъ,— иллюзия! 

Борьба съ тлЪніемъ, съ превращеніемъ 
человЪка въ прахъ земной, достигла сво- 
его апогея въ послЪдней работ Марини. 
Онь набальвамироваль т5ло покойнаго 
кардинала Гульельмо Сань-Феличе вь 
короткій, четырехдневный срокь, но до- 
стигъ удивительныхъ техническихъ и эсте- 
тическихъ результатовъ. 

Луиджи Феррара, посвятив й Марини 
пространную статью въ «Веупе 4ез Веуцез», 
говоритъ, что «работы Марини занима- 
ють очень важное мӛсто въ обширной 
области общественныхъ потребностей и 
человБческихъ утБшеній». Онъ утвержда- 
етъ, что Марини превзошелъ древнихъ 
египтянъ и что 
«безъ преуве- 
личенія, онъ от- 
личается отъ 
нихъ, какъ 
отъ 
ТЬМЫ». 

Марини со- 
ставиль себ 
небольшой му- 
зей, въ кото- 
ромъ н 
образцы 
замировоч- 
ных ъ работь, 
исполненныхъ 
его предше- 
ственниками и 
современника- 
ми. Музей про- 
изводить жал- · 
кое впечатлЪ- 
не въ художе- 
ственномъ и 
техническомъ 
отношеніяхъ, но интересенъ въ историче- 
скомъ. Въ этой коллекщи есть очень инте- 
ресный экземпляръ естественнаго превра- 
шенія въ мумію; это—нога изъ подземелья 
собора въ Венцоне (Удине), гдЪ ве трупы 
сохранялись нетлфнными, но не всл5д- 
стве характера почвы или просачиванія 
минеральныхъ водъ, а благодаря пара- 
зитной работЪ грибка Ніра фошЫсща, ко- 
торый развивался на кож% трупа и при- 
водилъ его въ сухое состояніе. Упомянемъ 
еще окаменЪлую почку, приготовленную 





Столикъ, подаренный 
Марини Наполеону Ш. 
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Джироламо Сегато, единственнымъ чело- 
въкомъ, который шелъ по вЕрному пути,- 
такъ о немь отзывается Марини. руде 
образцы коллекщи могутъ быть названы 
«преступленіями противъ науки». Отврати- 
тельнфе всБхь другихъ — грязно-зеленая 
рука, приготовленная для римской выстав- 
ки 1894 года докторомь Блюмомь, изъ 
Франкфурта. 

ревосходетво Марини надъ другими 
бальзамировщиками было признано не- 
оспоримымъ знаменитЬйшими учеными. 
Выставки въ Париж, ВЪнЪ, Турин%, Ми- 
ланф и Рим подтвердили этотъ приго- 
воръ и наградили Марини «медалями и 
почетными отзывами». : 

Въ альбомБ автографовь, принадлежа- 
щемъ Марини, среди единогласныхъ, вос- 
торжныхъ похваль великихъ и знамени- 
тыхъ людей его изобрЪтенію, Матильда, 
Серао нацисала: 

‹ВсЪ кричать о душ. В$чный припвъ! 
А тБло, столь дорогое, столь милое, столь 
любезное и такъ незаслуженно забытое? 
Знавія великаго ученаго разрЬшили, на- 
конецъ, эту проблему дуализма!» 

Не смотря на почести и одобренія, ко- 
торыя падають дождемъ на Марини, онь 
воть уже тридцать лЪтъ скромно живеть 
въ Неапол5, зарабатывая средства къ 
жизни докторскимъ трудомъ. Ему предла- 
гали въ другихъ странахъ каөедры, ко- 
торыя соблазнили бы многихъ; вмЪст съ 
ТЕмь онъ получилъ бы солидное денеж- 
ное вознаграждение; но, будучи ярымъ ита- 
ланскимъ патріотомъ, Марини не поже- 
лалъ отдать свое изобрВтеніеиностранцамъ. 

Въ 1871 году италіанскій министръ обра- 
тилъ внимане на труды Марини и со- 
зваль коммиссію для изслфдовавшя его 
изобрЪтенія. Коммиссія придставила хва- 
лебный отчетъ и... этимъ все окончилось. 

Впрочемъ, н®тъ: люди не умфють быть 
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равнодушными; за исключешемъ тЬхъ 
рвдкихь случаевъ, когда они любять,- 
они ненавидять. Враги Марини распро- 
страняють всевозможныя нелфпости на 
его счетъ: одни называють его колдуномъ 
съ цБлью вооружить противъ него не- 
вьждь и суевфрныхъ; другіе, не зная ни- 
чего о его работахъ, кричать, что онъ — 
сумасбродъ; третьи готовы объявить его 
сумасшедшимь. 

Огорченный непріятностями и измучен- 
ный долгой борьбой со всякими затрудне- 
ніями, Марини сказаль однажды посф- 
тившему его Луиджи Феррарб: 

«Повфрьте мн5, я въ концЕ концовь 
брошу все въ море.» 

Если Марини исполнить свою угрозу, 
секретъ бальзамированія будетъ потерянъ 
въ третій разъ. 

Въ заключеніе мы позволимъ себв не- 
много пофантазировать. Предположимъ, 
что Марини откроетъ свой секретъ и пре- 
доставитъ пользоваться пмъ всвмъ желаю- 
щимъ. Предположимъ, что бальмированіе 
будетъ стоить очень дешево. Тогда всБ 
пожелають сохранить на вки вЪчные 
трупы своихъ нжно любимыхъ родителей, 
жень, дфтей и т. д. Сантиментальныя 
старын дБвы пожелають, безъ всякаго 
сомнБнія, спасти отъ ужасовь тлЪнія 
трупы своихъ милыхт, мопсовъ, болонокъ, 
попугаевъ, кошекь и т. д. Произойдеть 
нфчто ужасное. Въ одномъ Петербург 
умираеть ежегодно около 35 тысячъ чело- 
вЪкь. Если не давать имъ гнить, то въ 
теченіи 30 лЪтъ число набальзаминован- 
ныхъ мертвецовъ превзойдетъ 1 милліонъ, 
т. е. сравняется съ числомъ живыхъ оби- 
тателей столицы. Что произойдетъ черезъ 
сто лЪтъ и боле, если мода бальзами- 
рованія не сойдеть со сцены человЪче- 
скихъ увлеченій и если все человЪчество 
заболЪетъ бальзамоманіей? 


” 













, 


На чашку чая. 
(Изь современныхъ карикатурт.). 





ИзЪ АРТИСТИЧЕСКАГО МІРА. 


Критики -композиторы. 


За послЪдніе годы во французской му- 
зыкальной критик произошелъ перево- 
роть, н5что въ род эволюціи. Въ прежнее 
время произведенія современныхъ компо- 
зиторовъ обсуждались исключительно про- 
фессіональными критиками, но, мало-по- 
малу, эти послЪдніе должны были усту- 
пить свое мЪсто самимъ композиторамъ, 
которые, будучи сами авторами, захотЪли 
стать вмЪстЬ съ тёмъ и судьями. То, что 
было прежде исключеніемъ, нын% сдфла- 
лось правиломъ. 

Хорошо это или дурно? Полезна ли 
или вредна искусству и артистамъ такая 
перемБна въ традищяхъ? По этому поводу 
Эрнесть Тома напечаталь любопытную 
статью въ брюссельскомъ журнал% «С и14е 
Мивіса1». Онъ утверждаетъ, что Гуно былъ 
однимь изъ самыхъ ярыхъ защитниковъ 
права композиторовъ быть судьями надъ 
произведеніями собратьевъ по искусству. 

звЪстно, что онъ самъ не упускалъ слу- 
чая браться за перо критика, что давало 
ему возможность быть прятнымъ и ока- 
зать услугу своимъ друзьямъ. 

Директорь Парижской консерваторіи 
Дюбуа—единственный изъ композиторовъ, 
пожелавшій высказать свое мне по по- 
воду вопроса, поставленнаго извфстнымъ 
музыкальнымъ критикомъ Наопев Ішһегі: 
«Можетъ ли композиторь быть крити- 
комъ?», вопроса, могущаго интересовать, 
однако, всБхъ музыкантовъ вообще и ко- 
торый могъ бы, повидимому, вызвать н%- 
которое вниманіе и отвЪты со стороны 
комповиторовь и композиторовъ - крити- 


ковъ. И странно, единственный музыкантъ, 
выступившій публично съ защитой права 
композиторовъ критиковать, самъ никогда 
такимъ правомъ не пользовался. Вп 
чемъ, это совершенно логично, ибо за - 
кими исключеніями вс французскіе ком- 
позиторы въ то же время и критики или 
въ настоящее время, или были таковыми 
въ прошломъ, или собираются стать ими 
въ будущемъ. Эгимъ объясняется ихъ за- 
м$шательство и молчаніе и становится 
совершенно понятнымъ письмо Дюбуа, мн%- 
ніе котораго тБмь болБе искренно, что онъ 
самъ никогда не занимался критикой и 
съ этой точки зрЪнія совершенно не за- 
интересованъ въ данномъ вопрос%. 

Каковы необходимыя качества критика? 
Надо полагать, что онъ долженъ обладать 
довольно обширными познаніями хотя бы 
въ общей истори и техник искусства, 
которымъ онъ занимается, долженъ имЪть 
развитой вкусъ, быть чуткимъ и способ- 
нымъ воспринимать эстетическое насла- 
жденіе. 

Нужно, кром$ того, чтобы онъ быль со- 
вершенно свободенъ отъ партійности въ 
самомъ широкомъ смысл этого слова. 

ВполнЪ возможно, что критикъ по про- 
фессій обладаеть этими качествами; что 
же касается критика-композитора, то, вла- 
дфя зачастую высокою степенью знания, 
вкуса и чуткости, этихь драгоцнныхъ, 
но не вполнф достаточныхъ даровь для 
исполненія обязанностей критика, онъ 
р$дко можетъ присоединить къ нимъ два 
главнЪйшихъ качества: независимость и 
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безпристрастіе. Все препятствуетъ тому: 
его профессія, его артистическія связи, 
его симпатіи и антипатіи, его прошлое и 
будущее. Въ своей горячей, полной юмо- 
ра статьБ въ «Еісраго» Агзёпе А]ехапаге 
ставитъ такъ вопросъ: «Какія отношенія 
могутъ быть установлены между авторомъ 
и критикомъ? — Никакихъ, ни въ коемъ 
случа. Они не должны знать другъ дру- 
га; они съ ужасомъ должны избЪгать слу- 
чая быть представленными одинъ друго- 
му. Это два діаметрально противополож- 
ныя ремесла, при чемъ каждый долженъ 
работать свое, не подозрфвая того, что о 
немь скажетъ другой.» 

И, въ самомъ дфлЪ, возьмите музыкан- 
та-критика. Онъ навЪрное былъ н$кото- 
рое время или ученикомъ профессора-ком- 
позитора, съ которымъ связанъ поэтому 
чувствомь благодарности и уваженія, или 
онъ самъ является учителемь молодого 
композитора, которому, естественно, по- 
кровительствуетъ, выдвигая его. Въ обо- 
ихь случаяхь можелъ ли юнъ сохранить 
независимость и безпристрастіе, давая от- 
четь объ учителЪ или ученик? 

Если же мы имфемъ дБло съ компози- 
торами, между которыми нЪтъ этихъ от- 
ношеній ученика къ учителю, то все же 
они или связаны чувствомъ дружбы, еди- 
номыслія, либо они соперники, т. е. непри- 
миримые враги, ибо не было еще прим$- 
ра, чтобъ композиторы питали другъ къ 
другу полное безразличіе. Все это дока- 
зываетъ только то, что композиторъ, кри- 
тикуя собрата, не можетъ быть безуслов- 
но свободнымъ и независимымъ. Брюнеть- 
ерь даль такое опредӛленіе критик: «Кри- 
тика не есть исключительная хвала или 
порицаше, не есть средство удовлетворить 
нашъ вкусъ или выразить наше личное 
настроеніе, но она есть общее усиліе, 
такъ сказать, сотрудничество критиковъ 
съ авторами для уясненія истины.» 

Безпристрастіе критики необходимо не 
только по отношенію къ личностямъ, но 
и къ произведеніямъ. Иначе говоря, кри- 
тикъ, слушая новое произведеніе, долженъ 
освободитъся отъ всякой партійности, отъ 
предвзятыхъ идей, отъ лично ему доро- 
гихъ теорій, долженъ постараться уловить 
мысли автора, прежде чЪмъ искать, согла- 
суется ли данное ему для разбора произ- 
веденіе съ такой или иной системой, вы- 
ливается ли въ ту или иную формулу. 
И какъ раз обратное происходитъ, и 
такъ часто, во Францін, съ компози- 
торами, которые болБе чБмъ кто-либо не- 
способны къ эклектизму, не обладаютъ 
«критической совЪстью». Отсюда понят- 
но, почему французгскіе композиторы-кри- 
гики обыкновенно бываютъ или расточи- 
гельны на преувеличенныя похвалы, или 
исключительно строги, какимъ былъ на- 
прим%ръ, У. Јопсіётеѕ къ АМ. Вгипеаи по 
поводу постановки его оперы «Ге Вёуе». 
Иные доходять до ослфпляющей ненави- 
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сти, какимъ, напримФрь, является бфдный 
Берліозъ послВ 1-го НЕ «Тан- 
гейзера» въ Париж. Такіе же встрЪча- 
ются. й между современными, мен%е зна- 
менитыми композиторами. Этимъ же объ- 
ясняется и то поголовное осужденіе, ко- 
торому подвергаются вс$ молодые дебю- 
танты въ музыкальной карьер%, всегда 
нуждающиеся въ маленькомъ кредит и 
большомъ ободреніи, но которыхъ предпо- 
читають выбранить «старьемъ» (уіеих )ей) 
въ томъ случа, если они искренно вы- 
ражаютъ свои простыя мысли, или без- 
жалостно осудить въ послЬдовательности 
школ% «пирога безъ начинки» (такъ наз. 
сіуеб запз Пёуге), если они имфють хоть 
мал $йшую склонность не идти по стопамъ 
предшественниковъ. Если же дло идеть 
о настоящемъ геніи, какимъ былъ, напр., 
Севаг ЕгапсЕ, то какимъ оказывается по- 
веденіе тфхъ, которые, не будучи ни его 
посл$дователями, ни друзьями, въ то же 
время почтительно признавали достоин- 
ства этого уважаемаго артиста? Они му- 
жественно организуютъ вокругъ него за- 
говорь умалчиванія. У. Јопсіёгеѕз самъ 
признался въ этомъ недавно въ таких 
выраженіяхъ: «Признали его чистый и 
возвышенный геній только тогда, когда 
артистъ исчезъ и не могь уже никому 
быть пом$хой.» А кому же онъ могъ быть 
помфхой, какъ не композиторамъ-крити- 
камъ? 

Насколько послдніе не свободны по 
отношеню къ собратьямъ по искусству, 
настолько же связаны и въ отношеніяхъ 
къ театральнымъ н концертнымъ дирек- 
торамъ и къ самимъ артистамъ. Въ ихъ 
отчетахъ всегда чувствуется или недо- 
вольство вслфдств!е полученнаго отказа, 
какой-либо неудачи, или задабриваніе въ 
надежд на хорошій премъ собственнаго 
произведеня, или, наконецъ, признатель- 
ность и похвалы вполнЪ удовлетворенна- 
го дирекщей и исполнителями автора. Вотъ 
одинь изъ тысячи примЪровъ: когда М-Пе 
Зипоппеё послБ долгаго перерыва вновь 
выступила |на сценЪ Ореға Сопіцие въ ро- 
ли Манонъ Мазѕепеё, Әрнесть Тома полю- 
бопытствовалъ узнать, какъ справилась 
она съ этой задачей. И вотъ два отчета, 
попавшіеся ему на глаза: 

«Что касается сенсашоннаго выхода, то 
онъ дЪйствительно быль вчера «сенсаціон- 
нымъ», но не въ томъ смысл, какъ вы 
полагаете, т, е. въ хорошемъ. Мы слыша- 
ли прежде эту пЪвицу въ томь же теат- 
рБ: у нея быль ничтожненькій голосокь, 
но она интонировала всегда «приблизи- 
тельно» вБрно. Теперь же М-Пе Бітоппеё, 
продолжая пфть фальшиво, испускаетъ 
душу раздираюшіе крики... Голосъ ея ожи- 

ъ, отяжелБлъ и произношене до того 
не ясно, что нельзя разобрать, на какомь 
язык$ она поетъ...» 

Прочтемъ второй отчетъ: 

«Посл слишкомъ долгаго отсутствія, 
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М-Пе Эпаоппеё выступила опять на сцен 
ея первыхъ дебютовъ, ея успфховъ. Это 
одна изъ первыхъ артистокъ, совмБшаю- 
щихъ въ себЪ прелесть и грашю съ ог- 
немъ и силой, отличное үмӛніе пЪть съ 
драматической, вполнф жизненной декла- 
мащей. Два произведенія особенно выдви- 
нули ее: незабвенный «Во! 41» и еше од- 
но, гд$ она явилась такой совершенной 
исполнительницей, безь которой не мо- 
жетъ обойтись ни одно изъ современныхъ 
проигведеній и подобную которой не лег- 
ко найти. Артистическое чутье пфвицы по- 
могло ей представить свою героиню товесе- 
лой, то меланхоличной, то нёжной и стра- 
дающей,—однимъ словомъ, такой, какой 
ее слЪдуетъ изображать. Публика, счаст- 
ливая вновь вид$ть свою любимую артист- 
ку, сдБлала ей овашю.> 

Которое же изъ этихъ двухъ діаме- 
трально противоположныхъ мнЪфн спра- 
ведливо? Ни то, ни другое; истина одина- 
ково далека отъ обоихъ отчетовъ. И, од- 
нако, эти мннія исходять отъ вполнЪ 
компетентныхъ и опытныхъ критиковъ, 
каковы въ данномъ случа Сазоп Ѕа]- 
уаіге, авторъ перваго отчета, и А]ћеа Вго- 
пеап — авторъ второго. Не настаивая на 
мотивахъ, которые заставили г. Ѕа!узіг'а 
дать такую оцфнку артистк5, можно 
все-таки поставить вопросъ:точно ли спра- 
ведливость и безпристрасте руководили 
авторомъ?.. Что же касается Вгипеаа, то 
онь самъ даеть понять, какое чувство во- 
дило его перомъ въ данномь случа$. Чув- 
ство это, очень похвальное вообще, но 
весьма вредящее критику, есть, конечно, 
благодарность. И, въ самомъ дфлЪ, говоря 
выше объ операхъ, выдвинувшихъ таланть 
М-Пе бішолппей, онъ упоминаетъ оперу «Во! 
ФІв» и «еше одну». Эта другая, которую 
критикъ изъ скромности не хочетъ на- 
звать, не что иное, какъ его «Вёуе» (имБв- 
шая большой успЪхъ), въ которой артист- 
ка создала образъ кроткой Анжелики. 

Если такое разногласіе композиторовъ- 
критиковъ мы видимъ въ отчетахъ объ 
артистк, то еще ббльшее является при 
разбор музыкальныхъ произведен. При- 
мЪровъ огромное количество. Но Эрнестъ 
Тома беретъ въ видъ примфра послЪдній 
концертъ Дюбуа для скрипки, исполнен- 
ный у Со]оппе и вообще очень хорошо 
принятый и публикой и прессой. Вотъ 
какъ судитъ о немь тотъ же Сазюп Ѕа]- 
уаіге: 

«...Но поговоримъ серіозно. Конпертъ для 
скрипки ТВ. 0ифо18 не лучше и не хуже 
чего-либо другого: онъ просто ничтоже- 
ство, нуль. Въ немъ предложена загадка 
отыскать смыслъ, идею; но не трудитесь 
искать, ибо ихъ нвть. Какіе-то обрывки 
фравъ Мендельсоновской складки, н%- 
сколько аккордовь, взятыхъ на прокатъ 
у Шумана,-воть все достояніе этой уче- 
нической работы; прибавимъ къ этому нЪ- 
сколько каватинообразныхъ обрЪзковъ, 
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позабытыхъ «сладчайшимъ» Соппод и вста- 
вленныхъ въ центр безсодержательн+й- 
шаго 848210 въ ві ђёто]. 

«Наконецъ, Испанія, эта добрая страна, 
дающая намъ хорошее вино и прекрас- 
ные цвЪты, одолжила на этоть разъ и 
аПесто 510осово въ 74 въ гё ша)епг, темпа 
болеро... Короче сказать, этотъ концертъ, 
изобилуюшій цфлой оргіей каденцій, по- 
хожъ на дамское цфлебное средство: если 
оно не помогаетъ, зато и не вредитъ, 
а, главное, занимаетъ извЪстное простран- 
ство. М.Н. Мацеаи исполнялъ его, надры- 
ваясь и фальшивя чаще, чЬмъ бы онъ 
самъ этого желалъ.» 

Второй уважаемый композиторь АН. 
Вгппеап хвалитъ исполнителя и, конста- 
тируя его успвхь, сожалћетъ, что «авторь 
на этоть разь оказался мало оригиналь- 
нымъ». Воть и все. Нельзя быть болБе 
лаконичнымъ, тогда какь произведеніе 
вполн$ заслуживаетъ подробнаго разбора 
и оцЬнки. Наконепъ, третій композиторъ 
Егп. Веуег выражается такъ: 

«Произведене это очень интересно, без- 
укоризненной отд$лки, вдохновенной ин- 
дивидуальности, которое молодой скрипачъ 
исполниль съ мастерствомъ, вБрностью 
интонащи и виртуозностью, поистин$ аз- 
мӛчательными. Апӣапѓе, Шекрасиаго ха- 
рактера, и блестящий, такъ умЪло и инте- 
ресно разработанный въ деталяхъ финалъ 
имБли особенный усп%хь.» 

Надо отм$тить, что Веуег — одинъ изъ 
немногихъ французскихъ композиторовъ- 
критиковъ, обладающихънастолько умомъ 
и извЪстностью, что можеть искренно 
выражать свои мнЕнія. Но для читате- 
ля, не посвященнаго и не присутство- 
вавшаго при исполнении концерта Дю- 
буа, не представятъ ли три подобные 
отчета высшую степень несвязности и 
ахи въ критикЪ, и именно въ кри- 
тикБ композиторовъ, имфющихъ репу: 
тацію самыхъ компетентныхъ и просвЪ- 
щенныхъ судей. Тома вовсе не хочетъ 
этимъ сказать, что идеаль критики за- 
ключается въ безусловномъ сходствЪ 
мнЪній. Изъ того, что артистическіе судьи 
должны прежде всего понять произведе- 
не, представленное имъ на судъ, и объ- 
яснить публикЪ, вовсе не слфдуетъ, что 
они должны отказаться отъ личныхъ 
вкусовъ, но эта личность должна проя- 
виться скорБе въ форм$, чБмь въ основЪ 
сужденія. Не взирая на соперничество 
«направленій», всякая партитура обла- 
даетъ какимъ-нибуль пассажемъ, на счетъ 
котораго вс$ критики должны быть при- 
близительно одинаковаго мн$фн!я. Поэто- 
му-то и странно, если не сказать боле, 
видфть трехъ композиторовъ, судящихъ 
объ одномъ и томъ же произведенін та- 
кимъ образомъ, чте одинъ заявляетъ, буд- 
то оно окончательно скверно, другой — что 
ему просто не достаетъ оригинальности, а 
третій--что оно превосходно во веЪхъ от- 
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ношеняхъ. Публика, прочтя эти три от- 
чета, смБло можеть задать себЪ вопросъ: 
да понимаютъ ли наши три композитора 
то, что они говорятъ? Конечно, понимаютъ, 
но, къ несчастію, они не всегда могутъ го: 
ворить то, что знаютъ пдумаютъ. Несмотря 
на разногласія, соперничество и порой даже 
ненависть, разъединяющія ихъ, компови- 
торы, надо отдать имъ справедливость, въ 
отношеніяхъ другъ къ другу соблюдаютъ 
вБжливость и всегда учтивы. Поступая та- 
кимъ образомъ, они проявляютъ уваженіе 
какъкь своимъ собратьямъ, такъ икъчита- 
телямъ, наконецъ, късамимъ себЪ. Къ сожа- 
лӛнію, одинъ только изъ ихъ среды рЪзко 
выдфляется особенной преднамренностью 
все и ве5хь унижать и свир$пой несдер- 
жанностью своихъ выраженій. Можно до- 
пустить и даже одобрить строгую крити- 
ку, но при условіи, чтобъ она имфла смысль 
и не была бы оскорблешемъ, наносимымъ 
личности критикуемаго. Сазё. За]уаіге,— 
пбо рЕчь идетъ о немь,-музыкантьне безъ 
таланта; но многочисленныя неудачи, 
испытанныя имъ, вБроятно, раздражили 
его. Въ тоть день, когда онъ убъдился, 
что публика не чувствуетъ никакого вле- 
ченія къ его музык%, онъ возненавидЪлъ 
своихъ болБе счастливыхъ собратій и 
сдьлался критикомъ. Онъ не скрываетъ 
даже своей ревности и въ своемъ увле- 
ченін воображаеть, что, возбуждая недо- 
вӛріе къ произведеніямъ своихъ соперни- 
ковь и набрасываясь съ яростью на ав- 
торовъ, онъ уничтожаеть значеніе ихъ 
успЪховъ въ публик$: жалкая и недостой- 
ная артиста работа, результать которой 
совершенно обратенъ тому, какого ожи- 
даеть За]уаіге, ибо т5, у кого хватаетъ 
храбрости читать его отчеты, видятъ въ 
нихъ только доказательство его немощи 
и глубоко сожал$ютъ неудачника. И кто 
же, между прочими, является мишенью 
самыхъ свирБпыхъ его нападокъ? Тоть 
самый Дюбуа, который такъ горячо защи- 
шаеть композиторовъ-критиковъ! 

Скажутъ, пожалуй, что 541іудіге есть 
исключеніе, явленіе анормальное. Правда, 
но это явленіе есть слЪдствіе соперниче- 
ства людей одинаковой профессіп. 

По мнӛнію Дюбуа, нельзя отнять у ком- 
позитора правъ, которыми пользуются ли- 
тераторы и художники, критикуя своихъ 
собратьевъ по искусству. Какая же между 
ними разница? Именно никакой. Оба случая 
тожественны, и тЬ же мотивы, корые м%- 
шаютъ композитору справедливосудитьсо- 
временное музыкальное произведеніе, вре- 
дятъ одинаково и критическимъ отчетамъ 
литераторовъ, художниковъ или скульпто- 
ровъ о своихъ собратьяхь по искусству. 

Сенъ-Сансъ проявиль большую нерЪши- 
тельность, когда директоръ одного изъ боль- 
шихъ Веупез попросилъ его написать этюдъ 
о современномъ музыкальномъ движеніп. 
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Значитъ ли это, что артисту совершен- 
но возбраняется говорить о своемъ искус- 
ствЪ? Нисколько. Если у композитора най- 
дется нБсколько свободнаго отъ его заня- 
тій времени, то онъ можеть посвятить его 
изученію великихъ мастеровъ прошлаго и 
на этой почв приложить къ дфлу своп 
техническія познанія. Пусть онъ почаще 
восхищается, иногда критикуетъ, словомъ, 
поступаетъ подобно Берліозу, написавше- 
му свои прекрасные этюды о Бетховен%, 
пли Сенъ-Сансу, продолжающему въ на- 
стоящее время свое великолЪпное издане 
сочиненій Ватеай. Нельзя не замфтить, 
однако, что и въ этихъ прекрасныхъ тру- 
дахь, дфлающихъ честь ихъ авторамъ. 
встрБчаются страницы слишкомъ воин- 
ственной окраски, которыя нельзя одо- 
брить. Всякій композиторь, и особенно 
французскій, будь онъ старъ или молодъ, 
знаменить или неизвЪстенъ, искусный пи- 
сатель или посредственный, поступитъ 
умно, держась возможно дальше отъ вся- 
кихъ стычекъ, ибо, пускаясь въ полеми- 
ческую авантюру, онъ всегда рискуетъ 
проиграть, даже понизить свое достоин- 
ство. Роль борца въ данномъ случа при- 
надлежитъ критику по профессіи. Стоя 
близко къ артистамъ, но никогда не см%Ъ- 
шиваясь съ ними, отличаясь отъ публики 
и въ то же время не переставая быть ея 
членомъ, онъ является естественнымъ раз- 
мышляющимъ посредникомъ, сближаю- 
шимь публику съ авторомъ. Критику по 
профессли независимость и безпристрастіе 
вполнф$ доступны, въ нихъ вся сила и 
смыслъ его труда. Композитору же, зани- 
мающемуся критикой, эти качества почти 
что недоступны: они несовм5стимы съ его 
профессіей. Скажуть, что компетентность 
композитора предпочтительна, но п это— 
заблужденіе, такъ какъ къ чему служитъ 
эта компетентность, когда композиторъ 
стБененъ въ своей оцЪнк%, всегда долженъ 
воздерживаться въ выраженіяхъ, во вся- 
комъ случаБ быть любезнымъ къ пріяте- 
лю или возмущаться противникомъ. А пу- 
блика удивляется, имЪя на то полное пра- 
во, почему это музыкантъ изощряется въ 
критик другихъ авторовъ вм%сто того, 
чтобы сочинять самому новыя произведенія; 
она плохо понимаетъ, почему эти музы- 
канты, такіе искусные въ дБлЪ оцБнки 
чужихъ достоинствъ и недостатковъ, не 
могутъ въ своихъ сочиненіяхъ слЪдовать 
примфру первыхъ и избфжать вторыхъ; 
эти противорфчя приводятъ къ тому, что 
публика перестаеть довфрять критикЪ 
композиторовь, миссія которыхъ должна 
бы заключаться въ стремлени просв%- 
тить, научить читателя, но которые, бу- 
дучи прежде всего озабочены ихъ лич- 
нымъ интересомъ, критикуя, имфють въ 
виду скорБе собственныя выгоды, чЪмъ 
истину и справедливость. 
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ИЗЪ ИНОСТРАННОЙ ЖУРНАЛИСТИКИ. 


Причины политическаго упадка Испании. 


Въ данную минуту Испанія пережи- 
ваеть тяжелые дни. Отстаивая свою на- 
ціовальную гордость, она несетъ потерю 
за потерей, одну другой серіознЂе. Заклю- 
ченіе мира уже не можетъ болБе зал$чить 
ранъ, нанесенныхъ счастливымъ против- 
никомь. Кажется, какой-то рокъ влечеть 
ее прямо къ гибели, заставляя забывать 
всю опасность своего положення и упор- 
ствовать въ своихъ политическихъ при- 
тязаніяхъ. Она борется за свои права, не 
сознавая, что международное значеніе ея 
исчезаеть безвозвратно и что за ней 
остается только незавидная слава «страны 
мантильи и кастаньеть», страны пылкихъ 
страстей и южной л%ни. 

Настоящія бЪдствія войны являются 
лишь однимъ изъ Әвеньовь длинной цфпи 
политическихъ событій, постепенно низво- 
дившихъ Испаню съ положенія могуще- 
ственной державы на степень государства, 
почти утратившаго международное значе- 
ше. Әтотъ длинный рядъ событій, привед- 
шихъ Испанію къ совершенному упадку, 
беретъ свое начало съ блестящей эпохи 
царствованія Фердинанда Католика. 

Бракъ Фердинанда съ Изабеллой Ка- 
стильской положилъ началоединству Испа- 
ни, какь государства. Господство мав- 
ровъ при немъ окончательно пало. Долгая 
борьба съ маврами закалила испанцевъ и 
развила въ нихъ мужество и замфчатель- 
ную стойкость въ войнахъ. Они легко 
могли бы образовать сильную и могуще- 


ственную націю, и только цБлый рядъ 
неблагопріятныхь факторовь помфшаль 
дальнвйшему политическому усиленію 
Испанін и, выфсто того, толкнуль на путь 
прогрессивнаго упадка. Первымъ изъ этихь 
факторовъ всегда былъ фанатизмъ испан- 
цевъ. 

Борьба съ маврами была, въ сущности, 
долгимъ, упорнымъ крестовымъ походомъ 
противь невърныхъ. Испанцы смотрфли 
на себя какъ на воиновъ за католиче- 
ство. Римская курія съ восторгомъ при- 
вътетвовала этихъ борцовь и всяче- 
ски поошряла ихь эвтузазмъ. Поте 
пфвь неудачу въ своемь стремленін 
къ міровому господству, котораго рим- 
ская куря не могла добиться ни чрезъ 
Гогенштауфеновъ, ни поздиБечерезь Фран- 
цію и Англію, папы всЪ свои надежды 
обратили теперь на Испанію, гдЪ каждый 
солдатъ былъ прежде всего покорный слу- 
га католицизма. ВсЪ свои усиляони напра- 
вили на поддержане абсолютизма испан- 
скихъ королей и воспользовались война- 
ми Испаніи для цБлей клерикализма. Съ 
ея помощью Римъ могъ успфшно бороть- 
ся съ реформаціей и заставиль нЪкото- 
рыя области, уже охваченныя реформа- 
ціей, вернуться снова къ ему вЪро- 
исповЪданію. Въ этой борьбъ вЪрнымъ и 
преданнымъ помощникомъ Рима явился 
Филиппъ П, который содфйствовалъ по- 
давленію реформаціи въ Португаліи, Фран- 
щи, Испаніи, Итали и Нидерландахь. Ка- 
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Пальма Мира. 


Американець Испаніи: — «И чего ты кричишь? ВЪдь я же тебБ сказать, что я воюю лишь 
изъ человФколюбія.» 


толицизмъ одержалъ побЪду, и Филиппъ И 
могь этимъ гордиться; но эта побЪда до- 
рого обошлась Испани: она была купле- 
на цфною политическаго и экономическа- 
го благосостояния испанскаго королевства. 


Начались ужасные дни инквизищи. То- 

масъ Торквемада объявилъ безпощадную 

войну всЪмъ, не принадлежавшимъ къ ло- 

ну католической церкви. Его безчелов$ч- 

нымъ пресл$дованямъ подверглись ере- 
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тики, евреи и мавры, стойко державшеся 
своей вБры. М®ры инквизищи не могли 
найти себЪ оправданія ни съ точки зр5- 
нія общечеловЪческой, ни съ государ- 
ственной. ОНЪ принесли громадный ущербъ 
стран и вредно отразились на характе- 
рБ испанскаго народа. Торжественныя 
ауто-да-фэ съ ужасными сценами мученій 
и гибели еретиковъ дфлались для народа 
театральнымъ зрБлищемъ, сильно возбу- 
ждающей нервы фееріей; впечатлительные 
и легкомысленные испанцы научились ви- 
дЪть въ нихъ необходимую и справедли- 
вую расправу съ еретиками. 

По всей странф инквизишя разсЪяла 
ловкихъ шшоновъ, которые опутали ее 
точно сфтью. Эти креатуры инквизиціи 
стали въ то же время и политической по- 
лишей, глаза и уши которой проникали 
всюлу и которая въ силу своей безгранич- 
ной преданности идеямъ инквизищи сдЪ- 
лалась ея могущественной помощницей. 
Защита католицизма служила лишь 
внъшвимъ знаменемъ для дБйствій инкви- 
зищи; но народъ вид$лъ только это зна- 
мя и выказываль сочувствіе инквизиціп 
въ дБлахъ преслодованія невфрныхъ. Убіе- 
не толпой Петра Арбуэса не можетъ слу- 
жить опроверженіемь ея популярности сре- 
ди народа. Сами члены инквизищи не одо- 
бряли образа дЪйствя Петра Арбуэса, ко- 
торый переступиль всякую границу же- 
стокости и наводиль ужасъ въ Арагоніи 
своей кровожадностью. 

Безъ этой поддержки народа инквизи- 
ція не могла бы долго продержаться въ 
Испаній и не оказала бы столь глубокаго 
вліянія на характерь вишней политики 
Испанін. Въ долгой безпощадной борьбЪ 
съ врагами католицизма испанцы заглуши- 
ли въ себЪ чувство челов чностии, вступая 
въ столкновен!е съ врагами наши, они и 
здфсь проявляли ту же ничЪмъ не оправ- 
лываемую жестокость и нетерпимость. 
Карлъ У отказывался признавать у по- 
бъжденныхъ какія бы то ни было права; 
онъ стремился или уничтожить ихъ са- 
михъ, пли чрезмЪрной жестокостью заста- 
вить ихъ отказаться п отъ своихъ правъ 
п отъ своего имущества. Испаніи чужда 
была политика ассимнлирован1я заво- 
еванныхъ областей. Въ АмерикЪ испанцы 
являлись не колонистами, дБйствуюшими 
въ пользу цивилизацін, а только завоева- 
телями или, скорфе, истребителями. Въ Гер- 
манін, Италін п Нидерландахъ они под: 
держивали свою власть военной силой п 
черезъ палачей добивались всеобщей по- 
корности испанскому знамени. 

Военные успЪхи развили гордость и са- 
момн%ніе въ испанцахъ. Они стали счи- 
тать себя первой нащей въ мфЪ, которой 
подобаеть только военная слава, но во- 
все не мирный трудъ. Богатства, прили- 
вавшія въ Испанію изъ завоеванныхъ зе- 
мель, развратили народъ и вызвали общее 
стремлеше къ легкой наживЪ безъ труда, 
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безъ затраты энергіи. ВмЪстБ съ эгимъ 
отвращгніемъ къ трудовой жизни все бо- 
лфе и болЂе увеличивалась погоня за бла- 
городными титулами, за выгодными м%- 
стами; любовь къ роскоши, хвастливость, 
пустое тщеславіе все сильнфе вкоренялись 
въ народную массу. Ничегонед$лан!е по- 
ошрялось примЪрами аристократии. 300 ты- 
сячъ гидальго считали позоромъ для се- 
бя любую полезную дБятельность. Къ нимь 
присоединялись и 180 тысячь духовныхъ 
п монаховъ вс5хь орденовъ и 60 тысячъ 
монахинь, вполнф раздълявшихъ этотъ 
ВЗГЛЯДЪ. 

«Испанцы», —говоритъ одинъ путешест- 
венникъ въ эпоху Карла У,— «избЪгаютъ 
всякаго труда. Они неохотно занимаются 
земледБліемъ и предпочитаютъ войну н 
путешествія въ Индію, чтобы т5мь или 
другимь способомъ нажить себЪ богат- 
ство.» 

Уже тогда, благодаря изгнанію евреевь 
и магометань, благодаря постояннымъ 
войнамь, тяжелымъ налогамь, Испанія 
обфдн$ла и обезлюдБла, несмотря на всЪ 
богатства Новаго Свта. Въ году насчи- 
тывалось, по крайней мЪрЪ, 102 праздника, 
такъ что почги треть года можно было 
совершенно законно предаваться праздно- 
сти. Торговля и промыслы находились въ 
рукахь иностранцевъ. Дороги и вообще 
пути сообщеня находились въ ужасном. 
состоянін. Притокъ благородныхъ метал- 
ловъ изъ Америки имфлъ пагубное влі- 
яніе наэкономическую жизньстраны. День- 
ги падали въ ц5н5; предметы первой не- 
обходимости дорожали. 

При Филиппв ІІ упадокь Испанін за- 
мЬчается еше р$Ъзче. Продолжавшіяся 
войны требовали новыхъ затрать, новых 
людей. Одна война сь Нидерландами сто- 
ила 110 милліоновъ дукатовъ (около мил- 
ларда рублей). Подобные расходы были 
крайне тяжелы для государства, несмо- 
тря на то, что съ 1531 г. по 1594 г. изъ 
Америки было ввезено золота и серебра 
на 260 милліоновъ. Ввозь иностранныхь 
продуктовъ былъ обложенъ высокими по- 
шлинами. Он существовали и внутри го- 
сударства и, вмЪстЬ съ недостаткомъ и 
неудовлетворительнымъ состоянемъ путей 
сообшенія, дБлали торговыя свошеня ме- 
жду провиншями почти невозможными. 
Самой обременительной и неудобной была 
такъ называемая А]сајата, т. е. 10%-ная по- 
шлина со всякаго проданнаго или вым%- 
няннаго товара; она была выгодна только 
для государства, которое посл много- 
кратной перепродажи предмета получало 
съ него сборъ больше его стоимости. 

Число монаховъ разныхъ орденовъ 
доходило до 200 тысячъ. Торжество ка- 
толицизма было полное. Для ордена 
1езуитовъ представлялась наиболфе бла- 
гопріятная почва, п посл$дователи Иг- 
натія Лойолы не замедлили обратить въ 
свое рабство народь, столь беззавЪтно 
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преданный католицизму !). Инквизиція дЪй- 
ствовалатерроромъяезуиты достигалитЬхъ 
же и даже бӧльшихъ результатовъ боле 
утонченными мЪрами. Они поставили сво- 
ей задачей воспитать народъ въ слЪпомъ 
повиновенін 1езуитизму и сд5лать изъ 
него надежную и послушную его армю, 
которая съ оружемъ въ рукахъ отстаи- 
зала бы его интересы. они достигли 
своихъ цБлей безъ особаго труда. Народъ 
уже утратиль всю свою самостоятельность 
и легко подчинялся чужому вліянію; онъ 
покорно шелъ по тому пути, по которому 
его направляли, и только изр5дка пытал- 
ся отстаивать свою свободу при помощи 
плохо организованныхъ и безцфльныхъ 
возстаній. 

НевЪжество и отсутствіе всякихъ зна- 
ній составляло общій удЪлъ. Правда, на- 
считывали до 35 университетовъ; въ од- 
номь Саламанкскомъ было до 75 каөедръ, 
25 коллегій и 15 тысячъ студентовъ. Но 
на самомь дЪлЪ тамъ преподавалась одна 
только теологія. «Для испанцевъ знаніе 
было преступленіемъ, а невБжество и глу- 
пость — первыми добродтелями», — гово- 
рить Сенъ-Симонъ. Въ Испаніи были ху- 
дожники и поэты, и среди нихъ не мало 
зам$ чательныхъь по своему таланту, но 
всБ они пресльдовали одну только цзль— 
превознесеніе католицизма. Величайшіе 
писатели и художники были ревност- 
ными католиками. Лопе-де-Вега служилъ 
въ инквизищи; Кальдеронь былъ капелла- 
чомъ Филиппа ІУ, драматургь Тирсо-де- 
Молина былъ монахомъ, равно какъ и 
Морето. 

Әтоть фанатизмъ стоиль Испанін бо- 
лЪе милл1она жертвъ. При КарлЪ У каз- 
нено въ Нидерландахъ 50 тысячь ере- 
тиковь. При Филипп% ІІ однимъ герцогомъ 
Альбой казнено тамъ же 18 тысячъ. Въ 
самой же Испаніи знаменитый генералъ- 
инквизиторь Томась Торквемада вь про- 
долженіе 18 л85ть сжегь на кострахъ и 
подвергъ другимъ тяжелымъ наказаніямъ 
105.294 чел. Лоренте, секретарь инквизи- 
ши, свидЪтельствуетъ, что за все время 
дӛятельности Торквемады, какъ инквизи- 
тора, сожжено 31.912 чел., подвергнуто 
тяжкимъ наказанямъ— 291.450 чел. и бо- 
лфе легкимъ—до миллюна чел. 

Джильбертъ Бернеть, извБстный англій- 
скій ученый и государственный человкъ, 
въ бытность свою въ Испаніи въ 1706 г. 
нм5ль случай присутствовать при сожи- 
ганіи одного еретика. «Несчастный оста- 
вался живымъ въ пламени болЪе часа», — 
разсказываетъ онъ. «Онъ умолялъ только 
подложить больше дровъ, чтобы сократи- 
лись его мүченія. Но и въ этомь ему бы- 
ло отказано. Иногда случалось, что бере- 
менныя женщины въ пламени рождали 





1) См. статью «Испанія и іезуиты» въ май- 
ской книг, стр. 193. 
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дЪтей, которыя погибали выфстЪ съ ма- 
терями, такъ какъ потомство еретиковъ, 
по общему мн$н!ю, не заслуживало луч- 
шей участи.» Семьи и имущество ерети- 
ковъ равнымъ образомъ подвергались пре- 
слдованію. Имущество конфисковалось, 
а родственники или заключались въ тюрь- 
му, или помБшались въ монастырь. Толь- 
ко четвертая часть имущества предназна- 
чалась на воспитаніе сиротъ, но, по сви- 
дътельству Лоренте, этоть законъ совер- 
шенно игнорировался. 

Дарвинъ говорить, что инквизиція съ 
ао заботливостью выбирала, наибо- 
лъе энергичныхъ и свободомыслящихъ лю- 
дей и сжигала или заключала ихъ въ 
тюрьму. Лучшіе элементы населенія, та- 
кимь образомъ, были уничтожаемы сред: 
нимь числомъ по тысячЪ въ годъ. Это 
какь разъ стояло въ противорфчіи съ дар- 
виновскимь закономъ о переживаши бо- 
ле способныхъ. Можно ли удивляться 
послЪ этого, что нація, которая сама на- 
мренно губила свои же лучшія силы, все 
боле и боле обезсил%вала, пока не при- 
шла къ полнёЙшему упадку? 

Есть мн5не, что беззаввтная предан- 
ность католицизму способствовала націо- 
нальной самобытности Испании. Но этоедва 
ли можеть служить утЬшеніемъ, если при- 
нять во внимане всф пагубныя послЪд- 
ствія, вызванныя долговременнымъ раб- 
ствомь Испани въ рукахъ 1езуитовъ. 
Ре јаге королевская власть была самодер- 
жавна, но ів Гас она находилась въ за- 
висимости отъ іезуитовь. ПослЪдніе за- 
нимали высшія м%ста въ государств и 
обладали огромными богатствами. Такъ, 
въ 1700 г. первымъ министромъ быль кар- 
диналъ, и онъ въ то же время числился 
полковникомь гвардии и генераль-лейте- 
нантомь арми; президентомь Кастилін 
былъ архіепископъ; вице-королемъ Ме- 
ксики--епископь и т.д. Еше вь 1527 году 
кортесы обрашали вниманіе короля на то, 
что половина доходовъ Испанін перейдетъ 
въ руки іезуитовъ. если правительство не 
будеть противодБЙствовать. Въ началЪ 
ХҮП столЪтія въ Испанін насчитывалосі, 
до 120 тысячъ церквей и часовенъ, до 
200 тысячъ священниковъ, 12 архіеписко- 
повъ, 51 епископа; 9.000 монастырей съ 
70 тыс. монаховъ и 30 тыс. монахинь. Ар- 
хіепископъ въ Толедо имЪлъ до 300 тыс. 
дукатовъ годового дохода; духовенство 
Кастилін—до 10'/2 мил. дукатовъ и т. д. 

Къ какому печальному состоянію при- 
вело Испанію это неограниченное господ- 
ство іезуитовъ, можно видЪть изъ записокъ 
одной француженки, г-жи Ашпоу, побывав- 
шей въ Испаніи въ 1679 году. Эти записки 
въ интересныхъ извлеченіяхъ помфстилъ 
Тэнъ въ своихъ «Еззѕаіѕ де сгібідпе сё а'іѕ- 
іюіге». Приведемъ оттуда нфсколько нап- 
болБе характерныхъ страницъ. 

«Въ десяти миляхъ отъ Мадрида», —раз- 
сказываеть путешественница,-«встрвБта- 
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ются уже темныя лачуги, гдБ и днемъ 
нуженъ свЪтъ. Только вверху въ потолкЪ 
дълаютъ отверсте, черезь которое выхо- 
дить дымъ. Въ этихъ смрадныхъ лачу- 
гахь помфщается дюжина мужчинъ и 
вдвое больше, женщинъ, черныхъ, какъ 
чертъ, и грязныхъ, какъ свиньи. Кто-ни- 
2ДЕ изъ нихъ бренчитъ на плохой гита- 
рЪ и поетъ охрипшимъ голосомъ. Женщи- 
ны вс съ всклокоченными волосами, на- 
поминаютъ цыганокъ н такъ же, какъ и 
ТБ, закрывають свои загорБлыя шеи 
пятью-шестью рядами стеклянныхъ бусъ. 
Грязь городовъ напоминаетъ Востокъ. Въ 
адридФ дома изъ глины съ черепичными 
крышами. Стоки воды гніють и превра- 
щаются въ болото, гд лошади погружа- 
ются по грудь. Въ каретахъ приходится 
плотно закрывать дверцы и окна, но и то 
жидкая грязь вливается внутрь и доби- 
рается до сидящихъ въ экипажф. 

«Полищя никуда не годна. Брави уби- 
ваютъ за деньги, а судьн—еще хуже этихъ 
брави. Если дать взятку алькаду или аль- 
гвавилу, то можно арестовать и невинна- 
го человЪка и бросить его въ тюрьму безъ 
всякаго суда. Воры же, убійцы и отрави- 
тели спокойно проживають въ МадридЪ, 
если они ум$ютъ прятать награбленное 
имущество. Полищя пользуется ихъ пре- 
ступленіями для собственнаго обогащения. 
Справедливости нЪтъ и въ помин%. 

«Путешествія небезопасны, и потому вы- 
ступають цълыми караванами на огром- 
ныхъ телЬгахъ, или, върне, на цфлыхъ 
сооруженіяхъ, запряженныхъ 20 лошадь- 
ми, на 6 колесахъ. Помфщаются въ нихъ 
по 40 челов$къ. Караванъ составляется 
изъ 8—10 подобныхъ телЪгъ. 

«Первою характерною чертою испанца, 
является полное отсутствіе практичности. 
Испанець не хочеть примфняться къ об- 
стоятельствамъ: они сами должны при- 
способляться къ нему. Каждый считаетъ 
себя потомкомъ крестоносцевъ и охотнЪе 
согласится терп$ть голодь и другія ли- 
шенія, нежели работать. Слуги и простые 
ремесленники такъ же горды, и даже ни- 
щіе просятъ милостыню повелительнымъ 
тономъ. Если вы не подаете ничего 6%д- 
ному, то вы должны сказать: «Будьте ми- 
лостивы, кабалеро, простите меня, у ме- 
ня атъ денегь.» 

Примфромъ пустого тщеславія можеть 
служить слБдүюшая сценка, наблюдав- 
шаяся той же путешественницей. «Къ жен- 
щинБ, торгующей рыбою, приходитъсапож- 
никъ и проситъ дать ему фунтъ лососины. 

— По всей вфроятности, ваша милость 
хочеть купить лососины, думая, что она 
дешева; но вы ошибаетесь: фунть стоить 
одинъ талеръ,—говоритъ ему торговка. 

На это сапожникь отвЪчаетъ ей съ раз- 
дражешемъ: 

— Если бы она была дешевле, то мнЪ 
понадобился бы одинъ фунтъ, а такъ какъ 
она дорога, то мнЪ нужно З фунта.» 
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А между тЕмь у этого человЪка, мо- 
жетъ быть, и есть всего только 3 талера. 
которые составляють его недфльный за- 
работокь, и завтра же его жена и д%ти 
будутъ голодать. Но таково уже тщесла- 
ве. Иной разъ кто-нибудь, кучивъ однЬ 
только ноги каплуна, нарочно выставляеть 
ихъ изъ-подъ плаща такъ, что со сторо- 
ны кажется, какъ будто онъ несеть цЪ- 
лаго каплуна. 

«Правители провинцій думаютъ только 
о собственной выгод и нисколько не за- 
ботятся о благосостояніи края. Ихъ на- 
значаютъ только на 2-3 года, чтобы и 
другіе имли возможность обогатиться. 
Обыкновенно, добиваются этихь м5сть 
совершенно бЪдные, которые и ворують 
затБмъ, сколько могутъ. Вице-король безь 
труда привозитъ домой нвсколько милліо- 
новъ. Управленіепровинціямизаключается 
въ одномъ только взиманіи взятокъ: гра- 
бежъ является обыкновеннымъ средствомь 
завладбӛнія чужимъ имушествомь. Награ- 
бленныяденьгитратятся безполезно; никто 
не покупаетъ на нихъ недвижимостей и 
не отдаеть ихъ подъ проценты. 

«Религія для испанцевь--одна только 
внфшность. Все, гл есть только признакъ 
мысли, запрещено подъ страхомъ наказа- 
нія... Серіозное и важное значен!е прида- 
ють испанцы этикету; онь парализуеть 
всякія желанія, лишаетъ воли, отнимаеть 
мысль, и человкъ или тупфетъ или пря- 
мо становится сумасшедшимъ.» 

Воть въ общихъ чертахъ картина пе- 
чальнаго состоянія Испаніи въ прошлые 
вка, приводимая Тэномъ въ его «Евѕаіѕ 
де сгііцие еб 4’о1ге.» Во многомъ она 
остается той же самой и вь настояшее 
время. Народъ такъ же лЪнивъ и боится 
работы, такъ же невфжественъ. Дворян- 
ство и администрація попрежнему алчны 
и жестоки въ обращеніи съ подчиненными 
элементами. Испанское духовенство сохра- 
нилоза собой своеисключительноезначеніе. 
По разсказамъ очевидцевъ, на королев- 
скихъ пріемахъ гранды Испаніи, генераль’ 
и знатныя дамы, всБ. преклоняются передъ 
«монсиньоромъ», когда тотъ. проходитъ 
мимо на аудіенцію къ королев. Но сво- 
имъ поведеніемъ испанское духовенство 
далеко не заслуживаетъ того почета и 
уваженія, которые ему воздаются. Съ на- 
чаломъ испано-американской войны архі- 
епископъ Манильи обратился, напр., съ 
такимъ посланіемъ къ своей паств$: 

«Еретики»,-- говорилъ онъ, «пытаются 
побороть истинную религию. Если они во- 
сторжествуютъ, наши церкви обратятся 
въ рротестантскія, и изображеше Пресв. 
ДФвы будетъ вынесено изъ храма; един- 
ственная религія, протягиваюшая чело- 
вЪчеству зеленую втвь надежды, будетъ 
обречена на этихъ островахъ на погибель. 
Богъ наградить вфчною жизнью тЪхъ, 
кто будетъ отстаивать свою вЪру съ ору- 
жіемъ въ рукахъ.» Но когда американ- 
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скій флоть подступиль къ Маниль%, 
этоть самый епископъ забылъ и вЪчную 
жизнь, и борьбу за религію, и свою паству, 
и, собравь вс свои богатства, поспБ- 
шилъ на одинъ изъ кораблей т5хь же 
еретиковь, которыхъ онъ такъ громилъ 
въ своемъ послании. 

Въ Испанін не разъ возобновлялись по- 
пытки ограничить власть клерикализма, но 
результаты этой реакщи или сводились 
къ нулю, или были совсфмъ незначитель- 
НЫ. ерикализму всегда удавалось воз- 
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становлять народъ противъ реформъ подъ 
видомъ, что истинная религія находится 
въ опасности оть новшествъ, вводимыхъ 
государствомъ, и такимъ образомъ пре- 
пятствовать осуществленію полезныхъ 
мропріятій правительства. НынЪшняя 
династія королей по необходимости долж- 
на охранять клерикальныя привилегін: 
въ противномъ случаъ восторжествуетъ 
партія карлистовъ, которая поклялась 
оставить ихъ въ неприкосновенности. 





А тогозѕа. 


(Съ картины Биссона). 





Дядя Самт. 


Джонъ Буль это--Англія или англійскій 
народъ. Такое прозвище было дано ан- 
гличанамъ за ихъ упорный нравъ: Виа 
по-англійски значитъ: быкъ. Если кто-ни- 

+ ° будь скажетъ, что Колбаса и Макарона жи- 
вутъ теперь въ любви и согласіи, томы пой- 


Дядя Самъ. 


мемъ, безъ особыхъ разьясненій, смысль 
этого символическаго выраженія. 

Лядя Самъ 1) это—Сфверо-Американские 
Соединенные Штаты; но почему? Въ 
прозвиш «дядя Самъ» нътТЪ никакихъ на- 





1) Уменьшительное имя отъ Самуэль. 





мековь ни на характеръ американцевь, 
ни на ихъ излюбленныя нацюнальныя ку 
шанья. Вотъ его исторія: 

Въ началЪ войны за независимость Сое- 
диненныхъ Штатовъ, американцы загото- 
вляли значительную партію мясного прові- 
анта въ город Трой, лежащемъ на 
Гудзон. Мясо укупоривалось въ 
бочки, которыя клеймились бук- 
вами: 1. $. (Опібей Ѕбаќеѕ, Соеди- 
ненные Штаты). Въ Трой были 
присланы три инспектора для 
надзора надь дЪйствіями подряд- 
чика, поставлявшаго мясо для 
арміи. Одного изъ инспекторовъ 
звали Самуэль Вильсонъ, а по- 
просту, какъ звали его рабочіе, 
упаковывавшіе мясо въ бочки, 
дядя Самъ (ип@е Зала). Они-то и 
рьшили, въ своемъ нев5дӛній 
относительно истиннаго значенія 
буквъ 0. 5., что это--не что‘иное, 
какь инищалы словъ ІЛісіе Бал, 
Дядя Самъ. 4 

Такъ какъ большая часть или 
всЪ эти рабоче принадлежали къ 
категоріи людей, называемой «пу- 
шечнымъ мясомъ», то вскорЪ имъ 
пришлось сражаться съ англича- 
нами и Ъеть мясо, укупоренное въ 
бочки съ инишалами 0. 5. Туть 
они опять вспомнили дядю Сама. 

Въ скоромъ времени газеты 
узнали объ этомъ курьезномъ тол- 
кованіи буквъ 0. 5. и позвакоми- 
ли съ нимъ своихъ читателей; 
анекдотъ очень понравился аме- 
риканцамъ. 

Съ течешемъ времени исторія 
прозвища «дядя Самъ» почти за- 
былась, но оно само, надо пола- 
гать, исчезнетъ лишь тогда, когда, 
съ лица земли исчезнутъ и сами СЪверо- 
Американскіе Соединенные Штаты. Те- 
перь дядя Самъ—всемрная знаменитость, 
и въ Новомъ и тЬ всякій сей- 





Старомъ Св | 
часъ же узнаетъ его изображеніе, его носъ, 
бородку, шляпу со авфздами на опоясы- 
ваюшей ее лент и т. д. | 
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